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I. Historie 
om Lord Damby og Ksobmand Kingstott, 

som begge havde befluttet at drukne sig i Then^ 

sen, men bleve ved hverandre frelste derfra, 

og levede siden i Roe og Lyksalighed. 

vkke og Ulykke gwndse meget lwr til hvet< 
andre. I  detAyeblif, da man holder sig for 

d^t e!cnd'.g>le ?^ennej^e, er man ofte paa Dcne at 
blive det lykkeligste. Standhaftighed kan allene for
milde vor Skjebne, naar Modloshed avler Fortviv
lelse, og denne nedslaaer det gandste Menneske oz 
seyrer over den storsie Fornuft. 

Mylord Damby, cn engels? Adelsmand, vat 
fodt med det bedste, ommeste og crdelmodigste Hjerte 
af Verden. Hans sisrste Gl<rde var, at forekomme 
sin Ntrstcs Mangel; thi saasnart han knn kunde for
mode, at nogens Omstsndighcder vare stelte, saa ilede 
han ham strar til Hjclp Denne Brug af sine 
anieel.ge Midler forstaffede ^a.n vel undertiden me-
gen land Fornoyelse, men og oste megen Bekymring: 
thl i det han saaledes gik omkring og gjorde andre 
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lykkelige, merkede han omsider, at han ikke selv var 
dct. Midt i. hans Storhed og anseelige Rigdomme 
foelde han i si t  Hjerte en sorgclig Mangel, som 
ikkun Kjerlighcd og Venstab kunde oprette: og i begge 
var dct just han saae sig bedragen. Hans Gemahl 
blev ham utroe, og hans ZEre udfordrede, at stille 
sig vcd hende. Han havde reddet en Ulykkelig fra 
Skam og Elendighed, som ham syndes fortjente en 
bedre Skjebne. Han smigrede sig endog med, at 
danne en Ven af ham; men hans Mdelmodighcd 
skaffede Verden knn een Utaknemmelig mere. Dette 
Uhyre af Menneste, som han havde banet Veyen for 
til Ministrene, var utaknemmelig nok, at belsnne 
sin Velgjsrer med Bagtalelse, og bragde det saa 
vidt, at Mylord saae sig en ZErespost bersvet, som 
var ham bestemt. 

Denne Nedrighed fyldte hans Sind med den 
bitterste Grannmelse; og en heminclig Melancholie, 
som var ham medfodt, formerede sig saa sterk over 
denne Utrostab, at Livet blev ham til Byrde. En 
Aften, som han fandt sig allermeest betynget, snigede 
han sig ud af sit Pallads, og det var temmelig sildig 
ud paa Natten. Han ilede med sterke Skridt, uden 
selv at vide hvorhen, omkring paa Londons Gader. 
Eensomheden, Nattens Stille og dct dunkle Skin af 
Gadelamperne forsgcde endnu mere de msrke man
ker, som vare opkomne i  hans Gemyt. Og da det 
nn syndes ham umueligt, . längere at kunne bcrre sin 
Byrde, og folede, at hans L,v formedelst den nagende 
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Gia'inmelje blev ham til for stor Last, og han var for 
!vag til at udholde mere Omgang med Mennesscr, som 
han a!le holdt for Nederdrægtige og Forridere: saa 
anjaae han Ooden som den eenesie Tilflugt, der var 
tilbagc for ham. Denne sorte og forffrakkelige Tanke 
!»ndes paa eengang at gjore ham roelig, og forfort 
af det bedragelige Stille i hans Gemyt, lignede han 
sin tilstand ved en Slaves, som med Utaalmodig-
hci. b<rrcr sine Kjedcr om Dagen, men endelig mod 
Älren, befriet fra deres Byrde, indsover. Nu var 
Mylords Bestutning fattet, og, uden at vide selv 
deraf, befandt han sig nu l en Gade, som lob til 
Themjesioden. Han gik til, vg glædede sig jo nor
mere han kom Floden. 

Af Fortvivlelse var en Kjobmand i Staden, 
ved Navn kingjron, kommen ind i samme Gade; 
de mode hverandre, og stsdte temmelig ncrr an paa 
hinanden. De ssnrkkelige Tanker, af hvilke de begge 
vare opfyldte., forenete med Msrket, havde hindret 
dem at see hverandre. De ffildes ad, men ester 
nogle Oycbliile koin de atter sammen, og bleve nu 
fmttcdelige over at forstyrres i deres fortvivlete Tan
ker, forekastede hverandre disse Hindringer, som den 
ene lagde i Veyen for den anden. Nu mcrrkede de, 
at de begge gik een Vey: men vare paa begge Sider 
misfornoyete med, at der »7ulde vare et Vidne t.l 
dcrcs Forehavende, sogde derfore at unddrage sig 
hvcl andres Opligt, og fordoblede deres Skridt for 
at komme af Synene  hinanden. De giorde 
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-Omveye af en Gade i en anden, men HM meget ^ 
de cnd sogde at adffike sig, saa modte de endnu mi« 
hverandre, saa dcn ene ikke kunde komme frem for 
den anden. Mylord kunde i denne Tilstand ikke M 
begribe) hvorfor denne Ubekiendte saa halsstarrig for-
fulade ham; og Ringston paa sin Side, som ved <Zz? 
Sklunet af Lamperne blev Mylords gnldbesatte Kl«? zDl 
der vaer, knnde umuelig indbilde sig, at Mylord <i?o 
kunde have i Sigte saa soraeligt et Maal, som det, 
hvortil hans egen Fortvivlelse forde ham. Begge M 
havde altsaa hinanden mistænkte, og ansaae hver< 
andre for Spioner, der stulde efterspore deres For-
scetter. He gjorde hinanden meget heftige Spsrgs-
maale, som med lige Hidsighed bleve besvaret?. 

Endelig kom de til Themsens Broe. Mylord 670 
nærmede sig til Bulverket, og syndes at maale det 5z<j 
Dyb med sit Sye, hvori han agtede at styrte sig. .ßsj 
Men Strsmmen kom ham ikke dyb nok for; det Z)6 
var endnu for ncrr Strandbredden, han gik derfor 
bedre frem. Ringfton, der havde gjort samme An- n!< 
merkning, fulgde ham efter, og nn kom de begge M 
midt paq Broen. Enhver af dem stod stille, for at 
give den anden Tid at gaae longere frem. Endelig 
bleve de utaalmodlge over, at de ikke kunde vcrre 
allene, beklagede sig vexelviis i deres Tanker over at jo 
v<rre hverandre til Hinder; og nn resolverede de at jv 
tale til hinanden. Mylord begyndte: hvorfor gaaer nv 
du ikke din Vey? Hvem staaer eder i Veyen? sva-
rede Ringston, min Vcy er her til Endt. Min og, ^0 
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sagde Mylord. Men hvad anlediger dig at komme 
her ? Hvad gaaer det dig an? svarede Kjobmanden 
nied en fortvivlet Stemme; er dn kommen her for 
at fylde min Ulykkes Ba'ger, og forhindre mig, at 
cnde mine Ulykker? Ethvert Sporgsmaal dn gjor 
mig, berover mig et Syebliks Tid til mit Foreha-
havende. Naar du opholder mit Liv, forlamger du 
min Elendighed. Jeg cr ikke kommen for at beklage 
ting, men for at doc. 

Vcd disse Ord gjorde Ringston et Forsog at 
siyrte sig i Floden. Omendssjont nu Mylord var i  

Begreb med at gjsre det samme, saa holdt han 
dog Ringston tilbage. Ringston ssgde at rive sig 
los fra hans Arme, han truede, han bad; men My
lord vilde ikke flippe ham. — Hvad er Aarsag til 
denne Fortvivlelse? spurgde Mylord. I  kan troe,jeg 
har Medlidenhed med eder; og jeg svanger jer til, at 

^ jeg vil lade jer Friehed at doe, dersom I har en ret
skaffen Aarsag dertil; og paa det I  kan troe mig, 
saa vil jeg endog bekjende for jer, at jeg er kommen 
i  samme Hensigt jom I.  Ringston, som vcd de 
mange forgjeves Forssg at rive sig los fra Mylords 
Arme, var bleven gandsse ndmattet, og fandt en Slags 
Trost i denne Ubekjcndtes medlidende Tale, besvaredr 
sig nu ikke mere over den Tvang, Mylord holdt ham 
i ,  men retfærdiggjorde sin fortvivlete Bestutning paa 
folgende Maade: 

Jeg er nedstyrtet fra Lykkens Skjod til den 
Elendigheds Afgrund, j hvilken I  her besinder mig. 

A 4 Erin« 



8 Vinter-Afteners 

Erindringen af min forrige Pelfccrd gjsr mine ncrrvce-
rende Omst^ndigheder desto utaaleligere. En gandffc 
,iftrmodentlig Banqvervtte har pa« eengang ruineret 
mig, ja berovet mig endog det Haab, nogensinde at 
see :nig igjen ophjulpen Jeg cr sat nd af Stand 
at holde mit Ord- Mine Creditorer ere stuffete, 
og jeg er i deres Syne en Bedrager. Jeg havde 
forhvervet mig en almindelig Berommelse for min 
Indsigt i Handelen. Min Redelighed, min Troe-
stab, min ZErlighed, og det, at jeg stedse satte min 
Mre i at vtrre punktuel og akkurat i mine Hand
linger, havde opvakt hos alle en reen Hoyagtelse for 
nun Perjvn. Jeg er ole^en fremsat som et Mon
ster for alle unge Kjobnmnd; men i Morgen er 
init hidtil forte, og jeg tor vel sige fortjente, gode 
Navn borte. — Jeg trekker en Hoben ulykkelige 
Personer med mig i Elendighed; de ville og de maae 
alle anklage mig for en Aarsag til deres Ruin; man 
vil ikke anhsrc og endnu mindre troe min Ustyldig-
hed; man vil ansee mig for en Uredelig, og holde 
mig Strafskyldig; hele Verden vA foragte mig. — 
O, Mylord? en crrlig Mand kan bane Ulykken, men 
ikke Skammen; ben der kan bcrre den, har fortjent 
den. — Men det, som endnu mere er og som aller- -
meesl qvcrler M'.g, er at jeg ffal styne i Elendighed 
med mig deu elskværdigste og dydigste Kone, og den 
eneste og ligesaa elskværdige Datter; man vil ikke 
engang tillade mig at tröste dem- I  et morkt Fæng
sel skulde jeg kuu begrcrde deres Eleudighed, og al
tid v«rc uformuende til nogensinde derfra ar see dem 
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befriete. I  dcres Arme har jcg fattet den sorte 
Tanke at doe. Jeg udrev mig med Magt deraf, 
og foregav at ville opssge noget Middel til min 
Rcedning. Men, o Himmel! de veed ikke, at de 
saae mig for sidste gang. Jeg har efterladt dem i 
et falstt Haab. Hvor snart vil det ikke va?re forbi; 
og hvor vil de ikke zittre, naar de Timer err for-
lobne, da jeg lovede at komme igien. — Hvo stal 
tröste dem naar de hore — O, Mylord! tillad 
mig at jcg gjor en Ende paa denne fortvivlelsesfulde 
Tilsiand. 

Mylord blev ved denne Tale overordentlig rsrt. 
Medlidenhed, Smhed, Skrcrk og Forfcerdelse bemæg
tigede sig vexelviis hans Sjel. End holdt han Ring-
ston i sine Arme. Nej, raabde han med en bræn
dende Folelse af Medlidenhed, du stal ikke doe! du 
stal endnu leve la'nge for en Kone, som tilbeder dig, 
og for en Datter, som tramger til din Bestyttelse. 
Jcg takker Hunlen for denne Lykke, at jeg kan fore
komme din Elendighed. Lad dit ssrgelige Forsatt 
fare: du har ingen mere Ret til at^fuldfslc det. 
Thi det Tab, du har gjort, er ikke uerstatteligt. Imod 
du: Mokke gives der Midler; men min kan ingen 
afbode. Jeg har sogt mm Dsd paa dette Sted, 
og kun opsat den for et Vyeblik, som jeg vil an
vende til d:n Roeligheds Jgjenbringelse. Jeg vil fore 
den ssde Trsst med mig i Graven, at jeg endnu 
har gjort et Menneste lykkeligt; men du bliver og-
saa den sidste. Lad mig blive eistet af dig, og tamt 
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mellemstunder paa mig, paa det jeg dog kan efter
lade mig et Menneste, som vil beklage mig. Kom 
og folg med mig: din Kone og din Datter grader; 
det er hoy Tid at standse disse Taarcr. Folg mig, 
og tag ,mod det dn behover, for at tilfredsstille dine 
Creditorer. Dette Sychlik er mig kostbart; Natten 
er snart forsvunden, og forend Solens Opgang maae 
jeg gjore en Ende paa min Elendighed. 

Aingston hlev paa eengang betaget af Forun
dring og Glade; han stod svin en Livlos, og vidste 
ikke om han dromde eller han var vaagen. Med 
<n Blanding af Uro- og Frygt saae han paa My
lord, uvis om hvad han skulde tanke. Men uden 
lang Betanknmg tvang Mylord ham at folge sig. 
Han forde Hain med sig til sit Aammcr, aabnede en 
Brevtaste, og gav ham en anseelig- Summa Penge 
j Bankosedler i Haanden. Ringston kunde nu ikke 
langer tvivle om sin Lykkq. Paa eengang gjor Fo-
lelserne ham stum; men selv hans Stiltienhed er 
veltalende. Hans Hjerte er befriet fra sin utaale-
l i g e  L a s t .  H a n  k o m m e r  l i g e s o m  t i l  L i v e ,  o g  u u  f i k  
han Munden aabnet; men med .Ord, som blandede 
hans Taknemmelighed, hans Glade, hans Lykke, 
hans Families Radning med hverandre. Han kaster 
sine Ayne til Mylords Velgjerning. Hans Forun
dring stiger, og han vil endelig give en Deel af 
Baneosedlerne tilbage; det halve er ham nok. Men 
den adelmodige Mylord tvinger ham at beholde dem 
alle, at han endog for tilkommende Ulykke kunde vare 

sikker. 



T ids fo rd r i v»  i i  

sikker. Der kan endnu eengang en lige Gkjebne ind-
lobe, sagde han, og jeg maatte ikke mere vare i 
Stand til at hjelpe Dem. Nn kan jeg ikke bedre 
qnvcnde mine Midler, stjont de herved ikke cre ud-
tsmmete; men snart, snart stal de tilhobe gc.adste 
vare mig unyttige. 

Disse Ord styrtede hen taknemmelige Ringston 
j den dybeste Bekymring. Han bad til Himlen, at 
pen igjen vild? Menke dette crdle Hjerte den Gc-
mytsroelighed, som kunde bringe ham fra sit strsk-
kelige Forstrt, og dog engang lade ham smage den 
Fornoyelse han forskaffede andre. Han zittrede, naar 
han tcrnkte paa Mylords Forscrt, og med alle en 
em Sjels Krcrfter holdt an hos ham at staae fra 
samme, skulde saa mange Dyder, saa megen Sjels 
Storhed, saa megen Mennestekjerlighcd, sagde han, 
stkun for et Syeblik lade sig see iblandt Menncstene? 
Ja han trcrngede saa ind paa ham, at enten maatte 
han love ham at leve, eller tage sin Gave tilbage. 
End mere, han truede er.dog at ville ombringe sig 
mcd ham. Mylord foreholdt ham sine Pligter, og 
hvad han var sin Familie ssyldig. Han blev alvor
lig. Ringsron gr<rd, og laae nu for hans Lodder-

Imidlertid var Natten ncrsten forsvunden. So
len begyndte sin Opgang, og dens Glands var My
lords Ayne ubehagelig. Hemmelig onsser han Nat
tens Morke tilbage, og ligesaa hemmelig besvarer 
han sig over Ringston, for hvis Skyld denne kost

bar? 
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bare Tid var forsoren. — VVldn.hg ? raabde Ring-
ftcn med Taarerne i Synene, siden 'dc"M^ anderle
des vil. Jeg kan ikke longere imodstaae deres strcrk-
kelige Bef lut iung;  men en nye Naade maae de endnu 
v-i^ img; deres Person er mig mere r-cr rd,  end alle 
disse Sjatte, jom de her har givet mig. Mylord! 
kuns een Dag! kuns eneste Dags Opsættelse! 
- denne maae de ikke ncrgte mig; det v-l vsrc 
mig den herligste i mit hele Liv. Min Familie 
maae jee vor «delmodige Velgjsrer, og de, My
lord! maae endelig -modtage den Tak af dem, som 
stt) dc dem alting. Kom og nyd endnu med os et 
af de Swebl i^e,  de sclv har ftjenketos. Va^r Vidne 
t ,l min Lyl^e; ireres Ntrromelse vil formere den. 
Lad m'g foreMe min Kone og min Datter den 
Mand, som zgjcn stjenkede dem en Mand og en Fa
der. — Kom Mylord! Et Syn af tre Glade, 
som de ved deres Velgjerning har gjort lykkelige, er 
ct Slnespik, der er deres Sye vårdigt. 

Mylord knnde ikke imodsiaae denne vedholdende 
Bon. Han blev omsider bevæget af Ringsiono 
-OvenalelZer, og det lod af hans Aasyn soin han 
begyndte at forsones med den menncsselige Slsgt. 
Ester en kort Tavsfted enstede Mylord sig til Lykke, 
at han dog havde fundet et foelsomt Hjerte, men 
beklagede tillige ved dybe Sukke, at han saa sildig 
havde truffet det. Ja, min Ven! sagde han, om-

.kndssjont leg staaer paa Gravens Rand, saa glider 
det mig dog at have la?rt at fjende en dydig Fa

milie. 
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Milie. Nu flilgde han hjem med Ringston.- men 
jeg besvarer dem, blev han ved, at de ikke lade sig 
merke for deres Kone og Datter om mit uigenkal
delige Forsat. 

Ringstons Kone 05 Datter, Mistris Betty 
og Miß havde tilbragt hele Natten med 
Graad og Beklagelse. Disse to adle og dydige 
Cjele havde ikke ophvrt at anraabe Himlen om en 
Mands og en Faders Radning; de bade nu kun blot 
om den behovendc Styrke, at bare deres Ulykke med: 
dens Undgaaelse haabede de ikke, torde. derfor heller 
ikke bede derom. I  saa ffrakkelig og smertelig en 

Tilstand, i  hvilken Fornuften kun kan give os en 
svag Hjelp, saae de Dagen anbrakke, og endnu var 
Ringston ikke kommen. Nye Uroelighed formerede 
deres angsielige Omstændigheder. Omsider horde de 
nogen komme henne i  Gaden. Med Zlttren lydede 
de efter. Det var Rmgston og Mylord Damby. 
Man forcstille sig deres Glade, som dog var blandet 
med megen Sorgmodighed. Deres Syne vare fa
stete paa Ringston, ligesom de vilde läse i  hans 
Ansigt hvad de havde at frygte eller at haabe. 

Ringston floy j sin Kones Arme- Han om
favnede sin Datter. Glader eder mine Dyrebare! 
sagde han, vott Tab er oprettet! Takker Himlen, 
og falder ned for denne vor Skytsgud, som har 
stjenket os igjen vor forrige Lyksalighed. Alle ned
kastede sig for Velgjorerens Fodder- Forgjeves sogde 

Mylord 
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Mylord at afholde dem derfra; de omfattede hans 
Hinder, bedækkede dem imd Kys og Taarer, og lok
kede derved tillige Taarer af Mylords Syne. Man 
horde intet uden Sukke og afbrudte Ord, som ud-
trykkede mere end den fortraffeligste Tale. — De 
har givet mig min Mand.— De har givec mig 
min Fader. — O Mylord! — adelmodige 
Mylord. — 

Mylord foelde nu for forste gang Livets hele 
Vtrtd. Aldrig havde han kjendt en saa oin og vel-
lystfuld Handling. Han glædede sig, at han dog 
endnu havde levet den Dag, da han kunde sige, han 
havde nydt en Fornoyelse, som hidul havde vcrret 
ham stjnlt. Han foclde den med en hemmelig Til
fredsstillelse i sit Hjerte, og erfarede nu, at en crrlig 
Mand kunde blive lyksalig af en andens Lykke, og 
Nu holdt han sig for sin Velgjerning overflsdig betalt. 

Ringston udrev sig fra denne Fornsyelses Tum
mel, og ilede til sine Gestufte, som ikke taalde nogen 
Opsættelse. Han forkyndte enhver, han msdte, sin 
nye Lyksalighed; den hele Verden bor vide hvem 
min Velgjorer er, sagde han, men ogsaa vide min 
Taknemmelighed. Snart var det over hele London. 
Alle elssede hack, enhver havde beklaget ham, og 
enhver tog nu den ommeste Andeel i hans Lykke. 
Nu redede han for sig, fortsatte sine Handels-Affai, 
rer, og ilede, for at komme tilbage ti! Mylord. 
Ltaalmodigheden gav ham Vinger, og nu, efter vel 

fuld-
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fuldendt Rigtighed med sine Sager, floy han i Skjsdet 
af sin Familie. Han fandt dem begge staaende om 
Mylord, for endnu at takke og beundre hans Vel-
gjerning, og Mylord indbildte sig at vcrre i en an
den Verden, hvor han ikke fandt andre om sig, end 
himmclstc Aander. Han kunde ikke nok beundre 
Ringstons, bans Kones og Datters Dyd. De 
Taarer, de havde udost, havde ligesom forheyet den 
sidstes Skjonhed, og det uforstilte Vasen, de sinme 
Udtryk af hendes Taknemmelighed havde opvakt en 
Blanding af Forvirring og Fornoyelse i hans Hjerte. 
Alting smigrede ham, alting var ham nu hoysi vigtigt. 

For et smt og velgjsrende Gemyt er ingeit 
Fornoyelse storre i Verden, end at understotte den 
lidende Dyd og den undertrykte Retffaffenhed. Da
gen var nu loben forbi for Mylord. Han syndes 
den havde varet ham for kort, og paa eengang for-
sirakkedes han, da han saae det blev Aften. Timen 
narmede sig, som han havde foresat sig at gaae. 
Rmgston saae den med Bedrovelse narme sig, og 
med et klappende Hjerte og taareblandet Aye lasde 
i Mylords Ansigt den Uroe, der foregik i hans Sjel; 
han jaae at de Syne, 1 hvilke Haabet nyelig smiilde, 
og en rort Glade havde taget Sade, paa nye bleve 
overtrakte af de morke Sorgens Skyer; han an-
saae denne pludselige Forandring som en Folg- as 
de sorte Tanker, der igjen indfandt sig j hans Vel-
gjsrers Sjel. Han erindrede sig, at han kun havde 
forlangt een eeneste Dags Opfattelse af ham. Natten 
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brakkede nu frem, og det Minut var for Haand6"vü 
da han evig stmde stilles ved ham. — Jeg ffal i,.?? 
ikke sec dem mere, Mylord? so^gde han sukkende. .zi 
siille Taarer randt ned af hans Kinder. Hans Dd sl 
ter, Nancy, blev dem snarest vaer. Hendes nrocl!z(mi 
Ayekast faldt hen paa Mylord; endnu var heniin.sj 
H j e r t e  i k k e  b c r o e l i g e t  a f  d e n  S k r a k ,  s o m  d e n  n y e ? i  
provete men nu overvundne Ulykke havde efterladc-^z 
hendes Bryst. Den begyndte paa nye at a'na' 
hende, og nn ssgde hendes frygtsomme Hye 
Forklaring i Mylords Ansigt. Myiord havde immi zl 
lertid bestemt dette Syeblik til sin Bortgang; hf ,-p 
saae hvor meget det kostede ham, at forlade de)6 
Himmel, raabdc hun, min Fader grader, 
er bestyrtet! Hvad stal M tcrnke om alt dettmg 
Ney, sagde Kingston; na?steu ude af sig selv, afN^v 
klemmelse, jeg kan umuelig tie med den forskr<rrkel lz^A 
Hemmelighed, som ligger paa min Sjel. — NN -
Mylord'. jeg kan ikke indstutte den la'nger hos milu so 
— 25etry! — Nancy! — dersom I vidste! ! 
saae mig vel i  Nat gandstc styrtet til Grunde z6m 
min Ulykke, og bestemt til at udstaae deu strcrk^^ch 
ligste Skjebne/ men I vidste ikke, at min ForimiidF 
ncesten havde forladt mig. En blind Fortvivle)!^ 
havde allerede fert mig til Themsens Flod — — 
stod i  Begreb — O 25etry! O Nancy! — ^ — 
kan ikke fortale mere. 

Skjelvende over den Fare, som allerede u z,i 
forbi,  kastede begge Fruentimmerne sig i  hans Arm.^ 
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og syndes ligesom at ville holde ham tilbage fra 
det gruelige Forsat, som han allerede paa en lykke
lig Maade havde 'overgivet. Grader ikre over mig, 
sagde Ringston, men over den, adle Mylord, som 
holdt mig tilbage fra Fordærvelsens Afgrund, og 
nu selv vil styrte sig deri; han forlader os ikke i 
anden Hensigt, end for at doe. O Mylord! min 
dyrebareste VelgjorerForsynet sendte Dem uftylbar-
lig mig til Hjclp, og jeg haaber det af Naade har 
forbeholdt mig en lige Fornoyelse. Äerry! Nancy! 
forener eders Bsnner med mine! O Mylord! hor 
' . '  Taknemmeligheds og Amheds Stemmer! Vi 
besvare Dem at leve! forbittre ikke vor Lykke, som 
De selv har beredt os, og som vi h.ller vil frasige 
os, naar vi stal tabe Dem. Betank hvor meget 
godt De endnn kan giere i Verden, dcr gives end
nu megen Elendighed uden for vor; og vilde De 
vel forlade samme? 

Disse Ord bleve ledsagete Med de hedeste Taarer-
Vetlys Hyne vidnede om hendes rorte og beklemte 
-Hjelte; vg hl^lv i Afmagt, lod de omme-
st<' Folclser selv tale for sig. Molord! sagde hnn, 

De vil dve? o, hvorfor er De da kommen her? 
hvorfor stulde jcg larc at kjende vor ædelmodige 
Velgjorer, naar vi stal nuste ham? 

Mylord Damby tang. Hans Misfornoyelse 
med Verden havde allerede begyndt at formmdste 
sig; det lod som han kunde forsones med dens Utak-

B nemme-
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nemmelighed, da saa mange Dyder nu paa eengavM' 
fulde sig for ham. V^rer roelige, mine Bsr^T 
sagde han, jeg vil leve, og jeg maae: thi De hw<j 
paa nye gjort mig Livet kostbart. Ringston! DE ! 
har jeg igjen bragt til sig selv, vg De har omo A 
beviist mig, at Venssab rigelig kan erstatte alle WU 
deliges Utaknemmelighed. Dt have rceddet hinandl.-^n 
lad os nn og gjore hverandre lykkelige. RingstOhyn 
Betty! elstvcrrdige Par! optag mig til deres StT dl 
Dyrebare Nancy! bedste uftyldige Barn! — T — 
jeg haabe! -— 

Her holdt Mylord inde, og sogde at la^l 
Nancys Ansigt, hvad han kunde forvente. .  
flog sine Syne ned 09 sukkede. — Ringston s nvj 
en Tid tavs og forundret. Betty saae med et jz 6 
rende moderligt Hye til Nancy. — Endelig b<l hil? 
Kingston ud i en henrykkelsesfuld Tale: Hv^ch. 
Mylord! Nancy stulde gjsre Dem lykkelig?! -
Jeg stulde sinde en Son l min Velgjorcr? OVQ 
lord! behsver Skjsnhed ingen Ahner, og Dw(Z p 
ingen Rigdom, saa oploft min Datter til D»T j 
Fortjeneste, og modtag hende herved af en taknnw 
mclig Haand. — Dcnne Gave, sagde Myli!(M 
overgaaer alle mine Vclgjerninger. Elstvivrdi^w« 
Nancy! vil De gjsre mig lykkelig ved Deres 
fald? — Nancy kastede et Blik fuldt af fo 

emmeste Kjerlighed paa Mylord; hun lasdeaf HZ fv z 
Hyne, at han forstod hende, vg stjulde sin FoaoF r 
ring og Glssde i sin Moders Barm. Deres L sz,z 

m<rylll 
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mwling blev ikke lcrnae efter fuldbyrdet, og denne 
lykkelige Familie levcde deres oorige Tid i en Lyk
salighed, lom kun Dyd og Vclgjsrenhed kan stjenke. 

U. De fornoyelige EstermiddagS-

c» 2Z. Maj, -74« Kiokkc» z om Estcrmid-
dagen forlod jeg den indvendige Muur af det 

fornoyelige K * * *. Begjerlighed, at tage frist Luft, 
var ikre den eneste bevægende Aarsag, hvorfor jeg 
lod mine Bsger have en Fritime. Jeg havde sam
me Dag ingen Caffe ladet mig lave, som dengang 
var umistelig til mine Studeringe?; og der var ni 
og halvfemsindstyve Aarsager, som hindrede mig 
dersta. Jeg gik altsaa i en Have uden for Porten, 
for at opioge en af mine Venner, som almindelig 
pleyede at drikke sin Caffe der, og vilde gjsre ham 
Sclstab. Jeg erindrer virkelig ikke ret, om jeg ved 
min Udgang snffcde, at mode et smukt Fruentim, 
mer. Men dette Anste havde ellers intet stridigt 
v<rret for et ungt Menneske paa min Älder. No? 
jeg kom lisormerkct i Hav?n; men hvilken vidrig 
Skjcbne! min Ven var ikke tilstede! Af Fortræ
delighed stcrngde jeg mig i en Hekke paa m Græs
bank, og Ssvnen overilede mig. Jeg drsmde vir
kelig om Caffedrik, da en yndig Stemme opvaagnede 
mig, just da >eg vilde fore Caffckoppen ti! Munden. 

Timer-
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Nar havde jcg blevet vred, fordi man afbrod og 
forhindrede mig i en saa behagelig Drom; men 
Rosien var alt for stjon til, at jcg gandsse ffulde 
have givet Fortrædeligheden Gehör. Jcg reysde 
mig op af mit Leye, og kigcde igjennem Hekken; 
der saae jeg min Roligheds Forsiyrrerinde paa en 
anden Grasbauk, undcr Skyggen af en Lind. Hun 
var saa smuk, at Apciies ikke havde kunnet male 
hende bedre. Hun befaldt mig, udcn at jcg endnu 
paa den Tid kunde angive nogen anden Aarsag til 
init Velbehag, end hendes Skjsnhed og indtagende 
Stemme. Men da jeg kunde noget noyere give Agt 
paa hende: saa beundrede jcg ogsaa Jndholden af 
heudes Arie. Det var intet mindre, end en gcmeen 
Elstovs-Vise; det Afskyelige ved Hyklerie var Jnd
holdcn af samme. Hendes Tilbeder havde forfar
diget og eomponerct dcn. Hun havde neppe udsagt 
de sidste Ord af samme, forend et Fruentimmer nar-
mede sig til hende, som sireed med hendes Skjonheds 
Bildelse om Fortrinnet. Jeg vil kalde denne, som 
kom til, phill is ,  og den forhe (Llorls, da jeg 
tager i Betænkning, at bekjendtgjore deres virkelige 
Navne. Cloris gik phillis i Mode, hun kysde 
hende kjerlig, og uden forgjrves ^Omsvob satte sig 
ned paa Grasbanken. Hvorfor, spnrgde «Lloris,  
har dn ladet mig vente saa lange? Jcg har alle
rede varet her en halv Time, og den har varet mig 
langer, end ellers to Timer, fordi jeg ikke snart 
fandt en Veninde, hvilken jcg ciffer ligesom mig 
selv. Ak tilgiv mig, sagde Phillis, jeg havde 

for-
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fordybet mig saa meget i Fontenellek-. Samtaler om 
meer end een Verden, at jeg hlrde ikke estcr hvad 
Klokken stog. Du veed vel,, at de Syeblikke blive 
mig ikke ofte til Deel, i hvilke jeg nyder den sode 
Fornoyelse, at gjennemlase et nyttigt Skrivt. Jeg 
stal endnu takke min Hovmester derfor i hans Grav, 
at han har indprentet Smagen paa gode Boger saa 
dybt ind i min Cjel- Du kan ikke troe, hvor 
smukt den fyrige Franjos stuver om Maanens Ind- -
byggere; jeg onstede mig Vinger, for at blive over-
beviist om en Sag, hvilken han foredrager saa ind
tagende. Min gamle Tante handler ret ubarmhjertig 
imod mig, at hun nagter mig en saa adel Syssel-
satttelie. Dog hun stal aldrig meer gandste forhindre 
mig, fra at stjerpe min Forstand; naar jeg endog 
indtil Klokken n maae forrette de saa kaldete Fru
entimmer-Forretninger: saa beholder jeg endda en, 
ja vel og to Timer tilovers, til at tanke paa mine 
Ojclekrafters Forbedring. Jeg er munter nok om 
Dagen, omendstjont jeg ikkun sover syv til otte Ti
mer. Hold den gode Kone, svarede «Lloris,  hcndeS 
For>ccl>e til gode; hun dommer efter hendes Ind
sigt ;  dersom hun engang havde smaget, hvor sod en 
saa nyttig Tidsfordriv er, saa stulde hun aldrig 
hiudre dig derfra. Jcg laser nu den Hoymodiae. 
Hvad for adle Dyder larer man ikke at kjende i 
denne Bog! man blwcr nodt til, at blive hoy- og 
crdelmodig. Man larer at adlyde sine Foraldre. 
man larer at fole Barmhjertighed imod de Nodli-
dende; man larer at udgrunde det menncstclige 

BZ, Hjcr-
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Hjertes Vinkler yg Kroge. Naar jeg har gjennem-
lcrst den, saa vil jeg tage fat paa dc fornuftige 
Dadlerinder. Hvor adel har dog deres Forretning 
vcrret, da de gjorde sig Umag for, at unddrage vort 
Kjmi fra de blot nedrige Sysselsættelser! AU der
som Doris endnu ikke havde kommet, saa skulde 
disse to endnu have talet meget smukt med hinanden. 
Men «die Sjele lade sig ikke hindre af nogen i  

deres Sysselsættelser. Hvor godt er der, ar Doris 
kommer. Phillls og Cloris skulde ikke kunne have 
anbragt tusinde smukke Anmerkninger; og den vel
skabte Doris stulde endnu lamge have beholdt en 
Upoleret Zland, dersom hun stulde ikke ha^e om-
gaaets med disse smukke Bsrn. Tusinde daarlige 
Complimenter fsrvaadede hendes Tilboyelighed til de 
almindelige Frnentimmer-Svagheder. Hun jagde 
vel halvhundrede gange: jeg beder; forend hun vilde 
scrtte sig paa den hende bestemte Plads paa Gr<rs-
banken. Endelig kmu de aüesammen i en fælleds 
Samtale, hvis Indhold var meget ophoyet over det 
sædvanlige Slags, som er gamgse iblandt Frnentim-
mer. —' Ja, sagde Doriv iblandt andet, jeg 
kan ikke l<rse Bsger som De; jeg har alt for meget 
med huuslige Forretninger at bestille; jeg havde nu 
kommet en halv Tin,c for i Sclstabet, dersom uke 
Liefe havde bedet mig om, at stikke et Hovedtsy 
op for hende; den Pige forstaaer virkelig ikke at 
giore et Sting. Er det ikke en evig Skam for 
ct Fruentimmer! Jeg ttlstaaer det, var floris 
Svar, at om end en Pige besad al Lårdom, M er 

hun 
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hun dog alligevel vcrrd at udlee og foragte, naar 
hun stet iutet fvrstaaer af Fruentimmersager; Men 
hun er da straffet nok, naar hun faacr sin egen 
Huusholding, og Tjenestepigerne drive Spot med 
hendes Enfoldighed. Dersom jeg var bekjendt med 
tUese, saa vilde jeg endnu raade hende, at lcrre det, 
som vort Kjon ikke kan undvare; vilde hun ikke 
antage mine Erindringer, saa vilde jeg stiltiende 
beklage hende, uden at aabenbare hendes Skam i 

. et offentligt Selstab. Men det er sandt, svarede 
Dor:s, hvad jeg har sagt om Liefe. Det gjor 
intet til Sagens Forsvar, svarede Phillio. Man 
maae ogsaa mangen gang fortie Sandheden. Hvad 
hjelper det den Fraværende, at jeg dommer om 
ham ? Med mindre det stede i den He»>sigt, at 
udfinde Middel til hans Forbedring. Er der et 
mistænkeligt Gemyt iblandt Selskabet, saa kan det 
altid tcrnke: dersom du havde vcrret fraværende, saa 
havde disse starptdommende Nympher visi nok gjort 
Aninerkninger over dig. Men mangt et Menneste, 
var Doris Gjenmale, opfsrer sig saaledes, at man 
inaae tale ondt om ham. (Llitanders Tjener gaaer 
og jpadlcrcr med L.iefts Kammerpige !e- Men for 
Himmelens Skyld! sagde phillig, saa stammer De 
sig uke, at ».edlade sig med Deres Domme indtil 
Skoepndsere og Kammerpiger. Dersom vilde Mands
personer hsrde det, saa kunde de med rette sige: 
at der var ikke stor Forstjel imellem Barbeer- og 
Pyntestner. De maae forlade mig, at jeg siger 
Dem Sandheden saa Haardt; De har forpligtet sig 

B 4 til, 
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til, da De gik ind i vort Selskab, ikke at blive 
vred over nogen Ting. Iike desto mindre kom Do
ris cndnll med et nyt ^Nrn. Men, Heed de!, hvad 
stal man da tale i Deres Selskab? Skal man 
bede, eller ta!c ined fremmede Tunger? Ingen af 
begge Dele, svarede (Lloris, det forste sknlde vcrre 
hyklers?, og det andet (omendstjont vi kunde gisre 
det) pr^lerst. Vi har tusinde Ting, hvyrom v« kan 
tale Vi kan tale om vore lykkelige og ulykkelige 
Hændelser, og om vor Nestes Dyder. Det ssal 
ikke falde os vansieligt, endogsaa i det Feylagtigste 
at fülde noget godt, dersom ikkun ey Egenkjerlighed 
og Mistanke forblinder Synene paa os. Vi kan 
sporgc vore Medsystre t?l Raads, hvorledes vi stedse 
mere og mere stal befordre vort Vel. Ville vi en
delig tale om Key!, saa maae vi begynde fra vore 
egne, og iklnn bedomme et Steds og Folkes almin
delige Feyl, uden at vove os ind i Uskyldighedens 
Sovekammer Naar vi har bedomt en Last, saa 
maae vi altid med en vis Slags Mistanke söge den 
i os selv. Og ctt det aldrig stal mangle os paa 
Materie, at tale om: saa lader os lcese saadanne 
Boger, som indprente os en uskyldig Forraad af 
Historier, og en Beqvcmhed til at domme fornuftig. 

Hidindtil havde jeg endnu stedse forestillet en 
forborgen Tilsluer af disse scrdelige Handlinger; men 
nu var det mig nmuelmt, lamger at holde Begær
lighederne i Toyle, t-l noyere at la.'re at kjende saa 
elskværdige Personer. Jeg vovede mig, med en <rr-

bsdig 
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bsdig Stilling frem for deres Ansigt, og bad om 
Tilladelse, narinere at bivaane en Samtale, som jeg 
allerede en rum Tid havde Hort noget derfra med 
megen Opmerksomhed. En hastig Rsdme overtrakte 
Dc'ris Ansigt ved disse sidste Ord: men PhilUs og 
Clcris tillode mig, under maadelige Hofligheds Be> 
viisninger, mcd frie Miner, hvorudi der dog ikke var 
det allermindste af Frelhed, det som jeg forlangde. 
Vi vare i  Begreb med at satte os igjen, da et ungt 
Mcuncsse kom, hvis Gang og Miner allerede vare hans 
Forvovenheds og tvungne Forfangeligheds Herolder. 
Det var Clitanver, en Fatter af Doris.  Uagtet 
han meget noye kjendte dette Klsverblad af fruen
timmer, saa oversvømmede han det dog med en Synd
flod af Complimenter. Forgjeves og unyttige Ord 
rullede ud fra hans Laber. Men phill is  betaledc 
ham med saadan Myndt, at han kunde vare fornsyet. 

Jeg kan afffildre denne Clitander forkaserne; 
thi det er endnu ligesom jeg saae ham for miue 
Hyne, saa dybt har hans Charakter indplantet sig 
i  min Sjel. Han var i  Henseende til hans Postyr 
ilke ilde bildet. Det var en betydelig Lykke for ham, 
at Speylet og hans Herskerinde havde for lange 

' siden overtydet ham om hans Ekjonhed; thi saa 
kunde han, uden at blive ftamrsd, gandsse tilforla
delig give sin naturlige gode Dannelse den fuldkomue 
Vegt ved en hsy Stilling og Majestetist Mine. 
Hans Tunge var overordentlig veltalende, og ikkun 
Avind paadigtedc ham, at han mangengang taledc 
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tankelsst. Horer da dertil ingen Eftertanke, naar 
man taler saa tvetydigt, at den starpeste Forstand 
har Umag med at abstille, eltten det er talet for Dy
den eller for basten- Hvo der taler saa lcrrd, som 
Clitander, inaae nodvendigviis have en Lyst og For« 
længsel i sin Sjel, at fornsye alle Personer i Sel
skabet ved sit fornoyelige Foredrag. Hvo kan alt-
saa fort<rnle ham, oin han falder dem ind i Ordet, 
som tale flettere end han? Hvo seer ikke gjerne 
noget smukt? Da Clitander nu veed, at han er 
meget smuk, saa stnlde han unddrage sig en betyde
lig Fornsyelse, dersom han ikke saa ofte betragtede 
sig i sin med Speylgias forete Snnnstobaks Daase. 
Han tilbeder Fruentimmer, og da han beklager, at 
ikkun en eneste kan v<rre saa lykkelig, i Tiden at 
kysse ham som ?Egtemand: saa tilbyder han, saa 
lamge han er frie, sit Hjerte og sine Kysse til ethvert 
smukt Fruentimmer. Dette eneste har jeg at ud-
sktt^ paa ham, ester min fordmvete Smag, at han 
hos ^n naturlige Skjsnhed lader den overdrevne 
Kunst endnu alt fvr meget regjere i hans Stilling, 
og at han foresiger mangt et Fruentimmer, som des
uden er forelstct ,  sig selv, alt for mange Smigre
rier, og altsaa gjor hende hovmodig og knipst. Dette 
er (Llitanders Billede. 

Men at jeg stal komme til min Hovedforms-
ling igjen, saa veed mine Lasere allerede, at >Lli-
tander kom. Saa kjerkommen og behagelig han 
endog maae vare sor dem, dcr^eve mere nyemodist 

cnd 
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end jeg: saa ssulde jcg dog ikkc vcrre bleven fortry, 
delig over, oin han havde blevet borte, efterdi jeg 
en for alle gange efter min Enfoldighed heller horer 
paa nyttig end galant Tale. Jcg har allerede erin
dret, at phill is  nogle gange'betalede ham med god 
Myndt, ordsprogviis at tale. Jeg vil ikkun anfore 
nogle Erempler derpaa. Strar ved Hilsuingen 
kaldede han phill is  cn Jordiff Engrl. De tager 
Fejl, var hendes Svar, dersom jcg var cn Engcl, 
saa knndc jeg nmnelig lcrnge holde det nd i  deres 
Selskab, da de fsrcr Englenes Arve-Fiende, Djeve? 
len, bestandig paa Tungen. Men da han efter cn 
forvirret Undskyldning fortsatte sine Smigrerier, og 
endelig onssedc sig, snart at kysse cn saa clstvardig 
Gcmahlindc, som phill io var: saa svarede dette crdle 
Pigebarn meget fyrigt: For Himmelens Skyld ikke 
mig: thi ellers maatte jeg enten paa eengang tabe 
min Hukommelse,' eller blive en regierende Kone. 
Man kan lct domme, i  hvad for cn Forvirring <Lli« 
tander g'craadcde ovcr dctte uformodentlige Svar; 
han var ikke i Stand til, snart at besvare det. 
Men phiUis kom hans Svar tilforn og sagde: 
De maae ikke bl,vc fortornet over denne hidsige Com-
pliment; thi De har irrsten aftvunget mig den. Ef-
tcr en liden Overveyclsc maae De sclv tilstaae mig, 
at jcg har svaret fuldkommen ret. Entcu maae De
res tilkommende Kone tabe sin Hukommelse den for, 
sie Bryllups-Nat, og forglemme alle de Eedcr og 
Forpligtelser, hvorved De har erkläret sig for hendcs 
Slave, og udvalgt hende t,l Deres Herstennde; eller 
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og han maae undertiden misbruge saiume til DereF 
Skade. I  det mindste kan De ikke med god Sam
vittighed blwe vred, om hun gjor Dem Herredsmmet 
stridigt. Det er vel sandt, blev Clovis ved, at den 
stsrste Deel Mandspersoner ere Skyld i -vort Kjons 
Feyi. Neppe la:rc vi tydelig at tale, og kan gaae 
uden at falde: saa indfinde sig allerede Hyklere, 
som udgive vore stjeve Skndt for Engelsse Dandse, 
og vore barnagtige Ord for Orakel-Sprog. Gaae 
vi ledige og orkeslose, saa handle vi crdelt, at vi 
opofre Tiden til dem; tale vi ikke et Ord, forme-
delst overdreven Flid, saa erkläre de os for Mc-
sterinder i Huusholdingeu; ffjelde og smelde vi 
paa Rösten, saa kalder man os Sandhedens Vid
ner; handle vi kinpsst og spodfft, saa heder det: 
Den Pige veed at leve. Hvad for en Mandsperson 
vårdiger os en grnndig Samtale? Hvo er saa re
delig og siger os vore Feyl frit i Aynene? Skeer 
det af Frygt, at de da ikke ffnlle faae nogen Kone, 
saa ere de varde at udlees. De Dydige stulde da 
elfte dein dobbelt, da de har Afffyc for deres Ne, 
dcrdraM'.ghed; men de, som blive stodte for Hove
det over en sædelig Bebreydelse, fortjene ingen dy
dig Mand. Ak, faldt den redelige men endnu en
foldige Doris hende i  Ordet: Dersom Mandsper
sonerne ikknn ret sendte vort Hjerte, saa behovede 
de ikke at bane sig Veyen der'til ved saadanne for-
keerte Omveye. Der opkom en liden Latter over 
denne redelige Tilstaaelse, som forhindrede denne 
Samtales Fortsættelse. Det blev endelig mig op-

dra-
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draget, som Fremmed i Selskabet, at foreslaae en 
falleds Tidsfordriv. Jeg foreflog at rime, og uag
tet Clitander satte sig derimod, saa blev dog mit 
Fvrjvar kjcndt gyldigt ved de fleste Stemmer. De 
fornuftige Domme, som den uforlignelige (Lloris 
havde faldet, sad mig endnu saa dybt i Hukommel
sen, at jeg i en Hast opgav folgende Rum: 

Hvo er blandt Jomfruer den bedste Frier vard? 
Jeg kavde neppe udtalet det, forend Clorio besva
rede det: 

Den, cn forstandig Mand og ingen Nar begjer. 

Min Fornsyelse over hendes hastige og artige Svar 
var >aa stor, at jeg nmuelig kunde bare mig, at fo-
rejige hende nogle forbindtlige Berommelser. Paa 
det (^porgsmaal: hvorledes hun var kommen til denne 
Færdighed i Poesien? svarede Cloris; Jeg har i 
Forsiningen ingen anden Anviisning havt end min 
Lyst, og saa har jeg flittig last adskillige Vers. Jeg 
vovede undertiden, at opsatte nogle Linier Vers til 
min egen Fornoyclso, uden at jeg vidste, enten de 
vare regelmässige eller ey. Et last Vers var altid 
det Äonstcr, som jeg bildede mine Skabninger efter 
saa lange, indtil de i mine Ayen og Aren havde en 
Liighed med samme. Men siden jeg kom til at om-
gaaes med Cleon, har han viist mig Feylene i mine 
Forsog, og givet mig nogle korte Regler. Vi tale 
mange gange hele Qvarterer, naar vi ere allene, paa 
Vers med hinanden. Ak, at der vare mange saa-
danne Elskere! tankde jeg. Men at tale i Minu

ters 
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ters Tid med et dydigt Fruentimmer allene, det er 
en Synd ester den na'rvcrrcndc Verdens Doui: og » 
offentlig, at ta!c inoralffe Ting eller vel endog Vers c 
med hende, det er og en Synd. Hvilken blind For
dom! Nok, vi talede i vore fornoyelige Eftermidi » 
dagstimer en Heek Time med hinanden paa Rum. .! 
phillls gav Cloris lidet ester i Fcrrdighed og Fy- -» 
righed, og Doris fandt sig og, efter en kort Svelse, > 
ret vel derudi. Ikkun (Lliranver havde ingen Lyst i" 

dertil; om hans Duelighed vil jeg ikke tvivle. Nok 5 
er det, han nsdte os med sin Trallen, Piben og^Flsy- -
ten,> og derimellem Sluddren, at vi endelig maatte z 
forandre vor Rimen ti! et Lomber-Spil. Han bar z 
Kort og Tanter hos sig. Vi vilde i Fsrstningeu 5 
spille om Intet; men (Llitander spottede saa lamge z 
derover, ar Cloris tilsidst fastsatte, vi stulde spille z 
ti Tanrer for een Skilling. Jeg veed bedst, hvorle- » 
des jeg var til Mode derover. Jeg havde, som al- ,  
lerede er erindret, stet ingen Penge hos mig, undta- » 
gen en halv Krone, hvilken jeg, som en Mmdespenge, 
ikke vilde udgive. Men af Spiller-Stormodlghed 6 
hefluttede jeg, at tabe samme, og siden med Maneer 7 
at tage Afsted fra Selstabet. Clitander opholdt j 
sig over vort lumpne Spil, ligesaa lamge vi spillede. 
Hvo havde stuldet tcrnke, at han ved Slutningen af 's 
Spillet endnu stulde have havt mindre end jeg? 
Og dog viisde Udfaldet det. Tabet faldt gandste z 
og allene paa ham. PhilUs og jeg havde vundet j 
det meste- I  Forstningen vilde han undstaae sig for z 
at betale under den Forevending, at vi havde jo v 
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spille om Intet. Men da phillis paastod Beta-
ling, saa blev han nodt til, at laane Pen^c af sin 
Veninde Dorit),  under den Forevending, at han 
havde glemt sin Bors hjemme. Jeg holdt i Forst, 
ningen for, at phillis gjorde ikke ret i, at hun paa
stod Betalingen saa sterkt af Clirander; jeg viisde 
mig derfor saa ædelmodig, at jeg stjenkede ham det, 
mig kom til Gode, og han var saa ædelmodig, at 
tage imod denne Forcering. Men da jeg indsaae Fol-
gerne af hendes Foretagende, saa forandrede jeg min 
Dadlen til det storste Bifald. Hun havde neppe 
faaet sin Gevinst, forend hun gav den bort til en 
fattig Dreng, som var i Haugen. Den <rdle plMis! 

Vi havde holdt op med Lomberspillet, og jeg 
var i Begreb med at tage Afffed med Selstabet, 
da Clorw Foraldre, som tilhorde denne Have, kom 
t,l os, tilligemed deres smaa Born og nogle Ve« 
tjentere. Levemaaden og Omgangen her paa Stedet 
er utvungen og frie, men dog indgetogen og dyde
fuld, og man soger ikke, at svobe hverandres Syne 
i Blaar ved noget Skin. Folk, som har en god 
Opdragelse til deres Gjerningers Ledsagerinde, og 
en land Dyd i Hjertet, kan gjore alt, hvad de fore» 
tage sig, offentligen og med en adel Frimodighed. 
Det veed jeg. Men om man kan vende Slutnin
gen om, og domme saaledes: Hvo som gjor alting 
frygtsomt og i Skjul, maae hverken vare ret over-
beviist om sin Dyd, eller om sin Opdragelse. Det 
maae Laserne afgjore. Nok at Hr. 2Lre,»,?jold (saa

ledes 
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lcdes ville vi kalde <Lloris Fadcr) havde omhygge
lig opdraget sine Born; han gav dem og stedse et 
godt Erempel, fslgelig havde han en velgrundet Til
lid til deres Dyd. Hans Datter recommendcrede 
mig til hendes Fadcr med saadanne Udtryk, som ncr-
sien havde gjort mig skamred. Men hun maatte 
dog virkelig have fundet noget tcrkkeligt i min Om
gang, efterdi hendes Sjel var alt for ccdel til at 
tamke blotte Smigrerier. Hun fortcrlde den hele 
Historie om vort Bckjendtstab saa kort og fordeelag-
tigt for mig, at den gamle Hr. A^ren^olv, ved 
Fortællingens Slutning, bad mig blive hos ham 
denne Aften, efterdi han endnu ventede nogle Ven
ner, for hvilke mit Selskab ikke vilde v«re ubeha
geligt. Jeg lod mig ikre to gange bede; men fnlg-
de med Hr. 2Trenl?jold ind i Gtuen i Hangehuset/ 
hvis Oppyntning, Orden og Skjonhed viisde Man
dens gode Smag, uden at tilkjendcgive nogen Sd-
selhed. Vi kom i en Samtale, hvorved min gode 
Hr. Vert robede megen grundig Bedommelseskraft. 
Haus dybe Indsigt havde gjort ham saa lidet ube
skeden, at han underkastede alle sine Meninger min 
Dom og Kjendelse; og med en meget fornoyet Mine 
gav mig ret, da jeg eengang gjendrev ham. Der
imod bragde han mig ved grundige og tilstrækkelige 
Beviser uden Heftighed og uden Arrighed til at give 
efter, naar jeg forsvarede en Sætning, som jeg hidind
til havde holdt for u.modsigclig. Cloris havde imid
lertid gaaet ind med hendes Mama i et andet Kam
mer, hvor de ventede Fruentimmernes Selstab. In

den 
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den cn Times Forlob kom Hr. Godbjerte mcd hans 
tre Sonncr og deres Hovnustcr: den a'ldsie af dem 
var just i Gaar lommen tilbage fra hans udenlandske 
Reyje. Han var uke ineget over atten Aar gammel. 
Hr. 2^renf?jolv havde allerede givet mig saadant 
et Skilderie af Hr. Godl'jerte, at jeg fornoyede 
mig meget over, at blive bekjendt med ham. Han 
afmalede ham for mig, som det arligste, crdelmo-
digsie og chr:ste!:gste Menueffe, man i den Nirrva?-
rende Verden lunde for c still c sig. Gcdhjerte,  feycde 
Hr. til^ er ingen lcrrd eller studeret 
Mand, som man kalder det; men han har lcest 
mange Boger, og vilde gjerne opdrage ürrde Folk 
af alle jine Born. Han holder derfor en Hovmester 
til dem, som er et rct.m<.i?-'iium eiuclirloniz. ^eit 
da han seli) er cn Eli imod sine Born, hanc kone 
cr meget gjerrig, og Hovmesteren noget pedantisk, 
saa maae man befrygte, ar han ikke opnaacr den 
rette Hensigt med hans Bornetngt. Det var meget 
godt, at jeg allerede havde faaet denne korte Efter
retning om Hr. Godhjertes-Familie, da den selv 
kom; thi ellers havde jeg virkelig blevet bange foc 
Hr. 8o,-irs8, saaledes Heed Hovmeileren. Jeg vil 
ikke beskrive ham, endskjont det var cn besynderlig 
Figur. Da han fik at vide, at jcg var stndcrct, 
complimenterede han mig paa grccdff. Jeg blev 
overmaade forstrækket, da jcg ncrsteu ikke forstod et 
-Ord af hans Compliment. Endelig samlede jeg al 
Min Dristighed, og sagde ham med cn btvvcndc Mund 
paa Latin, ak det gr^dste Sprog ikke var saa flydende 
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for mig, efterdi jeg havde studeret .su,-g. Hvad, 
sagde han med Ivrighed, hvad? foragter De det 
gra'dske Sprog, fordi De studerer Jura, saa forslaaer 
De jo ikke engang det Ord ?oncie6!e>-. Ja, derfor 
ha^ vi saadanue herlige Rabulister, som fordreye 
Retten efter brugelig Slentrian. O tempora! c, 

klcn-esZ Alt mit Blod blev ncrsien fuldt af Galde, 
vg jeg var ncer ved at give ham et bittert Svar, 
da Hr. Godhjerte kom nnelleui, og med en over
vindende Venlighed sagde til mig: Min Herre! De 
maae ikke blive sorternet over min Hovmesters Hid
sighed og gammeldags ZErlighcd. Han er ellers en 
meget brav oprigtig Mand, og grundlsrd. Jeg 
stammede mig ved mig selv, efter denne kjerlige 
Tiltale, fordi jeg var bleven saa vred, at man havde 
kunnet merke det; dog kunde jeg ikke troe, at den 
gammeldags ZErlighed og Grovhed var et og det 
samme. Jeg forsonede mig imidlertid med mm Ve
derpart, og maatte hsre paa et Qvarters Bodprcr-
diken imod de Theologer, der ikke i det mind
ste havde lcrst alle gradsse Patres. Jeg stod og 
taug stille fuld af ZErbsdighed, og horde med Taal-
modighed paa denne demonstrativisse Straffeprædiken. 
Snart havde jeg forglemt at m^lde, ar Clitander 

ubuden havde sneget sig med ind i Selffabet. Ved 
min Samtale med Hr. A^renstjold hoppede han 
trallende fra en Ende af Stuen til en anden; nu 
vilde han i det samme til at binde an med Sorites; 
men han affærdigede ham saa demonstrativiff og gam
meldags trrligt at han blev fortredelig, og hsng.de 

en 
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en lang Tid med Munden Den ældste af Hr. 
Sodhjcrres Sonncr var blevn aandste fvr'c^^t 
paa hans udenlands Rense. Hun havde Mc aü'e^e 
forglemt del ^atin, der var ham indpryglet h>mme, 
men endog Hlle gode Stvder. Hans Svl^og var et 
forunderligt Mistmast af Franst, Italienst og 
3 ovrigt var han ^lir.n,der tcmmet'g lig, undta
gen at han besad nogen mindre Bestedenhed og ns-
gen mere Styrke i at drikke V W. Den unge Hr. 
(öodl)j.re5 fyrste Tiltale til mig, bestod ,  ^n kov-
tale over den Skrider, som havde syet Mm Klad-
uing. Jeg holdt denne Skrider-Panegyrigve for 
en Satyre, efterdi Inin Sainvittighed tilsagde mig, 
at min Klcrdn'ng, som jeg af Ned havde kjsbt hos 
en Marschandiser, flet^ itte passede til min Krop. 
Jeg sagde ham mine Tanker dcrom; men han svoer 
en dyr Franst Eed, at den var mere gjort efter 
Moden, end hans. Veed De da »kke, blev han ved, 
at >ige til mig, at Regelen for denn» varende Klce-
dergont heder: Jo negligantere, jo galantere! Han 
fortolde mig derpaa, hvor meget en Alen Kl.rde ko
stede af det han havde i Klader, hvor meget Tres
serne veyede;e., og besinttede endelig sin Tale med 
de^ (Äporgsmaal: Men naar jeg knapper denne Rey-
sckjortel til, kloder den mig da ikke godt? Er det 
ikke sandt? Svaret gav han sig selv, i det han 
blev ved: De maae dog tilftaae mig det. Seer De 
ikkun, hvad for en net Taille det er. Dori»ncne 

har svoret ved min Bologneser Hund, at jeg befalder 
hende allerbedst i denne Habit. Jeg trocr, at han 
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'havde endnu talet vin sin Reyse-Kjortes, dersom ikke 
Hr. 2^rens?jc!d5. mindste Datttr havde kommet og 
med en undtagende Artighed kaldet os til Bords. 
Jeg kunde ikke begribe, hvorledes en meget fornuftig 
Fader kunde have en saa meget uartig Son. Men 
Fvlgerne opdagede mig Aarsagen. Jeg udbad mig 
ved Bordet den Plads imellem begge de Gamle; 
lsar da Clitander og den unge Goddjerte fsr havde 
lastet deres Kloder, end Nllad't inig en Plads hos 
Fruentimmerne. j7l)il!is og Doris vare og med 
hos Selss.ibet, og den sidste var saa ulykkelig, at 
komme til at sidde imellem Clitander og den unge 
Godhjerte. Just da vi vilde 'sirtte os, lod en vidt-
lsftig Fatter as Hr. 2^re.,stjold sig malde; han 
havde en Tidlana virret Praest; men da han blev 
mistænkt for at v<rre en Pharisa-er: saa bragde hans 
hidsige Lehnsherr? det saa vidt, at han blev remo-
veret. I  hans Landflygtighed ssgde han Nu Hjelp 
Hos Hr. 2^renjkjoly,  og fandt den ogsaa. Men nu 
ville vi lade ham satte sig til Bords. Han fik sin 
Plads tat ved <Liita»?der hos (Lloris.  Ingen maae 
«nmode mig om, at jeg ssal fortalle alt, hvad jeg 
har anmerket i dette vidtloftige Selssab. Man maae 
vare tilfreds med det vigtigste. Den unge Hr. 
Godhjerre vilde mesterlig bevise sin Styrke i  at 
drikke. Han fordrede en Pokal, og Selstabet gjorde 
ham Bested den forste gang for LEres Skyld. Men 
da han fordrede den anden, lod Hr. A5reiMold 
satte en temmelig stor Flaffc Viin for ham, og bad 
ham at drikke saa meget, som han fandt for godt, 
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men at forssaane Hain, efterdi hans Snndhed ikke 
tillod, at drikke incgcn Vi in om Aftenen. <Llorly 
havde det vittige Indfald, at fporg.' Hain, om hun 
stulde lade bestille Porteurerne, soin kunde bccrehant 
bjem, naar han havde drukket sig trat- Men Hr. 
Godhjerre lod sig ikke fore i Dilderede. Vinen 
gjorde Hain snart fyrig, og phillis, soin sad ved 
hans hoyre Side, blev bombarderet af ham med 
Haandkys. Endelig vovede han sig og til Doris, 

som hidindtil havde forestillet en stum Person i Cel-
siabet. Hun vægrede sig med en ncrsten enfoldig 
Mine, at tillade ham at kysse hendes Haand; og da 
han nied Magt tog et Kys fra hende/ saa begyndte 
det gode Pigebarn bitterlig at grade. Frue God

hjerte satte hende til '  rette for denne hendes Opfer-
sel med saadanne Udtryk,, der noksom beviisde, at hun 
j sin Ungdom ikke havde gradt og lamenteret, om 
nogen paa den Maade havde taget et Kys fra hende, 
(stegen kom; og nu blev spillet en Rolle med Hr. 
Slibkerrig,  lsaaledes Heed den sidst ankomne Hr' 
^renstjolvs Fatter,) som jeg endnu maae lee ad. 
Denne Hcrre sik et overmaade stjsnt Stykke Steeg, 
og derved blcv han bevaget, til at sende en lydig 
Bsn op til Forsynet, som i  Dag havde bestieret og 
tilvendt ham dette ufortjente Gode. En Sag, som 
havde virret »den al Dadel, naar den, som en adel 
Tanke, var bleven i Hr. Sukkerrigg Hjerte. Cli. 
tander var imidlertid saa ssalkagtig, og tog dette 
fede Stykke bort, saa at sige for Munden af ham, 
med de Ord: Dette Gode har ikke varet bestemt 
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for Dem, m-m for m.g. Det foraarsagede en nie
sten almind'l-5 Latter; ikkun Hr. Subkerrig loe 
ltkc med, og or. Sorires fik et indvortes Kald/ at 
forsvare denne Aorn«rmede. Han bevilsde ftm en 
redelig Patron i l 'albala, at ingen Fornuftig kunde 
dadle hans ^'lenrs Opfsrsel. Hr. Godtijer»? den 
yngre h/alp ^litand?r, og denne Strid blev fortsat 
n cd saa megen H-dsighcd, at vi alle maatte befrygte, 
at lage Glade paa vor Hsrclse ved de Smdendes 
Ho:ten?ottiste Straalcn. Den stadige og fornuftige 
Hr. 2Tr.?nf?joid gjorde cn Ende paa Striden ved 
det han hastig rcyede sig op fra Bordet. Eftec 
Maaltidct indiode begge Hovedfamiliernes smaa Bsrn 
fig i en Leeg, som den sterste Oecl af Sclstabet 
saae paa mcd Fornsyclse. Artighed, Vittighed og 
Bcstcdcnhcd hernede i Husets Borns Handlinger. 
Climen??, cn meget værdig Syster af floris, 
gjorte sig den yderste Umag for at befalde Hr God-
bjevtcs lz Aars gamle Son. En uskyldig.Dri
stighed lcdsagcde dcres Handlinger, og jeg fandt det 
eneste at udstrtte ved hende, at hun endnu alt for 
lidet kunde skjule hendes Lidenskabers Heftighed. 
Hvor ulykkelig, tamlde jeg, er ikke dog saadant ungt 
Pigebarn, naar hun gcraader i et Menneskes Ham-
der, som misbruger hendes Skrsbelighed. Leander, 
Hr. Godhjerrcs yngre Son, vlisde sig derhos saa 
koldsindig, at han nasten forqlemde Velanstændigheds 
Love. Han var undertiden saa adspredct, at han 
forglcmde sig selv. Hans Moders kjelne Jrettcsatt-
telscr havde saa liden Magt ovcr hans Hjerte, at 
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dct var cn Skam. Ligcsaa var det, naar hans 
smaa Sydstcndc bleve tiltalte. For deres Lcrrer 
havde de en siaviff Frygt, saa ltrnge den Tillid, de 
havde til deres Fora-ldrcs Overbairclsc, ikke i deres 
Ncrrvccrelse gjorde den? forvovne. Hr. 1^rens?jolds 
Bsrn gave derimod nsye Agt paa deres Forceldre, 
hvis forste Syekast vare dem Regler for deres mind-
sie Gjerninger; og deres Lydighed robede paa 
samme Tid ZErbodighcd og Kjerlighed. Jeg stulde 
endnu lcrnger have snsselsat mig med behagelige Be
tragtninger over disse Bern, dersom ikke den unge 
Hr. Godhjertes Urolighed havde foraarsaget et nyt 
Optrin. Han spogede paa en overdreven Maade 
med de tre voxne Pigebsrn, svin vare i Selskabet. 
Doris flyede for ham med amgstelige Gebarder: 
men «Lloris og phiUls vidste at imodstaae ham 
med en saa crdel munter Alvorlighed, at han altid 
maatte blive stamrsd. (Llitander samlede al sin 
Vittighed, for at gjore sig tekkelig for <Lloris; men 
dette adstadige Pigebarn gjorde alle hans Bestr«bel-
ser til intet, uden at forste sig imod Hofligheds 
Regler. Den unge Hr. Godhjerte opforde fig imid
lertid saaledes, at hans Fader crrgrede sig derover, 
og i en Hast med sin helr Familie tog Afsted fra 
Gelstabet: men hans uartige Son blev ikke engang 
rod over hans begaacte Feyl. Phillis, Doris, 
Clitander og jeg forlode og strax derpaa den cedel-
modige Hr. I^renstjold, soul erklærede sig for min 
bestandige Velynder, og efter den Tid lod mig ofte 
bede til sig. Alle de Timer, som jeg siden har til-
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bragt i hans Huns, har vcrret mig behagelige Timer. 
Jeg havde den ?Ere, at ledsage phillis hjem, og 
blev af hendes bele Forhold everbeviist om, at Fru
entimmer af hendes Nrt fortjene med rette Navn 
af det smukke Njon. Jeg vil snffe, at disse For
tællinger maae blive saa lcrrerige for mine Lssere, 
som Historien selv er bleven for mig. 

III. Historie 
VM dcn »ffyloige Larissc, som lwrer, at dct 

cr ligesaa fornodcnt til et lyksaligt Liv, 
at synes dydefuld, som at vcere det. 

^^rke altid vare ikkun Konger eller Dronninger v<rr^ 
dige de nnrgtige Feers Venffab og Beffyt-

telse; ikke altid vare ikkun Prindser og Prindsesser 
ved Fodselen af dem oenaadete med Viisdom, Rig
dom, Skjonhed, Üykke og andre saadanne Gaver, ved 
hvilke Menneffene stattere sig store og lykkelige. De
res Sye nedlod sig og kil de lave Hytter^ under 
hvilke der mangengang boede et dydefuldt Par, som 
fortjende de Gaver, der ofte, ja alt for ofte edete 
paa de Store, ikke gjorde dem lykkelige, tun stolte. 

Paa Thessaliens navnkundige Mark var for ikke 
lamge siden saadant et Par bleven indfort i Bryl-
lupshytten, under deres Forældres Velsignelse, og 
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deres 5cge-Systres glade Tilraab. Pigen Heed Mirle 
og Ungkarlens Navn var Erador. Psgcns Med-
givt, som hnn tilbragdc 'krador paa Kjerlighedens 
storsie Skat, var et foclsomt Hjerte, og Brudens dey^ 
ligste Smykke, Ussyldighed og Dyd. Ungkarlens 
Fastensgave var et ved ingen Lystcr vanhelliget Hjerte, 
og hans svorne Troessab. Erador var endnu al
drig bleven meenedig. Deres Formue besi.od i Lyst 
til Arbeyde, og dcrcs Noysomhed var dein Rigdoin-
»Lrador og Nlirle flilgdes l Forsiningen ad, at be-
arbcydc Fælleden; og dcrcs Arbeyde blev dem til Lyst, 
fordi dc arbcydede hos hverandre. Men da Mirle 
ikke langer knnde folge med hendes Kjercste, saa 
arbcydede han mcd desto storrc. Iver, for snart at 
vare hos hende igjcn. 

Mange Maaneder vare forlobnc siden dcrcs 
Bryllnpsdag; og Erador var cftcr Strdvane paa 
Marken, da heftige Veer overfaldt Mirle. — Ach, 
^rador, slikkede hnn, da hnn saae sig saa eensom 
og uhjulpen; Erador! hvor er du? ssynd diy denne 
gang, at staae din 51nrle bi! Saa sagde hun, da 
Feen ^iname i det samme foer frem over deres 
Hytte, og horde hendes Sukke. «Lumme var en 
venlig Fee, en Vclda'derskc imod Mennester, en Be, 
stytterske af den rene Uskyldighed, og en uforsonlig 
Forsolgerssc af Hyklerie, som foraarsager flere Hde-
ltrggelser iblandt Mennestene, end aabenbarc kast og 
Udyd, og som kan gjsre Dyden selv forhadt, da 
den under Dydens Masse udover sin cgen Afskyelig, 
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hed. Feen blcv vcd N7irles Rost bevæget til Med
lidenhed, og nedlod sig til den lille Hytte. I  Skik
kelse som en Naboe-Hyrdinde gik hun nu ind, og 
fandt den Forladte kjempende med Veerne. Paa 
hendes Pande saae hun Dydens Kjendemerke, som 
Feerne ikke tage Feyl af, men sjelden see nogensteds: 
og hun bestnttede fra Syeblikket af, at vcere hendes 
Veninde. 

Dydefnlde Mirle! sagde hun til hende, du 
stal blive Moder! jeg kommer for at staae dig bi; 
og hun rorde vcd Mirle og ndtalede nogle af de 
kraftiasie Ord over hende: da vigede Suicrten paa 
Hyeblikket fra hende, og der laae en Datter i hen
des Skjod, deylig ligesom N7irle var, som Varn. 
<Liname tog nu det smilende Barn paa sine Arme, 
berorde hendes Laber, og sagde; vcrr altid sandrne! 
Hun foelde paa Hjertet, og sagde: vcrr altid öydig? 
Kunde jeg iklnn og gjorc dig altid lykkelig; men jeg 
har ikknn to Forceringer for dig; dog saafremt du 
undflyer den Larissariste Ulvs Strube, saa stal du 
kuune ui'.dva?re den tredie af mig. Vcd disse Ord 
forsvandt »Liiiame, og efterlod Mirle frist  og for
undret over det, som var vederfaret hende. 

Med hendes Datter paa Armen gik hnn nu 
Grador i Mode. Hvilken Glcrde fornam han over 
Barnet og den allerede sig komne Moder; Hun 
fortcrlde ham Miraklet og Advarselen, angaande Ul
vens Strube; og til evig Amindelse kaldede de Dat

teren 
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teren Larisse. Hun opvvxde under deres Tilsyn; 
hendes Skjsnhed henrylde» hendes Sandruhed ind
tog, og hendes Dyd lvang til Hsyagtelse. Modrene 
i hele Thessalien sagde til deres Dottre: virrer lige
som iNlrles Larlss^", Fodrene i hele Landet sagde 
til deres Senner: soger en Pige som L.arisse; og 
Sonnerne gave til Gjensvar: hvor stal vi finde saa-
dan en? Men dette almindelige Bifald opvakde og-
saa Misundelse iblandt de Thessaliste Piger. L.a-
rtsse blev af alle Legesysire anseet med stele Syne. 

Midt under de kjelnesie Kjerlighedstegn trillede 
Taarerne ned af den omsindede Mirles Kinder, saa 
tidt hun tcrnkde paa den Larissariske Ulv- Min Dat
ter, tcrnkde hun, stnlde hun blive et Rov for det 
Uhyre? Og hun besluttede at begive sig langt bort 
fra Staden L.arijseo Egne, derhen, hvorhen intet af 
samme Egns Rovdyr stnlde blive forvildet; hun fik 
og meget gjerne Tilladelse dertil af iLrador ; og de 
begave sig begge med deres Datter over Floden Pe-
neus, som lober forbi den hellige Skov Tempe, og 
foreger dens Behagelighed. 

Man undgaaer ikk? Skjebnen naar den har be
sluttet at prsve os; men at ligqe under ctlcr at over
vinde-Proven, det har Guddommen nedlagt i Menne-
stenes Krcrfter. Selv Eradors Vandring forandrede 
intet i l!.aritses forestaaende Skjebne; den befor
drede endog samme. Af Frygt for Ulven tordeLa-
rlsse aldrig folge med hendes Forasldre ud paa Mar

ken. 
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ken. Huuslige Sysseler, Tilsyn i ct. tarveligt Ajes-
kcn, Hyttens Rccnlichcd, Omsorg for Kla-derne 
vare overladte til hende. 

Da N7irle og Erador k det serteude Foraar, 
som L. ar isse havde oplevet, gik tidlig ud paa Mar
ken til deres Arbeyde, for.'ode de Adelige i Larissa 
deres Stad, for at nyde Foraaret paa det frie Land. 
Selskabet var talrigt; og de fore i kostelig udpyn-
tede Skibe ned ad Pinens, indnl de dreve til Bred
den i Egnen af Lystssoven og siege i Land. Kjob-
slssdfolk, naar de jlyndc sig til Skovene, opstille 
cl) altid illun Garn for Vildtet; oste jage de efter 
Ilssyldighed, som er saa sjelden i Sttrderne, og som 
cr den, kostbar, paa det, at de kan fordærve den. 
Iblandt de Ankommende vare maastce flere af delte 
Slags; men en ulykkelig Stie forde Een til La risse» 
Hytte. 

Han faldt i Forundring over denne Landsbye-
Piges Nndighcd, og bestemde hende til et Bytte for 
sig. — Hun opbandt just Viinstokkens Ranker, som, 
deelt i mange Arme, omflyngcdc hele Huset, og med 
velgjsrende Lov afholdt Straalerne fra Vinduerne 
ved Somnzcrrns Hede. 

Deylige Pige! begyndte han til Larisse, dine 
Hamder ssulde ikke opbinde Vunstokkene; de stulde 
kysses af Fyrster. 

-Den 
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Den arbeydende Pize saae siq om efter Smig-
l  reren, og opband! Viilistoklen som. forhen. 

Du borer ikke paa mig, hjmm.-lsse Bgru! o, 
! hvor misunder jeg denne Vext, soiu du rorer ved, 
i og som under dtt regerende Arrende lan kjertegne 
! den dcyligste Pige Jorden? Boy di., mildt, du 
? Vlinsiok! M under hendes Hcruder! — Men er det 
i tilladt at vide dit Navn? 

Larisse var blyftrrdig, men ikke „hoflig: bun 
f svarede: jeg heder Lar tsse .  — Og diu Moder? — 
t  Mlr le ,  'kravors min allerbedste Faders dydefulde 
? VEgtemage. 

Du er altsaa den Larisse, om hvis fortrydende 
? Yndighed Rygtet har udbredet sig til trisse, og 
^ har gjort dig alle Mandspersoner underdanige og 
» alle FrneutuMer misundelige. — Men hvor kan 
Z dine Forældre lade dig vtrre saa eensom? Og har 
i! du da ingen Kjereste, som kan vcrre hos dig for at 
5 vcrre den lyksaligste af alle Mcnncsscr, og opvakke 
l! de Ppperstes Misgunst. 

Larisse var sandrue. Hun fortolde deu An-
li komne hvad hun vidste af hendes Historie. En O.viude, 
!> som de holdt for en Gudinde, havde spaaet hende 
s ved hendes Fodsel. Hun ssulde v^re lykkelig, der-

som hlin kunde undflye den Larissanffe Ulvs Strube. 
S Mine Fomldre, fottslde den aabenhjmede Pige vi

dere. 
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dere, vove det derfor ikke, at tage mig mcd paa k> 
Marken, fordi de ^frygte, jeg stulde blive et j 
Rov for dette Dyr. De omstiftede endog af Kjer- ^ 
lighed til mig deres Boepa'l, vg droge over Pencils, 
fordl de troede, at det Uhyre, som :r farligt for ? 
mig, stulde ikke scrtte over Floden: og ar deres Dat- ^ 
ters Liv par desto sikrere, jo lcrngere hun var borte 5 
fra Larissas Mure. 

Borgeren fra Larissa sandt i Pigens Ord Grund 6 

til en ondstabsfnld Gl«de. Han fandt en Forstand c! 
i  (Linnan.e^ Ord, som smigrede ham. Men han n 
dulgde sine Tanker, og udfrittede af Pigen, hvad (i 
Tid hendes Forcrldre altid vare borte fra Hytten, 
og hvad Tid de kom igjen; og paa disse Efterret-
ninger byggede han nu sit Udkast. 

L.yko„, det var Larissöerens Navn, som var z, 
ung, og fodt af et af de fornemste Huse i Staden, ^ 
vendte strar tilbage igjen til sine Kammerater,' og ^ 
tog sig vel i Agt, at lade dem vide noget af hans di 
lykkel-ge Opdagelse; han frygtede, en af dem stnlde z( 
forekomme ham i den Misgjerning, som han havde 55 
besluttet. Paa hiin Side af Floden havde Lykon n 
et Sommerhuus, som ikke var meget langt fra Mir, ^ 
les Hytte. Det var gandste forfaldet, og derfor 
ikke for bleven besogt af Eyermanden; men nu stulde 
han ikke have byttet det bort for det stjonneste i j 
hele Egnen. Han var neppe kommen tilbage med 61 
Selstabet til Staden, forend han uden Folge endnu ui 

samme sy 
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samme Aften begav sig til Sommerhuset. Han om
stiftede der sine Klcrder med Landsbyedragt, og var 

1 nu efter udartes Anseelse en Landmand, ukjendelig, 
'  endog for sine egne Folk, om de stulde faae ham 
» at see ved den Tid. Da han vidste, at trisses 
? Forældre vare fraværende, satte han paa en Baad 
1 over Peneus, og kom til den Egn hvor Hytten var. 

Han havde et Knippe Riis paa sin Ryg, og satte 
j sig ikke langt derfra ned paa Jorden, ligesom en der 
t vilde hvile sig. Da han saae Larisse, raabde han 
t til hende: Hun stulde hjelpe ham at reyse Hg op 
l med sin Byrde; og den godhjertige Pige styndte sig 
I hen til ham ved hans forste Raab. — Hav Tak, 
1 sagde han, du gode, du bedste Pige! Guddommen give 
!  dig en Hjelper igjen, som kan lett. '> )it Arbeyde for 
! dig! Og nu gik han med hende, ligesom hans Vey 
t var den samme, indtil de kom til Hytten. Venlige 

Barn! begyndrc han, mk mig dog en Drik Vand 
> at vederqv«rge mig paa! jeg har i Dag sanket dette 
5 Knippe, og jeg er nu tmstig! Larjsie gik j en Hast 
Z hen og bragde ham et Kruus frist Melk, og han 
Z drak den af hendes Haand. For den forste Dag 
j syndes han, at han var lykkelig nok. Han igjentog 
5 sin Taksigelse, og begav sig paa en Omvey til hans 
? Baad, fra hvilken han styndte sig til sit Sommer-
z huus. ^ 

Da «r.-dor og Mirle kom hjem fra dereS 
S Arbeyde, fortslde deres Datter dem fornsyet, hvor-
>» ledes hun havde hjulpet en Ungkarl sin Byrde op, 

os 
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vg havde givet ham Arikke; og de roesde hende, for 
hun havde V:l!ie til at staae de Nsdtra?ngende bi. 

Lykon kom mange gange altid den samme 
Vey, vg havde daglig Leylighed til at tale med Pi
gen; vg hun blev fortrolig med ham, fordi hnn 
holdt ham for en Ungkarl fra Landet. Men hen/ 
des Fortrolighed var ikke den Fortrolighed som fin
des i Stcrdcrne, som ophaver al Undseelighed imel
lem begge Kjsn, og gjsr dem snart foragtelige for 
hverandre. Wrisses Fortrolighed var i Aabenhjer-
tighed vg Ustyldiglxd. Men '-mellem en Ungkarl og 
en foelsom Pige har Fortrolighed og Kjerlighed in
gen andre Gran'.dser, end den vexelvise Blyef<rrdig-
hed. Lykon l t-'^e vel allerede for lamge siden af
lagt samme hos Phrynerne i Staden, men her var 
i det mindste Skyggen deraf nsdvendig for ham. 
Da han efter sin Scrdvane engang sad i Karisses 
Hytte, som jnsl sirsede IEde nd til Duerne, der 
i lede efter hende 7 saae han paa Pigen med saadant 
et Syesyn, som si^er mere end alle Ord. O, lykke
l ige Duer! som bespises hver Dag af den elffvcerdigste 
Piges Hinder; jeg kjender en Ungkarl, som misun
der eder meget den Lykke; — vg nu sukkede han, 
og syndes at ville undertrykke Sukkene. 

Og hvem er denne Ungkarl, der holder saadant 
noget for den Lykke, som man kunde i. 'sunde? sag
de den maaffee med F?rs»rt ubetænksomme Pige. 

Du 
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Du skulde blive fortseiet, vil! jeg vilde n<?vne 
ham for dig, og dm Vrede skulde g^ore ham elen
dig/ saa lange han levede. 

Jeg vil ikke gjore. nogen elendig/ og du maae 
altsaa ikke navne ham for mig. 

Han kan dog alligevel heller ikh? langer tie 
lide^' at vare ligesaa ulykkelig. den Ung-
karl — den er jeg. En tugtig Rodme opsteeg paa 
Pigens Kinder, og hun holdt noaen Tid sine Syne 
nedstaaete : men endelig saae hun op igjcn, og var 
ikke vred over, at Ungkarlen^havde navnet sig. Da 
kom just Pigens Foraldre tilbage, og fandt Ung
karlen hos hende: huu fortalde dem hans Kjerligheds 
Tilstaaelse, og at hun heiler ille fandt nogen Util-
boyelighed til ham ; og Faderen og Moderen samtykde 
gjerne i, at ^ymen stulde forene dem, saasnart 
Saden var bleven moden. 

Trinmpherende koiu tykon nu tilbage i sit Som-
merhuus, efterdi de uvarsomiue Folk vilde selv over
levere ham deres Datter. Han reysde paa nogen 
Tid til Staden, for at gjore öe Anstalter, som 
syndes ham fornodne til hans Plans Udforelse» 
Han indrettede et Gemak, og lod det udjire med 
Tapetserier, hvorndi de Kjerligheds Tyverier vare ind
virkede, som Jupiter og andre hedenste Guder havde 
bcgaaet hos de l-ttreende Nympher. Han tilberedte 
t>c kosteligste Rogelser, de prægtigste blader, og 

D - huu-
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hundrede attiffe Talenter vare hensatte i et Sknn n 
af Ibenholt, ziret med Guld, i Gemakket/ til en i 
Foråring for ^-r,sse. 

Efter disse Tilberedelser, der vare aiorte i saa l 
stor Hast som mneligt var, paa det bans lancere ) 
Fravarelse ikke stnlde opvakte nogen Mistanke. lom l 
han til sin Bestemtes Foraldre, og saae stedse inrd <Z 
Langsel efter, om Arene ey modnedes. E^'iiq x 
kviu den allerede lange onstete Host, som ffnlde for
sikre ham sin Misgjerning. Mirle  og ^rador  ? 
vilde ikke en Time forhale deres Barns Brylwp: ; 
de tankde, at de forhalede hendes Lykke. L.ykon, 

som havde angivet sig for deiü for Inns Gedehyr
des Ssn, fra den anden Side af Floden, og havde > 
kaldet sig PHUemon,  fsrde Larisse, som stildes gra- ^ 
dende fra de gradende Foraldre, til «Baaden, og h 
foer hen til Bredden paa den anden Side. 

De vandrede nu nogen Tid, indtil de kom n 
Larisies hende endnu tilvinkende Foraldre af Syne, ^ 
da de saae en Vogn med raste Heste komme kjoren-
de til dem. Det var Lykons Vogn, og han trak Zi 
den modstridende Pige i Vognen, og foer med hende z( 
til Staden, ligesom han fioy paa Vindens Vinger. 
Hvad hjalp det Pigen, at hun raabde hendes For- .7 
celdre til Hjelp? de vare langt borte fra hende, og y, 
tcrnkde ikke paa deres Datters Ulykke. — Alt for 
hastigt for L.arisse, men alt for langsomt for L.y-
kons Snfter, ankom de der. Pigen blev stadet jz 

lige- ^ 
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ligesom en Fiinqe nid i dct for hende tillade Va
rsle, og dc uforftammede -Ojelpcre ved Bortfsrelsen 
ftrs'andt. — I g er sagde nu Roveren: 
og Pi.u'» blev saa heftig forstrækket, at hun vist var 
falden i Afmagt, dersom ilke den store Frygt havde 
givet hende Styrke, thi ^.pi-'on beinerker i bandets 
Sprog en Ulv. — Du seer, at Skjebnen selv har 
besiemt dig for mig, og al din Modstriden er for-
qje.ee. Gj?r dig nn en fortjeneste af dm Fsyelig-
hed, og var saa lydelig, som jeg vil vg stal vare. 
Alt dette er dit, du eenfoldige Pige! blev han ved, 
da hnn utrostelig laae for hans Rödder, og gjorde 
ham Bebrevdelser. Dette Gemak er et Kongerige 
imod din forrige Stand; hvor mangen een ssulde 
gjerne for denne Priis fort/ene ^.ykona Kjerlighed. 
AN sagde nu den efter Veyret dragende Pige, alt 
dette behover jeg ikke; jeg behover ikkun Uftyldighed 
og Fornoyelighed, og samme ventede jeg hos Phi-
lemon- Phllemon, svarede han, er Lykou, og naar 
dn elfter denne, saa elfter du din Philemon. Han 
sagde endnu mere, for ar tilfredsstille hende, og 
lod hende fornd see et Liv i Overstodighed, Vellyst 
og Glade, om hun frivillig ,kkun som Kjereste vilde 
blive hos ham, hvis ikke, saa var hun i hans Magt. 
-Og han lavede sig til at vise nogle Kjerligheds Tegn 
iinod den Gjensiridige, da <Lmame,  som beftyttede 
Pigens Uftyldighed, aabenbaredes i Gemakket. — 
Larisse sendte hende ikke, men dct var et Fruen
timmer; hun sioy nden videre Betænkning i hendes 
Arme. For 4!.ykon derimod vitsde hnn sig med en 

D 2 fox. 
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fortornet Fees Syesyn. Last og Udyd cr altid fejg. 
Han erkendte ltt hendes hsycre Magt, da hun saa 
pludselig koni ind j et tillukket Gemak. Han bad, 
han fortrod, han lovede.- Hidindtil, sagde Feen 
med en Tone, som forvissede den Strafværdige om 
hendes Uboyelighed, var det Udyden tilladt at prsve 
Dyden; men bliver du längere ved at forfolge 
trisse, saa stjelv for Liname, Uskyldighedens 
Skyts-Fee! — Med disse Ord forsvandt hun i en 
Ambradunst, og efterlod Styrke i L.arisses Gemyt 
vg Frygt i ^ykons. 

Saasnart han var kommen til sig selv igjen, 
bad han Pigen, at hun vilde vende tilbage til hendes 
Forældre. Hvad der fluide vare Skamgjerningens 
Prus, det tilbod han hende nu til Fornarmelsens Er
statning; og, af Frygt for Feens Vrede, ssaffede 
han hende endnu selvsamme Aften med alt det, 
der var i Gemakket og de hnndrede Talenter, i 
LNirles Hytte. — Forældrenes Forundring var 
ubeskrivelig. Saa er det endnu, sagde de, Sta
dernes Sader? og Alis har Tordenkile. Da
visse fortalde dem Cinames Beflyttelse, og de tro-
stede sig med, at de vare vidende om hendes Ussyldighed. 
Men Wrisses Legesystres Misundelse fandt snart 

- et Middel til at gjore Uffyldigheden mistankt. Vil 
I  have pragtige Tapetserier, sagde de, vg Klader, 
og kostelige Rsgelser, og hnndrede Talenter: saa 
lader eder kjore til Staden, som L.arisse.  De 
drevc og Spot med den Begivenhed med Feen, og 

hviffe-
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hvisscdc til hverandre med Smiil: Det er en god 
Fee, som sender hendes Plcyedattcr saa rig 
Sandelig, er af Aager meget gavmild. 

Saaledes udbrcdede de over ^arisses Dyd en 
forgiftende Skygge, som gjorde hendes hele Liv be-
drsveligt, og al hendes Gla'de mork. Hun forban
dede hudrede gange den ulykkelige Fordring, som 
man kunde ansee for en tabt ZEres Priis; og hun 
dode snart fortcrret af Kummer. — Et lcrrerigt 
Erempel for hele Thessalien, at, for at leve lykkelig, 
cr det ligesaa fornodent at synes dydefnld, som at 
va?re dct. 

IV. Rufinus Bange, 
cl! Fortcelling, 

fom viser, hvor ulyksalige de Menneffer cre, 

som plages af en bestandig Frygt. 

?v»ufinuo Bange, en Mand som besidder mere 
Legems end Gemyts Styrke, men veed derhos 

lige>aa lidet at bruge den forste som den sidste paa 
den anständige Maade, bestaaer i sit hele Valsen 
ikke i andet end i Angest, Frygt, Skjelven og B«-
ven, naar der ikiun moder ham det allermindste ufor
modentlige; og til Ulykke forekommer alting ham 

. uformodentligt, dct maae va?re saa almindeligt for 
O z andre. 
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andre, som det vil. Hans ubeskrivelige Frygt for-
vander Dvsrge til Kccmper for ham, og de livloseste 
Ting til lt-ucnde Uhyrer, og ethvert nok saa falskt 
og »gründet Äkyqte bliver hos ham til en uomstode-
lig beviisi Sandhed, som foraarsaqer Hain de ssvn-
los sie Ncrtter. V:l man gjerne bave kam bort fra 
en eller anden Egn, for desto mere nbehindret, at 
kunne udfore et e.ler andet Anslag, saa tor man lb 
kun ved at forl«rl!o hnm, at der spoger sammesteds. 
Alle hans Dromme har deres visse Betydning, og 
saa ofte han har dromt, staaer han op af Sengen 
med Suk og Klage. Intet Menneffe paa Jorden 
har saa mange Anfcrqtningcr af Spogelser og Ahn-
dclser, som han maae udstaae. Ikke engang en Skri
der, som for meer end tyve Aar siden havde forsaallet 
ham et Par Stromper, kan dse, uden at han forst 
skulde have en Ahndclse om hans dodcligc Afgang; 
man maae anfore s.ia mange Beviser tvertimod som 
nian vil, saa forandrer dog Bange ikke sin Mening 
saa lamge han lever; ffulde han vel heller kunne 
gjsre det med en god Samvittighed, da han holder 
den for en Troes Artikel? Ney, siger han, hvad 
saa mange retskafne Christne ere dode paa, hvad jeg 
kan tage og fole paa, hvad mine Ayne kan sce, og 
hvad jeg formedelst mine Sandser virkelig foler, 
det maae vare Sandhed; og det kan ikkun dumme 
Hoveder drage i Tvivl. Mange faae den 9Ere at 
fortj?ne denne Titel af ham. Saaledes kaldte han 
en et dumt Hoved, da han loe ad 25anges alvor
lige Forsikring, at da hans gamle troe Kokkepige 

dode 
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dode, saa fnaqede og bragrdc dct i Sksrsstenen, og 
dcr stoy Gnister op af Ästen- Var den udstieldte 
Scan el ikke derover at beklage? Havde han ikke 
dybere stuldet eftertanke Sagen? Vsnye troer jo 
slet intet, uden tilstræk.lige Grunde. Hans Fader 
og Oldefader vare crrlige Folk, og havde i deres 
Samvittighed gjort sig en evig U.oe over, om de 
havde sporet den ringeste Tilbsyelighed hos sig, til 
at bedrage deres Naste. Men de gode Mamd hav
de selv seet mange Spogelser, hsrt mange Nisser at 
lee, og erfaret mange rigtig nok indtrufne Ahndelser 
og Forvarseler. I  hvor n'.eget Bifald end disse 
Grunde fortjene: saa ere de dog endnu langtfra 
ikke de sineste og vigtigste, som beßyre hans Sps« 
gelse-Troe. Han er saa billig, al tilstaae, at mange 
Mennester inaae undtages, som ey kan faae nsgeil 
persvltlig Vished herom. Men, siger han, stulde da 
ikke de saa meget forstjellige Slags Uddunstninger 
kunne vare Aarsag hertil? Jeg troer dct i det 
mindste, og uden al Selvroes tsr jeg herpaa anfore 
lUig, som et levende Erempel. Vil de hore: Jeg 
reysde, for omtrent et Aar, med min lille Dreng til 
Erfurt, og for mine forretningers Skyld opholdt 
jeg mig sammesteds l nogle Dage i en fornemme 
Gjestgiver Gaary. Efter min gamle Vane betjende 
jeg mig, ligesom hjemme, af min egen Nathue og 
Halsklud, som jeg forer allevegne med mig. Jeg 
var meget veltilfreds med min Vert, og min Vert 
ligesaa med mig. Men da jeg tog Assted med ham, 
forglemde jeg ved Indpakningen min Nathue, som 

D 4 jeg 



56 Vinter-Afteners 

jeg af en Forseelse havde forlagt. Saasnart jeg 
var kommen hjeni, oa kladde mig af, savnede jeg 
den, men det var for lang Vey til at lade den 
hente strax, og altsaa maatte jeg behjelpe mig mcd 
cn anden, indtil der blev Leylighed at faae Bnd ef
ter den. Nogle Uger derefter lod jeg ved min Karl 
sporge efter min Nathne, og Verten viisde sig ret 
bitterlig fortredelig derover for ham, at det, siden 
jeg havde va:rtt der, havde saa forffrcrkkelia speget, 
tumlet, pebet, hylet og kastet paa det Kammer, hvor 
jeg havde sovet. Han vidste ikke, den årlige Mand, 
at min Nathne var der endda. Han hjalp til at 
lede efter den, og man fandt den endelig bag ved 
Kakkclovnsplidcn. Min Andveas bragde mig den 
tilbage igjen, og efter den Tid har man, ligesom 
forhen, ikke merket det allermindste Spogerie eller 
Urigtige der paa Kammeret. Hvad var nn vel Skyld 
i  denne sorstra'kkeligc Allarm? Var det ikke den 
Sveed, som var bleven varm : min Nathne? Jo 
j Sandhed var det saa. Seer De, mine Herrer! 
hvad vore Uddunstninger formaae ihenseende til 
Spsgelser! 

Det har altsaa sin Rigtighed med Spsgelser. 
Skulde 'da NN Banze ,kke have Aarsag at frygte 
sig, is.rr da han maae udstaae saa mange Forfolgeli 
ser deraf frem for andre? Han bliver aldrig paa 
noget Sted alienc, om han endog ikkim stuldc have 
et Barn i Svob hos sig; og forend han ffnlde ligge 
e ̂  sove allene, fer lagde han sig hos den tykke Kokkepige. 

Bange 
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Vange sclv havdc engang den Ulykke, at han 
saae stmbarlig cn urolig Munk at komme op af hans 
Kjelder. Han hav^e derover af Fvrstl.rlkclsc n.rsten 
gaaet fra sig sclv. Den sterke Frygt forvandlede 
ham mrsten til en Saltstotte. Det var godt for 
ham, at han havdc mecr end een Kjelder, og altsaa 
knnde overlade denne til Munkens onde Villie. Han 
lod f.vttc ct Klcrdestab for den, paa det at ingen 
anden stnlde havc sisrre Fare at befrygte deraf. 
Han faae ftrud de bedrovelige Folger, son, saadant 
falt Syn var i Stand til at virke. 

For alle hans Dore setter han Hakker og Spa« 
der over Kors om Natten, for derved at forbyde 
disse sirle Gjester ar bessge ham. Thi ved denne 
Forsigtighed behover han dog ikke at see dem, men 
ikknn at hore paa den Raslen og uforskammede Al« 
larm, som de gjore uden for ham, og altsaa i sit 
Sovekammer tor ikke ved at gvcries paa cn crngstc-
lig fornroligcndc Maade. 

Men hvad nnttcr endog den bedsie Foranstalt
ning, naar cn Kones Uagtsomhed i et Huns ikke 
anvender de ndfordrendc Midler, til at blive deelag« 
tig i samme med Nytte? Den stakkels Äange cr-
farede^dette engang med Smerte. Han gik, forme« 
delsi sterk Hovedpine, engang noget tidligere til 
Sengs, end han pleyede. Hans Kone sneeg sig til at 
lkgge sig bag vcd ham, da hun ikkc kunde holde sig 
lttnger fra at sove, men hun forglcmde at stille de for 

D 5 Kam-
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Kammerdoren almindelig brugelige Kjcdcr over Kors. 
Hvad maatte Han i denne Nat derpaa ilke lide, for 
denne Glemsomheds Skyld! Klonen var endnu ikke 
Ti, da han vaagnede af en Allariu, som ham tyedes, 
han hsrde, og han blev saa forstrækket, at det var 
umueligt, at han kunde faae Sovn i sine Syne 
igjen. Han reysde sig lidet op, for at faae hans 
Kone vaagen. Men hvilke to store brccndcude Syne 
saae han l:ge over for Sengen ved det matte Skul 
af Natlampen! Han stcrngde sig med en a?ngstelig 
Skjelven tilbage, og begyndte at strige saa hsyt, 
at hans Koue vaaguede derover. Man kunde ikke 
vente, at hun skulde vcrre mere behjertet, end hen
des t>ere Mand. De krebe begge to dybt ned un
der Dynen, og med stjelvende- Arme trakde den ttrt 
tilsammen over Hovederne. 2)anze ttenkdc ikke an
det, end at Epsgelset vilde tage hans Hovedpude 
fra ham, og holdt derfor saa fast i den med begge 
Hamder, at det var mrr ved han havde revet Hul
ler derudi. Hans Kone var bange for, at det ssul-
de dreye Halsen om paa hende, vg trykkede derfor Ho
vedet stedse dybere ned paa hendes svedende Bryst. 
For Angest og Rystelse torde ingen af dem tale et 
Ord, og i denne ynkvandige Tiistand t-lbragde de 
hele Natten. Om Morgenen derpaa, da Stuepigen 
kom ind i Kammeret, sprang en Kat imod hende ud 
igjennem Dsren, og hendes Herskab horde hun in
den for de tatt sammentrakte Sengegardiner at mumle, 
vg da de endelig gaudste matte vg krafteslose trakde 
Gardinerne fra hinanden, saac yun dem gandste 

v> vaade 
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vaade af Sveed. Skulde vel en indelukt Ka^ have 
foraarsaget denne Dodsfty'gt? Hvad for en Kat i 
Verden kunde stifte saa megen Ulykle? Nev. Det 
var et Spogeise, og endda et Spogclse af det a!ler-
forffrtikkeliqsic Slags. Saadanne Begivenheder !<r-
re »°n at havdle forsigtigere en anden gang. Naar 
det nn bliver Nat, saa seer Danoe selv efter Do-
rene, oin han endog siulde krybe omkring paa Kn<rer 
vg Albuer. 

Men tor man ey fortcrlle saadanne Historier? 
Vange siger Ney. Hans Frygt for Spogelser, som 
end ikke forlader ham i de stsrste Selstaber, paala'g-
ger ham den L?ov, enten siet ikke, eller dog med me
gen Varsomhed og ZCrbodighed at tale om Spo
gelser. Hal. troer ikke andet, end at Aanderne hore 
alle hans Ord, passe paa alt hvad han gjor, og 
siden pine ham derfor desto emfintligere, naar han 
overtræder den dem styldige Respekt. Alle saadanne 
Steder, hvor Banqe kan vide, at der bliver talet 
vm Spogelser, soger han paa det omhyggeligste at 
stye og holde sig fra. Hvo som modtmllig kaster 
sig i Fare, omkommer derndi, igjentager han alnd. 

Paa Steder, hvor han kan troe, at det virke« 
lig spoger, kommer han aldrig. Endog om hoy lys 
Dag holde!' han sig til de» storste Hob; og er al, 
drig den forste i en offentlig Kirke-Forsamling, i.kke 
heiler den sidste, naar den slnttes. Eraksaa vel 
«t falde i Forundring over/ at han regner Klokke-

Rin-



6o Vinter - Afteners 

Ringeres og 5aarn- Uhr-Darteres Betjeninger iblandt 
de uerkjendte Velgjerningcr? 

Iugen fortænke den crrlige B a n g e  for hans over
ordentlige Forsigtighed. Han kan siet ikke va?re saa 
forsigtig som han behover; thi endog ved de nyttigste 
Forietnmger kan han ikke virre nfornroliget. Det er 
kl^dnu ikke saa meget lsnge siden, da han var sysselsat 
med en l<rrd Afhandling, paa hvilken Forliggeren alle
rede ventede med den gjerrigste Utaalmodighed, at en 
ondffabifnld Aand sinkkede Lyset for ^.a-n, i det han vil
de snyde det. En af hans Venner, som stedse,. Himlen 
vecd med hvad Ret, gjor sig lystig over hvad der 
moder ham, forsikrede med en spodst Latter, at Van, 
ge havde seet en Aand, og af Forbavselse havde 
selv sinkket Lyset, da han stnlde pndse det. Men 
om end dette var saa i Sandhed, at han havde 
selv slukket Lyset: saa har han derfor dog virkelig 
stet Spogelse. Og en Antor har i forrige Tider 
mere end nu omstnnder havt Aarsag til at va?re 
bange for samme. Nn tor han ikknn ved at frygte, 
for en levende Kunstdommers ssarpe Tander, og et 
critist Spsgclses Mishandlinger Jeg kjender Skri-
benteres Frygt af Erfarenhed ligesaa vist, som 25an-> 
ge er forsikret overbeviist derom, at de Afdodes Sjele 
spsge nden Forssjel. Havde han ikke troet det, saa 
siulde han "el ikke have gjort den kostbare Bekost
ning, da hans syvaarsgamle Datter dsde, ved at 
lade holde ^tttevagt i hans Huns et heelt Aar igjen-
nem af cn gammel knebelsbarts Eysenftesser. 

Mm -
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Men Bange! cr din Flygt ikke alt for over
dreven? Fortjener dit barnagtige Forhold ikke en 
billig Dadel? Gjor dn dig ikke med Flid til en 
latterlig Daare, da dn vil holdes for at vcrre for
nuftig? Jo, dn er.gandffe visi en Nar; din Op-
for>el beviier det. Og dersom denne Bekjendelse 
forekomiHcr dig alt for uhoflig og foriitrrmelig: saa 
lad Verden domme om dig, som ikke kjender din 
latterlige Person. Jeg vil blotte din Opforsel ved 
visse peyligheder, saa man kan see de fornemste Tr<rk 
af din Charakter. 

Merker da, I Fornnftige! som misbillige en
hver ligrnndet Flygt, og giver Agt paa banges 
nyeste Syn, jom endnu mange nknldkastelige Vidner 
cre i Stand til at bevise, og har endnn i frist 
Hukommelse. 

Den spogende siegte Dyrekolle er den fsrste. 
Dyrekollen havoe 25ange kjvbt i den Hensigt, at 
han vilde gjore en Fordring dermed til en af hans 
Paarorende. Det var paa den Tid af Aaret, at 
man maatte befrygte, at Fluerne ssulde gjore den 
lireen. Han lod derfor svobe den ind i et hvidt 
Klkde, og hamge op paa en Hage i hans Kammer. 
Da det var steet, gik han ud med sin Kone, for 
at besoge en god Ven. Hans Besogelse varede til 
Aften, og han Hik forsi hjem igjen i Tnsmorkct-
At lede sin Slaaprok op, var hans' forste Omsorg, 
og Hern dl tog han ikke nogen Opsatttel/e, til han fik 

Lys 
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Lys tcrndt. Maaffee dcn Viiu, han havde drukket, 
var Aarsag i, ar han denne gang tiltroede sig mere 
Dristighed, end han virkelig besad. Han rev Kam-
merdsren op, og - - men, hror pludselig fver ban 
tilbage igien; og med hvilket drolende Skraal raabde 
han hele Byen t'.l Hjelp? Han blev den oinsvobte 
Dyrekolle vacr. Han vidste ikke, hvad han stnlde 
fange an ved delte uformodentlige Evn. Han troede 
ikke andet, end at han havde seet sin salig Bedste
moders Sjel. Hans Kmrer stjelvede som et Espelov, 
og hans Hjerte bankede i hans Bryst som en Smede-
hammer. Saa hastig, saa forskru!kelig var Virk
ningen af Fryden i Vanges Been. Man ffyndte 
sig imidlertid at komme med !.'yset, da man havde 
hsrt ham raabe. Man fandt ham sirrdig at daane. 
Han laac paa Gulver og kravlede. Hvad var her
ved andet ac gjore, end" at man maatte ssge at op
muntre ham jgjen. De.dertil brugte Midler gjorde 
en hastig Virkning, og han kom atter til sig selv, 
da man vliedc ham den farlige Dyresteg. 

En anden gang var der en, som vilde stjele 
hans Flestesider ndaf Ckorssteuen, hvor de hcrngte 
i  Rsg. Tyven, som vilde stjele dem, faldt ned i 
Kjokkenet, og det var ikke andet mueligt, end at det 
sterke Fald maatte opvaagne Bange af sin Ssvn. 
Han sprang og virkelig op i Veyret i Sengen, ret 
ligesom han havde vcvret -den dristigste Mand i Ver
den. Men da han havde faaet Sovnen visset af 
Synene, overlagde han forst en Tidlang, om han 

stulde 
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skulde aaae aksene ud af Stuen, eller han skulde 
tasc sin Kone og Bern med sig. Han mdsaae en
delig, at man ikke vel kunde forlange fligt af en 
syg Kone, og at et Barn ikke kunde vane ham til 
nogen Hjclp i Sagen. Han tog derfor sin lille 
kampe i sin stjelvende Haand, og gik med langsom
me og frygtsomme Skridt hen til D?reu. Imid
lertid havde den fovstagne Tyv vundet T?d, smurt 
sit Ansigt o<i Hcrndcr over med Soed, og stod alle
rede med et Par Flestesider paa Ryggen i Beredskab, 
at gaae den dristig i Mode, som forst kom og lod 
sig see. Han gjorde det og virkelig, saasnart Bange 
flottede en Fod ud af Stuen. Men ak Himmel! 
hvor dsdelig forskrækket blev den gode Bange, da 
han fik dette sorte Spsgclse at see. Pay begyndte 
at krse og bede alt hvad han vidste og kunde, og 
gjorde et Kors over det andet for sig. 

Tyven gik lige hen imod den sukkende Vert, 
og talede ham til  i  en forvendt Tone: H e r  s e n d e r  

F a n d e n  d i g  et p a r  F l e s t e s i d e r  eg l a d e r  d i g  h i l s e .  

Havde Bange tilforn endda ikke varet amgstelig nok, 
saa blev han det nu. Den kolde Sveed sprang ud 
som kolde Erter paa hans Pande: thi hvor kunde 
vel en -from Mand tage imod en Foråring fra Fan
den? Han svarede strax med en stammende Tunge: 
A k ,  d u  fcrle B e e s t !  G u d  b e v a r e  m i g  f r a  d i n e  

F l e f f e s i d e r .  —  N u ,  d e r s o m  d u  i k k e  v i l  h a v e  

d e m ,  sagde den Helvedes Gesandt,  s a a  l u k  D ^ r e n  

op f o r  » m g ,  a t  jeg k a n  b r i n g e  d e m  v i d e r e  f o r t .  

Ingen 
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Ingen var dertil villigere end Bange. Han flog 
Dören op paa viid Veg, og lod Tyven gaae med 
Flestesidcrue, hvilke han om Morgenen derpaa sav
nede i sin Skorssieen. 

- Listigere knnde vel nevpe noget Tyvene stec i 
Engelland, med mindre det ffulde stee nnder et Ar-
vegodses Forsegling. Men i hvor tydelig dcn frygt
somme Bange kunde endog see sit liidte Tab: saa 
troer han dog endnu Ne andet, end at Satan og 
intet virkeligt Menneste har sijaalet fra ham, og 
takker endda dertil den gode Himmel, at dcn i Naade 
har beftict ham fra en forcsiaaende storre Ulykke. 
Er vel nogen daarligere Indbildning mnclig, end at 
den Nar fortæller alle Folk, hvilken fal Stank Dje-
Velen efterlod sig, da han'soer ud fra ham. O Frygt! 
hvor fornedrer du dog Mennestet, som troer dine 
Forbandelser! Med hvilken Uvirksomhed dysser du 
deres Forstand i Ssvn, hvilken de dog saa hoylig 
trange til, for at see dit strikkende Intet. 

Men, uagtet alle disse anforte Daarligheder, 
maae mau lade Bange vederfares den Ret, at til-
staae ham, at han forer et udvortes dydefuldt Lev
net. Meu uendelig mere ffulde dette vare ham 
fordeelagtigt i hans Opforsels Bedsmmelse, og maa-
stee den broderlige Kjerlighed lettere kunde see igjen-
nem Fingre med ham, om man endog herved var i 
Stand til at opdage en anden bevægende Grund, 
cnd hans vvermaade store Frygt; men saa sver han 

siet 
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flet intet Ondt >:icd Forscrt; dog gjsr han og ncrsten 
lige saa meget Godt. Han frygter sig for Gud og. 
Mennestene, og det paa saadan Maade, som Sla
ver frygte sig for Tampen. Moder ham en af hans 
Medborgere, som hos det bedste Hjerte har en noget 
truende eller vild Anseelse, saa gaaer han allevegne 
frygtsom af Veyen for ham, ret ligesom han var 
sig de afstyeligste Gjerninger bevidst, og frygtede 
for at blive paagreben af ham; og af Frygl for, 
at han stal forna-rme nogen ved de lemfældigste Mod
sigelser, giver han endog de urimeligste Meeninger 
Bifald. 

En Tagsteen, som falder ned paa Gaden nogle 
Snese Skridt fra ham, scrtter ham j saadan Til
siand, som dc ksopiske Froer, da de sik en Trse-
spaan til Konge af Jupiter; og om han end saae 
sin bedste Ven i de ulykkeligste Omstændigheder, og 
sig selv i den Tilstand, at han kunde komme ham 
til Hjelp: saa forlader han ham dog i den vildfa
rende Meening, at det, der moder ham, er en 
guddommelig Straf, som han tager i Betamkning 
at deelagtiggjore sig udi. Men for en Fornemmere, 
end han er selv, ydmyger han sig ved alle Leylig-
heder,^ indtil Tilbedelse; og dette gjsr han af den 
stammelige Aarsag, for hvis Skyld Chineserne ofre 
til Jost. (Saaledes kalde de Djevelen, og sige: 
at omeudffjont han intet Godt gjor dem: saa var 
han dog i Stand til at gjore dem Ondt.) 

E Saale-
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Saaledes er Aange en stakkels Daare, som 
formedelst sin elendige Gemytsbeffaffenhed fortjener 
alle Fornuftigeres Medlidenhed. 

V. Dm igjcnvmldne Kjerlighcd, 
m Fortcrlling, 

som viser Dydens guddommelige Magt 

over Hjerterne. 

<^aa del; Tid da det endnn horde til Samerne, 
at elfte sin Kone uden Undseelse; da ZLgteftabs 

Forbrydelser endnu ikke blevc koldtc for noget Ga
lanterie; og da man tcrnkde ligesaa omt og kjerligt i 
som man talede; paa den Tid — enhver vil nok ^ 
uden nun Erindring wdsee, at det maae vane over i 
zoo Aar siden — levede et par ZEgtefolk ved et j 
Keyserligt Hof, som endnu i deres 16 Aars ZLgte-
siab elftede hinanden med samme varme og agte z 
Kjerlighed, som man nu elfter otte Dage efter Bryl- ^ 
lupet. Med harmonifte Ejele og uophorlige Be< 
sirabelser at vane hinanden til Fornoyelse, faldt det 5 
dem ikke engang ind, at der gaves Mandfolk og y 
Skjonheder fornden dem, som i mindste Maade kun-
de gjsre nogen Fordring paa deres Opmerksomhed. «c 
Saa lykkelige vare de, og knnde uophorlig vare det, 
og dog — nasien ssulde man troe, at det Bittre var 
nodvendigt i Verven, for at bringe Smagen paa det )z 

Sode 
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Gsde i kivet til sin adle Hoyde, — og dog blatp 
dede Misfornöyclsens Aand sig i deres ubesmittede 
Usalighed. Manden blev for svag til. at bcrre sitt 

Det evige: Et og det samme, blev ham en 
Ekkel; men han skulde, ftjent med Skam og For, 
trndelse, blive overbcvlisi om, hvilken Skat den Mand 
besidder, som Gud har givet en from og dydig Kone» 

En ung Skjsnhcd, som hidindtil, lig en beha
gelig Mayblomst i den sporlsse Skov, blomstrede 
«bemerkt, og levede stille i en Afkrog paa Landet, 
langt fra Hyklere og Fristelser, lod sig nu see t,l 
Hove, og sirskkclige vare de Sdel<rggelscr, som hun 
anrettede t alle unge Mandspersoners Hjerter, — 
thi Chapeaur gaves der den Tid endnu ikke. Det 
mindste man kunde stille sig veltilfreds med, var, at 
man var fortryllet, og umueiig kunde leve hendes 
Kjerlighed foruden. Nu gik det ikke an, efter de 
Tiders Scrder, at kunne elfte Hundrede; hun holdt 
det derfor for det sikkerste, ikke at give en eneste 
Gehsr. — O, hvor grusom! raabde alle, ligesom 
med een Mund. 

Ved et saa hastigt og almindeligt Indtryk, som 
denne miderstjonne Frsken gjorde paa alle Mandfolks 
Hjerter, var det ikke at formode, at vor unge SEg-
temand ssulde vme uden Bevægelse. Det var ikke 
noget flygtig Indtryk, hvorover hans Dyd behovede 
at rsdme; det var sterkere cnd han tamkde, sterkere 
end noget Fruentimmer hidindtil, hOns Kone undta-

E 2 gen, 
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gen, havde virket paa hans- Hjerte. Vant til at 
vare den strengeste Dommer over sine Handlinger, 
endog de mindste, blev han det snart vacr, at her 
var den eneste Tidspunkt han havde at overvinde; 
havde han blevtt ved sin forste Bestntning ikke at 
see hende mere, stnlde han have frelst sin adle Cha
rakter ;  men han gjsr det andet Skridt, og det river 
ham med en utilbageholdelig Magt fort indtil det 

sidste. 

Da han var besiegtet med hende, og hnn op
holdt sig hos hans Systcr, som var Enke, saa hav
de han Leylighed nok, saa ofte han vilde, at see 
hende; oste saae og talede han med hende allene. 
Hun var endnu fremmed i Kjerligheds Handlinger, 
vg han var en af de fuldkomneste Mandspersoner 
ved Hoffet. Hun indtog ham altsaa fra to Kanter, 
uden maastee engang at tanke paa, at det gjorde 
noget besynderligt Indtryk paa hans Hjerte. 

Imidlertid blev hendes Omgang ham nu den 
behageligste Fornsyelse; hans Kjerlighed voxde Dag 
fra Dag. Vel var han uroelig naar han var fra
værende ; men ved hendes Side forglemde han alt, 
og syndes lykkelig. Nu indviklede han sig saaledes 
i Kjerlighedens Labyrmt, at han tabde sig for siK 
selv, forivrede Dydens Stie, og var nar ved Afgrun
dens Rand. hvilken han kort tilforn langt borte med 
Forffrarkelsc, og nn med Ligegyldighed betragtede. 
— Og er det da saa forstrakkeligt, (begyndte han 

engans 



Tidsfordriv. 69 

engang at retfa'rdiggjsre sig selv), dm jeg nydcr den 
stvrste Kjerligheds Glcrde med hende? — ZEgtestabs 
Forbrydelse? — men at bryde en Fred? — Er ikke 
begge lige vigtige? og er denne tilladt, saasnartSta-
tens Bedste udfordrer det, hvorfor stal da hun vare 
en Forbrydelse. Kan Lovene lagge Forbindelser paa 
Het menncstcligc Hjerte for det Tilkommende? Dette 
Hjerte, der i alle Tmg er saa ustadigt? hvorledes 
kan jeg i Dag disponere over min Tilstand om 
Aar? ligesaa lidt jo, som over mit tilkommende Liv. 
I  Begyndelsen af min ZEgtestand var min Kone 
ung, dydig og elskværdig. Nn er hun det ikke mere, 
i det mindste ikke som hnn var det den gang-' i det 
mindste ikke i mine Syne. Er jeg da vel endnu 
forbnnden til at staae ved mine Ord? — Fortræffe
lig argumenteret! Det var altsaa den ene Side han 
betragtede sig fra; men nu saae han til den anden: 
Er det mueligt, at du, som ellers tanker saa crdelt, 
kan tilfredsstille dig ved saa uadle Slutninger? 
Staae disse Clausuler, som du uu saa ubesindig til, 
fredsstiller dig med, staae de i din YEgtestabs Con-
trakt? har din Kone deri samtykt? Din Tro
stabs Eed, hvilken du, som-Mand, saa ubetinget gav, 
vil du nn som en Nederdrægtig brakke samme? For 
hvem har hun opofret sin Ungdom og Skjsnhed? 
Tilstaae Utaknemmelige! var det ikke for at tilfreds
stille dine Bcgjerlighrder, at sorstaffe dig Born, blandt 
hvilke dn lever lange efter din Dod? Skjenkede 
hun dig ikke det ssdeste af alle Navne, og lccrde dig 
at fsle de ædleste Glader ved Fader-Navnet? — 

E z Hnn 
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Hun er ikke saa elssv<rrdig, som hun har vcrrek til« 
forn. S"g Forblindede'. '  hvad har hun ikke gjort, 
for at v<rre det tusinde gange mere, end hun kunde 
vccre det for sit Atgteffab? Har du forglemt, hvor
ledes hendes Ayckast, fnldt af uudsigelig Kierlighed, 
htvnger ved dine? Hvorledes hun udspeydcr ethvert 
hemmeligt Snste og opfylder det? Hvorledes hun 
ikke kan vcere rolig, forend hun har opklaret din af 
fmaa Ubehageligheder beskyggede Pande? — Dcnne 
gode, fromme, omme og crdle Sjel, hvis Liv er in
tet uden din Kjerlighed; hende er du i Stand til, 
blot fordi hun eisser dig saa hoyt og meer end du 
fortjener, med koldt Blod at styrte i en Afgrund af 
Qvaler? — Kan nogen Ting paa Jorden erstatte en 
forloren Myldighed? ^ 

Men omsonst er al fornuftig Eftertanke', han 
kjender ingen anden Stemme end Vellystens. Lam, 
ket af dens urcnc Kieder, af hvilke han ikke mere 
kan rive sig los, indstiller han sig for Frskcncn da 
hun er allene, kaster sig for hende? Fodder, yttrcr 
den stammeligste Begjering, og bonfalder om Opfyl
delsen. Hnn, som langt fra ,kke havde ventet en 
saadan Anmodning af en Mand, hun hidindtil barde 
året for hans Kdle Charakter, og neppe veed, om bun 
kau troe sine Syne og Aren, svarede ham blot med 
tt Syekast, der forkyndte Hain den fortjenteste For
agt. Gandffe forglemmende sig selv, antændes han 
endnu stärkere af sin urene Lyst, og halv voldiom, 
fordrer fin Begjerlighed opfyldt. Hun river sig los 
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mcd ct Heltemod af hans trolsse Arme, og iler til 
den Ulyksaliges adle Syster-

Denne havde vel for lamge siden bemerket hen
des Broders Kjerlighcd; men den Troe hun havde 
til hans ZEdelmodighed, lod hende ikke formode denne 
Catasirophe. Hun kjendte hans toylelose Passion, 
og vidste hvad han kunde opofre for at faae den 
styret, og at enhver Modstand var kun at bringe ham 
sicrkere i Flamme. Hertil kom, at hun var sin 
ved at gjorc ham imod, efterdi hun havde ham at 
takke for meget af sin Lykke; han var mcrgtig, stod 
sig vel ved Hoffet, og kunde udrette meget. Vel 
kan intet Offer vcrre for stort for at r»rdde Uskyldig
heden. Men hvad behover man en Doktor, saalam-
ge man kan hjelpe sig ved Hnusmidler? Hun be
sluttede, at Frokenen fra nu af stulde ikke lade sig 
see af ham uden i hendes Ikrrvkrelse, og da frie oz 
utvungen fore sig op imod ham, gandste ligegyldig; 
dette fulgde Frokenen noye. Hun viisde sig opromt, 
spogefuld; blandede Ligegyldigheden med en synela-
dende Fortrolighed; og gjorde sig derved saa elskvær
dig, at han, i Stedet for at udstukke sin Kjerlighed, 
derved mere og mere lod den flamme, indtil han 
omsider saae den i lys Lue. Nu steeg hans Begjer-
lighed til den hcyeste Grad, stormende fordrede han 
dens Tilfredsstillelse, ffulde Himmel og Jord end der-
vver forgaae. Men kunde nmn vel andet formode? 

Imidlertid saae han sig nsdt til, af den Tvang 
hans Systers Narvcrrelse stedse gjorde ham, ataabne 

E 4 sig 
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sig for hcnde. Han bcsvcrrede hende ved alt det, 
der var hende kjert i Verden, at hun vilde siaae 
ham bi. og söge at bevare Frokencn li!, at krone 
haus Kjerl'ghcd. Hun sogde at bestride hans uti
dige Lyst med de sterkesie Grunde, meu han forka
stede dcm a!ie, og naar han -tke kunde mere, bestjem-
luede han siz selv, og sagde: ^Hau kuude ikke over
vinde sig. For nu at vinde Tiden, og forebygge, 
at han ikke offeutl g siulde prostituere sig selv, naar 

.  han saae sig berovet Haabet, lovede hun ham hvad 
hau forlangde; meu fartede tillige den Beslutning/ at 
aabenbare den hele Sag for hans Gemahliude. 

Hvad ffulde denne fromme' og dydige Kone 
gjsre? hun gjennemtccnrde alle muelige Midler, for 
at fore han: ud af denne Vildfarelse. At vise For
agt eller Koldsindighed imod ham, var kun for at 
kaste Olie i Ilden. Vcl knnde Taarer og Bonner 
vg alle de behagelige Erindringer af alle de forrige 
Dages lyksalige Timer, som de havde nydt med hver
andre, paa nogen Tid maassee tilbageholde hans nye 
Bcgjerlighcder, men ikke forhindre, at hans Hjerte 
jo endnu hemmelig ouffede deres Opfyldelse. Hvad 
Raad da? Her galdt det om at helbrede ham af 
Grunden, fuldkommen at overbevise ham am hans 
Forblindelse, og for evig igjen at vinde hans Hjerte. 
Hun fattede en Beslutning, men den var af det 
Slags, som kun adle Sjele kan overtale sig til. 

Hun 
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Hun bad sin Mands Sysler at overtale Frske-
nen til, at vise sig mere foyelig imod hendes Mand, 
laDe ham Tid efter anden haabe sit Snste, og en, 
delig besicmme en Tidspunkt til dets-" Opfyldelse; 
hun vilde da vente paa Efterretning herom, og da 
besorge det svrige. Dette sscede; og endelig kom 
den foronsttc Nat. Frskenen betingede sig i For, 
veyen at alle Lys maatte vcere borte, og han troede 
sig at svsmme i et Hav af Glader. Timen kom, 
han gaaer til hendes Cabinet,. er forvildet af Glcrde, 
og fuld af Henrykkelse ligger sig ved Siden af — 
sin Gemahlinde. Hvilken Vellyst! raaber den For-
blindede, soM troer dec er Frskenen, der ligger ved 
hans Side. — O, hvor forstjellig fra det Evige: Et 
og det samme! hvor behageligt! Drukken af Glcrde 
tager han en Ring af sin Finger, sattter den'paa 
hendes, og svcrrger hende en evigvarende Trostab. 

Om Morgenen, fsrend det ret er Dag, forlader 
han hende. Overordentlig opromt af den nydte For-
nsyelse gaaer han hjem til sin Gemahlinde, som er 
kommen ham i Forveyen, og allerede ligger hjemme 
i sin egen Seng. For at stjule sin Trolosbed for 
hende, overvælder han hende med de ommcsie og ind-
tagneste Kjerligheder; hun opfsrer sig imod ham med 
den samme Gjcnkjerlighed. Iundlcrtid bemerkcde 
hun en Ring paa hans Haand, som han lamge hav
de baaret. Kiedes du ikke, min Engel! sagde hun 
i den ssdeste Tone, ved knne evige: Een og den sam
me Ring? — Han blev strax truffen ved disse Ord, 

E 5 '  som 



74 Vinter - Afteners 

som han gandste godt erindrede sig. — Skal vi bytte? 
sagde hun med en kjelen Stemme, i dct hnn tog x 
hans Ring af Fingeren, og satte den i Stedet, hun 
om Natten, ham uvidende havde saaet. Antamdt j 
af Forblttrelse spurgde han, af hvem hun havde faaet Z 
denne Ring? Af ham, svarede hun, som jeg saa 
inderlig trykkede til mit Bryst i Nat; hvis Ansigt 5 
jeg vadede med de ommesie Kjerlighedstaarer, og x 
som i denne Nat tilsvor mig en evig Trostnb. Han 
vil svare, men hun qvcrler ethvert Ord paa Han6 
kcrber med de fyrigste Kys, — han er overvunden; 
Forblindelsens Dskke falder fra hans Syne; han 51 
seer sig lom den foragteligste blandt alle Mennesker; 
han Luffer at kunne stjnle sin Skam i den dybeste z 
Afgruud; han vil nedkaste sig for hendes Fsdder, ^ 
og tilstaae, at han er ikke vcerd at - - men hun tryk-
ler ham fast til sit Hjerte, drsber Fortrydelsen paa v 
hans Lieber, dcrmper alle hans Missdrueyelser ved 6 
Ve kjerligste Omfavnelser, og saalamge holder ved (Z 
med denne crdlc Omgang, til han lover, ikke et Ord 
mere at frembringe til sin Undskyldning. O Dyd! 
hvor guddommelig er din Magt. 

o-- .-s 

VI. En li 
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VI. En Faders Umeimeffelig'cd. 
En Fortalling, 

som lcerer, at naar Mennej?et ferst falder til 

een Last, undjeer han sig ikke ved at be-

gaae flece, indtil han styrler sig selv 

i Fordærvelse. 

l^»n Handelsmand, vcd Navn Rcbal, bavde givtct 
^ fig med et ungt, rigt og clstv^rrdigt Fruen
timmer. Endstjent den mahomedanffe Lov tillader 
VEgteskab med ficre cnd een Kone: saa torde dog 
ixebal hverken dele sit bortssjenkte Hjerte eller Seng 
med nogen. Ckrobelig og nnderkuet frygtede ban 
for den, han havde at takke for sin Lykke. Han havde 
endog for hendes Skyld frasagt'sig dcn Frihed, Love. 
gav'ham, og tilsvoret hende en ubrodelig Tro?-ffab. 
Men han reyscr og glemmer snart de Ecder, han 
havde gjort hende. 

Da hans Handelsforretninger havde forblindet 
ham at gjore en Reyse, saa blev han nndcrveys 
forclffet i en ung Slavinde, som han kjobde for hun
drede Sekiner. Efter ni Maaneders Forlob bragdc 
Slavinden et Barn til Verden, hvis Fsdsel saa langt 
fra behagede dets Fader, at det tvertimod foraar-
sagede ham den heftigste Skurk og Bekymring. 

Rebas. 
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Rekal, som gjerne vild? have Huusfred, tog 
ikke i Betamcning at kjobc den ved en Misgierning. 
Hans Jone, som han havde forglemt i et Drukken
skabs Syeblik, fremstiller sig da for hans Indbildning 
og Frygt for hendes Skmdsyge, kommer ham til at 
aflægge al Folelse af Menneskelighed- Han gjorde 
Begyndelsen med at opofre sin Elskovs ulyksalige 
Gjcnüand. Efterat han havde ladet Moderen dra?be, 

^ vil han nn opofre Ssnnen. Men Naturens Rssi 
yttrede sig, og i hvor grum han end var, holdt 
hans Arm ham dog tilbage. For ikke nu at udsse 
sit eget Blod, besluttede han ar bringe Barnet i en 
Ark, overbeviist om, at dette uskyldige Slagtoffer 
der snart ffnlde omkomme. Men Forsynet, som 
vaagede over dets Dage, forde en Hyrde til det 
Sted, hvor det var henlagt. Dets Deylighed, dets 
Skrig, dets Elendighed rsrde den fattige Hyrde, 
som bragde det til ssn Hytte. Hans Kvne, ligesaa 
medlidende som han, antog sig gjerne dette Barn, 
og gav det en Gecd til fin Opfostring. Det var 
allerede bleven fire Aar gammelt, da Rebal paa sin 
Reyse foer igjcnnem den Landsbye, hvori Hyrden 
boede, og blev hans Gjest. Han saae sin Ssn, 
som han flet ikke kjendte igjen. Enten han blev 
flagen af dette Barns Deylighed, eller Naturen 
talede til ham for dct: saa fandt han sig bevæget 
ved at see dct, og spurgde Hyrden: om han var 
dets Fader? Men hvor fornndret blcv Rebal,  da 
Hyrden fortcrlde ham, at han havde fundct dette 
Barn, og kjender sin Son igjcn!, Paa denne Sym

pathie, 
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xathie, som havde rort ham, fulgde Folclser af et 
hastigt Had. Han forstillede sig imidlertid, og lod 
som dette Bürns Andighed indtog ham. Han over-
talede Hyrden ti! at salge ham det, og gav ham 
derfor halvtredsindstyve Sekiner. 

Hyldens Armod, hans Kjerlighed til Barnet, 
den Overbeviisning, at det skulde vare lykkeligere i 
cn rig Mands Hander end i hans, kom ham til 
at samtykke i Forslaget. Det var langt fra, at han 
havde nogen Mistanke om den Skjebne, som fore
stod hans Fosterbarn. 

Rebal havde ikke snarere faaet Barnet i sit 
Vcrrge, forend han fsrde det bort og bragde det til 
Havbredden. Dette unge Barns Deylighed, dets 
Uskyldighed, dets kjelne Smigren, dets Skrig, detS 
Graad, intet kunde bsye Rebals umenneskelige (Ael. 
Han tager sin Ssn, syer ham ind i en Lsdersak, 
og kaster ham i Havet, smigrende sig- med det Haab, 
at han denne gang ikke skulde undgaae Doden. Men 
Himmelen havde bestikket det anderledes- Cakken 
kom i cn Fiskers Garn, som af en Hændelse optrak 
det i samme Syeblik. 

Fisteren forundret aabner Gakken, og da han 
deri fandt et Barn, som endnu trak Aanden, hang 
han det op efter Fodderne; og da han havde faaet 
det ti l  Live igjen, bragde han det i sm Hytte. Det 
var Rebals Sons Skjebne altid at finde fslsomme 
Ejele, undtagen hos sin barbarisse Fader. 

Fiskeren 
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Fisteren opl^rde Hain i sin Haandtering, og det 
unge Barn udmerkede sig deri ved sin Hurtighed ogBe-
hjeriighed. Dct var allerede blevet femten Aar, da 
Rebal, som ideligeu reysde formedelst sin Handel, focc 
igjennem den Bye, hvor dette unge Menneffc var. 
Han traf ham med Fisteren, som havde frelst hans Liv. 
De bare F-.st, som de faldbode paa Gaderne Dette 
unae Menncffes gode Udseende satte Rebal i Bevcr-
gelse; for at have Anledning til at vide, hvo han var, 
kjobde han nogle Fiste afFistcren. Derpaa spurgde han 
ham, om den, som fulgde ined ham, var hans Sen? 
isteren svarede ham, at han ikke var hans Fader, og 
fortande ham, hvorledes han havde fundet ham i sine 
Garn, inesyet i en Scrk. Rebal, som kjendte sin 
Ssn igjen, kunde ikke begribe hvorledes han havde und
gået en Dsd, som han havde troet uundgaaclig. For-
tvrolet over ar see del flette Udfald af saa mange Mis-
Ljerninger, beftutted-^han bedre at anlægge sine Sager. 
Han bsd Fisteren 500 Sckiner for detie unge Menne
ske; og Kjsber blev strax stnttct. i>ebal, uden at lade 
sig kjende af sin Son, holdt ham hos sig som Slave. 
Hans behagelige V^sen, hans Trostab, in tet  kunde rore 
denne grumme Fader, som altid mere og mere var i 
den Beslutnings at lade ham omkomme. I  to Aars 
Tld havde Sonnen tjent ham med cn Nidkjerhed uden 
Exempel, da han leverede ham et forseglet Brev- " Gaae, 
"siger han, t:l Bagdad, der stal I  sinde min Datter, 
" oa hende stal I  levere dette Brev; jeg anbefaler hende 
"at drage Omsorg for eder; J stal blive hos hende,nd-
"til min Tilbagekomst, jeg stal snart komme efter eder." 
Det unge Menneste adlydede Rebal ,  og begav sig sirax 
paa Veyen. Ankommen til Bagdad, spur.gde han sirax 
efter sin Herres Bopcrl, og bankede paa den Dor, jom 
inan viisde ham. Rebals Datter lukker op, og seer 
et ungt Menneste smukkere endKjeriighed, jom bringer 
hende et Brev fra hendes Fader. Ucaalmodig aabnet 
hun dct; men hvor forfærdet blev hun ikke, da hun 
Istsde disse Ord: " Den som bringer Eder dette Brev, 

cr 
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" er min sisrste Fjende. Jeg ftnder Eder bam, paa 
"det I  kan lade hau, ombringe. Jeg fordrer af Eder 
"denne Prove af Eders omme Kjerlighed." Revals 
Datter, langt fra at ligne sin Fader, havde et Hjerte, 
som var fromt og fnldt af mennestelig Folelse. Hun be
tragtede noye den, som havde bragt hende Brevet, og 
hun knude ikke bare sig for at elste ham. Kjerlighed 
indaav bende Middel til at frelse Livet vaa den, som i 
et Ayeblik var blevet hende saameget kjer, og at for
binde sig ham for altid. Efterår hun havde befalet 
dette unge Mennesse at bie, ffrev hun, efterlignende 
sin Faders Haand, et andet Brev, lydende saaledes: 
"Den som bringer eder dette Brev, er mig tjerereend 
"min Son kunde vcrre mig. Ansecham som en anden '  
",mg selv. Betroe ham Bestyrelsen af alt mir Gods, 
"og givt ham med min Datter LNelahle." Efterat 
hun havde strevet dette Brev, forseglede hun der. Da 
hun derpaa gik ind i det Kammer hvor hun havde efter
ladt det nngc Menneste, sagde htm til ham: "I har 
"taget Fejl, det Brev, som I har givet mig, var til 
"min Moder; jeg stal vise eder til hendes Kammer." 
Den unge Rebal leverede Brevet til Moderen, som, 
efter at have last det, og da hnn ikke tvivles paa, at 
det var fra hendes Mand, fuldbyrdede den Befaling 
han gav hende, og givtede sin Datter med det unge 
Mennesse. 

Rebal reysdc imidlertid, efterat han havde fuld
byrdet sine Forretninger, tilbage til Bagdad. Han 
blev overmaade forundret, da han kom hjem og fandt 
sin Son levende; men endnu blev han mere forbavset, 
da han fornam han var bleven bans Svigerson. Alle 
disse Handeljer forekom ham utroelige; meu Fryqt for 
at aabenbare sine Mishandlinger betog ham Lyslen til 
at erkyndige sig herom. Han besluttede at forstille sig, 
og ssjulede uuder Venssabs Skin det dodelige Had, 
som han stedse bar til den ustyldige Son. Haus Dat
ter Melahie forstod nok denne bedragelige'Rolighed. 
Hendes omme Kærlighed og Bekymring for en eistet 

Mands 
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Mands kiv gjorde, at hun snart km,i efter hendes 
Faders onde Forsat. Nogen Tid esttr sin Ankomst 
gav Rebal sine Hnnsfolk en Vcrder med mange Kruk
ker Mm. "Holder eder lystige, siger han til dem, i 
"Nat, og holder hoytideligen min lykkelige Tilbage-
" komst i mit Fa.'derne!and. Men jeg fordrer af eder 
"en stor Tjeneste. En hemmelig Fiende tragter m:g 
"efter Livet, jeg skal i denne Aften bringe ham i mit 
"Huns. Mod den fjerde Time af Natten stal han 
"gaae ned af Trappen fra mit Kammer: saasnart I  
" fornemme ham, saa stikker ham ihjel med eders^)olke." 
Da Timen var kommen, siger Redal til jin Son, at 
han stal gaae ned i Gaarden, hvor hans Tjenere vare, 
og faae en af dem op. Han var i Begreb med at gaae 
ned ad den ulykkelige Trappe, da hans Kone, altid 
nnstroende, holdt ham tilbage, og bad ham indstæn
dig ,  ey at fuldbyrde en Befaling, hvori der forekom 
hende at ligge noget skjult, og tog ham ind med sig. 
Imidlertid var Rebal plaget af forstjellige Sindsbe
vægelser. Da en halv Time var forlsben, uden at 
han havde erfaret Udfaldet af sin Ondstab, vilde han 
vide, om hans Tjenere omsider havde fuldbyrdethans 
Befaling. Da han gik hastig ned, saa tvivlede de,, 
som havde faaet Ordre og som hidtil cy havde merket 
nogen paa Trappen, ey paa, at det var deres Slagt
offer, kastede sig over ham, og myrdede ham i Morket. 
Saaledes var denne barbariste Faders velfortjente En
deligt. Den, som han havde .givet Livet, og hvilken 
han tidt havde prsvet paa at tage det fra, arvede alt 
hans Gods. Da hans Fodsel var en Hemmelighed 
for ham; saa levede han rolig med sin 9Egtef«lle, og 
vidste aldrig at hun var hans Syster. 
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Vlk. Historie, 
om Braddok/ cn Engellmidcrs Ulykke og 

Rttdning. 

v) I Mcnncsscr, som i ?traalerne afcders varnic 
skinnende t-ykkeS M.ddagS Sor, har i>e„ daar-

lige Tanke, ac der kan ingen Modgangs Slyc for- -
morkc den: tanker aldrig saa »lykkelig foroovent. 
Qstc rei>>cr hg et Tordenveyr ved det deyljgste Soek-
stln, og cn tynildsstraalc adsplitter de horste Eege 
— Men naar allerede Ulykkens Storm raser langt 
dorie, og cn H.rr af üvcyrc ssjnler den hele Hori
zont med et frygteligt Morke! o I, st», ^  ̂  
at det er ganOffe nde >ned eder! — forf jrrdes ikke! 
lader ilke Modet falde! Den samme Gnd, som by
der Qreaner og Torden at fare frem, byder og So. 
len at lkmne igjrn. Denne Tanke maae gandffr op. 
fylde eders Si-le, og ved de sierkesie Tordenslag siyrkc 
lders Kna-er, at I  ikke synk- til Jorden! -

Lratdsk, en Engella^nder af »del Fsdsel o, 
med ligesaa «delt Hjerte -  to Stykk.r, som aldria 
bnrde p«e adsklltc -  levede af sin. cgnc betydelig-
M,dlcr, og af de Jndkonisicr han havdc ved en Mi-
Iitair. B-tl-ning, inrd iii-gen Anst«»dighch, „g saa 

S - rcl 
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vcl tilfreds som et Menncffe kan leve, der lever i 
Eenligstand. Men hvorledes skulde cn ung Mand, 
som har Felelse,  og som den velgisrende Moder Na
turen ikke har n<rgtet sine ypperlige Gaver, kunne 
leve fornsyet uden Kierlighed, om han endog havde 
al Jordens Rigdomme. — "Hvad er det vel., du 
nyder, Menneffe! naar du nyder det allene?" — 
udraaber Saint Preux i  cn af hans lykkeligste Hen
rykkelser; og hvo er den, som ikke er gandste Ma
schine, der ey nogensinde i  s it  hele Liv har erfaret 
dette Udraabs Sandhed? — — Araddok friede 
ogsaa, hvor lidet aile andre G^der kunde erstatte 
Mangelen af Kjerlighedens Glader. Ney, alle an--
bre Glcrder udfylde ikke det ellers Tomme i Hjertet; 
de tilfredsstille ikke dets fedeste Længsel- Lykrelig 
nok lcerde han at kjende et Fruentimmer, der var net 
op saaledes bestaffen, som hun maatte^rre, for 
<;andsic,  for evig at fangsie hans Hjerte. Henriette 
xNolesrvovt var denne Skjsnhed. De Mede hin
anden saasnart de fik hverandre at see; og i hele 
otte Aar var deres ÄEgtestab kun en eneste lang 
Bryllupsdag, fuld af Fortrolighed, Tillid, Kjerlighed 
og Gla-de, forhsyet ved fire Bsrns kjerlige Smile. 
— Vcerdig at misundes! havde denne Lyksalighed 
vedvaret uafbrudt! Men, det Solon, og Tusinde 
cfter kam har sagt,  uden at troe det,  forend de er
farede det, dette 'ffulde ogsaa disse to Lykkelige lare: 
At ingen kan prises lyksalig, forend han kommer 

i sin Grav. 
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Dcr blcv Krig, og sik Ordre, at bryde 
op og marjchcre bort. Det var Pligtens og ZErens 
Rost, som kaldede ham, 04 han adlod samme uden 
Knnrrcn. Og dog alligevel, her var en kjer Kone og 
fire Born, som vare nudsigelig elstte af ham: dem 
stuldehan forlade paa en lang Tid; hvo kan det, uden 
et Par Taarer? om man endog er vis paa at samles 
igjen i Himmelen? — Han tog Asssed med dem 
som en Mand, der var kaldet for at doe for Faderne-
landet; og hans Henriette saaledes, som det sommer 
cn Kone, der vil vcrre værdig at elstes af saadan en 
Mand. "Gid vi maae jee hinanden igjen, og det 
glade og lykkelige!" — Det sagHe hun med en rolig 
udvortes Mine, men hendes Siel var opfyldt af usige
lige Smerter. 

Braddok gjorde sin Pligt som cn brav Soldat, 
som cn Mand dcr folede AEre, og meer endnu som cn 
Mand, i hvis ?Ere eller Skam hans Kjercsic tog ligc-
jaa mcgcn Andccl som han jelv, og endda mere og 
storre. Men han »ar — saa lykkelig eller ulykkelig — 
begge Deele! at han blev sierkt b.'esseret. Den derved 
f. '.aai>agete (sygdom, i Stedet for at va?re cn 
valgrund til hans Belsnning, som cn Kslgc af hans 
Tapperhed, havde tvertimod — som man, desverre! 
na-stcn daglig seer i alle Lande — den ulykkelige Virk-
ning, at han blcv dimitteret og sat paa halv Gage. 
Endnu alt f^r lydligt! 5hi hvor mange s^er man 
ikke som gamle graah^rrdete Kroblinge at tigge deres 
Brod for Fylkes Dore, hvilke som retskafne Folk har 

8 Z opoft 
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opofret den bedste Deel af deres Liv og deres Sund
hed i Krigen? Men stuldc da saadanne Mcnncster 
virkelig ikke vcrre andet end Maschiner, hvilke man, 
ligesom et gammelt unyttigt Mobel kunde kaste bort, 
naar man lkke mere kan bruge dem? — 

Men endnu var Vraddok ikke saa ulykkelig som 
mange andre i lige Fald, der har, foruden deres 
Sold, siet Intet til sin og Sines Underholding. End-
nn kunde han leve med Anstændighed af Renterne af 
hans Capital, som han havde betroet Hr- ^euvtlle, 
en velhavende retstaffen Kjobmand. Men ogsaa denne 
Stotte stnlde han miste; han stuldc lcere, at forlade 
sig blot päa Guds Forsyn, rieumlle gjorde Ban-
qverot, og Draddok mistede alt, hvad han eyede. 

O foler hans Smerte ved denne Efterretning, 
alle I, der med saa megen Ild og crdel Stolthed eiste 
Eders, som han! — Saaledes f«Idet og nedsiaaet 
skulde han umueligt have kundet baaret alt dette, der
som hans trofaste ZLgtefa'lle ikke havde sat Mod i ham 
og opholdt ham. Denne fortræffelige Kone var hans 
Stotte, da han stuldc have vcrret det for hende. — 
Ligesom Een, der vandrer i Arabiens gloende Srkener, 
nedsynker krafteslos og uden Haab. Jamrende sig 
uudsigelig over sin forladte Kone og Born, leer op til 
Himmelen og beder om Redning; og Gnd bsnhorer 
ham. Der kommer eu Engel paa den Heyestes Be-
saling, styrker ham, og brmger ham tilbage i  sin lcrng-
sklfulHc Kjercstes Arme» Saaledes var Henriette 
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den Engel, som forde B r a d d o k  igjennem Sorgens 
morke Dal. Forventelser og Haab, som hun ikke en
gang selv havde ̂ vidste hun at forestille ham, ikke som 
blotte Forventelser og godt Haab, men som en Virke
lighed, ret som han strax kunde gribe samme med begge 
Hcrnder. En Rolighed, som var langt borte fra hen
des Hjerte, fremlysde i hendes crdle Ansigt. Saadan 
en Engel af en Kone, o hvilken uudtommelig Kilde til 
Trest og Opmuntring, om endog Ulykkens Uveyr raser 
med Slag i Slag? Hvo maatte ncrsten ikke onsse, 
at blive ulykkelig, ikkun allene for i den Tilsiand at op
dage alt det Indtagende hos en saa eljkvcrrdig Sjel? — 

"Men, var det ikke Blendverk for hans Syne? 
— Og hvortil nyttede det?" — Hvortil, Ven? — 
Har du endnu aldrig erfaret Himmelens storste Vel-
gjerning, at blive bedraget af Blendverk ved Ulykkens 
forste Slag, for at vinde Tid til at scrtte sig i Forfat
ning? Hvad stulde ellers ofte afholde den Ulykkelige 
fra, strax at styrte sig ,  Fortvivlelsens Afgrund? — 

"Lader os takke Himmelen for al vor Elendighed, 
For al den Rolighed, som vi fik: 
For enhver k<rdffedrik i Torsten; 
Fm enhver Skygge, som forfristede oS 

i Kummerens Hede." 
(Synger Rlopstok i hans Messias.) 

Sandt nok, dersom hun uophorlig havde bedra
get ham ved et Blendverk, og derved forsomt Mid
lerne til hans Rtrdning, saa havde det virret meget 
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uforsigtigt, meget lastværdigt. Hun havde ogsaa alt 
for me en Vittighed, og alt for megen Kjerlighed for 
hendes Mand og Born, til at kunne fcyle saaledes af 
Kjelenhed. Hun havde meget mere aldrig saasnart 
afledet det forste rasende Anfald af Ulykkens Strom-
me;'neppe saasnart torde hun ikke niere befrygte, for-
gjeves -- som er endnu verre, end siet ikke — at give 
ham noget Raad, forend hun ledede hendes Mand cil 
atovcrveye sin Skjebne- Alt-ng betragtet fra alle 
Kanter, med den muligste Omhyggelighed og med 
koldt Blod, syndes hende intet andet Middel tilovers, 
end at s<rlge alle deres Kostbarheder, alt det overM--
dige Hunsgeraad, og alle undværlige Alcrder, og siden 
paa et eller andet Sted paa Landet at leve af in
terne af den deraf udbragte liden Capital, tilligeimd 
den halve Gage, som han var sat paa, helst i en Pw-
vintz langt borte, som ubekjendte og uden al Pragt, 
Wen maaffee og desto roligere Det var det viseste 
Raad, som i denne deres Tilstand runde gives- Men 
hvor ssulde Viisdom kunne finde Indgang i  et Hjerte, , 
der var opfyldt af Ild og Stolthed? Alt for efter
givende for de Fordomme, som bemestre det Hjerte, 
der tragter efter en ZEre, som Viisdommens Udiagn i 
kalder mdbildt, kunde Braddor ikke overtale sig at 
tilstaae for Verden, at han var fattig, i sa>r da nogle z 
Folk, som kaldede sig hans Venner , fordi de vare saa r, 

artige, at «de, drikke, og fornoye si, paa hans Be
kostning, smigrede ham med mange forgjeves For-
haabninger. Sraddoko fromme SEgtefnIlc anjaae z, 
dette med en stinbar Gelassenhed, mcn hendes Hjerte 
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bespændtes af en ubeskrivelig sorgelia Folelse, da hun 
saae sin Den, som hun ikke knnde r^rdde, .at ile til sin 
Fordærvelse, -pun vidste, at nye Forestillinger vilde 
vare srngteslose, vilde knn endnu mere bestyrke ham i 
sit Forscet, og have berovet hende den eneste Trosti 
Ulykken: den deylige Fred, eg hendes Mands Ixjer, 
linhed, uden at give hende nogen Erstatning derfor. 
Den Tid, som viisde, at hendes Frygt og hendes 
Raad var ikle uden Grnnd, ssnldenu snart komme. 
De Elendige, som saa ncdcU>rtrgtig havde bedraget 
ham med et falsir Haab, og havde hjulpet til at rui
nere ham med, merlede ikke faasnart, at han manglede 
den i deres Syne eneste elssvardige Egenstab: Penge! 
fMnd de lode, som han ikke mere var til, -Overva'l-
d? »ned Gjcld maatte han nu, for at faae samme be
talt, s.clgc alt hvad han cyede, og sad altsaa med 
Kone og Bom i den yderste Fattigdom. 

I denne Tilstand skulde hans Dyd endnu paa <u 
anden Maade scrttes paa Prsve. Dog, det var ingen 
Prsve for ham. Sligt er ikkun en Prove for den 
halre, endnn vaklende, men ikke for den gandste befcr-
siete retskzfne Mand- — I en Proces/ som en Paa-
rorende af en v:s Lord forde, der baade havde givet 
haui Forsikring om, og kunde forstaffe ham Unkrstot-
telse cg Nel'erd'. 'ing, var han bleven forestaaet til at 
vidne. Hans Udsigende, stnlde det vcrrc Sandhed, 
jai var der imod kordens Paarorendc. Skulde han 
altsaa i saadan Ti/stand vidne Sandhed? Kun et 
Skarn, men ingcn rctstaffen crdcl Mand, ingen 
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do?, kan lange balancere, ikke engang en Secunde, 
ovcr den Bcstutnina, han i saadant Tilfcrlde stal tage. 
Han vidnede Sandhed, og Lorden og hans Paarorende 
blcve Braddoks Fiender-

Nu befandt han sig i saadan en Tilstand, i hvilken 
man maastee selv maae have vceret, for atfsle den. En 
tilbedetKone, hvis Hjette ved et otte Aars ZEgteskab, og 
ved utallige empfindtlige Situationer i samme, ved utal
lige Prover paaKjerlighed og Trostab, var saa gaudske 
og aldeles forenet med hans Hjerte, at han var dyreba
rere og nstatterligere for hende end den^cle Verden; — 
deres.herligheds Panter, de fire levende Born, der 
vare af det elstvcerdigste Vcesen, gjorde deres Foræl
dres Liv, Glstde og Sorg firedobbelt, og bandt deres 
Kjerligheds Baand endnu fastere. — Disse, som han, 
der var Fader og Mand, skulde ssrqe for at lykialig-
gjsre, hidindtil ogsaa virkelia hcivdc lnk>aliggjort, inen 
dcrred vant dem til en Smag paa-Lykken, men flet 
ikke forberedet dem til nogen Lidelse; -- at jee disse, 
efttr den anstændigste Levemaade, nu paa eengang ud-
satt for den yderste Mangel; — see, hvorledes alles 
dcres Syne vare henvendte paa ham, og neppe v«rre i 
Stand til at kunne give dem den nødvendigste Naring; 
— see den smmcsie Koaes Ungdom at henvisne under 
en stille og hemmelig Græmmelse, og jee sine Born 
uden Opdragelse ? — Hvilken Mangfoldighed af 
Qvale? og hvilken qv»rlcndc Udsigt for fremtiden? — 
Hvor var det muligt, at han endnn kunde holde sit 
Sind i Forfatning, saa det ikke stnlde udffeyte til 

For-
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Fortvivlelse? Det havde v-st v<rret umuligt 
for ham, vin ikke de samme ?larsa,?er, som raade^e 
han: til Fortvivlelse, h.ivde ogsaa afholdt h^m derfra. 
Hall var <n:5cr og N7and; hvilke Baand! — Og 
dog vare maaskce de ogsaa blevne ssnderrevne, dersom 
i!le hans crdle Henrierre havde oqsaa her underststtet 
ham, ligesom hun havde gjort tilforn- Hun baer ikke 
allene sclv al sin ?!od med Standhaftighed, mcn hav-
de desudeu Styrke nob i sin Sjel, til at opmnntre 
hendes Mand, naar han var færdig at tabe alt Mo
det; hun besjelede ham med et nyt Mod, og vidste 
ar tilfredsstille hans S,nd, naar Fortvlvleisen vilde 
gjore ham rasende. 

Mcn for ikke gandsse at omkomme, syndes Hen. 
rietre thi 2)ra,ddok var gandsle ubegvem til no
get Overlag eller beslutning — at der var intet an
det Middel tilovers, end at hun med Dornene tog ud 
paa Landet til hendes Amme, som boede i Bondebye, 
og var en meget brav retskaffen Kone, for der at leve 
af hendes Handers Irbeyde, indtil hendes Mand, 
lom nu var kommen sig igjen af hans Sygdom, mu
ligt lunde erholde den -Offieiersplads, som han havde 
sogt. ' 'Du vil dog letteligen, min bedste Bruddof, 
sagde huu, kunne faae et Forskud paa din Pension. 
Noget deraf vil jeg da tage med til vor Rcyse og Un-
derholding i Forstningen; for en Deel deraf kan du 
lade dig gjore en nye Mondering; og det svrige vil 
nok vare tilstrækkeligt til din Underholding, indtil du 
kan opnaae dit Suste- Det ahnder mig, at det vil 
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snart skee. Naar du paa saadan Maade ikke secr 
os mere bestandig om dig og at lide Rsd, saa vil 
du faae mere Mod og blive mindre afbrudt, at 
kunne drive diu Aiissgning igjennem. Forlad dig 
kun paa Guds Forsyn, det vil gandske vist forbarme 
sig over -vore fattige Smaa. Deres Forceldre har 
intet begaaet, hvorfor disse smaa Stakler skulde lide 
for deres Skyld." — Ved saadanne og deslige 
Forestillinger sogde hun at bev<rge sin Mand til, at 
give sit Samlykte til deres Skilsmisse, hvortil han 
og endelig gav sit Minde, ester megen Kamp og 
Strid n.ed hans Stolthed og Kjerlighed. 

Allerede i lang Tid havde Braddol? levet ad
skilt fra sm inderlig elsste Kjereste, og havde i al 
den Tid forgaves ssgt en Offieiersplads. Den for-
ommaldte Lords Paarorende havde endnu ikke glentt, 
og kunde ikke tilgive ham, at han til deres Skade 
havde viist sig en retskaffen Mand. Ved dem og 
deres Venner vare alle Adgange til Lykken blevne 
tilsperrcte for ham. Endog, da han overvandt sig 
selv, at gaae hen til Lorden, for at udbede sig hans 
Bistand, da han tiltroede ham saa megen ZLdelmo-
dighed, at han.ikke skulde tamke paa nogen Hcryn, 
maatte han taale den dmbende Smerte, at hore det 
Svar af ham: Det synes, som han ikke har vundet 
meget ved sit falske aflagte Vidnesbyrd. — Eu 
Fornærmelse, som han i andre Omsicrndigheder gand-
sie vist havde aftoet med Formrrmerens B.'od, og 
waaskce ikke med Urct/ men nu leed han den med 
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Taalmodighed og Smerte, for ikke at berove sin 
Kone og Born deres eneste Stette. Dog indhyllede 
den med alle feylstaaete Forpentelser hans Sjel i 
saadan sort harme, at dersom der ikke snart blev 
nogen Redning for Hain, saa kunde man neppe vente 
andet as ham, end at han vilde ende Scenen med 
Fortvivlelse.- — Men bie lidt, endnn bie lidt, du 
gode 25ra55ok!  Gud, din og Dnies Fader, elfter 
dig endnn; oq alle Lorder og Lorders Venner paa 
hele Jordkloden formaae intet ,mod ham. Ttods 
alle deres Cabaler, vil han til rette ?id og snart 
r<?dde dig og Dine. Lad derfor de n<rrva'r>'ndc Li
delser yene til en hoy Slnag ved de tilkommende 
Gltrd'er! 

I  denn? Tilstand, nden Employ, nden Penge, 
og uden nogen Udsigt til begge Dele, med et nop-
hsrllgt na'rvcrrende Syn paa hans Kones og Borns 
Elendighed, gik han engang spadserende i Hangen 
ved London, nedsynket i den dybeste Tungsindighed/ 
da han nformvdentlig saae sin crldste Ven, den ret
skafne Graham,  som han lkle havde seet eller talet 
nied i langsommelig T.d. Dersom nu dette Mede 
havde varet velkomment for ham i enhver anden 
Tilland, saa var jamme det endnu l.-.ngt mere i den 
na-rvcrrende. Efter de fmsie Omfavnelser, og mange 
forvirrcte meest ubesvaret? Sporgsmaalc paa beg.'e 
Sidei, menede Grahan, nogle Spor i ^raddob's 
Ansigt til den dybeste Gra-mmelse. Han bad Hain, 
at aabenbare Aarsagen dertil; og Vraddot- forælde 
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ham den hele Historie om hans Ulykke,> og i  hvilken 
bedrsvelig Tilstand han paa Ntrrvcereude Tid befandt 
sig med Kone og Bsrn. Graham var ingen af de 
foragtelige Skabninger, som rsdmes ved at kalde 
sig deres fenner, der neden for det Bjerg, paa 
hvilket V e n s t a b s  T e m p e l  staacr,  krybe omkring i  

Dynden. Han elstede sin Ven ligesaa hoyt svin 
sig selv, og folede tilligemed ham hans Lidelsers 
Byrde. "Halvparten i det mindste vil jeg lcette 
dem for dig, Braddc^, — sagde han med den san
digste og varmeste ZEdelmodighed — disse Byrder, 
som trykke dig; da det ikke stauer i min Magt at 
afhjelpe dem gandste. Ansee, fra dette Hyeblik af, 
alt hvad jeg eyer, som det var Dit eget. Min For
mue er vel ikke storre, end da vi sidst saa hverandre, 
dog vil den vcrre tilstrækkelig nok, saa lange som 
Du kan tramge til min Hjelp. 

G r a h a m  havde neppe sagt dette, forend der 
kom en anselig Mand gaaende forbi, som Braddok 
hilsede meget «rbodig. "Hvem er det? — spurgde 
Graham.  Det er Hertngen af Montague, sva
rede S r a d d o k .  — "Saa? — sagde G r a h a m  

med en kold foragtelig Uvillie, erindrende sig endnu 
Lorden i  25raddoko Historie — formodentlig og>aa 
en af de Store efter den sædvanlige Art, og vel 
ydermere Din Patron; thi jeg saae, at Du bukkede 
Dig saa usædvanlig dybt for ham. Ney, Ven! 
svarede Drahdok. Man taler meget Godt om 
Hertugens Character. Icg lmde at kjende ham for 
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nogen Tid siden i Bach. Jeg har hidindtil endnu 
ikke anmodet ham om at hjelpc' mig: og jeg tvivler 
paa, at han kan udvirke meget. — De talede 
derefter igjen om Aradvoks Omstamdtgheder, og 
Graham bad, at han vilde folge med ham hjem, 
for med Rolighed at overlægge, hvad der var bedst 

, for ham at gjore. Draddok var fra denne Tid 
i ncrsten bestandig hos sin Ven; og omendssjont Gra, 
i  ham kunde ikknn udrette lidet for ham, saa var det 
l dog en Trost, at han havKe fundet en Ven, der 
/ vilde tage Deel l hans Omstamdighcder, og for hvem 
Zl han kunde udose sin Kummer. 

Om Morgrnen den fjerde Dag efter at disse 
t to Venner havde fundet hverandre igjen, just da 
5 Draddok stod og lavede sig til, atter at ville gjore 
z et af disse hans Hjerte saa krankende Besog hos sin 
? Ven, kom en Tjener fra Hertugen af lNontague 
« og forlangde at tale med ham. Han faldt derover 
i i Forundring men endnn mere, da Tjeneren indbod 
^ ham i Hertugens Navn til Middagsmaaltid. Venne 

Hoflighed var ham saa »forventet, at han ikke kunde '  
(j bare sig for at give Tjeneren at fmstaae, han be-
H frygtede, herudi maatte vcrre en Vildfarelse og Fcyl« 
»l tagelse; men Tjeneren forsikrede ham om, at hans 
L JErende var gandste rigtigt, og at han gik ikte feyl. 
5 2^ravvyk, som nu erindrede sig, at Hertugen for 
n nogle Dage siden havde modt ham, begyndte nn at 

troe, at han formodentlig siet ingen Underretning 
»S havde om hqns fattige Omstændigheder, og maassee 
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havde Lyst til at fornye det i Bath begyndte Be-
kjendtftab. Mcn Undseelse over Forstjellcn imellem 
hans da og nu vcrrcnde Omstændigheder, og den 
Afffye for Omgang med Mennester, som Ulykke og 
Armod virker hos enhver LEdeltamkende, raadede 
ham, heller at nndstylde sig for at komme, end i 
en saa forandret Gestalt at lade sig see for denne 
forrige Bekjendter. Dette gjorde han. Men Tje
neren kom strar tilbage igjen, for at bede ham, ikke 
at undskylde sig for at komme, efterdi Hertugen 
havde noget meget vigtigt at tale mcd ham. Drav-
dok kunde nu ikke langer med Anstændighed vtegre 
sig ved at komme; dog forekom denne Indlwdelso 
ham saa scelsom vg besynderlig, at han strax gik 
hen til Graham og fortolde ham det. "Jeg kan 
ikke see andet, sagde Graham med sin sædvanlige 
Koldsindighed, end at Du jo har gjort meget vel i, 
at tage imod Indbydelsen, omendstjsnt M stct ikke 
troer, at det er af nogen Betydenhed, hvad han 
vil tale med Dig om. De Store ere altid vante 
til at scelge os deres Bagateller for Ting af Vig-
tighed." -— Derpaa spurgde Graham Braddok, 
vm han havde Hort noget siden fra hans Familie i 
York Shire? Hvortil Draddok svarede Ney, og 
viisde sig meget urolig derover, da han ellers pleye-
de at faae Brev hver Postdag. 

Henimod Middag forfsyede Braddok sig hen 
til Hertugen, som ventede efter ham i sit Kabinet 
UttlM Mne. "Min gyde gamle Ven: sagde Mon-

ttigue, 
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tague, i det han med aabue Arme kom Braddok 
i Mode og omfavnede ham, hvor kunde De vare 
saa uartig, at afstaae miu forste Indbydelse? Hvor
for vilde De ikke fortsatte et Venstab og Bekjendt-
stab, hvis Begyndelse var mig saa behagelig?" —> 
Mylord, svarede Vraddsk, jcg erkjender Deres 
Godheds fuldkomne hoye Vcrrd. Men De maae 
holde en Mand sin Undseelighed til Gode, som, 
siden han ned den ZCre at komme i Beljenhlstab 
med Dem, er nedlaet af Ukyrle og Kummer, og 
af iaadan Elendighed er nisten drevec ud fra dct 
hele mennesteligc Selstab ligesom i eu Slags Land-
fiygtighed. — En Deel af Deres ulykke! ge Tit-
sielde ere mig bcheMe, svarede Hertugen, og det 
cr just en Hensigt med, hvorfor jeg har indbudet 
Dem til mig, at jeg vil gjsre Dem Forslag, til 
at afhjelpe samme. Man har sagt mig, at De for
medelst et prirat Had af Lord ** stuide vare bleven 
reduen>.t, og at De har mistet al Deres Eyeudoni 
ved Deres Verclcrers Banqverot. Det forste Tab 
ttoer jeg at kunne erstatte Dem, og jeg tor for
pligte Mig nl, at staffe Dem et Kompagnie. A^ell 
dci cie v:!je Vil aar ved, som absolut maae op
fyldes, og som jeg er overbeviist om, at faa i De-
rev Omsta'üdigheder stulde afstaae. De er eu smuk 
vg al tig Mand, Hr. Braddok, De er velvoreu 0F 
af en god Familie. Jeg gjor „ug x» 
noyelse af at kunne hjelpe Dem/ men dct er mig 
umuligt, paa anden H?aade at kunne gjore det, 
end naar Dc vil beqvemme s,g til, at sive et ungt 
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smukt Fruentimmer Deres Haand og Hjerte; hun 
besidder derhos en anseelig Formue.' '  — Umuligt 
kan man forestille sig det Opror af Fslelser, som 
bestormede den ulykkelige Lraddoks Sjel ved denne 
Tale. Jo ssdere Begyndelsen deraf var for ham, 
j Henseende til Udsigten at blive rcrddet og befordret, 
desto bittrere var Enden deraf for ham at hore. 
At see sig bedragen i det glade Haab, med hvilket 
han gik ind i dette Huus; atter at have lart at 
fjende en siet Mand meer, hvis Character dog var 
afstildret for ham med de crdelste Farver af enhver, 
og som han selv tilforn ikke hårde kjendt anderledes: 
desuden at see sig saa dybt falden, at hans forrige 
Bekjendter tordc vove, at gj re ham et saa uvær
digt Forslag, at givte sig, rimelig med en aftakket 
Maitresse, i den Forventelse, at Udsigten, til at jee 
.Ende paa sin Nod ved dette Givtermaal, ftulde 
-tvinge og node ham til at samtykke derudi; — 

'  alt dette bestormede hans Sjel saa heftigt, at han 
forgjeves gjorde sig Umag for at j^ule det, og kundt 
neppe bare sig, ikke at svare Hertugen i en fornær
mende Tone. Men hans Ulykke havde allerede gjort 
ham mere smidig og mindre hidsig, og v»rnt ham 
til at holde sin Vrede i Tomme, endog ved de 
meest krankende Begegnelser, i Henseende til hans 
Kjereste; og derfor lod han sig noye med, at svare 
Hertugen med en tvungen Koldjuidighed, dog ikke 
uden et foragteligt bittert Smnl: "Alt, hvad De 
vi! gjore for mig, og vor hele Negotiation vil i en 
Haft va?re sluttet, saasnart jeg har den SEre st sige 
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Dem, at jcg er givt." — G-vt? raabde Hertu
gen med en Slags Forundring —- men De var 
jo ikke givt, da vi vare sammen i Bath; og De 
har jo heller ingen Kone hos sig her? — "Det 
er sandt nok, jeg var ikke givt dengang; og Noden 
har tvunget mig tis, at sende min ulykkelige Fa
milie 5il Aorks-Shire paa Landet." — Givt! sagde 
Hertugen endnu engang, i det han gik spekulerende 
frem og tilbage — det er visselig en ulykkelig Om, 
jwndighed, og jeg tvivler paa, at det nu slaaer i 
min Magt, ar kunne va?rc Dem til nogen Tieneste 
i Henseende til Deres Befordring. — Men, sagde 
han derpaa, ester et kort Ophold, hvormed tanker 
De at underholde Deres Familie? — Endnu 
h^vde Braddok aldrig solet >aa sierkt, hvor umu
ligt det var ham, at besvare dette Sporgsmaal, 
omen stjsnt han allerede utallige gange havde gjort 
sig det selv. "Da De selv tilstaaer, Mylord, sva, 
let'? han, at De slet intet kan bidrage til dette sor
gelige Sporgsmaals Besvarelse, saa mener jeg, at 
vi kunne gandffe forbigaae det."— Ney, Hr. 
25raddok, >agdc Hertugen, uden at agte paa hans 
Emfmdtlighed. Lad os tale med hinanden som Ven
ner. Jeg vil aabne mit hele Hjerte for Dem. 
Jeg havde allerede faaet et Nys om Deres Givter-
maal. Men jcg tankde, at om det og kunde v«rre 
sandt, jaa kunde det dog ikke gjore nogen Hinder 
i min Plan. Thi hvad kan det h,elpe Deres Kone, 
at De er hendes Mand, naar De ere stilte fra 
hinanden,- og netop det, at hun er givt, maae dag-

G s lig 
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lig gjore hende ulykkeligere. Hun har alt for megen 
Forstand til, at hun ikke ssulde med Gltrde give sit 
Samtykke til en Skilsmisse, uaar man tilbyder 
hcnde en aarlig Pension. Jeg tilbyder mig, at 
bringe alt dette i Stand; siden er De fri, og i 
Stand til at antage mit Forflag, hvilket jeg for
nemmelig gjsr Dem af den Aarsag, fordi det Fru-
eutiuuuer, som jeg har talet til Dem om, lM en 
overmaade stor Godhed for Dem. Langel kunde 
Draddok ikke tvinge sig. Brændende af Harme, 
sig selv neppe mere mcegtig, raabde han med en Rost 
vg med et Syekast, som lod Hertugen see den slorste 
Foragt for det gjorte Forstag: "Mylord! det er 
Deres Lykke, at De har valgt Deres eget Huns 
til denne forncrrmelige Opforsel imod mig. Jeg 
svcrrger Dem til, at Intet i Verden ffnlde ellers 
have bestyttet Dem for min Havn." — Nu kunde 
han ikke lcrnger taale at vare i Huset hos en Mand, 
der vilde synes saa ædelmodig, men forekom ham 
saa nederdrægtig. H^n vilde bort; men Heringen 
holdt ham med Magt tilbage. Min kjere Äraddok, 
sagde han, i det han omfavnede ham; jeg har al
drig havt i  Sinde, at ville fornærme Dem. Jeg 
kunde ,kke forestille mig, at mit Forflag, om De 
endftjont ikke vilde imodtage det, skulde have varct 
saa forncrrmeligt for Dcm, og opbragt Dem t'.l saa-
dau Hidsighed. Men jeg flatterer og «rer Dem 
nu desto hoyere, og forsikrer Dem, at jeg ml gjore 
alt, hvad der staaer i min Magt, til at befordre 
Tmes Lytte, omendstjsnt jeg maac nu nodes til. 
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at opgive mit Anflag. Men en liden Foyelighed 
maae Dc imidlertid ikkc na'gtc mig. Icg har bedet 
der ommeldte Frnentimmcr at spise med mig til 
Middag. De maae nu i det mindste gjsre mig den 
Fornoyelse, at tage Deel i  vort Selstab med et 
muntert Versen, og give Deres msrke Miner Af-
sted. — "De maae forlade mig, at jeg ikke 
kan tjene Dein deri, svarede Vraddok; det er mig 
plat umuligt; jeg kan ikkc give Dem det mindste 
Haab, at Deres saa uartige og ret skammelige An
slag stal blive antaget af mig." — Dette Svar 
var ncrsten alt for bidende, at Hertugen havde kun
net fordrage det med Overbcrrelse. Dog lod harr 
sig ikkc merke med, hvor megeu Aarsag han havde, 
til at sto5e sig derover. — De er alt for hidsig, 
min Ve^l, sagde han med gandste koldt Blod. — 
Samle Deres Tanker, sirt sig i en stille og rolig 
Smds Forfatning, og De stal besinde, at der bc-
Hoves siet ingen Uhsflighed, til at overbevise mig 
vin, at Deres Tcrnkcmaadc er langt adlere og bedre, 
end man gemcenlig pleyer at sinde den hos Folk i 
Deres Omstccndjgheder. Da Hertugen havde sagt 
dette, ringede han efter Laqvayen, som havde Op
vartning, befalede, der stuldc rettes an, og trakdc 
Braddök halv med Magt ind i  Spisesalen. 

Neppc vare de komne derind, forend det for 
ham bestemte Fruentimmer kunde ikke bare sig, at 
hun jo strax med aabne Arme lob hen imod ham, 
vg omfavnede ham, saa heftigt var hendes Hjerte 
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opfyldt af Kjerlighed til ham. Fuld af Harme be
strøede 25raddok sig for at undgaae hendes Eares-
ser, og vilde ssyde hende fra sig, da han i hcnde 
kjendte igjen sin Kone, sin allerkjerche Henriette, og 
saae i det samme sine fire smaa Born at tmnge sig 
frem for hans Fodder, og omfavne hans Knae. 
Man fole med ham, hvilket Slag han folede i sin 
Siel, og forestille sig dette af alle mecst rorende 
Skuespil, da de Lyksaliae hcvngde om hverandres 
Hals, og hele Salen gjcnlod af de sode Navne: 
Fsder? — N7a»,d!  — Ivone!  — D4rn? 

For ar gjsre denne glædelige Scene gandske fnld-
kommen, paa hvilken de Udodelige selv maae see ned 
med Velbehag, stod Vennen Grakam midt i Sa
len ,  og folede med det varmeste Hjerte de Lykkeliges 
hele Glcvde. — Et Syekast paa Hertug.n bragdc 
endelig 2Z-addok ud af sin Henrykkelse til sig selv. 
Han rev sig ud af sin kjere Kones og Borns Arme, 
for at kaste sig ned for Hertugens Fodder. " Hvad 
har jeg gjort, crdelmodige Mand! raabde han, og 
laae nisten gandste nedtrykt med sin Sjel under 
Byrden af Taknemmelighed og Skamfuldhed — 
hvor knnde jeg dog saaledes lade mig forblinde, til 
at miskjende den værdigste Dodelige? — Er det 
muligt, fortræffeligste Mand! at De kan tilgive mig 
al min Ubesindighed?'' — Tael ikke et ^)rd der
om, tvdle Braddok, sagde Hertugen, l det han 
omfavnede ham. — Jeg stnlde have jat langt rin
gere Priis paa Dem, om Dc paa anden Maade 
havde optaget mit alt for vidt drevne Skjcmt. Jeg 

maae 
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maae sige Dcm, at jeg forleden Dag, da De for
tolde Deres Ven Gr<il).,»n Deres Ulykke, stod bag 
ved og horde sani'.ue. Det gjorde i>5g hjertelig ondt/ 
at see min gamle Bekjendter, hvilken alle og enhver 
roser og bcrommcr som en vcerdig Osfieier, at stnlle 
frille saa haard en Skjebne. Jeg bestuttcde strar, 
at anvende alt hvad der stod i min Magt, for at 
udvirke Dem en Capitajns Plads ved et af Regi
menterne, eller, vm jeg ikke knnde drive det igjen-
nein, i det mindste da at sattte Dem i saadanne 
Omsurndigheder, at De med mere Rolighed kunde 
vente paa en bedre Lykke. Imidlertid er det forste 
lykkets for mig Her er Deres Bestalling som Ca-
pitajn ved et^ Regiment i Gibraltar. De ml dog 
formodentlig tage Der?s Kone med derhen; jeg an-
saae det altsaa for billigt, at lade hende komme 
herhid til London- Men, foycde han smilende til, 
det er Deres Lykke, at De lkke har villet stille sig 
ved hende, og tage en anden. Huu har Hort alt, 
hvad vi har talet sammen. Og jeg stal endnu for
tælle Dem mere. Jeg har voddet med hende vm 
hundrede Pund Sterling (omtrent 500 Rdlr.), at 
jeg vilde forfore Dem til Utrvstab imod hende. Jeg 
har tabt. Det cr altsaa billigt, at jeg og betaler. 
— Htt overleverede Hertugen Frue Braddok en 
Bankonote paa den Summa. I hvor meget begge 
dc Lykkelige end vcegrede sig ved, i det mindste ikke 
at »modtage drtte Beviis paa deres Velgjorers 2Edel-
modighed, og gjorde sig al optonkelig Umag for at 
overbevise ham om, at de maatte reent forgaae under 
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deres Taknemmeligbeds Byrtre, saa lod Hertugen 
dem dog ingen Roe have, forend de maatte beqvem-
nie sig til, at modtage denne venffabelige Gave. 
Hertugens vc'gjsrcnde Opmerkfoinhed havde og strakt 
sig til Äravdob's Born, tre haandfasie sorthaarede 
Drenge, og en deylig lille blaaoyet Pig?/ paa hvis 
Kinder Land!ufteu havde aandet de frisseste Farver. 
Dravdok blev Ntt  forst den smukke nye Dragt vaer, 
hvori hans Born vare kl<rdte; og da han vidste, 
hvor megtt dette overgik haus Kones Kræfter, saa 
udpressede dette Syn Taarer af haus Oune, og 
fy-die h?ns Hjerte med en Hoyagtclse for hans 
sdle Vcigjorer, som bedre lader sig tanke, cud 
beffnve. 

Det lykkelige og glade Selstab satte sig nu til 
Bords. Graham fortcclde sin Ven, at Henugen 
Dagen tilforn havde underrettet ham om dette Fore
tagende, og inviteret ham til sig, for at tage Deel 
i deu Gla:de, som en saa pludselig Forandring i 
25raddoks flette Omstændigheder vilde foraarsagc. 
Draddoks Taknemmelighed imoi? sin trdle Velgjv-
rer var saa overflodig og stor, at Hertugen maatte 
sattte den Skranker- Det er flet ikke af saa stor 
Betydenhed, som jeg har gjort for Dem, sagde han 
til Braddof,  og jeg er belonnet nok l  den Glcrde, 
init Hjerte foler derover. — — Men, for dem, 
som ere selv i Stand at fole saadan en Scene, vil 
man ikke her fordcrrve Glcrden ved flere Ord. Og 
dc, som ikke cre i Stand dertil, stuldc dog intet 
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fole derved, vm man end gav dem nok saa fang 
en Bestrivelse derover. 

VIII. Den vcldccdige Adelsmand. 

^Historien oin Genf l»rser man, at i det tret-
tende 'Aarhnndrede nedsatte sig en vis Herre 

fra Vicn sammesteds, esterat han der havde givtet 
sig med et Gensist Frnentiimner. Denne Herre be
sad ikke allene store Rigdomme, men endog store Dy
der; men iblandt alle hans ypperlige Dyder og Egen
skaber, udmerkede sig i sar hans hoymodige Velda> 
dlghed.' Han biede ikke, indtil den, hvis Elendighed 
var ham bekjendt: befandt sig i den yderste Rod, 
men han forekom altid saadant et Mcnnestes Trang 
og Mangeler, ja han hjalp ham oste paa en stjnlt 
og ubekjendt Maade, og staanede ham for den Kjed-
svmmeiighed, at staae rsd af Undseelse og Tlnfcrr-
dighed for ham over den ham beviiste Velgerning. 

t.tathan, saaledes Heed denne Kdelmodige Herre, 
lod dct ikke blive derved, at han uddelede den storstc 
Deel af sine betydelige Indkomster iblandt sine træn
gende Medbrodre; men da hans eneste Son og hcns 
Kone vare dode, hvilket Tab han bar med en crdel 
Standhaftighed, saa udvidede han sin Plan, til at 
gjore vel imod enhver, som tra?ngde til hans Hjelp. 

, G 5 Han 
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Han byggede Huse ved kandevcyene til Frankerig og 
Italien, der vare ligesaa smukke som prcrgtige, i 
hvilke a!!e Reysende blevc imodtagne. Han opvar
tede den? ofte selv, sorgede for alle deres Beqvem-
meligheder, og tilbragde sit ovrige Liv med saadanne 
crdle Handlingers Udsvelft/ som vidnede om en ædel
modig Gjestfrihed. 

Gud, som aldric; lader Dyden blive ubelsnuet, 
velsignede denne ædelmodige Nathans Ridkjerhcd i 
at glore godt. Estcrat han havde udovet denne 
christelige 5ljcrl!ghed og Godgjorenhed lcrnger end i 
femten Aar, saa befandt han sig mere end nogensinde 
tilforn i Stand til at gjore det. Der var ikke et 
eneste Menneste i Genf, som jo beundrede Nathan, 
og han blev af enhver anseet og agtet for at vcrre 
den lyksaligste og veldædigste Mand paa Jorden. 
Han var det og virkelig; thi den sande Dyd ajsr 
allene et Menneske l'.kkeligt og eistet. Nathans 
Roes og Bersmmclse udbredde sig cfterhaanden vidt 
og bredt, indtil de lamgstborte liggende Lande. Ryg
tet om hans VeldKdlghed kom til Neapolis, hvor 
en vis Herre, ved Navn Marqvis von M*** levede 
gandste indgetogen i sit Pallads. Da denne Herre 
havde hsrt tale saa meget om Nathans ophoycte 
Dyd, saa blev han af en hoymodig Lignelyst tilstyn-
det, at ndvKlge sig ham til et Monster. Han stik-
kede nogle af sine fortrolige Venner hen tll Genf, 
som stulde give ham Efterretning om alt, hvad Na
than gjorde til de Elendiges, Ulyksaliges og Frem-

^ medes 
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medes Gavn og Bedste. Marqvis von ef
terlod da ikke, at gjore ligesaa, og paa det noneste 
efterlignede Nathan j alt det Gode, som han havde 
Hort fortcrlle om l,am. Men i hvor megen Umag 
han endog bestandig gjorde sig, saa horde han dog 
alcid, at den ædelmodige Genfer uendelig langt over
gik ham. 

Man behover kun at gjore et eneste Skridt, 
for at forfalde fra Dyd til Last: og naar et Hjerte 
ikke er virkelig ydmygt, saa kan det umnlig vare 
retstaffen dydigt. Saaledes var det og her. 

Marqviens kignelyst og Kappen i Veldædighed 
forvandlede sig snart til en hemmelig Jalousie vg 
Misundelse. Han tamkde nu ikke paa andet, end 
hvorledes han kunde forhverve sig meer ZEre og 
Berommelse, end den, som han holdt for sin Rival. 
Han gjorde derfor alt, hvad han nogensinde kunde, 
for at opnaae delte Syemcd, men det var forgjeves. 
Man berettede ham bestandig noget Nyt og Usæd
vanligt om Nathan, og han indsaae nu endelig, 
hvor vansteligt det var for ham, at blive sin Rival 
lig, og mindre komme til at overgaae ham. Han 
blev dersor indtaget og bemestret af en bitter Avind 
og Harme. -Og da han nogentid derefter til sin 
storste Wegclsc blev stilt ved en anselig Deel af sin 
Formue, saa befandt han sig sat gaudsse nd af Stand, 
ikke allene til at kunne holde det ud i Ligning med 
Narhai», men endog langt fra at kunne overgaae 

ham. 
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ham. Ha;: overlod sig derfor gandffe og aldeles til 
fin Harme- Hans Vrede forvandledes endog til et 
avindsygt og hawngjerrigt Raserie; og denne gode 
Margvis, som ncrsten i tyve Aar havde fort et me
get dydigt Levnet og Vandel, forfaldt af Avindsyge 
til der forffr<rkkeligste Foretagende, som nogentid 
kunde falde et Menneste ind, der var blevet opdra
get og forhærdet i Lasier. 

Nathan var for sin storre Dyds Skyld bleven 
hans dodelige Fiende, uden at vcrre vidende derom. 
Margvicn hesiuttede, at n>dde ham af Veyen for sig. 
Men da han ikke understod sig, at betroe yt Fore
havende til noget Menneffe, saa reysde han selv 
med et Par Tjenere bort fra Neapolis, i den Hen
sigt, at astive den Mand, som allene var Aarsag i 

'  hans Urolighed. Efter nogle Dages Reyse kom 
Marqvien til et Sted, tre Mile fra Genf, hvor 
han, uden arvide det, befandt sig paa Nathans 
Gods, og denne formedelst sin Alder, sin Dyd og 
Klogstab «rrvtrrdige graahmdede Gamle gik samme 
Tid og spadserede ,kke langt fra sine Huse, gandffe 
siet og ret kl^dt, og havde ikkun een Tjener hos sig. 
Saasnart han blev disse Folk. til Hest vaer, saa gik 
han dem i Mode. Marqvkn ncrrmede sig til ham, 
og spurgde ham, om de endnu befandt sig langt borte 
fra Hr. Nathans Huus? Ney, svarede Nathan 
nbekjeudt, ^ ere t^rt derhos; thi denne hele Egn 
heromkring tilhorer ham. I  kjender altjaa Hr. ^^a-
than? blev Marqvien ved at sporge. Ja, sagde Na

than 
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than, jeg har allerede kjcndt ham lange. Margviea 
steeg af Hesten og sagde videre: "Siden I kjender 
ham, saa stig mig engang, om han virkelig- er saa dy
dig, som man vidt og brcdt bersminer ham for, og 
om hans Godgjsrenhed fortjener alle de Lovtaler, som 
man giver ham." — Mcnnestcne domme vel efter 
det Udvortes, svarede N>.tha„; men Gud vecd allene, 
om vi ere dydige. Hvad mig angaaer, saa- har jeg 
iin i en haiofjerd sind. lyve Aars Tid wugaaets,mei> 
Methan, og tan forsikre eder, at jeg har ofte merket 
Feyl hos ham, som just uke ere andre bekendte; og 
jeg vred af min earn Erfarenhed, at han ikke fortjener 
alle de Verommelier, som nian ptcyeral rill5ggc ham." 

Da Mar^vien borde dette, gav han dein, soiu 
han havde hos sig, et Tegn, at de stnlde holde sig af
sides af Veyen; og i del han blev ved at sporge Na
than, som han holdt for en Betjent, om adstilligt, 
saa sinttedc han sig til af hans Svar, at Lykken havde 
tilstillet ham denne Mand, for at befordre sit onde 
Forehavendes Iværksættelse. Han Lad ham altsaa, 
at mage det saaledes, at han ikke blev seet af Narhan, 
og om Aftenen at komme til ham hernde.i dette Huns 
ved Veyen, i hvilket han vilde opholde sig, hvorhos 
han tillige gav ham den Forsikring, at han >kke stnlde 
faae Aarsag til at fortryde det. Dachau sagde til 
ham, at han havde siet uitet at befrygte? han knnde 
ikkun frit tage ind l dette eller et af de andre ncrstlig-
gendc Huse; og omendsijont de allesammen tilhorde 
Nathan, saa vilde han dog nok mage det saaledes, 

at 
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at han og ingen anden ssulde faae den LEre at opvarte 
Hain, efterdi hans Herre havde overdraget den Om
sorg til ham, at tage imod alle dem, som kom derhen. 
Marqvien lod sig detre velbefalde, og efterat han havde 
kaldet siue Tjenere til sig igjen, jog Narhan fat paa 
Bidselet af Marqviens Hest, og befalede den Tjener, 
som han havde hos sig, at han ssulde fsre dem ind i 
Huset, og sagde tillige hemmelig til ham, at han for 
alle Ting ssnlde forbyde alle og euhver af hans Folk, 
at lade sig merke det allermindste med, hvem han vxr, 
eller ntrvne ham ved Navn. 

Hans Befaling blev paa det nsyagtigste efterlevet. 
Man bragde Marqvien ind i et prægtigt Værelse. 
Nathan opvartede ham selv ved Aftensmaaltidet, og 
blev siden allenc hos ham. Da Marqvien derpaa fuld
kommen aabenbarede sit onde Forsatt for ham, saa ? 
sagde han ham og, at han var den og den Marqvis 
fra Neapolis, og at Nathan havde tilsoyet ham og s 
hans Familie en hoysiemfindtlig Skam, og han var z 
derfor kommen, for at ville hawne sig paa ham Han i, 
overleverede ham en Pung med hundrede Ducater, og x 
bad ham derhos, at han vilde forskaffe ham Leylighed 
til at faae hcevnet sig paa ham, hvorhos han tillige ) 
lovede, at han vilde tage ham med sig, og rigelig be« .z 
lonne den store Tjeneste, som han herudi beviisde ham- -i 

Saasnart Nathan havde hsrt Marqvien nwvne z, 
sit Navn, saa kunde han strax vide, hvad det var, som n 
havde opbragt hans Sind imod ham. Han vidste, ^ 
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hvorvidt han i Neapolis ^avde tragtet efter at ligne 
ham; hans lidte Tab var ham 05 bekjendt, og han ' 
indjaae altsaa gandste tydelig, at det, som han gjorde, 
og dcn Havn, han havde i Sinde at udsve paa ham, 
stede altjammen af Avind, Misundelse og Fortvivlelse. 
Han tog imod de hnndrede Dncater, uden at lade den 
mindste foruroligende Mine merle, og sagde til Mar-
qvien, » det han gik hen til Vinduet med ham, og 
viisde ham en liden Lnnd, som laae en Fjcrdingvey 
borte fra Huset, hvor de vare i, at hc?n kunde meget 
let faae sat sit Forsat i Vark, efierdi Nathan, som 
var hans Fjende, pleyede hver Morgen tidlig at spad
sere yderst i denne Lund paa en Slette; han maacte 
altsaa betimelig med sine Folk begive sig derhen, og 
ftjule sig der; hvad ham angik, saa vilde han ikke for-
somme at komme til ham, og vise ham en Vey, paa 
hvilken de allesammen kunde radde sig med Flugten, 
saasnart de havde dvabt Nathan.  

Marqvien, som var meget velfornoyet med denne 
Efterretning, omfavnede ham af Glade, og tog der-
estn de fmnsdne Forholdsregler. Ae beredde sig nu 
allesammen til den folgende Dag, og Nathan onstede 
Marqvien en god Nat, og gik bort. Imidlertid nu 
Marqvien, som blev foruroliget af sit afstydige Fore
havende, tilbragde Natten i Frygt og med Samvittig
heds Nag, der altid fslger med Lasterne, saa ydmygede 
Nathan sig for Gnd, og bad ham med sine gradende 
Taarer, at han vilde forandre og omvende hans Fien-
dcs Hjerte. Han kunde vel, om han vilde lade ham 
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arrestere, gjere hans Forehavende fu.'gteskst, ja vel 
og faae ham afstraffet. Men den ædelmodige Gamle 
forlaugde, af en a?del Drivt af den mcesi ophoyete 
Menneffekjerlighed, ja Fiendekjerl-ghed, intet videre, 
end hans Omvendelse, og bad endnu bestandig med et 
varmt Hjerte derom, da Dagen begyndte at frembryde. 
Han saae sin Morder at ile hen til Lunden, som han 
havde viisi Marqvien, tog derpaa, med fuld Tillid til 
Gnd, de hundrede Dneater, som han havde faaet af 
ham, lagde endnu fire hundrede Dneater dertil, som i 
de Tider udgjorde en meget betydelig Summa; og efter 
at han havde taget en anden Klædning paa sig, gik 
han gandste allene hen til det Sted, hvor hans Dod 
ventede ester ham. 

Saasnart Marqvien saae vor retskafne Gamle, 
som med Flid Mulde sit Ansigt, saa lob han imod 
ham med blank oplsstet Sabel: og esterat han havdc 
grebet ham fat i Nakken, raabde han: Forrader, du 
sia! doe! Mathan dreyede Hovedet i en Hast, saae 
paa ham og sagde: "Mm kjere Marqvis 
hvormed har jeg fortjent det af dig? — Hvad? raabde 
Marqvien: Er det ikke Narhan? — "Jo, min 
Ssn, sagde ^latl)an, det er ham selv. Det er mig, 
som lovede dig i?iftes, at ville va^ie dig li, tjenes.e 
j Dag. See, dette er Veyen, paa hvilken du trygt 
kan ra?dde dig med Flugten Tag nu imod denne 
Pung af ung; derndi er, foruden de hundrede Dnea
ter, som du gav mig i Gaar, endnu fire hundrede 
andre Dneater, som jeg har lagt dertil, fordi dit lidte 
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Tab er mig bcljendt. Dersom Yu altsaa endnu bliver 
ved dit Forsatt, saa dr<rb mig. Men jeg kan ikke fore
stille Mig, at du, som Gud har beviist saa megen 
Naade imod fra din Ungdom af, vil paa denne Maade 
tai^e ham derfor, og Kaae bort fra ham." — 

I det Nathan sagde dette, betragtede Marqvien 
ham med en stjelvende Bestyrtelse. Sramfnldhed og 
cn inderlig Anger og Smerte bemægtigede sig hans 
Hjerte. Rsrt af denne gamle Graahcrrdedes Hsymo-
dighed, faldt han, uden at kunne sige et eneste Ord, 
ned for Nathans Fsdder, og , lang Tid holdt hans 
Kn«e fast i sin Favn. Nathan lsftcde ham op, og 
sagde til ham, i det at han omfavnede ham: "Du 
stal stet ilke stamme dig, min Son, eller blues ved, 
at du er overvunden. Det er ikke jeg, som har over
vundet dig, men det er Gnds Naade, som seyrcr over 
dig og i dig. Gud har villet ydmyge dig, paa det at 
han kan overvælde dig med desto mere og stsrre ZEre. 
Du vil vist i d.„ tilkommende Tid blive standhaftigere 
i  Dydens Hvcije." 

Esterat den gamle Nathan var bleven forsonet 
med denne sin nforstyldte Fiende, formedelst sin venlige 
og kjcrlige Tiltak til ham, fulgde Margvien hjem 
med i hans Hnns, og forblev lcrngcr end i en Maa-
ned hos ham, i hvilken Tid Nathan trsstede og om
gikkes ham som cn elskværdig Fader, og blev igjen 
eistet og «ret af ham, som af en retskaffen Ssn. 

H End«-
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Endelig reysde Margvien bort, og Nathan nsdde 
ham til, at imodtage den Summa, som han havde 
bragt ud til ham i Skoven. 

IX. Ae hovmodige Venner. 

bersmte engelsse Skribent, som har under-
sogt de fornemste Lidenskaber, der bekrige det 

menscstclige Hjerte, nemlig Mylord Schafftesbur)», 

fortæller folgende Historie, som et Exempel paa den 
srdelige Dyds heltemodige Virkning, for hvis Sand-
færdighed, i Henseende t i l  Historiens Tildragelse, 
han indestaaer. 

En af de bedste engelste Generaler i den Flan-
derste Krig, der var marscheret ud i Spidsen for 
nogle Regimenter, for at rccognoscere Udenværkerne 
for en Stad, blev et anseligt Mandstab af Bescrt-
ningen vaer, som marscherede ud fra Voldene, og 
syndes at tjene til Bedcrkkelse for en liden Cariol, 
som var i Midten. Han betcrnkde sig ikke lamge 
paa at angribe dein, og uagtet den Modstand, som 
Franzoserne gjorde, tilligemed deres Befalingsmand, 
der var bleven farlig blesseret, i det han forsvarede 
sig med den yderste Tapperhed, nedsablede han dog 
den stsrste Deel af dem, og tog de svrige til Fanger. 
Cariolen faldt og i hans Hcrndcr- Han fandt ikkun 
tt eneste ungt Fruentimmer derudi, som af Skrcrk 

var 
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var besvimet, men af saadan Ckjsnhed, at endog 
dette Tilfalde havde ikke vanziret hende. Da han 
med megen Moye havde faaet hende bragt til sig 
selv igjen, jaa hk han at vide af hende, at Befa
lingsmanden for Bedårelsen, som og var Comman-
dant i en af de n^lmefte Fatninger, var hendes 
Mand; og at Feyaten for en Belejring, son« man 
spaaede siq indcn nogle faa Uger, havdc ladet ham 
fatte det Forsivt, at fore hende til Rüssel. Hu« 
viisde sig paa samme Tid meget nro.'ig over, at 
hun ikke sik ham at see. Han var falden iblandt 
de Dode, og skulde ikke lange have overlevet sin 
Utyi.c og sine Bleffurer, dersom ikke den cngelste 

> General havde foranstaltet den hastigste Bistand for 
I ham. 

De Overvnndne blevc bragte hen til Seyer^ 
l herrens Qvarler, som ingen anden bevægende?larjag 
l brngde, end sin naturlige Hovmodighed, for at drage 
> cn besynderlig Omsorg for begge SEgtefollene. Imid« 
I  lertid lod dog cn langt smmerc Deeltagelse ham 
! handle hcrndi, uden at han selv merkede det. Han 
l lod dcm begge To tage deres Bopcrl i det samme 
t. Hnns, hvor han var. Han gav Befaling, at de 
j stnlde begegnes og opvartes med den samme SErbs-
Z dighed og samme Nidkjerhed, som han selv blev 
a opvartet. Vel tyve gange om Dagen erkyndigede 
S han ßg om deres Sundhed; og da han ikke syndes 
o at vcrre tilfreds med den Beretning han fik derom 
a af hans Folk^ saa fandt han cn Forcvcnding i Man-

H 2 den§ 
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dcns slette Tilsiand, ofte ved sine egne Syne at 
underrette sig derom. Han forglemde sig selv hele 
Timer hos dem. Han roesde Fruen, han beklagede 
hcnde, og efter de. længste Samtaler troede han, 
naar han gik bort fra dem, ligesom at han fornam 
og folede ved sig selv, at jnst dette var det Sye-
blik, da han stulde have havt ailermeesi Fornoyelse 
af, at have vedligeholdt Samtalen med Fruen. 
Det stede altsaa aldrig, at han, nden at gjore 
Vold paa sig selv, stildes fra hende, naar Velan
stændighed og hans Embeds Pligter nodde Hain til 
at begive sig bort. Denne Folelse, som daglig tog 
til, var ligesom det forste Kjendetegn, hvorpaa han 
kunde merke sin Kjerlighed. Han var endnu ikke 
over 50 Aar gainmel. Han havde en sund Forsiand 
og ct hoymodigt Hjerte; og havde hidindtil siedse 
levet i en sior Ligegyldighed i Henseende til Kjerlig-
heds Fornoyelser. Krigssvelserne bestcrstigede ham 
gandstc og aldeles, saa at da han nu folede sig 
mere brandende, end det sommede sig for hans Pligt 
og for hans Rolighed, han ,kke kunde bare sig ved 
cn saa fornuftig Tamkemc'ade, som hans var, at 
stjelve over den Fare, hvilken han troede sig at vare 
udsat for. 

Han havde en Ven, der endnn ikke var saa 
gammel som han, men af en ligedan Tamkemaade 
med hnm, saa at denne Lighed hidindtil havde varet 
Hovedknuden paa deres Venstabs Baand. Han 
ilede nu, for at aabenbare vg betroe ham sin Uro« 

lighed. 
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lighed. "Jeg er, sagde han til ham, i en Forle
genhed, som qjor mig Skam, og som jeg ikke 
"ssnlde tilsiaae for Dem, dersom jeg forlod mig 
"mindre paa Deres Venskab, end jeg gjor. Jeg 
"clstcr denne Commandants Frue. Jeg stulde siet 
"ikke gjsre denneKjerlighed til en Kummer og Plage 
"for mig, dersom hun kunde blive mig til Deel. 
"Men hendes Mand lever, og det bliver Dag fra 
"Dag bedre med ham. Hun er dydig, og jeg er 
"ligesaa. Jeg har siet intet at forlange af hende, 
"eller anmode hende om; imidlertid kan jeg dog ikke 
"et eneste Hyeblik virre rolig uden hendes Ncervce-
"relse. Dersom Dem er noget Slags Hjelpemiddel 
"bekjendt imod Kærligheds Virkninger, saa dolg det 
"nu ikke for mig; men hjelp mig, saasnart som 
"muligt er at faae det at vide og finde det." HanS 
Ven, som og var en stor Qffieier, og gjorde Sol
datervæsenet til sit Haandvcerk og hele Hovedsag, 
antog denne Aabenhjertighed med en Latter, og sva
rede heller ikke derpaa i nogen alvorlig Tone. "De 
"beklager sig kun, min «rdlc Ven, over et Onde og 
'  en Sygdom, som De selv kan afhjelpe og helbrede 
"sig for, naar De vil. De har jo selv frivillig 
"givet Deres Hjerte Tsylen, og De behover kun at 
"anklage sig selv og ingen anden. Hor op at elske; 
"hvo tvinger Dem vel dertil?" '  

Da dette Svar var ikke stikket til at trsste 
Generalen i sin Forliebelse, saa sukkede hau gandste 
dybt og bedrevet; og da han af Erfarenhed var 

H z over-
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overbeviist om, at Fornuften allene har ikke Storke 
nok, ellcr i det mindste lkke a! den Styrke, svin 
hans Ven tilskrev den: saa fattede han den Beslut
ning, ikke mere at komme t: l  sin smukke Fange, i 
det Haab, at hans Fraværelse fra hende skulde gjsre 
mere Virkning, end alle andre Midler. Han bad 
sin Ven, at paatage sig den Omsorg, herefter at 
besoge og see til Commandaitten og hans Frue, og 
fattede hemmelig ved sig selv det Forsa't, uden no
gen Lssepenge at stikke baade Fruen og hendes Mand 
tilbage igjen, saasnarc hans Blessurer vare blevne 
la 'gte. Man merker i denne Opforsel to Trcrk, 
scm ere anstændige for den hoyesie menneskelige V.is-
dom og for den storste Mandighed. Det ene er 
den Oprigtighed, hvormed denne General fordemmer 
sin Ajerl ighed/ blot as den Aarsag, fordi han finder 
den utilladelig og strafværdig. Det andet er den 
heltemod-ge hjertets Oplsftclse, som lader ham fatte 
den Beslutning, at'N'cröve sine Begjerligheder alle 
Midler, at blive ttlfredsstillete, forend han veed, om 
der dermed stal lykkes ham. 

Den anden Offieier, denne Philosoph, som loe 
ad sin Vens Svaghed, bessgde nu Commandantens 
smukke Frue, og havde ikke seet hende to gange, 
forend han saae og erkiendte Forfængeligheden af 
hans givtle Moral. Han blev endnu langt mere 
forliebt end Generalen, kun med den Forskjel, at 
nagtet hans Hjertes  Retskaffenhed, hvorudi han siet 
jkke gav sin Ven noget efter, tillod ikke hans Ung

doms 
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doms Ild ham, at overvinde sig saa let. Omend-
ffjsnt den smukke Commandantindes Skjonhed og 
Dt^dighcdcr ikke saa let kunde forlede ham til straf
værdige Forseelser, saa affsrde samme ham dog fra 
den Dyd, paa hvilken Generalen havde givet han? 
et saa smukt Erempel. Commandantm var bleven 
angreben af en hidsig Feber, hvilken, da man gjorde 
sig det bedste Haab om hans Helbredelse, inden faa 
Dage lagde ham i Graven. Dette Dodsfald blev 
af Generalen i Fsrstningen anseet som en Himmelens 
Tilskikkelse, der vilde belsnne^hans dydige Kierlighed. 
Hans Medbeyler glcrdede sig ikke mindre derover, 
og de beflittede sig begge To paa, med Hen storste 
Iver og med lige stort Haab, at tröste den smukke 
Enke. 

Imidlertid knnde dog Generalens Ven ikke an-
see sin Vens dydige Kjerlighed, uden at gisrc sig 
selv Bebreydelser for sin egen. Desuagtet hindrede 
disse Bebreydelser ham dog ikke fra, for Generalen 
at aabenbare sin Tilboyelighed til Commandautinden. 
Han tog ham en Dag tik Side, og tilstod Liden« 
stabens Magt og sin Philosophies Svaghed og Af« 
magt for Hanl. "Det er falskt, blev han ved, at 
"man ikke elfter, naar man ikke vil; og ligesaa falskt 
"er det, at man ophorer at elfte, naar man vil. 
"Med det jamme er jeg bleven overbeviist om, at 
"en fornuftig Mand, naar han har Mod nok, til 
"at imodstaae de forste Indtryk af Kjerlighed, og 
"fornemmelig til at flye den Gjcnstaiw, hvis Magt 

H 4 '  han 
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"han fornemmer, kan bestie sig fra sammes Ty-
"rannie. De har gjort det, min <rdle Ven! De 
"har givet mig et Erempel, som cr Dcres Dyd 
"vårdigt. Jeg er ffamfuld over, at jcg ikke har 
"fulgt samme. Jeg maae gjsre den Tilsiaaclse for 
"Dem." — 

Hvad? afbrsd Generalen ham med megen 
Sinds Bevægelse^ De eister vel aldrig Comman-
dantinden? —-

"Jo, svarede Offieieren gandske frygtsom, jcg 
^elfter hende, jeg tilbeder hende; jeg vil aldrig 
"kunne blive helbredet af denne Sygdom. Jeg maae 
"tilsiaae det reent ud for Dem, at Livet stulde blive 
"mig gandske utaalellgt uden hende. Dersom hun 
"ikke kan blive min, saa vil jeg udvælge min Dod 
"for den forste Kanone, der affyres." 

Generalen, som var blevet meget bestyrtet over 
det, han Horde, taug i lang Tid gandske stille, og 
syndes at vcrre gandske fordybet i sine Betragtninger. 
Endelig begyndte han med nogle dybe Sukke igjen 
at tale. Han spurgde sin Ven, om han havde i 
Sinde at a?gte hende? Da han herpaa fik det Svar, 
at det var hans alvorlige Zorsatt, saafremt dec ellers 
ikke fandtes uovervindelige Hindringer derved; saa 
svarede den dydige General: "Nu vel da, saa Kgt 
"hende! Jeg har eengang overvundet mit Hjerte; 
"jeg stal og kunne gjsre det endnu engang, i hvor 

" meget 
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"meget det endog koster mig. De, mm Ven, er 
"mcget yngre og meget clstvcrrdigere end jeg; jeg 
"»mide ikke erkläre mig for Deres Riv.il/ med min-
"dre jeg vilde udsatte nng for dcn Fare, at 'sce 
"Dem mig foretrakt. Desndeu stnlde vi da blive 
"Ficnder, og vort Had vilde nftylbarlig have be-
"klagelige Folger. Min Alder, min Erfarenhed og 
"min Rang paata-gger mig den Forbindtlighed, at 
" forebygge famme." 

Efter disse Ord omfavnede Generalen fin Ven, 
- og lovede ham derhos, at ha« vilde stedse forblive 
! hans Ven, og ikke befoge Commandantinden, forend 
s han vist var bleven foreenet med hende ved et lyr-
! keligt Wgtestab. Hvilken Hoymodighed! 

/ 

X. En D^greyft, 
> eller en Fortcellittg, som viser, hvorledes Men-

neffet kan undgaae Fortvivlelse og faae 

et roligt Hjerte. 

? d>??ed sidste Morgenrode opstod jeg, glad ved 
» Tanken om den forestaaende Dagreyse; styr-
>? ket ved HvUe, helliget ved Bon, og flottende mig 
« »ed Flittigheds Stav, begav jeg mig strar pna 
L Veyen. Jeg besteg nwdigen He sieyle Hoye, og 

H 5 Bverue, 
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Byerne, som jeg saae langt borte, syndes selv at 
haste min ilende Fod i Mode. 

I  na:ste Dal modtc mig Ledighed,  Es ter la ,  

denhed og Selskabel ighed.  Ledighed,  som sintter af 
min Mine, at jeg er meget egenkjerlig, smigrer forst 
for min Letsindighed, roser nunc ilende Skridt, og 
da hun saae Glccden smile af mit Aye, ved hendes 
hykkelste Tale, vover hnn at sporge om nnt Navn. 
Jeg er saa uforsigtig at sige hende: det er  Breiig; 
og alt er hun vis paa Seyeren. Under forfsrisse 
Lovtaler af egne Betragtninger (thi saa kalder hun 
Phantasier) leder hun mig rundt om i  Dalen; og 
Morgenen, den gyldne Morgen! da den utratttcde 
Fod hurtigst burde stynde sig frem paa Banen, svandt 
hen under at betragte alle de Smaa-Ting, som L.e, 
dighed havde at forevise. 

Ofte var det, som en velvillig Skyts-Engel 
talede mig saaledes til: See dog f rem ad, stynv 
dig, vigtige, saare vigtigt er Maalet! Veyen 
er lang, og den lysende Soel forrsa-tter sit ilende 

L.^b, ndcn ar ble paa din NHlen. Vel saae jeg 
ved disse Paamindelser op for mig, hvo? hoyt det 
var paa Dagen; dog hvad kunde jeg vel see, stagen
de der i  Dalens Skygge? og spnrgde jeg mig for, 
strax horde jeg det eenstemmige Vidnesbyrd af alle 
Munde: Jeg havde Tid nok for mig, der var 

endnu langt til Middag. 

Da 
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Da Solen nu alt hoyere og hovere hcevede sig 
paa dm hvalvete Bcscrstning, forde mine Ledere 
mig dybere ned i Dalen. Der dovgjorde jeg mit 
Ore mod de sacue Erindringer om Tidens flygtige 
Aart, indtil Eknts-Engelen ophorde at paammde 
mig. Jeg opholdt mig da roligcn ved enhver Bnst; 
jeg horde og svarede hvert Echo; jeg bukkede mig 
efter hvert Blomster; og jeg veed ikke alle de Bc-
stccftigelser, som jeg gav mig, indtil jeg ved en Ham-
delse oploftede mine Ovne, og med Skrcrk saae den 
bebreydende Soel fn^klc lige over mit Hoved. Nu 
fornam jeg forst hvorledes jeg var bedraget. Af 
Mishaab og Skamfnldhed stod jeg stille; jeg gjorde 
mig selv de strcengestc Bebrcydclser, og var just i 
Begreb med at hcrvne mig over mine Bedragere, 
da min Skyts-Engel, der vel havde forladt mig, 
men dog ey endnn aldeles overgivet mig, bod min 
Lornufr merke paa Underviicning, og i en straf
fende og om Tone tiltalede mig saaledes: Storr er 
vel Taber, der slydcr af din Lorseelse, dog at 
fortvivle af N7iohaab er dødeligt. Det er nu 
ikke lcrnger Lid at dvcrle, og s?a«nfuld Bedrey« 
delse er ikkun det fyrste Skridt til Forbedring. 

Her bHr du endnu ikke blive staaende; den bedste 
Fortrydelse er, at oprette, hvad der er fors>',nr. 
Igjenkj?b Tiden, fordoble dine Skridt, sog saa
ledes at vinde de tabte Oveblikke tilbage, og 

viid, ar dersom du vil undflye dine listige Lien-
der, maae du strap begive dig paa Vepen. 

Jeg skyndte mig stra.r at ir<rrksMc Engelens Raad; 
for-



124 Vinter-Afteners 

forgjeves ssgde Ledighed at overtale mig til^lam-
gere Hvile; Selskabelighed anvendte al sin Venlighed 
paa at holde mig; endelig kom den dorste Efterla
denhed (thi hun fnlgde os stedse paa nogle Skridt 
n«rr) og da hun horde jeg var uovertalelig, snffede 
hun mig til Lykke, og bad mig tsve et Sycblik, at 
hun kunde bmfavne mig til Afsted. Hoflighed be
vægede mig, ffjvnt ugjerne, til at ssjenke hende nogle 
af de Gyeblikke, som ester Engelens Raad burde 
have vcrret mig saa kostbare, og hendes Omfavnelse 
havde den Virkning, at jeg nu ikke mere kunde 
flytte de uvillige Fodder af Stedet, saa megen Tung
hed havde Efterladenheds giftige Aande allerede 
indbla-st mig. Afmagt og Dorsthcd gjorde alle mine 
Lemmer stive, og mit af Sovnen betyngete Hoved 
hsldcde sig ned, for at ssge Hvile i Grcrsset. Mit 
Folgestab benyttede sig af et for deres Hensigter 
saa begvcmt Ayeblik; de forcsioge: At jeg f^rst 
burde udhvile nng, for at gaae siden des let
tere; nu brcrndre Solen alt for hedt til at 

vandre. Denne Tid, sagde de, var givet til at 
styrke Sind og Legeme ved Forlystelse og Hvile, 
men ikke til ar udmatte dem ved trottende Ar-
beyde; overalt hvad der ikke jkede i Dag, kun

de ftee i  Morgen. Jeg gad ikke engang veyet disse 
alt for lette Grunde; glad ved at finde en Und
skyldning, antog jeg dem gandffe uprsvete. Rom 
da, svarede jeg, og lad os scrtte os bag hine 
2Znske, hvor der tredobbelte Echo er, der sidde 

Vi nllige i  Skygge for Solen. Vi satte os der, 
og 
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o og et andet Selssab samlede sig til os. Iblandt 
<! disse vare Dumhed, Vittighed, L^sind.gHed, 

9 Stolthed vg Levemaade. Vittighed kendte jeg 

tt uoyest iblandt dein; og at man kan stille denne Falsse 

H fra den Sande, hvis Navn den bar, vil jcg anfore 
n nogle af dens nfeylbare ^jendemerker. SkjÄn er 

han ikke af Ansigt og Skabning, men synes 
6 dog meget om sig selv; hvad Naturen har nc?g« 
»l tet ham, »Kaae Runftcn oprette; en Mcrngde 
a af udvortes og fremmede prydelser, et forstilt 

Vcrsen og tvungne Efterlignelser, klcxde ham 

i! ligesaa vel, som vore unge Herrer, i hvis Sel« 

H flab man finder ham. Dumhed og Letstndig-
(! hed forherlige stedse hans F^tge; han har selv 
>? kun liden Fornuft, men desmere Frekhed og 

6 desmtndre Undseelse; han snakker meget, som 
o osttst allene, og gjör sig altid til Sode paa de 
K Lravcrrendes Bekostning. 

Imellem ham og Selskabelighed, hvis Charakter 
l, er, at gjpre alting med, kom jcg jnsl til at sidde. 
/  -vittighed bragdc mange spillende Indfald og usle 
A Klygtcr frem, og Dumheds bifaldende Latter lsd 

hai'^ hvcr gang til Lov. Han sagde Froken L.et, 
^ sindighed mange vittige Tvetydigheder; alle roesde 

dem som sindrige, og hun hsrdc dcm selv udcn at 
lö blive rsd. Hr. e.evemaade var ligesaa besttrftiget 
al for at behage hende; hans Omgang var jigcsmn 
.6 den falste Vittigheds, stzsnt inere forstilt. Han iagt^ 
at tog paa det noyesic alle tomme Sk»ldiMdcr, og 

drcebd^ 
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drabde erchver med Ord, som intet betydede. Hans 
Boyelser vare alle rigtigen afmaalte ester enhvers 
Stand og Rang; og Stolthed, som nyl-g havde 
tilkjsbt sig en Velbyrdighed, fandt ham at vcere et 
meget artigt ungt Menneske. I  dette Selskab var 
Tiden mig naturligvns lang, ja saa lang, at jeg sik 

Tid at erindre Skyts-Engelens Paamindelse. Dette 
var just, hvad jeg gruede for, og for da at drcrbe 
al Foresiilling om Dagens Bestemmelse, strcrbde M 
at undflye fra mig selv, og tog Deel i Selskabets 
Forlystelse. Min Naboe underviisde just dette Sel
stab i den Kunst at behage; og haus Lårdomme 
havde sat saa stor Indflydelse paa mig, at jcg selv 
cfterhaanden blev letsinds, dum, vur.g, stolt,  og 
dog tillige nedrig nok til at ville tcekkes et Selskab, 
som baade min Fornuft og mit Hjerte saa aldeles 
foragtede. Jeg havde nu glemt baade mig selv og 
Tiden, og sad drukken af Gltrde, over det Bifald, 
som jcg vandt ved Indfald og Handlinger, som jeg 
selv kort tllfoni foragtede, da en Skikkelse i revne 
Klsder, med et fortvivlende Aasyn, som robede en 
ond Samvittighed, og anklagede sig selv, nærmede 
sig til mig. Den havde Forglemmelsens Segl i 
den ene Haand, hvormed den beseglede deres Ihu
kommelse, som enten af Mangel paa adle Drivter 
ikke engang havde onsket at gjsre noget, som for
tjente Udodclighed, eller kun sogt at vinde Udødelig
heds Lon ved frngteslose Opdagelser og en unyttig 
Flid. Den holdt Vancrrens Stempel i  den anden 
Haand, hvormed deu bmndemerkede deres Ihukom

melse, 
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i meist, svin i Vellyst og Ledighed forglemde deres 
) Sjels bsyere Bestemmelse, undertryrde Folelsen af 
Z deres Ratnrs Værdighed med en dorff ligegyldig, 
l hed, og byqqcde dem et Navn paa den falffe Vit-
t ligheds og ucrgte ZEres Grund. Jeg sendte den 
'  stcar for at vcrre den skammelige Loragr; og hvor 
s fvrstnriket hlev jeg, da Spogelset sogde ligc ind paa 
I mig. Dcn hele Forsamling, som ny.s oplsstede mig 
t til Skyerne, ansaae niig nu med Foragt; Vittig, 
s hed spottede mig, Letsindighed loe mig ud, Stolt, 
? hed forlrod selv det Bifald, hvormed den havde 
c. a?rer jaa uværdig en Person, L.evemaade vendte mig 
Z Rygaen, Selj?adelighed giorde det samme, og alle 
^ forlode mig under haanlige Bebreydelser. Dog dette 
'j smertede ung ikke saa meget; men 'Anklageren inden 
j » mig jelv! Sk^to, »Ln^elen fortornet! Tidens 
? Mord! dette gvalede mig med uudsigelig Angest. ^ 
i! denne Angest raabde /eg til Fortvivlelsen, og Furien 
? kom i Folgej?ab af og N?ishaab, omriuget 
0 af giftige Plager og martrende Pinsler. Saa plud-
j selig var ledigheds yndige Dal forvand?et til grum« 

II me Bebreydelsers ffrcrkkcfuldc Afgrund. I  denne 
« vilde Fnrien just styrte mig, da Engelen Iruriel, 

r i en stMnende Gestalt, aabenb.ucde sig for mig, 
s og forjog Spsgeljerne. Han straffede mig for de 
a overtraadte hemmelige Raad; og da jeg nu, uden 
r> at vove den mindste Undskyldning, ydmygede mig 
? for hans Ansigt, formanede han mig med en mildere 
S Stemme saaledes: 

^Lad 
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"Lad denne Dags forsinkete Ncyse tjene dig 
' ' til Undervisning. Visdom er Maalet som du sig-
"ter til; den opnaaes ved Flid og Lyst, ikke ved 
"Ledighed eller Efterladenhed,' ikke heller findes den 
"i tomme Forsamlinger af menneskelige Figurer-
"Skye derfor Selskab, for at ssge Visdom; eller 
"bedre, ssg saadanne Selskaber, hvor Religion, Men-
"neske-Kjerlighed og Dyd findes; og de skal lare 
"dig mange Gjenveye i Maalet; men i Ungdom-
' 'men maae du tidlig begynde at lobe paa Banen. 
"Lad dig ikke forvilde af deres Fodspor, som vandre 
"med dig paa Veyen; thi mange ssge Visdom, og 
"kun faa finde den. Nogle söge den med tilbundne 
"Hyne, andre lobe vilde paa Afveye. Disse, fordi 
"enhver troer s:g, at have Indsigt nok til at finde 
"en bedre Vey. Hine, fordi de heller ville ledes af 
"andre, end have den Umage at gaae selv. Begge 
"troe dein for tidligen at virre ved Maalet, men 
"blive snart vaer, at de lkknn have grebet ester dets 
' 'Skygge. Bliv klog af deres Erfaring. Lad dig 
"ikke forlede af Fornuftens Veyrlys, til at vandre 
"paa usikre Veye, som ester en lang og amgsielig 
"Loben forer dig til de?! visse Fordærvelse. Fcrst 
"Fornuftens Lwe paa Aabenbaringens Soel. Lad 
"denne vme din Veyviser, og gak saa dristig fr<m 
"paa Dydens Bane til Maalet, uden at vige af til 
"hoyre elier venstre. Alt hvad der forekommer paa 
"denne Vey, det giv vel Agt paa; paa den stal du 
"finde det menneskelige Hjerte blott.et; den skal lede 
"dig til Kilden af dets Skrøbeligheder/ og aabenbare 

"dig 
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"dig Legemidlerne derimod. Der ssal du lcrre, ikke 
"allcne at kjende; men og at bestride Lasterne: at 
"st'.lle det Sande fra det Falffc, Dyden sclv fra 
"dens Skin; og kun paa dcnne Vey kan dn samle 
'  den ypperlige Kundssab, at forfremme din og dine 
"Brsdres sande Lyksalighed. Alle Afvigelser derfra 
"erc knn Tidsspilde i Ledigheds Dal, de forstaffe 
"dig knn tomme Indsigter; Indsigter, der ene be-
" byrde Hukommelsen, uden at vcrre til Nytte i Livet, 
" og saadanue ssmme ingen Viis, der bor leve for 
"det Almindelige. Fslg nu dette mit Raad, og de 
' 'Godes Hoyagjelse stal krone dig med sand ?Ere; 
"Fortvivlelsen stal evig flygte, og Rolighed sta! boe 

' '"i dit Hjerte." 

XI. Beiton og Sophie, 
eller et Trcek af Fran; Wills Historie. 

^ var allerede mork Nat, da Franz ^vills 
paa sin Hjemvn) i en dunkel Allce, hvorigjen« 

nem hans Vey faldt, saae et Fruentimmer gaae 
foran sig, som, efter hendes Gaag og Klædedragt at 
^domme, ikke hsrde til Hoben af Vellysten. Zlagt-
offere, der paa disse Steder ere ublue nok for ved 
letsindige Lader at friste de Forbigaaende til Daar-
ligheder. Han fulgde dette Fruentimmer Fod for 

3  ' L o d ;  
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Fod; dog i saadan Afstand, at hun ikke mcrkcde 
Ham. Tydelig nok saae han, at hun. maatte hsre 
til de bedre Opdragne, som trykkes af Llrmod; thi 
saa ringe de Ting vare, som udgjorde hendes Klæde
dragt, saa viisde de dog en Orden og en Reenlig-
hed, som strax faldt i Synene. Han kom hende 
saa ncrr, at han kunde see hende i Anstgtet, og blev 
vaer, at hun gik mcd ncdhtrugeude Hoved, ^om i 
den dybeste Melaukolie. Denne traurige Stilling 
gjorde er dybt Indtryk paa ^vills, og opvakde til
lige hans Nysgjerrighed. Jmidlertid^vare de kom
met til Enden af Alleen, da han saae Pigen gjsre 
eil Omvey hen imod en Soe, jom ikke laae langt 
derfra. N?ll !s havde nu ikke noget Syeblik at 
miste; med en sagte og zittrende Stemme spurgde 
han: hvorhen Madame? — Fruentimmeret stod 
sttl le,  betragtede N?llls, men svarede ham ikke 'et 

Hvor vil  De hen, Madame? spuvgde 
han andengang. D»>e vil j^g, gav bun til 
Svar, d^e tillige med min ulykkelige Fader! 

Ach! han veed ikke hvorsor jrg har forladt 
ham! Derce er den sldsre Dag r mit L.lv; jeg 

vil d^e, og — (Her kunde hnn ikke mere tale; 
Fortvivlelsen gvalte hendes Stemme. Hun havde fal
det i Besvimmelse, om ikke en Strom q.f Taarer 
havde lettet hendes Hjerte. — ^tlls blev af^cle 

uforventete Svar gandsse bestyrtet! Hvad Ma
dame, sagde han, i deres Alder tanker de paa at 
dse? De, som endnu kan leve la'nge og lykkelig! 
Lvad for en ssrgelig Begivenhed bringer dem til 

dette 
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dette skrækkelig? Forsat? — Mangel, Nod, og alt^^ 
hvad Elei^igheden kalder grusomt, har forenet fig, 

— for at forgifte mine Dage. Det er Tid', hsy Tid, 
at faae engang en Ende derpaa. — Madaine, der
som der til deres Beroligelse ikfe ftjler dem andet 
end Penge, saa kan jeg tjene dem Hermed. Forta'l 
mig deres Omstændigheder; jeg lover dem min Bi
stand. Hav imidlertid den Godhed, vg tag imod 
disse to Guineer; det er alt hvad jeg har bos mig. 
— Og hvilken Priis scrtter de paa deres ZEdelmo, 
bighed min Herre? spnrgde hnn mig med tn Tone 

! vg en Mine, som forkyndte hendes kydste Sjel — 
Ingen, Madame! Jeg soger blot den Fornoyelse, 

> at vise dem en Tjeneste, vg nrdde dem fra deres 
j fortvivlende Tilstand. — For meget, for meget, 
, min Herre! Jeg har Ondt ved at troe dem; De 
i maae vcrre forsikret om, jeg har l^rrt at kjcnde Men-
i nestet fra Hen afskyelige Eide. Dog veed jeg, der 
z gives velgjorende og dydige Sjele. Er de maastee 
, een af disse hunmolstc Vcrscncr? Ved disse Ord 

jiltrede hendes 5ina.'e, og neppe kunde hun staae opret. 
^ LyNeligvns var i Nan heden et Sade, paa hvilket 

hult satte hg og udgydede en nye Strvm af Tsarer. 

^ills j.Ute sig ned hos hendr. Jeg svcrrger 
ö dein Mademoijeile, sagde han, jeg har ingen anden 
? Bevæggrund, end den Fornoyelse, at opfylde Men» 
», ncffelighedens hellige Pligter. Deres Opfsrsel, Ste-
<! det, paa hvilket de befinder sig, Tiden, alt scrtter 

uiig i Forundring. Tilgiv mig, ql jeg spsrgcr om 
3 2 Aax, 
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Aarsagcn til Deres Bedrsvelse; det er langt fra 
ikke nogen utidig Nysgjerrighed, men blot den Gla?de, 
at knnnc vcrre dem til Tjeneste, som gjor mig saa 
dristig, at erkyndige mig herom. — Af alt det jeg 
horer af dem, svarede den ulykkelige Pige, har jeg 
ingen Aarsag, at tvivle om deres Retskaffenhed. De 
hore mig da: — Dog, jeg forglemmer, sagde.hun, 
i det hun pludselig sprang op, at min arme Fader 
i dette Syeblik omkommer af Mangel! Retfcrrdige 
Himmel'. — Og hvor er han? spurgde rvills. — 
I det afstyeligste Fcrngsel. Men troe ikke, min Herre, 
at det er tasterne, som har sat ham der- Eller er 
det maastee en Last, at agte sin ZEre og sin ulykke
lige Datters ZEre hoyt? — Lad os gaae til ham, 
sagde Uiills;  jeg vil ledsage Dem. — O nei, min 
Herre, dette Skuespil er for grnsomt; De vil aldrig 
kunne udholde det: jeg selv, saa vant jeg nu er til 
den strceksomste Scene af Eleudigheden, kan ikke 
holde mig fra at zittre, naar jeg betræder dette grue
lige Opholdssted. — Men, blev rvillo ved, i  det 
han gik tilbage med hende i  Alleen, om jeg nu ikke 
j Nat stnlde see Deres Fader, saa tillader De mig 
dog i det mindste, at besoge dem begge i  Morgen. 
Hvor er han? Hvad heder han? — Han heder 
Belton, sidder i  Fængselet paa iNarshalsea, j For
staden Sorhrick. — Jeg kjender ikke det Sted; 
men jeg stal dog nok, finde ham. Forlad dem der-
paa; i Morgen tidlig kommer jeg. — O min 
Herre, vi ere for lcrngc siden afvante til, at smage 
Venstabs Sodhed; vi have ingen Ven mere i de ere 

alle 
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alle forsvundne siden vor Ulykke. De maae vcrre 
det bedste Menncste i Verden, siden De vil besoge 
os: inen Stedet er saa str^rkkeligt, saa afstyeligt! — 
Lad det vtrre saa afskyeligt, som det vil; ung stal det 
ikke afskrackke, naar jeg kun maae have den Lykke, 
at siaae underkucte Fortjenester og den fortrykte Dyd 
bi. — Under denne Samtale kom de paa Gaden, 
hvor LVills kaldede en Hyrekudst, betalde ham Kjor-
selen forud, og lod hende stige i Vognen. Ved Af
skeden med denne elffvcrrdige og dydige Pige, for
sikrede han hende endnu engang, at han gandste vist 
ffulde holde Ord. 

Den folgende Morgen meget tidlig begav N?ills 

sig til det betegnede Famgsel. Pigen havde Ret. 
Dette Sted var Radsiernes Bolig. iVillo,  «den 

> at opholde sig derover, spurgde strar efter Belrons 
l Kainmer. Sophie, (saa Heed dette Fruentimmer) 
s som horde ham komme, aabnede Dsren ved den 
f forste Lyd. Han blev fort til et sncrvert Kammer, som 
i dog viisde en Orden og Reenlighed, hvilken allene 
t var at tilstrive den eljkvandige Piges Omsorg. I  
> Stedet for Meubler, saae man allene to Stole, et 
! lidet Bord, og en Seng uden Omhcrng, i hvilken 
,  en crrvcrrdig gammel Mand laa-, som ester al An-
j seelse nylig havde grcrdt. rvills, uden for sig selv 
» af Folelser, satte sig stiltiende ned paa en Stoel, 
j som Sophie satte frem for ham; selv satte hun 
5 sig paa Kanten af sin Faders Seng. Her er den 
^ Herre, sagde hun til sin Fader, som i Aftes kom 

3 Z mig 
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mig til Hjclp, og som de i Dag har at takke for 
deres Liv. Ja hans Liv, blev hun ved, i det hnn 
vendte sig lil 'M-lls; i to Dage har vi ikke havt 
det ringeste at nyde. Alt hvad jeg i Aftes kunde 
gjsre, var, at forssaffe ham en Taare Melk, ved 
hvilken han hidtil har opholdt Livet. 

Jeg veed ikke, sagde den Gamle med en svag 
Stemme: hvad for en Bcv^ggund jeg har at takke 
for dette Eders Bessg. Er det Mennestekjerlighed, 
som har fsrt Dem til dette Fortvivlelsens Sted, 
saa maae jeg prise denne Deres <rdle Tilboyelighcd; 
og saa er Deres Hjerte Dem Belonning nok. Men, 
min Herre, er De derimod kommen for at spotte 
mig i min Elendighed, og lade Forfsrelsen af denne 
min ulykkelige Datter vcrre Maalet for Deres for
giftige Velgjernmg, saa ssynd Dem herfra, og over
lad os tilsvor ulykkelige Skjebne. Vi veed at 
undgaae Dsden. De fiesie Dodelige frygte den; 
men den Ulykkelige byder den Trods, fordi den gjor 
Ende paa al hans Elendighed» 

IVillg, som mindst drsmde om, at man kunde 
have ham mistænkt for nogen nederdrægtig Hensigt, 
kom nu til sig selv !gjen, og begyndte at tale. Han 
retfærdiggjorde sig imod 2?eleon med al den Varme, 
som en god Samvittighed stjenker. — 

Undssyld mig da, svarede den Gamle, om jeg 
har taltt for Haardt imod Dcm. Vidste de dog, 

hvad 
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hvad jcg af det nederdrægtigste Menncffe har maattet 
udstaa<-! De cr mig ubekjendt. Deres Alder, min 
Datters Vndighed ; thi Smerter og Taarer har endnu 
ikke gandste udstettet hendes Skjonheds Trcrk; — 
kort^ hvad stal jeg sige? Min Datters Dyd, som 
ligger hendes ulykkelige Fader,om Hjertet; hendes 
beklagelige Skjebne, som mere nager mig, end m-n 
egen; dette, dette har gravet mig min Grav. Men 
jcg frygter Doden mindre, end den sircrkkelige Til
stand, l hvilken jeg ved min Dod efterlader hende. 
Sophie smeltede ved disse Ord i Taarer tilligemed 
den Gamle; og IVllls kunde ikke tilbageholde sine. 

Min Herre, sagde han: Deres Datters For
tvivlelse har paa det heftigste rsrt mig. Jeg kom
mer blot for at tilbyde Dem min Tjeneste. Siig, 
hvad jeg stal gjsre. Jeg forsommer ikke en Time 
for Deres Del. Jeg svcrrser Dem. Nu vel, 
svarede Velron, jcg holder Deres Forsikring for op
rigtig, og jcg vil da nu forssge, om jcg har Knrfter 
til at fortælle Dem min ulykkelige Historie. O, 
maatte dog mine Hændelser tjene Deres Ungdom til 
Advarsel, og De lcrre, i hvilken Afgrund Lidenska
berne kan styrte Mennesket, naar det ikke vil give For
nuft og Billighed Gehsr! — 

.  Men, faldt N?illo ham ind i Ordene, er De 
ikke for afmægtig? Jeg er bange denne sorgelige For
tælling vil endnn gjore Dem krafteslsscre. I  Deres 
narvcrrende Tilstand synes det, som De mere har 

I  4 Vcder« 
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Veder<Mgelsc nodig. Tor jeg bede Dein om Tilla
delse, at spise med Dein til Middag?, Jeg. inaae 
desuden nu gjsre nng en liden Benagelst, og mcb det 
samme vil jeg bestille et styrkende Middagsmaaltid for 
os. — '  Deres Selstab vil vcrre mig en ZEre, svarede 
Bclron; men tillad min Datter at paatage sig denne 
-Omsorg; hun kjender Leyligheden ker omkring bedre. — 
Behager De da Mademoiseiie, sagde N?i!ls, at led
sage mig? — Hun var sirax fardig; og begge gik 
nu i ncrsie Gjestgiverhuus, som laae i Nærheden, 
hvor Ulills lod foranstalte de notwendige Rlrtter 
Mad; inen forend han traadde ind ad Dören, stak 
han 5 Guineer i  Sophies  Haand. Gjor nu ingen 
Complimenter; ingen Taksigelser! De har maaffee 
selv nogle smaa Nodvendigheder, de knnde behsve? 
Jeg vil nu opholde mig til Maden er fcrrdig. Gaae 
De imidlertid tilbage til Deres Fader; han kan maa-
ftee ikke undvcrre Dein- — Sophie gik, og kjobde 
fig nogle bedre Klcrder for hendes Fader, paa det han 
dog med en Slags Ansttrndighed kunde modtage sin 
ZEdelmodigheds Gjest. Da ^vills kom, fandt han 
Delron oven Senge, at bede ham velkommen. De satte 
sig til Bords; og da Belton fandt sig lidet styrket, be
gyndte han at fortcrlle sin Historie. 

Min Fader var en beromt Medieus, som ved 
fine Talenter og Erfaringer stulde have bragt sig til 
en hoy Lykke i Verden, om han havde bleven be-
kjendt. Men Lykken var ham ugunstig; han levede 
nkjendt, upriset. Saa ordentligt og saa sparsomt 

det 
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> det endog gik til i hans Huus, saa kunde dog den 
< visesie Ockonomie ikke formere hans Indkomster. Alt, 
! hvad Han kunde gjsre til min Opdragelse', var, at 
i holde mig i Skole. Nu havde han selv som Stu-
! dent staaet i en temmelig nsye Forbindelse med Lord 

Cotswald, og besluttede derfor, oinendstjsnt han 
» ikke lanige havde seet ham, at gjsre Hain eu Visite, 
n og anflye ham om sin Beskyttelse. Saasnart han 
i kom og havde givet sig tilkjende, omarmede Mylord 
^ ham-paa det smmeste, og med den sierkesie Iver 
t tilbod ham sin Tjeneste. Min Fader fremstillede 
1 derpaa mig; og det behagede Mylord, at gjsre mig 
o adstillige Spsrgsmaale, som jeg besvarede ham til 
? Fornsyelse. Nu foresiog han min Fader, at ville 
v antage mig til en Selskaber for sin Ssn, som var 
,  en Deel Aar yngre; han kan i det mindste, sagde 
5 han, finde mere Leylighed til at lare, hvad han be-
6 hsver; for hans videre Lykke skal jeg vel ssrge. 
j? Min Fader tog imod dette Tilbud med Taknemme, 
il lighed, og faa Dage derefter blev jeg hentet til 
L Mylords Gaard. 

Jeg fandt den unge Lord, baade af Person og 
). -Opfsrsel,^ saa behagelig, at jeg blev gandste indtaget 
o af hans Selffab. Vi bleve snart fortrolige Venner: 

og saalamge vi vare sammen, opfyldte vi med For-
ln noyelie vore Pligter, og ansporede hverandre til samme 
in med den crdelste Iver. Men endelig bleve vi ad-
H stilte. Han gik til Universitetet, og derefter begav 

sig paa udenlandske Reyser; og nu overleverede haus 
'  2 5 Fader 
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Fader mig til sin Hunshovmesters Opsigt. Jeg 
forlanger ikke, sagde Mylord, at du stal vcrre hans 
Undergivne, men jeg vil, at dn stal lcrgge dig efter 
hans Embede, for, ester hans Dsd, at kunne fore-
siaae samme. Jeg stoler paa din Flid og paa din 
Trostab. Hvad kunde jeg andet, end forsikre My/ 
lord herom paa det redeligste. 

Kort Tid ester dode min Fader, og det hele 
Arvegods, han efterlod mig, var — hans Velsig
nelse. Nu blev jeg gandste Dependent af Mylords 
Familie; og Dag sra Dag erhvervede jeg og min 
V'.lgjorers Andestved en Vindstibelighed og Trostab, 
som gjorde mig baade eistet og vigtig for ham. Kort, 

,Huushovmesteren doer, og jeg sik hans Plads. I  
samme Aar kom den unge Mylord hjem fra sine 
Reyser. 

Hans Venstab syndes endnu ikke at v<rre for
andret; han snstede mig til Lykke, og glcrdede sig, 
at mit Embede for stedse vilde forbinde mig med 
ham. Han var n<rrv«rende paa mit Bryllup, og 
gjorde rige Presenter til min Brud. Han bessgde 
mig ofte, og overvældede mig stedse med nye Prover 
paa hans Kjcrlighcd. I  sit attende Aar var den 
unge Herre, formedelst sin Faders Dsd, Greve til 
Corsrvald. Vor unge Sophie kunde den Tid 
v«re to Aar gammel. Femten Aar bortglede for oS 
i den fuldkomneste Eenighed, og intet forstyrrede 
vor Lyksalighed. As fire Born berovede Dsden 

os 
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> os dc tre. Sophie allene var tilovers; hendes Dn-
> digheder og Sjels Fuldkommenheder opfyldte ?orc 

Hjerter med den reneste Glcrde. Lord Corc^v-ld 
i havde givtet sig »ned et meget rigt Fruentimmer, 

med hvilket han irke levede noget lykkeligt Liv. Han 
tilbragde ofte bele Uger i vort Huus, fortolde min 
5lone og min Datter den ulykkelige Tilstand, i hvil-

1 ken hans uoverlagte ZEgtcssab havde styrtet ham, og 
fandt en Slags Forusyelse i, at>.gjore dem begge 

,  emfindtlige over haus Skjebue, syndes meest mis-
^ fornoyet, uaar de meest bestrcrbede sig for at tröste 
st ham, og igjentog sine Klager stedse paa nye. — 
5 Dette var Begyndelsen til min Ulykke. 

Een af mine Venner, som M holdt for en 
v trrlig Mand, trangde til en Assistence af 400 Pund 
) Sterling, laafremt han jlulde undgaae en befryg-
t tende Rum. — O! hvorledes kunde jeg have for-
li modet hans trolose Hensigter! Jeg gik i Borgen 

for ham; men det varede ikke lcrnge, forend mit 
^ Lovte angrede mig. Min Ven gjorde en Baugverot, 
0 og blcv u>ynlig. Jcg maatte og skulde betale Sum-
u meu, >om jcg havde borget for, men tyede den ikke: 
li thi min Samvittighed tillod mig aldrig, at berige 
n mig paa Mylords Bekostning. 

Imidlertid blev jcg presset for Fordringen, og -
geraadede derved i en ubcffrivclig Forlegenhed; thi 

m min hele Formue belsb sig ikke hoyere, end til 200 
P Pund. Midt i denne min Bekymring besogde Lord 

<Lots-
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Cotswald os. Han vilde af min Kone og Datter 
vide Aarsagen til vor Urolighed, og de kunde ikke 
dolge den for ham. Hem! sagde han, er det ikke 
andet? Det cr Smaating. Han lod sig give Papir 
og Blek, og ndstKdde en Assiguation paa sin Ban-
qveur til Udbetaling af de manglende 200 Pund. 
Icg var just ikke ncrrvcrrende, da dette skede. Ved 
min Hjemkomst vidste jeg ikke, hvad der var hcrndet 
mig, siden min Kone og Datter modtoge mig med 
saa megen uformodentlig Gl<rde. Icg spurgde efter 
Aarsagen, og Svaret var, en Billet/ som Mylord 
havde ssrevet. 

Denne TEdelmodighed, sagde jeg til min Kone, 
ville vi gjore os al Umage for, ved den nsyeste Spar
sommelighed, at see igjen afbetalt. <Lotsn?ald kom 
igjen; jeg aflagde min erkjendtligste Taksigelse for 
den viiste Welmodighed, og tilbod ham min Obli
gation. — Ney, Betton, svarede han, De give 
mig allene et simpelt Beviis. Jeg gav ham des
uagtet en Obligation i den lovligste Form, og for
bandt mig, at betale den forstrakte Summa, naar 
han befalede.— Godt, sagde han; naar De doer, 
Velton, saa vil jeg vist nok ikke fordre denne Ba
gatelle af Deres Familie, og saalamge De lever, kan 
De kun og vare sikker. 

Mylord fordobblede nn sine Besogelser. Adskil
lige Presenter af stor Vcrrdie, som han gjorde So
phie, giorde hendes Moder Tid efter anden mere og 

mere 
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l mere urolig; og hun begyndte nu at merke, at My-
! lords hyppige Besogelser vare mere for Datterens, 
z end for Faderens Skyld. Hun aabnede' sin Mis-
1 tanke for mig, og ved en noyere Opmerksomhed lcrsde 
j jeg i hans Syne, desvcrrre for sildig.' hans Hjertes 

li hele Hemmelighed. Nu forbod ?i Sophie, ikke mere 
k at tage nogen Gave af Mylords Haand. Den 
< folgende Dag viisde sig en Leylighed for hende, at 
? efterleve denne vor Befaling. Han vilde endelig 
cj paatvinge hende et Hjerte, som med en Kjede af 

Brillanter var omstynget; men hun Wog det gandste. 
z. Hvad? Nliost, raabde han, De vil forsmaae min 
7 ringeGave?- Ringe Gave? Mylord? ingenlunde; 
5 dette Smykke er alt for kostbart, at det stikker sig 
>1 for mig at bcrrc det. 

Her tog min Kone Ordet, og forestillede My-
>I lord, at han havde nok udtomt sin ZEdelmodighed 
li imod vor Datter, givet hende Presenter nok; flere 
0 og kostbarere knnde lettelig gjore et Skaar i hendes 

?Ere. — O! raabde Mylord, Deres Tale sonder-
1 river mit Hjerte. Det er min eneste Lyksalighed, at 

kunne forhoye Sophies Skjsnhed ved mine Gaver. 
Z. Hendes glinsende Syne skinne klarere, end alle 
Z Diamanter. — Jeg beder om Forladelse, Mylord, 
>1 faldt min Kone ham ind i Talen; staan Deres Al-
6 der! saadanne Lovtaler passe sig ikke for min Datter 
s af Dem. — Hendes Roes staaer strevet i mit Hjerte, 

1) svarede han, jeg kan ikke delge det: jeg tilbc^r 
(! hende. Kærlighed fortårer mig j mit Inderste. I  

t. 
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to samfulde Aar har denne Hemmelighed vcrret ind-
fluttet i min Barm. Ach, hvilket Rov for Ulykken 
er jeg ikke! Jeg elfter uden Haab, og er lcruket 
til en Kone, som jeg har Afssye for. O Madame 
Delton! hav Medlidenhed med mig! 

5 , i 
Jeg var ved dette Optrin ikke ncrrvmende, men 

udreyst i Mylords Äffairer paa Landet. Ved min 
Hjemkomst erfarede jeg alting, og saae nu klart den 
Ulykke, som jeg tilforn frygtede for. Mylord lod 
sig see som sædvanlig. Jeg stillede mig an, som jeg 
ikke vidste af nogen Ting, og Sophie opfordr sig 
fnldkommen efter mit Snsse- Vi haabede, at Tid 
vg Overlceg stulde engang löge hans Fornuft; men 
vi forfeyledc i vort Haab. En Dag sagde han til 
mig, han havde noget hemmeligt at tale »ned mig 
om. Vi satte os i en Karreth, og foer til den nkste 
Gjestgivergaard. Under Maaltidet forefaldt intet; 
men efterat Mylord havde drukket sig Mod til i et 
godt Glas Viin, saa blev han fri nok, reent ud 
at bekjende for mig sin strafværdige Lidenskab. Mit 
Liv, min kjere Bolton! sagde han, beroer ,  dette 
Oyeblik paa Dein. Jeg tilbeder Dercs Datten 
Tillad, at jeg kMer mig hemmelig med hende. 
Fordre hvad De vil, hvad Sikkerhed De kan op-
tamkc; og jeg lover Dem, at, om Doden stulde rive 
Mig as hendes Arme forend Mylad)» (Lotswalv 

doer, vil jeg testamentere hende saa meget af mit 
Gods, som jeg nogensinde kan. Doer derimod min 
Kone forend jeg, saa er Sophie i samme Syeblik 

min 
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m min erklcrrete retmæssige Gcmahlinde. — Ved 
denne Tale standsede ncrsten enhver Blodsdraabe i 

im mine Aarer. Mylord! Mylord! raabde jc<^, hvor 
lv? kan en ulykkelig Lidenstab saaledes bemestre Dem, at 
G Dc kan forglemme baade Deres ZEre oa fornuft? 
M Miskjender De da qaNdsse de helligste Pligter? O! 
«g hvilket forhadt Forsiag gjsr De mig! den smme'ie 
.?? Fader, hvis Datter er ham den kostbareste Eyendom 
ü? paa Jorden. 

Men, det er mig nmnligt, min Herre, blev Bes, 
lvj ton ved i sin Fortælling, at fortcrlle den hcle Sam-
Ikt tale. Nok, Mylord forssmde intet, som kunde be-
?>«v5gc mig til at fyldestgjsre hans Begjering: Taarer, 
^Bonner, Lsvter, Trudsier; men jeg var og blev ube-
N«v»rgclig. Oa han endelig saae, at jeg ved intct kunde 
(illade mig overtale, holdt han an hos mig, at han 
bmmaatte bcjoge hende ligesom tilforn. — Ney, My« 
i^lord, sagde jeg til ham, nn er det en Umulighed, efter 

avghvad De har aabenbaret for mig, ar jeg kan tillade 
hvidere Omgang. Jeg er Dem alting skyldig; tag De-
öiires Velgjerninger tilbage.; jeg stal ikke besvare mig 
txZdcrvvcr Men min Datter maae strar bort. — Bort? 
zÄDeres Datter ^ Nu, saa er Deres Undergang ogsaa 
.hiMs. Vel, Mylord, svarede jeg; mit Liv ofrer )icg 
Mejerne, naar det knn redder hendes ZEre. Jeg bliver 
<Z?(oed mit Ord, mm Datter stal bort, hun vil finde Be-
iMyttere, Mylord, som vil vide, hvad man ssylder 
iWUstyldighcd og Dyd. 

Her 
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Her forlod jeg ham, ilede hjem, og sendte So
phie endnu samme Dag til London, til een af min 
Kones Veninder; og nu ventede jeg med Utaalmodig-
hed paa, hvad Virkning min Datters Fraværelse vilde 
gjsre paa Mylord. Den folgende Dag kom han til 
mig, og sagde med eGnedslaaet Aasyn: Hvad ? De 
har altsaa virkelig vwret saa grusom, Velto»» , at be
røve mig den eneste Fornsyelse, at see Genstanden for 
min Kjerlighed? — Jeg er Fader, Mylord, jeg har 
ikke gjort andet, end hvad min Pligt var. — Du vil 
min Undergang, Barbar, raabde han med den heftigste 
og vredeste Mine; men jeg 5^l vide at hcrvne mig. 
Det staaer til Dem, svarede jeg. — Fra i Dag af 
blev han ved, har De ikke noget Embede hos mig, min 
Hr. Delton; jeg har en anden, der kan betræde De
res Post. Godt, jeg snster af mit Hjerte, at han 
vil tjene Dem saa troe, som jeg har tjent Dem. My
lord gik bort, uden at tale et Ord mere. 

Jeg forseglede mine Papirer, og begav mig til 
min Datter. Dagen efter f ik jeg Brev fra min Kone, 
fuld af vemodige Klager, som berettede mig, at min 
Efterkommer havde gjort Bcstag paa mit Huus og 
alle mine Sager, og at intet var os mere tilovers. H 

Dette sidste Slag fuldkommede vor Ulykke. Jeg vidste 
nu intet mere, hvor jeg stulde ftrste mit Sye, for at > 
finde et Middel til at erncere mig og min Familie. 
I  denne fortvivleljesfulde Tilstand gik jeg en Aften-
stund lidet ud, men neppe var jeg kommen ti Skridt 
fra mit Logie, forend en klappede mig paa Skuldrene, 

o? 
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og sagde: min Hcrrc! er deres Navn ikke Belcon? 
— Jo, svarede jeg; hvad er til deres Tjeneste? —— 
Jeg har Fuldmagt af Lord «Lorsrvald, at lade Dem 
arrestere for en Summa af 200 Pund Sterling; De 

I behage at folge med. 

Hvorledes jeg i dette Syeblik blev til Mode, vil 
j jeg forgjeves söge at kunne bestrive for Dem. Nok, jeg 
? fulgde med; og nu er det z Aar siden jeg kom i dette 
» afstnelige Fængsel. For to Aar siden dode min Kone 
v af Kummer og Elendighed. Ach, hun er lykkelig! 
^ Intet kan forstyrre hende i sin falige Glade, imedens 
« vore ovrige Dage henflyde i Elendighed og Taarer. 
8 For nogen Tid siden sendte Mylold en Mellemhandler 
il til mig, for at bringe mig til at indgaae hans »eder-
6 dragtige Forsiag. Det forste Ord denne Udsending 

talede, forraadede snax Mylords Hensigt, og jeg sva-
>7 rede ham saaledes, at han neppe kommer igjen. For
ly gjeves har jeg anflyet alle vore forrige Venner om 
g. Hjelp. Ulykken er en Provestole, i hvilken gemeenlig 
Z? Venner frafalde. Ach, min Herre! jeg skulle nu ikke 

have levet längere, om Deres omme Sjel ikke afMen-
m nestekjerlighed var bleven rsrt — 

Her gvalde Taarerne Ordene paa den Gamles 
La?ber- — Frimodig min Herre, sagde N)»Us. V«r 

(17 rolig Sophie.  Icg haaber med Guds Hjelp, De 
stal endnu opleve mange glade Dage. Slig mig, hvor 

oS boer Lord Corswalv? — I den og den Gade. — 
3eg vil tale med ham, og nu forlader jeg eder; men i 

K Morgen 
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Morgen seeDemig igjen, og dersom Haabet ikke gand-
sie bedrager mig, saa stal De vare lykkelig. — rvills 
gik, og Beltono og Sophies gode Anster ledsagede 

ham. 

rvills gik til Mylords Pallads og lod sig ma'lde 
hos ham. Til Lykke var han allene, og rvills fif 
ham »den Vanstelighed i Tale. Jeg kommer My-
lord, (begyndte rvills) for at anflye Dem om Men-
neffekjerlighed for en fattig gammel Mand, som ncrsien 
af Alderdommens Byrde og Elendighed ligger under, 
vg blot allene satter sit Haab og sin Fortrolighed til 
Dercs Godhed. Min Herre, svarede Mylord, det 
er en besynderlig Bon De gjsr mig; jeg har ikke den 
Fornsyelse at kjende Dem, og maassce endnu mindre 
den, hvis Elendighed De stildrer mig. Hvem stal 
vtrre mig Borgen for at den Mand, De beder for, har 
fortjent, at man viser ham noget godt? — Det vil 
jeg, Mylord. Tank ikke han horer til den gemene 
Betlerhsb, som anfalder os paa Gaderne, og oste 
foregiver Elendigheder, hvor ingen er. Ney, her er 
virkelig sand vg stor Elendighed. — Maae jeg da 
spsrge Dem hvad han heder,? fender jeg ham, spnrg-
de Mylord. — Alt for vel, svarede rvills; han 
hedder Belron. 

Delron! raabde Lorden, i det han af Forun
dring foer tilbage; nu, og hvad har De at sige oin 
ham? — Kun dette, at hans Lidelser og elendige 
Forfatning opfordrer Menneskeligheden selv, og at 

det 
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dct allerede vilde vare grusomt, kun engang at for, 
talle lamme. De tanke, Mylord, i et afskyeligt og 
frygteligt Fanasel tilbnnger han sine Dage i For
tvivlelse ; Nod og Sygoom har saaledes aftaret ham/ 
at han ligner mere en levende Beenrad, end et Men-
neste; og hans Datter, ach, hans omme og elstvar-
dige Datter, tager den foeisomste Deel i alle sin 
boende Faders Lidelser. Hun er ikke mere en Gjen-
siand for de toylelose Begjerligheder. Bleg, udtæ
rer af Græmmelse, styrtes hun for Tiden af Kummer 
i Graven Hendes Moder er der allerede. Ach, 
Mylord, stulle vel Deres Hjerte virre tilsiuttet for 

> al Medlidenhed? )eg besvarer Dem i Belrons og 
Sophies Navn! Dersom De enduu mere er op-

l bragt imod deune ulykkelige Fader, saa kom, folg 
i med mig, og see Deres Slagtoffer. Umuligt vil De 
l kuune imodsiaae et saa stnrkkcligt Syn. Var dog 
> engang retfardig, Mylord! og ved den meest adel-
l modige Handling gjor dct godt igjen, hvad De. har 
i tilfsyet Belton; og staan Dem jelv for de Sa>n-

vittlgheds Nag, som De engang herover ellers vil 
i  komme til at fole. — 

Hvem er De, min Herre? spurgde Mylord, at 
T De tor undersiaae sig, at give mig saadanne Erin» 
S dringer - — Icg er et Mennefte, svarede tvills, 
u vg denne Titel er nok, for at retfardiggjore dette 
9 Skridt. Menneskeligheden gjorde mig det til en 
P Pligt, og Medlidenheden indbod mig dertil. — 
Z? Veed De da min Herre, at Belton er mig 20a 

K 2 Pund 
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Pund Sterling ssyldig, og nu Interessen af samme 
i 4 Aar, og Kofi og Fængsel? Tcrnkcr Dc da, at 
j.rg stuldc opofre denne Summa? — Ja, Mylord, 
gandste vist ttrnker jeg det- Jeg vilde holde mig 
for dct ned.-,  drahtigste Menneste, om jeg et eneste 
Aycblik vilde betcrnkc mig derpaa. Kan vcl ct ulyk
keligt Mcnurstes ^iv i mindste Maade scrttcs i Lig-
mug mod Pund Sterling? Om han nu doer, 
bvad stal der da blive af hans ulykkelige Datter? 
hun Vil ftl. 'c ham efter, umulig vil Sophie kunne 
overleve sin Fader. -  Ney, ney, min Herre! hun 
le'.cr nok; snarere vil hun derved blive sat l den 
lykkelige Nedvendighed, at loge sin Tilfingt til mig. 
— O, Mylord, langt fra. Havde hun knndet vare 
uederdr t tg t lg  nok til saadant et Skridt, vist nok 
l.avde hun da sparet siu Fader og lig fol tic ^laiv 
Elendighed, og GMen havde blevet eftergivet. — 
Det er sandt, det er sandt, saavldt kunde hun have 
bragt det; men nn er det for sildig. Formodentlig 
cv De kommen , min Herre, for at gjore dette For
stag Men hils hende og siig, at nu cr det mi? 
Me beleyligt. — Hvad, Mylord, troer De mig 
til saa stammelig en Gjcrning? Troer De, at jeg 
kunde vare ugudelig nok for at falbyde en ulykkelig 
Piges Mre og Uskyldighed? -  3 det mindste, min 
Ven, er dct sandsynligt, at De ikke kan have audcn 
Hcnsigt mcd dette TErende. Saa meget er vist, 
dcrsom Pigen endnn kom og godvillig overgav sig til 
mig; dcrsom hendes HMe havde nogen Deel i denne 
Overgivelse, saa vilde jeg maassee ikke kunne mod-
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siaae dcnnc Fristelse; thi sandt cr det, denne Spids-
bubinde har noget Indtagende hos siq, noget kok-
kende. — Denne uforssammede Spot, Mylord, er 
c« Fornærmelse, som jeg ikke er vant til. 5il 
kykie for Dem, at Deres Huns er Dem en Fri
stad, ellers vilde Deres Stand, som De saa meget 
vanarer, ikke bcssytre Dem for minHsvn. — Ha, 
ha, min Herre ! De er altsaa hendes Ridder, hen-
des Forfatter? Jeg havde ikke ventet, at De i 
Deres Haandvcrrk havde gjort saa hurtige Skridt. 
— Mylord, sagde Wills, i det han opstod. De vil 
maassee engang erfare hvem jeg er? Dette vil jeg 
allene nu sige Dem, at jeg aeiter ZEren hoyere, end 
Dem; og at jeg aldrig stal rodmc over saadanne 
Forbrydelser, med hvilte De drive Spog. Troc 
imidlertid, at jeg ikke stal forglemme dette Optrin. 
Forlad Dem kun derpaa. Med disse Ord forlod 
Wills ham, fuld af Fortredelighed over, at hans 
forste Anslag var misliuget, meu derfor uke overgav 
Haabct. 

Han gik ind paa det nærmeste Kaffehnus, og 
l lod sig give de offentlige Tidender. Han gjenncm-
j sogde Avertissementerne, for at sinde nogen, som 
t vilde udlaane jaadan Capiral for taalelige Renter; 
I han udmerkede sig en tre a fire Personer. Efter 
,  nogle forgjeves Forssg med disse, traf han endelig 
,  <en, som imod Hypotheqve forstrakde ham 400 Pnnd. 
? Med disse Penge flsy han som snarest til Mylords 
P Procurator, som havde Beltons Obligation i Htrn-

K z der-
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der. See her min Herre, sagde han, her bringer 
jeg Dem Belobet af Veltens Gjeld. Vcrr saa god 
og qvitteer. Den Fangne maae endnu i denne Dag 
paa fri Fod. — Veed De ogsaa min Herre, spurg-
de Prokuratoren, det hele Beleb af Gjelden'? Capi-
talen er 200 Pund; Interessen af samme i 5 Aar 
udgjor 50 Pnnd; Omkostningerne 20 Pund: Sum
ma Summarum 270 Pund. — Deres Qvitteriug, 
min Herre, jeg betaler. — Tillad mig at sporge, 
cr De en af Hr. Beltons Paarsreude? — Ney, 
min Herre, men om saa var, hvad kommer det Dem 
ved? — Msscligen kommer det mig ved. Det vil 
vcrre Mylord den stsrsic Forusyelse, atlcrre at kjende 
den Person, som har udflettet denne Skyld. —> 
Den Forusyclse stal Mylord aldrig faae. Belton 
vecd ikke engang, hvad jeg udretter for ham. — 
Alvorlig? Det er jo da en magelos Handling; maa-
ssee har hans Datter ----- Tie, min Herre, 
ingen fornærmende Udtryk mod denne Pige. Forret 
Deres Pligt, og ffriv Qvitteringen. Det maae vare 
Dem uok, at jeg betaler hvad De fordrer, og vægrer 
De Dem, saa - - - — O ney, min Herre! det er '  '  
langt fra Mc min Hensigt. — Nu ffrev Proen
ratoren Qvitteringen. Wills modtog samme for den 
betalde Gjeld, og ilede til Fwngflet. Han havde 
allerede i Forveyen ved en Billet til Sophie og hendes 
Fader forberedet dem til at tage imod hans Besogelse, 
og i samme inviterede han dem til et Middags-
maaltid i nceste Gjestgivergaard. Da de vare over-
beviiste om, at Wills ikke kunde bedrage dem, saa 

ventede 
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ventede de nu paa ham med megen Længsel. — 
Wills overgav Stokmesiercn Kvitteringen, betalde 
ham sit Gebyhr, og lob af Utaalmodighed ind i 
Fangstet. — Nu Hr. Belton, har De faaet min 
Billet? — Ja min Herre; men hvad stal vi tanke 
herom?— Intet andet, end at De er frie, og kan 
nu forlade Deres Famgscl. Kom, Vognen renter 
paa os- Det er Middag, og vi kan alle have en 
Vedergvcrgelse nodig. — 

De forlode Famgstet, og forst ved Spisebordet 
i Gjesigivergaardcn overleverede Wills den gamle 
Belton sin indfricte Obligation, og derved overbe-
viisde ham ftlldkommm om hans Frihed. Glæden 
var ubestrivelig Den Gamle faldt sin Velgjorer 
om Halsen, og bevidnede ham sin hjertelige Taknem
melighed. Sophie knnde kun udtrykke sin Erkjendt-
lighed ved Tanshed og Taarer. Har Wills nogen« 
sinde varet elstvcrrdig, saa var det i dette Ayeblik, da 
han, liig de himmelste Magter, gjengav den Bekym
rede sin Roe, den Syge sin Sundhed, og den Fangne 
sin Frihed. 

XII. En Tiggers Tale ved den Sammen

komst, som holdes hver Mandag 
i London. 

H 

Mine Venner og Bredre! 

^^eg hindrer eder i Dag fra eders scrdvanlige For-
retning, for jeg vil have den Fornoyelse, at 

K 4 beverte 
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beverte eder ssrend jeg doer. Det er ingen Listighed 
af mig, for at bersve eder den Dagsssilling, som 
I havde kunnet forhvcrrve eder i den Tid. Forend 
jeg lader eder gaae bort fra mig, stal enhver af 
eder opvise sin Liste, og jeg vil give eder ligesaa stor 
cn Sum, som den I  formodentlig havde kunnet ind
kassere denne hele Dag. Mine Bsrn ssnlle ikke see 
suurt ved denne crdelmodige Gjerning. Det er det 
eneste, som jeg tanker at afknappe for dem i den 
Arv, de har at vente efter min Dod. De Raad 
og Undcrviisnmger, som jeg nu har foresat mig at 
give eder, vare vel egentlig bestemte for dem; men 
jeg haaber, de ere af den Bestaffenhed, at de sknlle 
gavne ethvert Medlem i vort Samfund. 

Mine Born! Den Velsignelse, hvormed Him, 
melen har behaget at krone mit Arbeyde, har jat 
mig i den Tilstand, at jeg kan efterlade eder en 
liden Afmindelse af ivo Pund Sterling hver, en 
Gave, som , Sandhed er ubetydelig, men som kan 
blive droy i eders Hauider, om I selv ikke hindre 
det ved Vellyst og cn lastvcrrdig Qpforsel. Denne 
Gave beviser dog i det mindste, at I  knnne hver 
for sig isa?r samle ligesaa meget, som det I  nu faae 
til Deling imellem eder. I  Tiggerstandeu, ligesom 
i  alle andre Nmingsstamdcr, maae man leve af an
dres Trang, Svagheder og Passioner. Af de sidste 
ere de meest herskende, og som lettest kunne opvæk
kes hos Mennesker, Lorfsngelighed og Medli,  

de»ched. Disse ere Drivefjedrene til de fleste imnkke 
Gier 
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> Gjerninger; jsa'r er Forfængelighed det, og den 
i iblandt eder, som bedst forstaaer at oppuste disse Pas-
t sioner, stal ogsaa gjore den storste Lykke. -

Jeg mindes gandstc vel den Tid, da jeg satte 
» mindre Priis paa Penge, end paa Kundstaben om 
) de Regler, som jeg nu tanker at meddele eder. 
? Men nu, mine Born! nu er jeg gammel og orkes-

los; jeg kan ikke langer stabe mig til et Formaal 
s for Mcnncstcrs Medlidenhed. Det er ikke en vir-
? kelig Elendighed, ikke en virkelig Ulykke, som stal 
7 rore Mennester; ney, opdigtet stal den vare, som 
lj stal rore dem; og jeg er nu ikke lamger i Stand 
t til at forstille mig. Horer da de Regler, som jeg 
j i min Livestid med saa lykkelig en Fremgang har 

^ betjent mig af. -O gid I  maatte hoste den samme 
5 Frugt og Nytte deraf! 

Varer hverandres Venner, varer enige og for? 
il liges, omendstjont I  ere Medbrodre og alle af eet 
^ Haandvark. Juristerne forsamle sig ofte paa Verts-
6 huseue, Lagerne i deres Collegier, Kjobmandene 
q paa Börsen, og kaqvayerne i Smaagaderne. Iblandt 
a alle disse Slags Folk er der altid nogen, som kan 
>g give eder noget. Folger efter dein og overhamger 
!<Z dem, forfolger dem igjennem hele Gader: fordeler 
Z, eder paa adstilnge Steder, og spiller sarstilte Roller. 
Z Den, som en kan gjore Indtryk hos een, gjsr det 
>6 dog vist hos en anden. Den Medlidenhed, som den 
»1 forste af eder kan have opvakt i den Forbigaaendes 
-Z. Hjerte, kan den anden eller tredie ferst komme til 

K 5 at 
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at hssie Frugten af. Hans Hjerte maatte Mre 
Haardt som Flint, om han ey blcv rort af 20 for
stilte Ulvkres Historier, som i Forcening og Sam
menhang ey kunne andet, end bevage ham. Virrer 
overbeviste oin, at hans Pung stal tllsidsi aabne sig, 
jscrr om han sclv har erfaret nogen af de Ulykker, 
som han hsrer andre beklage sig over. 

I  bsr og vide, at naar maastee en eneste giver 
eder noget af Medlidenhed, saa er der 50, som 
give, for at blive eder qvit. Imod een, som vir
kelig giver af Christenkjerlighed og et godt Hjerte, 
ere der 500de, som give, for at gjsre sig til af 
Gavmildhed. Efter dcnne Grundregel stuve I  altid 
hamge næsvisest l Hcrlene paa dcm, som synes meest 
sysselsatte; bede saadanne Folk om Almisse, som 
kunne give samme i. Manges Paasyn, og det stal 
neppe imslykkes eder-

Forglemmer ey, at man har anlagt Gader i 
Sta-derne og Byerne, ikke for at holde Sammenkom
ster og Raadssamllnger paa, men for at gaae paa. 
Lader dem forstaae, at I  vide dette Hyemerke; og 
naar I  see flere Personer staae i en Flok sammen, saa 
skriger, og klager, og jamrer eder, saa de ey faae 
Srelyd, forend de betale eder for at tic. Naar I  
paa denne Maade har opfyldt eders Skyldighed imod 
eder selv, saa stynder eder, at underrette eders Med-
brsdre om Stedet, hvor de staae, at de kunne vente 
samme Fordeel. 

Bort« 
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Bortdriver ikke meqen Tid paa de Fornemmes 
? Trapper; Lykken har gjort dem foleslosere, end andre: 
6 de knnne ikke ommes og rores ved Ulykker, som de 
0 aldrig have erfaret. 

Ingen af eder bor tillade, at nogen staaer lange 
? og holder Samtale paa Gadcr og publiqve Steder, 
li uden mcd visse Vilkaar. Er det en Handelsmand, 
1 som taler, saa kan man vare vis paa, at Samtalen 
Z bl,ver kort; altsaa kan I  lade eder afspise med en 
>» Skilling. Er det en Undermand, som soger at insi-
ll micre sig hos nogen Overmand: saa opofrer han for 
,  en Tostilling, forend han lader Leyligheden gaae sig 
v af Hander. Men forer Lykken eder hen til to El-

skende, saa lader dem betale Lavet med et Par To-
sj stillinger; de y-ve dem gjerne og med Glade, forend 
i! de for hasligt stnlde ville stilles fra hverandre. — 
) See, dette er i Korthed den Opforsel, I  bor iagt-
j tage, i Henseende til samlete Personer. Men at 
7 forfolge og overvinde enkelte Personer, dertil ndfor-
Z dres visselig en storre Dnelighcd, og da er det, man 
? kommer til at prove, om man forstaaer sin Kunst. 

I  hvad for et Distrikt I  foresatte eder at 
ß gjennemlobe om Dagen, saa valger eder altid en 
) Gade, soin er ikke for langt borte fra eders Hjem, 
6 hvor I  kan opholde eder i den Tid, I  ingen Ting 

har at gjore. De lykkeligste Tider ere om Midda-
h gen, og hemmod Kl. 6 om Aftenen; om Middagen 
g gaaer enhver hftm til sit, og Kl. 6 stiller man sig 
ß gjerne i Vinduet, for at see paa de Forbigaaende; 

qemeen« 
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gcmccnlig cr man da i god Lune. Underretter eder 
om h^er Fa!Nil:e og dens Historie; og stiller altid 
nogen af eders Brsdre eller Systre hen for samme, 
hvilke stuile beklage si.? o 'er ligesaadan en Ulykke, som 
I vide er overfart Familien. Har en Fader mistet 
sin Son, saa stal en af eders crldre Brodre rore 
denne bedrovcte Fader paa det omme Sted, og sige: 
"Mit eneste Bavn cr dodt, et r/ert, et velartet, et 
"haabefuldt Barn, som stnlde v<rre blevet min Al
derdoms Trost." Hvad kan da denne Fader svare 
andet, end dette: Ach, min Ven! jeg »eed hvor stor 
Medlidenhed en saadan Ulykke fortjener. En To
skilling i det mindste gaaer med det samme op af 
hans Lomme, og enTaare triller neo ad hans Kinder. 

Har Skjebnen sat en Mand i Fred, og ligesom 
fornndt ham Lye og Lcre, ved det han er bleven stilt 
ved en ond og arrig Kone: saa stal en af eder ftynde 
sig hen til ham, og bede ham om en liden Hjelp. 
Doden, ssal denne eders Medbroder sige, har lykke
lig taget min Kone, hvis Vrantenhed og Arrighed 
dagligen fortærede Marven i mine Been; Glæden 
over at vcrre konunen ligesom ind i en ny Verden, 
har ncesten gandste forstyrret mine Sandser; jeg knnde 
beHove et Glas Brcendeviin, for at scrtte dem i Skik 
og faae dem rolige igjen. Vor Enkemand maatte 
vcrre gandste uden Fslelse i sin Gl<rde, om han ikke 
svarede: Der har dn en Fiirstilling, din Stakkel. 

I  et andet Huns er Manden syg; >3 maae 
derfor passe paa, naar Konen gaaer ud. Er hendes 

Mand 
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!? Mand saadan, at hun elster ham, saa siger: at^I 
d beder Gud fra Morgen til Aften, at han maae faae 
fj fin Helbred i^'en: men er han af det Slags, som 
v alt for mange Mcrnd nuonisiuudcr ere: saa stal I  
st sige, at I  har ksrt, han j^et ikke ran lomine sig 
u igjeu. '  Denne 5wne maatte vcrre forholdet/ viii hun 
ü ikke stulde give eder en Styver om Dagen, i det 
g gode Haab, snart at sce sin Mand paa Liigbaaren. 

Forsommer ikke at indfinde eder ved fornemme 
Z. Herrers Dore i Leve-Timcrne; det er da, naar de 
)- Opvartende komme ud, og I  tydelig kunne läse af 
6 deres Ansigter, hvad der tildrager sig i deres Hjerter. 
9 Er der nogen af dem, som har opnaaet sin Anssgning, 
H saa skulle I  sce deu Gla'de spille i hans Syne, som 

boer indvortes i hans Hjerte. Snstcr tnsinde Vel-
i) signclser over den fromme Herre, som saa »rdclmodig 
^ holder sine Lsvter og belsnner Fortjenester. Men seer 
^ I nogen af hans Medbrsdre msrk og suur, hvilken 
>a altsaa har faaet Afsiag paa sin Anssgning, saa siger 
it til ham: Gud hjelpe Dem, min gode Herre! og lade 
Z Dem aldrig trange til denne Mand, hvis hele ZEre 

og Hoyhed bestaaer i de Penge, han eyer. Ligger 
it til, i det I  sukke gandste dybt: Ach! ja, ja! det gaaer 
^ saaledes til i Verden: de værdigste Personer, som cy 

forstaae sig paa at smigre, ere jnst de, som aldrig naae, 
lg hvad de attraae. I  kan vare visse paa, mine Brsdre! 
>a at denne Mand stal belonne eders gode Tanke. 

I  maae altid, naar I  adressere eder til Personer, 
bersmme dem for Egulstaber og Dyder, som I sikkert 

veed, 
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veed, de aldrig have eyet; for Ex. om I mode en 
haslig Karl, saa kalder Hain: min smukke Herre! 
vphoyer hans Udseende, som forskjonüer hans pragtige 
Klader og Perykke, og priser det Fruentimmer lykke
ligt, som faaer Part i hans Hjerte. Treffer I  en ung 
Ossieier, som I ey behover lange at lede efter paa 
Gaderne, saa maae I strax raabe: Min naadige Hr. 
General! Taler I  til Praster paa Gaden, saa maae 
I  kalde dem Provster eller Bisper. Overalt maae I  
heromme de siore Mand, som I ville nyde Godt af, 
for Veldadighed, og kalde dein medlidende og vclgjo-
rende Herrer, saa ftulle I  ufeylbarlig udpresse Gaver 
af dem. 

Der gives Folk, h'is Adfard og udvortes An
seelse rober alt, hvad der boer i dem. Af disse ffulle 
I  forstaae at drage Fordeel. Faaer I  en Mand at 
see, som er kladt i rode Klader og seer bedrovet ud, 
saa maae I  vare forsikret?, at det er en aftnkket Offi
eier. Hos ham stal altid en af eders Koner indfinde 
sig og forestille ham, at hun er Enke efter en fattig 
Matros, som, efter at han havde tjent paa Floden i 
cn tolv Aars Tid, dode af Græmmelse, fordi han fi? 
sin Afsted uden mindste Pension. Trasser I  cn Mand 
med simple Kladcr, som kommer nedsiaaet ud fra nogen 
hoy Herres Huus; saa siger til ham: M>n kjere 
Herre! jeg beder om Forladelse; jeg er cn fattig Kjob-
mand, som sad tilforn i cn god Naring; men jeg hav
de fornemme Debitorer, og fik ingen Betaling af dem, 
derfor blev det reent ude med mig. Bliver I  et smukt 

Fruen-
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^ Fruentimmer vaer, som slaaer Synene ned, og i hvis 
^ Ansigt Bedrovelsen er malet, saa sender strax en af 
? eders a?ldre Systre hen til hende, for at beklage sig 
? over sit »lykkelige Givtermaal med en Mand, som fyl-
5 der sig, gaaer t.l andre Fruentimmer, og forrcrrer alt, 
! hvad han har, i Liderlighed; dersom da saadant et 
Z Frnentimmer er ilde givt, stal ed^rs Tale trcrnge md i 

hendes inderste Hjerte, og med det samme aabne hendes 
? Bors; i anden Fald kan en anden af eders Koner aaae 
t til hende og sige: Jeg var paa Nippet at blive givt, 
u vg min Kjereste dode i den Tid man lavede til Bryl-
! lupet- Paa en eller anden Maade stal da omsider 
ü dette Fruentimmers Hjerte bevcrges, og maastee blive 

uventet gavmild imod eder. Er det et husligt Fruen-
t timmer af Udseende, hvoraf man vg finder nok i de 
sj store Stader, men saa pyntet og ndmayet som en 
L Bondebrud; saa stulle I  sige: Ach! min sode Frue! 
k De er tigere en Engel, end et Menneste; giv mig 
^ fattige Stakkel ei^ Par Skilling. Merker I  den scrd-
« vanlige Behaysyge hos hende, som gjerne rober sig, i 
c! det hun seer sig allevegne om; saa lader en af eders 
? Vanfore, Skurvede, Snnrbcnede eller Krsblmge gaae 
j i Forveyen for hende, og attaqvere hende med de sccd-

« vanlige Tiggervaaben. Ligeledes om I lykkeligviis 
lt tr<rffer en ung Mand , som folger sin unge elstete Hal-
« vesjel fsrstegang til Kirken: saa stikker nogen afsted, 
1) som har kun een Arm, to Tommer paa een Haand, 
a 0. s. v. Min Kone, stal han sige, har nylig vårret i 
L Barselseng og fodt et Misfoster. Manden stal da 
ls strax give eder noget, for I  stal gaae bort. 

Icg 
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Jeg havde endnu tusinde Ting at sige eder; men 
min Tunge begynder at stamme. Dette lidet, som 
jeg har sagt, kaniSvrigt vcerenok, naar I  ville trc-kke 
al mnlig Nytte deraf, som jeg har gjort i de 60 Aar, 
jeg har levet. Jeg angrer ikke, at jeg forandrede 
min Levemaade i min Ungdom. Jeg ffa! indtil 
min Dod velsigne den gode Prcrlat, hvis alvorlige 
Nidkjerhed bersvede mig Prsslekjolen; thi derved 
kom jeg ti! at gribe denne Stav, hvorved jeg har 
befundet mig saa vel. 
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XIII. Den uskyldig lidende Amcrieaiicriudh 
eller Historie om Miß St. Vincent. 

(Af det Engelske.) 

) Asie«, da Hr- 'Villievs gik igjen?em Barthols^ 
^ mei-Lane, horde h m en grov Stemme bag ved: 

Z. Hvem er I  Mennesse? og hvad sioder I  her for og 
fryser og rysler? En gradende FrNmtimmer«Rsst s»a, 
rede paa disse Spsrgsmaale: lad mig sidde og vare 

> i  i Fred! Jeg gjor eder jo ingen Uroe, hvorfot kan Z 
da ikke lade mig vare i Roe? 

Vllliers f»lede sin Nysgj-rrighed opvakt ved disse 
H Ord, og n«rmede sig hen kil Stedet, hvor han havde 

hsrt denne korle ubchagclige Samtale; men standsede, 
da den forste begyndte atter igien: Hvad er I for et 

A Sk^rn? Dersom I ikke gaaer poa Tim?n, saa staljecj 
hjelpe jer afstcd. IoIerethonntt FrucntimmerI! — 

0- O, min Ven! sagde Fruentimmeret, gjsr mig den Tje, 
,ztt neste, at gaae fra mig; jeg forlanger ir.geu anden Hjelp 

vs Mennester, end at de ville lade mig doe i Fred. 
i  g ^ Disse 
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Disse Ord, og den Tone de bleue frembragte i, 
gjorde Villiers's he!e Fvlelse ret lcviltte, saa hzn 
stynote sig hen lil Stedet/ vg <aae ea fordrulken Karl, 
som han klædte, til hyilken hin sagde: Hvorfor begeg-
ner I  det-e Fruentimmer saaledcs, min Ven? 

Hvad ra M det ier? svarede den fordrukne Cri« 
spin, gaae IF ̂  ^ * i Vold! hun er min Fangst; og 
dersom I ittegacur jer Vcy, saa stal jeg i«le jer det, 

I  ! 

Vllllcrs,  hvis Fölelse var emfiMlig i Heyeste 
Grad, havde gjort sig det ti? en Regkl, aldrig at sige 
nogen Grovhc), men og aldrig at fordsye nogen. 
Han besvarede altsaa dcsne Compliment med ct Slag 
af sin Stok, saa at Crispin fiyrteöe ued xaaIorden derved. 

Derpaa gik ViUiers hen ti! Frucntimmeret, som 
var meget smukt af Anseelse, men var scrrdigt at for-
gaae as Graad og Iannner. Kan jeg tjene Dem i no
get? sagde han til hende. O, min Herre! svajede hun 
meden grKdende Rost, vil De folge mig hen tii e:Sted, 
hvor jeg i Roe kan nediwgge miue trcette Lemmer og 
dse i Lred. 

Madame, sagde Villiers, som var meget rsrt, 
jeg vi! Heller folge Dem hen til et Sted, hvor De kan 
conservcre Dms Liv, og bidrage dertil, hvad jeg 
somaaer. 

Jeg 
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Iegtto^r, min Herre, var hendes Soar, at det 
<t vil v^re forgjeves for uiig, at ternre meer paa at leve. 
ü Jeg fo er det. Mit Hjerte er gjennembortt, '  Gud stee 
^ kov, at j?g snart ka?? vente at doe, uden at vare sal« 
Z ten i den Synd, som jeg den hele Dag er b.'lven fristet 
>t til, at aflive mig selv. To gange har jeg allereoe vsret 
« vel) Brodten as Floden: men min Skytsengel vinkede 
n mig tilbage, og der er nu en stadig Hnrgivenhed under 
H Guds oz Himmelens Villie opvakt og hersende i nun 
^ (?jei. Jeg vil adlyde h<ms retscerd'.ge Testutninger 
ka vver mig Det var hans Behag, at jeg, ved en gru-

som og bedragerst Man!)6 Hinder fluid? bersves alt det, 
z't som l«n gjorc Livet taalc.' ?t; kun min Z>L'.e og Ussyl« 
>6 l>ighed kunde der umenneskelige E»arn ikke berøve inig. 
T Dette er vel en usige'ig Trost sor nut Hjerte; mca kaa 
>a det vel hjelpe en til at faae Venner? til at fiae det 
z'< fornodtMste Livets Ophold i Verden?. Veo disse Ord 
><! begyndte hun at besvime. 

V-Uicrs tog hende i en Has! i sine Arme, at hun 
ikte s.ili?t ti! Jorden, baer hende hen til Trapperne og 
st^it sig her med hende. Det varede neesten en halv 

? Ttme, forend hun kom til si, sclv iajen: og im.dlertid 
o? koiu der en ledig Portechaise forbi, hvilken V lliers kaldte 
jg hid; og da hun Hav5e >amlet saa mange Ärcrster igjen, 
w at hnn kunde holde sig fast paa Seedet, s^tte han hende 
56 den, og !<>d hende bringe hen ti! et anstændigt 0^ sik-
iz !  kert Sted. Vil'iers befalede Portorerne at gaae meget 
>k! langsomt, og fulgde selv med ti! St. pculs >>irke-
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gaard. Her traf han en Küret« hvori han fik hendtz 5 
med stor M^ye vploftct; thi hi:n var bleven s?ia sva«^ ^ 
igjen, at hun ikke kunde staae paa sine Bcen, og endnu 
Mindre gaae noget Trin uden Hjclp. Han fatte sig hos Z 
hellte i Kareten, cg, imedens de kjsrde til dcn Vestlige z 
Side af Staden, gav h«n hende de sierkeste Forslklfin^ ^ 
ger, at bringe hende hen til ct sikkert Sted-

Hun sagde paa en forbindtlig Maade til ham, a( z 
hun kunde ilke mixtcrnke (n Mand for nogen ond Hen- ^ 
pgt, som i heades korte Bekjendtstaö med h^zm havde z 
Piist saa megen F-slelse og Emfindtligh?d. Mcn ach, ^ 
flyede hun til i ln afbrudt Tone, hvovfor behagede det 
ikke Himmelen, at sende mig Dem til Hjelp, fyrentz 1 
det blev for sildig. 

Det er ikke, svarede han hastigt, og det stal ikktz ) '  
V«re for sildig! V.rr ittun ved et frit Mod!, De har^ ^ 
efttr Deres egen Tilståelse, intet tabt, uden i det, 
som let kan forhaves og godtgjeres igjcn; eg alt hvad 6 
jeg eyer, stal i dcgge Hcnsecnder vcrre Dem til Tjeneste. 

Denne uventete Godhed var saa stor, at hun ikke ^ 
i hendes ncrrvKrende svage Tilstand kunde b«rc den. 
Hun besvimede nok engang: og sinlde have f<det ned <z? 
af Cadet, dersom 'villievs ikke havde taget hende i sin /ii 
Favr. Hun var net op kommen til sia selv iajen, d^ 
de kom til det Gikstßiverhuus, hvor han vilde betroe zo 
hende til Vertindeus Tilsyn, som var ey Kone as en n? 

god 
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ny Kvd Character og et godt Rygte. Hun tillavede strax 
n, en Forfriskning til hende, hvoraf den stakkels Pige ikkun 
sn ned gandste lidet, omendffjsnt hun havde fastet i hele 

12 Timer, som man siden fik at vide, og havde imidler-
li) tid gaact omkring i Staden i et Slags Raserie, efter-
w at hun med Fortredclighcd oq Foragt havde forladt de» 
N Veninde, til hvis Huns hun Aftenen tilforn vilde tage 
l ^ sin Tilflugt. Den strcekkclige Dag, paa hvilken der 
vi fulgde en fovnles Nat, <?jor det begribeligt, hvorledes 
,<Z hendes kjelne Constitution kunde paa saa ko, t Tid lide faa 

meget. Hun var virkelig meget fmnk, oa fiin afAnsigtt 
»Z Tr«k og Lemmer, og hende? Udtryk ved Talen vidnede 
ny om en reen og «del Forstand, og om det bedste HMe. 

Da den stakkels Dame nu behsvede Rolighed og 
H Sovn, fasfremt hun ellers kunde faae den for de Liden» 

stader, som oprsrde hendes Sind: saa gik Hr.Villiers 
oä bott, efterat han forst havde betalt Berlinden en Deel 
)P Penge forud, og bedet hende, at drage Omsorg for 
„S denne Fremmede, som ftr hendes egen Datter, hvilket 
ust hun lovede, og holdt Ord. Thi han fandt den folgende 

Dag, at alting var ffeet med den stsrste Tjenstagtighed. 
lzI En as Pigerne havde vaaget over hende, og om Mor, 
„g genen var der hentet en Syge-Opvartersse. Man 
tv<? havde og raadfsrt fig med en god gammel Apotheqvcr, 

for at bringe hende til Krcrfter igjen. Kort sagt, Hr. 
1?illlers var tilfreds med alt, hvad man hzvde gjort. 

5V Mcn han blev meget nedstaaet, da han merkede, at 
hendes Kramer havde taget saa meget as paa en eneste 

L 4 Nat, 
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Nat, omendstjsnt hun i hans N«rvG'.'e?se tvang sig til 
at vare mu ter. Berlinden fottielde ham, at inan 
ikke uden med fror Nev havdc faaet hende af Sengen 
hen i d'n Lcehne^oel, hnorudi hun sad, og ligesom gø
dede sig ved Smile vver det, at hendes Oplosning 
finndede til. 

Da Hr. 'Villips, hvis Hj.rte Natten fsr havde 
meget sierkt folet hendes Ulykke — ja virkelig langt 
sterkere, end han selv merlede — saie denne elskvær
dige Pige sidde der ligesom at ve..tepaaDsden — kunde 
han ikke taale dette Syn; og yans hclc Philosophie for
lod ham, som ellers p'eycde at gjsr? ha>n saa god Tje
neste. Taarerne tullede ned ad hans mandige Kinder, 
vg hans hcle Sjcl blev oplsst i Snched. Han bad hende 
vt hnn maatte dog samle sine LivsaaMr igjen, og ikke 
doe fra ham. 

Ved disse Ord sukkede hun med oslsftede Hcrnder n 
ti! Himmelen: O Gud, lad mig ikke forårsage en n? 
Mand Kummer v Bedrsvcise, som du har begavet jz 
wed et saa kjerligt Hjerte. 

Dette hendes Suk gjorde en langt anden Virk-
Ving paa Villiers, end hnn sigtede til. Fra det Aye-
blik traadde hans Sjel i en Pazt med hendes Han 
fattede den Besiutmng, enten at ssge at faae hende 
frist igjen, eller ikke at overleve hende; hvilket var en 
Virkning af hans gandske hensmeltede Hjerte, og blev 

med 
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N med hans Anne ikke anseet for toff't. Der lom paa 
1 dcnnt Tid c« Oocror, svm havde scndt Tud 
,  efter. Han fseldc hendes Pu!s, g^oro: n?g'.?Spsrgs-
1 maal til hende, og ordinerede her.5e noaet. Derefter 
's sagde han, paa Hr. V:llie: s Spor^^a^l, oin der var 
li uvM Fare? at han ester to eller tre Besog ssrst kunde 
j sig? det. Hun maatte in'.wlertid holde sig stille oa rc« 

lig, og bru^e det hende rar scr^ Drevet. Dcrroa gik 
^ hm, vg Villiers su!»^e liied hum; men lod sin hele 
) <?jcl blive tilbage H06 dca Syge. 

Den sælgende Dag kom ^illiers igjeu, og fündt 
^l hende siddende at strtve. Han snirgde, hvorfor hun i 
Z !enne klitisse Tid vilde udmatte sig med Skrivning? — 

Jo, det er sou'.odent, sc^^de hnn. Jeg befinder mig nu 
5 G,id skee Lov noget btdre; og jeg maa: lade min Vcl» 
g gjorer faae en Optegnelse xaa de ^ssecter, som jeg har 

ladet den uværdige Kone, min for^e Vertinde, beholde 
? fir de zo Pund, jeg ssykdte hend? i Hnusleye. Hun 
A h«r visselig beholdt formeget; th! der er Juveler deri-
^ b'.cndt, som har ti.hort min Moder, og ere visl mere 
,  end fem hundrede Pu.'.d vcrrde. Men m:n Forvirring 
Z dengang tillod ung ikke t^nke derpza. 

.  Hun overleverede derp^o Fort^nelsen paa hendej 
) Effeter til ^^liers, saa omstI'u^ciig, som hun havde 
Z kuniet besinde sig samme; 01, v.d tillige at levere 
I hamct andet Papir, s gdc: Dette er en kort Efterret, 
i ning om den Person, som Dercö Medlidenhed s?ui^e 

L 5 haoe 
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have reeddet, om det havde bchaget Himmelen, atssaffs 
mig Deres Bckjcndtssab en Dag tidligere. Ach, der; 
Zornoyelse, som jeg folcr, ved at have icrrt at kuende 
en saa v<?rdig Mand, fsrbittrcs meget ved den Kunu 
mer, so>n jeg merker, ti! min Sinerte, at have plantet 
i Deres s?d!e Hjerte. Tag Mine Effecter til D?m og 
Deres Brug fra det slette Menneske, som har dem. 
Det glceder mig, at jeg kan sec dcm i en Mands H«n-
der, som har fta meuneffeligt et Hjerte. 

Tael uke, sagde 'villiers med en Blanding af 
Smhcd og Äugest, tael ikke vm sammes Brug; mn 
lev, for ar bruge dem selv, og alt, hvad jeg forma«? 
at skaffe Ocm°. 

Ach, sagde den elssvcrrdige Syge, kald ikke Mia 
SjU tilbage fra den Roligheds Bane, paa hvilken den 
vandrer, for at overlevere sig i sin guddommelige SkaberS 
Hinder, De vil dog ikke, at jeg ugjerne stal forlade en 
Vlrdcn, som har intet mere Indtagende for mg. 
Mit Hjerte stulde üke kunne nsgte Dem noget, uoen 
dette; thi jeg f?!er min D»d er v!s, og Himmelens 
Plllie maae ffee. 

^illievs syndes at ville synke ned i Jorde» ved 
henne hendes Tale, og Taarerne siremmede md ad 
hans Kinder. 

I  dette Syebl'.k kom Doctoren igjen, somyavde 
Wret ver enganz for om Formiddagen. Han fandt 

hendes 
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^ hendes Tilstand saa kutifk, at han tvivlede om hende« 
L Restitution; hvilket han hemmelig sagtrt'.l ^illiers. 
Z. Hun havde siddet vlt for!«r'ge oppe v?d sm Skrivning, 
i  og derfor bad hun nu selv om at macute ksmmc i Seng. 
!? Villig indtog hun den paa nye ordintrte Mixtur, og 
^ syndes derpaa at v^lle fa'de i Rolighed; hvorfor Docto-

ren gik bort, med Lsvte, at komme igi'N om et Par 
^imer, vg l^illicrs gik ind i et andet Ä-irclje, for at 

d! tirse den Forttrllina, soi'.i hans syg? Kjercste nylig havde 
z) icverec ham, Dcns Indhold rar f^'.gende'. 

Jeg er en Vcsindist Adelsmands Datter, hvis 
F Fader efterlod h'.m en incgtt rig Plantage. Han var 
zj forst to og tyve Aar gammel, da han kom i Bksiddelle 
>1 deraf; og fem Aar, üm han tillragdei en tankelos 
^ ^re^s af Fon^yc'ser i og omkrina n^ö", forrnet med 

de Betrogener, h'. 'ori fra^crrende Tjenere og Kolk saa 
?j ^ct gjore sig styl, ige, naar de ft? derc' Hcvre at v«rre 
^ xaa 5^-nierne, hi'.v'c svaledes folmiaN?el h^ns Formue, 
» ct har. fandt det heyft ftrns^ent, sclr ar rn's* til Vej:« 
ij indien, for at pasic paa d?n liden R'' ' ,  som hin endnu 

havdc tilboge «f sit Gods. Hün loa m:n ^xoder med 
h sig, som var en csd?5 B^-ronclt Datter, hrilkcn han 

>-? omtrent halvandet tilfmn bavde ergtet, o« hvis 
F Formue af fem tusi'de Pur.dkun tjcnt til at siandse 
9 Creditorernes Llnarek p.-c: h^m m en kort Tid. Jeg 
»<? yar dengang omtrent tre Maanede^ gomme!, og blev 

hetroet ti! Hr Vonchca?ie Opsigt, ft-m var min Faders 
Z tzaetox i London. Jeg stulde med Takr.rmmelighcd 

eri^ 



Vinter-Afteners  

er ndre hinS o; hans Kones Omhu? for min Opdra
gelse, rm jeg havde lu>inct lev? kl?! ger. Men dette 
vårdige Pars uvcrrdige S?n har i miue blomstrende 
Aar styrtet mit Lit) i Graven. D.'n Formn-, som 
min Kader havde arvet, var meget anselig. Mm han 
gjorte det samme, som man'.: andre af dem, der har 
Plinter i Vestindien; ? h^vde stedse forud paa et 
Aar l^agct sine Jndlemster; han var altsaa nsdt tis, 
at scrlgx iettet. l^de dyrere, end h«ns forsigtige Na
boer; og seedes loiu han hv^rt Aar Mere sg niere til
bage: s>ia a! det iidct, som han efterlod til mig ved ßn 
dodeii^e Afqag, da var i mit syrende Aar, var i 
dcn sts-ste Forvaring. Min Moder var omtrent et 
A ,r tidigers end niin Fader blevea forlsst fra dette e!en-
dig? Lios Vsyz. Ti! min Lykke bcstikkede han den var-
digc Hr. Bonche^rt ti! sin eneste Erecutor og til min 
F rmynöer, med den Fuldmagt, at scrlge og overhoved 
sjsre a't, hvad h?n holdt sordeclagtigt, uden at han, 
endog ikke af mig sc'v kunde fordres ti! Regnffab d?rfor. 
Ocnne uindstrernkle Tillid hovede den gode Mand, og 
ha?, vederlagde samme ved den yderste Omhue og Sm-

so? sin Vens Datter. Den i mange Vldtlsfttghe-
plr indviklede Rest af min naturlige Formue, kunde, 
snm tt^an sagke ham, naar al paahcesteside Gjcld var 
bttü'!, iklc belobe sig til rene fem hundrede Pund. Men 
d.rne gode Mand vidste dog ved sin Fl-d og v?d sin 
«uunder Kundst '^ i Handelsaffairer at snvcnde samme 
saa vel, at han kun^e overlevere mig, da jeg blevet 
vg tyve Aar gammel, Actie-Breve i offentlige For.ds 

for 
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for n«sten ti tusinde Pund/ hvorhos han afflog den sad 
vanlige Belsnning, til hvilken hans havte moysomme« 

>il lige Forvaltning dog berettigede ham- Herfvruden 
havde han betalt al min Faders Gield. Jeg veed ,kke, 

id om Fslclscn af hans sva'kkede Sundhed drev ham lit at 
?! stille sig ved sit Formynderskab for mig; men han levede 
>?i ikke lsnger, end en Maaned deresler. Hans Formue, 

som blev statleret imellem femten til tyve tusinde Pund, 
>?, efterlod han sin encsie Son, et ungt Mcnneste, svm, 
! j i  hvor vild han end rar, og i hror lide: han lo) til at 
s6 bekymr? sig om Zorretmna-r og at tag? si; noget for, 

syndes dog alligevel at tesidoe negle gode Egenff^ber. 
IV Men det var desverre, sem jcg nu indseer ii. 'un mia, 
0^ som syndes det, da jeg ilk: oustcde al l omme andet end 
oy godt om min Velajorers Eon. Til UlMd for mig var 

hal,s Mo^er dod co Aar forend Faderen; ellers havde 
>Zi jeg blevet hos hende; og hun, som r/?n5l? ham langt 
,6 bedre end jea, «kulde viii h^ve råddet mig ud as den 
A Snare, hvorudi min Uerfarenhed styrtxde mig. 

Da min Formynder var bleven Eukemar.d, havde 
0^! han sat mig i Kosl hos en Enke paa Landet, som var 

bestcegtet med ham. Men da hun siden glvtede sig igjen, 
saa blev jeg overladt til mig selv, og reysde ind til 

Z, Staden, hvor jeg leyede mig et mobleret Værelse for 
»N tredsinvstyve Pund Sterling aar!,g. Da jeg havde 
»» va-rct der omtrent fzorten Dage, fik jeg en Besogelse 

af den unge Poncheavt. Jeg imodtog ham som en 
V Sysier pleyer at »uodtage sin Broder, og jeg kaldte ham 

med 
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m.'d dct Nav», da jeg onsaac b.m som min PlcyebM 
per; thi oa»s Foy-r og ha^s Moöer h vde v«ret § 
køligste Forældre imod mig. Han gav sig Ms^. af ^ 
at hive megtt at bsnll-; sag-'t, at han var lykkelig i i 
sine Äss^rer, og ar sammes Oppasning var ham ml til l, 
langt stsrrc Zmnsrelse, env hans fornge Üd^ehtelser'; ;  
og forsikrede, at om hans Fatee havde efterladt HM 5 
togange saa meget, saa kunde han anvende h'. 'er Skilling K 
ikke allene til sine fraveerendc Venners Tjeneste, Mcn li 
endog til sin eaes store Fordeel. Ja, min kjere Polly, , 
seyede han til med en ham egen ubekymret Mine, naar 7 
jeg har famlet '^lvlredsindskvve li:ju»de Pund, og kali >> 
undelhiiide Dem, som De lisr uaderhsides, saa vil 

jeg ttll)yde D<M min Haand og init Hjerte. 

Jeg smilede bg svarede, at vi vare for kcrr beslag -i 
tede; thi jeg ansaae ham virkelig ailid som min Broder. 
Da han tog Assted, bad jeg ham, at han vilde bessge 
mig saa ofte hans FonetnMger tillode ham det. Z 5 
de forste sMlcn Dage der.fter kom han to ell r tre gange z, 
til mig, men b-ev hsera-ittg lkke over ti Minuter, med 6 
UMyldning, at h -n havde presserende Aonetningcr, 
og sagde: tet er lutter as LStmsel efter Dem, mm n 
Polly! thi naar j>o fsrst har jan 'et minehalvtredsinds-
tyve tUMe Pund Sierl. s.; .i vil jeg taie langer med Oem» .k 

Jeg sagde, at naar ban hav^e bragt det jaa vidi, ^ 

saa skulde jeg gjsre mig al Umage sar at h-eipe ham til li 
en brav Kone- MeN jeg sciv, foyede jeg til, kan ^ 

Ül^tig tzj 



^ ' 

T i d s f o r d r i v .  1 7 5  

!a aldrig forandre den systerlige Tilbovelighed, som jeg 
H foler til Dem, til noget andet. 

Det vil komme an paa et Forjog, svarede han, 
>»t tiaar jeg forst har opnaaet mit Ansse, for hvilket jcg 
llj strcrber saa crnostelig, at jeg anvender hver Gmnce, 
0^ som jeg tycr l Verden, til det Lwemed, og qaaer man-
»g gen en Dag omkring i Tycn med to elle: tre Skilling 
!a allene i min Lomme. 

Dette Vür den L-il'e^d, som blcv udkastet for 
ltt Mit aab^.e Hj.rte, og efter len Kun^stab, som denne 
— -- jeg gyserved at ncevne nun V^lgjsrcrs^on j«aledcs 
-  — ildesindede Kars hirde om mig, kunde han derved 
m ueppe sorfeyle sin Hersi^t. 

Hvorfor bihever De, sagde jeg, at indskrænke 
^ fg saaledes, da De vecd, at jeg alttd i Nsdssal? raa 

e« kort Tid kan assistere Dcm med et halvt hundrede 
Iii til tusinde Pund Sterling, og om jeg endog reent stulde 
m miste dem, for at tjene min Ve'gjorers Son, saa stulde 
zS dog det Tab ikke vcrre saa stort sor mig; det kunde v«re 
t? et Par Kodninger mindre om Aaret. 

Polly, svarede Hykleren, jeg skulde ikk» tillads 
,k! det, at De, som har ikke andet at leve af, end DereS 
K Renter, ssu'de hazzrdere tusinde Pund Sterling. Han» 
I,S delen er mislig, endog for de forsigtigste Folk, omend-
N stjont jeg bruger al muelig Forsigtighed. Men derso-n 

jeg 
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jeg scer at ktlnkt vinde en betydelig Fordeel/ saa vil jeg 
vo"e at forlange fem hundrede Pund afDempaa Crcdit 
l e.i fjorten Dage ekkr tre Uger; maaffce dcr kan blive 
saadan Leylighcd ftr mig om ts eller tre Dage; men 
det er og mueltgt, at det ikke kan ssee i en heel Maaned. 
— Med disse Ord tog han Med. 

For at forkorte denne for mig ubehagelige Historie, 
vi! jeg knn sig?, at han saa Dage derefter kom ti! mig, 
og nsdte mig til at modtige hans Forstuvning for fem 
hundrede Pund, ssm han nsyc?gtig bctalede igjen ester 
Lsvte inden ti Dage. Dctte igjcntog han fem cller sex 
gange i et halvt Aar, rosede af, hvor meget han 
ha'zde vundet med de Penge, og undffyldte sig paa 
samme Tid, for han gjorde mig saa megen Uleylighed. 
Jeg vcr trossyidig og kunde mgen Mistanke fatte. 

Spil blev det nederdrcegtigstc Menn?ffe ved at drive 
indtil lre Dage for den ulykkelige .Nat, da De trafmig 
i s.ia hjclpelss og fortvivlet Tilstand. Han kom om 
Morgenen, for at spise Frokost med mig, og sagte, at 
han dcn hele Nat havte tomkt paa mig, siden min For-
deel var ham ligcsaa kjcr svin hans egen. Polly! 
sagde han, vi ere »ar ved det Hycbük, at der vil ud« 
bryde en Krig; Actierne begyndte allerede at falde i 
Eaar, og jeg er vis paa, at de inden otte Dage ville 
blive ti xro Cent lavere. 

Hvad vil De, min Broder, at jeg ffalgjore? 
sagde jeg. — Mit Raas er, svarede han, at De lader 

'  Deres 
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^ Deres Penge omstride i Bangven og forvandle til indiske 
Aeticr. Præmien cr paa denne Tid ikkun liden, oz 

>'? der kan altsaa ikke tabes siort- Jeg vil se-v folge ined 
^ Dun og see Oem i alle Tilfalde betrygget hos <Ll)ild. 

Jeg antsg hans Naad med Taknemmelighed, lod 
ist sirar hente en Vogn, og foer mcd ham ti' City. Vr 

' fi<ge as hos hans Strsmpekrasimer, i hvis Spisesal 
>,j jeg blev siddende, imedens han gik bort og henlede fin 
V Mægler. Vi fu!gdes ad til Tangoen, hvor jeg lod 
n? omskrive for ni tusinde og syv hundrede Pund Stoks. 

For at spare mig Umagen, tallive han Banconoterne, 
pi! ligesom han estechaanden modtog dem af Magleren, oz 

bad mig, at see til, om han talde rigtig. Dcrvaa 
pol lagde han dem sammen, oz rakde sin Haand udi en 
>?> Stilling, ligesom han vilde levere mig dem. Men i 
n? ?n Hast vendte han sig til Magleren, og bad ham, at 

han vilde sirax ga?e hen a: heale sin V?n me) de indiske 
Actier, og kom'.ne til os i Slrsmpekram.nrens Huus. 
Dcrpaa holdt han Banconoterne i sin venjire Haand, 
vg rakde mig den hsyre Haan), for «t ledsag? mig til 

lA Strompekrammeren. Jeg havde neppe sat min Fod 
^qpaa Trappen, da han foregav at scc Mageren med 

Aetierne. — Vil D? gaae op, Hysier, sagde han; 
im jeg vil indhente ham, og skal paa SyebMct vare hos 
sÄ Dem. — Han kom alligevel forst eftcr en ha!v Time 
üjyiigjen, som syndes mig meget lang. Me ; han ksmmed 
jvk'fsaadan ro'ig og venlig Mine, a: jeg blev vred p^a mig 
(/jz'jselv for min Urolighed. — Polly! sagde hun, jeg fandt. 

N - «t 
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at Ma'gl-r Shary ikke strax knude tilveyebringesaa stor 
ea Summa. Jt? har altsaa leveret Banconoterne i 
Deres N.vn nl Hr. ^ ̂ ,  forvaring - og ladet mig give 
et li?ct Bev-is as ham, at de der ligge vel i Beredskab. 
Han lovede, at ville tsze imzd Actieene og levere os 
dem i Morges. Men nu falder det mig ind, at jeg 
hard kunnet levere ham Banconolerne i mit eget Navn i 
j Forvaring, fordl dtt vil ikiun vrre Dem til U!ey!-g« » 
hed, i Morgen igjen at fare med til City; endssjsnt Z 
naar jeg alligevel ove veycr det, kan det vcrre brav nok, 
at bringe dem strax hen ti! Lhild, saa har De snart Z 
ikke lcrnger c, kjsre dertil, end nl Templcbar- Der- < 
paa befalede han min Demr at stuffe en Vogn bestilt, ^ 
oa det med s^a utvungen en Mine, at j:g umuligt kun- -i 
de mistanke ham for noget Ondt. Jeg sorftyede mig y 
a tsa^ hjem, i  den fuldkomneste Overbevisning, athan n 

Morgenen efter ssulde komme til mig paa Frokost. Men n 
der kos, is^en Boncheart. Jeg blev lidet urolig: nun o 
omtrent K». to Slet fik j?g en Billet, ae Hr. Sharp q 
ikkun havde kunnet faae for fem tusinde Pund Årtier, 
og kun^e ikke staffe de ovrige for/nd l Morgen, da han m 
vilde bringe Sagen til Ende, og stulde hente dem alle- ^ 
sammen. Dette beroligede mig igien. Men da der ?z 
ingcn Boncheart kom Heller den fslgende Morgen: saa vl 
lod jeg Kl. 12 komme en Karet, tog ingen uden min m 
Tjemr med mig, og foer strax hen til hans Huus. .tzj 
Jeg floy i Syeblikket md, og spurgde efter den gamle sl, 
Stanny, en Pige, som havde tjcnt hos hans Foml-
dre. Hun kom, men med et Syesyn saa fuldt as An- 'n 

gest lj: 
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^ geft og Ckra?k, at jeg derover blev sat i den yderste 
? Forfærdelse. 

Ach, Madame! szgde Stc:nny, mc?at jeg spsrge 
0 om Aorsagen til Deres Ankomst? — Jeg kommer, 
1 saside jeg, for at tale v-d jer Herre. — Jeg v-l do 1 ven» 
1 te, farede det aruu Mennejle, ai han ik c har laant 
p Penge af Dem; thi alle Naboerne siüe, at han har 
«Z bragt dem, Gud veed hvor dybt! i Gzelo, og bedraget 
0 alle hans Venner og Bekjendlere, som har troet ham. 
^ Jeg har lamge frygtet, at det vilde engang komme der-
it til; thi han bekymrede sig aldrig det nnndste om nogen 
5 Ting, men laae h?le sex til syv R<rtler eft^r hinanden 
1 i et berygtet Huus i Koventgarlcn, elZer sad hele Nat-

;! ten ved det forbandede Svll. Vi har ikke seet ham her 
iij siden i Forgaars Morges tidlig, og jea er kun bange, 
ja at det, som snakkes om han?, er at forsendt; thi 
!ij siden han er gaset bort, har her varet over hundrede 
A Kravere, og man siger, at han er romt, og at Ret-

tens Betjente ssulle komme her i Dag eller Morgen. 
^ Jeg sank i Afmagt ved disse Ord, og faldt besvimet ned 
oq paa Gulvet. Den arme Pize gjorde alt, hvad hin 
u? kunde, for at komme mig til Hjelp, og bragde n?kg 
n? endelig tU mig selv igjen. 

Jeg fortslde hende, hvad han havde gjort ved 
inl Mig. Barbariffe Skarn, lagde jeg til, ikke engang 
W at lade mig nu fattige Pige beholde Stakkels tusinde 
M Pund, for at holde Mangel og Elendighed ude fra 
jm min Dsrt«rstel. 

M 2 Den 
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D 'n gamle troe P ge tog Deel i min Ulykke, og 
snskede at see mig bragt hjem i mit Huus. Jeg satte 
Mig i en Psrteschaise i in Tilstand as Uemfinttlighed, 
i hvilken jeg b!ev indtil Kletten fem, da cn sicrk Ban
ken paa Di)>en ti! min S^'ftsal opvakde mig deraf. 
Gtrux derxaa traadde mm Vertintze ind til sug. og 
ts lede mig tili cn Tone, som jeg ellers ikke var vant 
til at ho' e: Madame, jeg har hsrt al Deres Ulykke 
fortcrllc af det Fruentimmer, som fnlgde Dem hjem i , 
Gaar, og det sjor mig sårdeles ondt. Men da jeg ; 
og mine Lige har kun faa Ilidkmster uden as vor Hnus« 
leye, saa maaz vi ssrge for os selv. I  Morgen cr det Z 
h a l v e  Aars Huusleye soifalden. da De sluttelig ! 
ikke kan blive her: saa ril jeg bede Dem, at Ve til i j 
Morgen Astcn seer sig^m et andtt Qvarter. Jeg kan 5 
imid'crtid ikke lade Dem saae nogtt af Deres Tsy ud, < 
forend jeg har faatt  min Le^e. 

Om j 'g og havde havt Kofter nok til at svare z 
hende, saa fluid- do^ min Forundring ikke have ladet z? 
mig fsre et frcm. Mcn hun lod mig ,?ke ftae Tid <Z 
til at svare; thi hun dreyede si<z om i Syeblikkct og ^ ^ 
gik bort igjen. 

Min Harm erstattede da Mangelen afmine KrAf-
ter. Jeg befluttede, at j?g vilde ikke bl've langer nn- ^ 
der et saa uvcrrdigt Menneskes Tag, som havde tabt al - Iv 
Foleise of Menneskelighed. Zcg kcchede min K^ppeom ,n 
Mig/ og gik til Fods hen til en Kone, som havde tjent )k, 

v hos 
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zß hos mig over elleve Aar, og som j?g havde givet ts hun, 
dredc Pund Sterl. til Bcudegave, da hun blev givt 

m med cn flittig Mand, som drev Thechandel. Jeg sag-
de heade, at jeg var kommen, for at udlede mig en 
^eng hos heade paa en Nats Tid, eller maastee i en 
Uge, eller noget langer. Hun svarede: at det stulde 

7.(t vare hende en Glade, om jeg vilde blive hos hende et 
>zs heelt Aar, eller saa lange so.'N det stod mig an, og tage 
lit ti! Takke uud teyltghcden hos hende. D'rpaa, da 
u^l hun merlede, at jeg var ikke frisk, gjorde hu» Ansialt 
!it til at et lidet Kammer ts'ev ryddeligt for mig, og brag« 
zl de mig The.'vand ind saa hastigt som muligt. Jme-

zzS dens jeg drak et Par Koxpcr, for at f.rfsisse mig, 
lqa opvartede hnn mig med saa megen Omhyggelighed, 
ya og syndes at tage saa meacn Deel l den Kummer, i 

iag hvilken hun saae mig mdsanket, at jeg ttoede, det 
ust 'siulde blive til en stor Lettelse for mit Sind, naar je^ 
^ fik fortalt h>.ude Aarsagen ti! al min dummer, og 

!t(L Medlidenhed af cn saa takn?iumelig Person, svm hun 
syndis at vare. Ivg fottalde hcnde allfaa a?>.' Ting 

)l>q paa det nsyesie, og fsyede til, hvilket umnnleMigt 
Slain at ^oneheart havde varet, da han ikke havde 

<Zv! ladet ung b:holde det allerringeste. 
Ciet intet, Madame? sagde hun med en hastig 

MMtale. 
Ney, svarede jeg, ikke engang saa meget, at jeg 

nvNan give min Tjener og min Pigc dcres Zsn, eller betale 
luAHuusleycn til min Verlinde. — I hvor forvirre jeg 
> «nun end var, saa kunde jeg dog merke, at denne gode 

M z Kones 
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Kones M ne diede 5g meget ved disse Ord, og at 
hun tabde al ten ?Er' '?"ighcd for nna, som hun til-
fern havde vnsi i min Ncervcerelse. Hun gik sirax ud 
af Kamm r t- som var ncesi os lik Bo>en, under d?n 
Forevending, at der var en Kjsber, ssm hun maotte 
opvarte, omendst.!<'.:t hendes Mand var i Goden. Der« 
paa snakkede hur- :? '  sin Mand, i Stedet sor at kom« 
me md til nnq iajen, og lod mig sidde ocer en ha!v 
Time allene. Er.de?ig kom hun ind meden Mine, som 
var aandske sremines fra den, hun ellers pleyede at have 
i mm N^ervare se, begyndte saa koldsindig atto.'Thee-
teyet af, ligesom jeg ,kke h^vde v^ret i Kammeret, og 
srndes den hele Tid at siaae frugtson melig m^d noget, ,  
s>^m hun gjerne vilde give Lust. Enl el^g kom det ud. 
Jeg maae be?la^e, Madame, sagde l un, at min Mand ^ 
h r vcrret saa daa'l?st, og ikke sagt mig, at han just i j 
Morges tidlig h zr leyet dette Kammer bort til en vis 
Herre, som sta.' si- tte herind t Morgen, og saadanne z 
? olk maa? man hi Ide Ord m?d, naar man hir raget z 
F<rs!epenge raa Haanden; men i Nat stal vor S^ng ^ 
gjerne v«re til deres Tjcneste. 

Hun snakkede endnu meget mere; men den p'ud« », 
felice?orbavsc'se over faadan Utaknemmelighed rorde 
mig ait for emsindtlia. Uden at sige et O d, saae jeg H 
med saa stivt et Sy syn paa Konen, at hun lk.'e kunde 
h-^lte dct ud, men log Theetoyet bort som tct var, » 
og gik ud deruud. 

3'g h-
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Jeg tog strax min Ka^pe om mig, og gik ud igjen» 
;n nem Boden med de Ord: Det cr for min Thee! og 
>v! lagde med saa fortrede'ig en Mine i det samme en Ort 
vq paa bordet, at ingen as de to nedrige Gemytter kunde 

soare et Nrd. Manden blev ved at reye noget, og 
ug hun blev ved at tsrre paa en The.kop, ligesom ingen af 

dem s^ae mig. Fra de tc Aycblik as kan jeg neppc er-
Zni indre den mindste Omstændighed mere, uden et jeg gik 
uo omkring i en solesles Ucmfindlliahed, og mase vist fra 

den Tid til anden D«as Morgen Alo'kcn trehavegaaet 
c>m mange engelle Mile; thije^ lodikseiniie F?dser hvile, 
is'j sorevd faa Minnter, s»rcnd de fandt mm. Havdeikke 

det grove og poh«laatie>e Menneskes Ron bragt Dem 
iz<? hen til bet Sted, hvvrfrs ?mne afiucrgtige lemmer ikke 
iv« vare i Stand til at bare nng, szz ha»de jeg vist', la«« 
zh ge forend det dagedei, varet i d<5 esiae Roe. Jeg 

in? erindrer mig endnu r«tt »el mit Hjertes Sukke ved i1?M, 
nck bank, hvor zeg var i A-grcb med, pludselig at nsrme 

>im mig til den gudSsmmclige ?^ar»Lrelse, i det jeg vilde 
,ylj styrt? ud i ^tremmen. Me? üen Nimagtige gav 
iim niig pa.i engang ^»?n Fo»aust igjen, og jeg indsaae den 

sorst.^kkelig? Syud det v^r, at myrde uig selv. Det 
?o«var !iges»n>at imnSkyk6ep.g<l sagde til mig: Vartsa< 
Willig, Maria! og gak med Hengivenhed i den Almsgti« 
^gges Villie den Bane, ssm haa< Haend nu fcrer dig 
Kstqpaa; og betank, at de langvarigste Lidelser i denne 
MVerden ere korte og intet, naar de sammenlignes med 
> nxn evig Lyksalighed. 

M 4 Metz 
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Med Gysen forlod jeg hcrpaa en HVats, hdsrjcg ^ 
var saa nar ved at b?gaae saa fi?l en Forörydell-'. Men k 
jeg faidt jsark, at m!n Fsiuust blev forvitte,, ^ s 
tabde sig igjen. Hvorledes jeg kom hen til den uye )-
Gtrsm, veed jeg ikke; mcn i IKi.nglon, dci jeg just 
atter var i Begreb med a! nytte mig u*?, behagede ten ?! 
guddommelige Godhed endnu er-g^ng at holde mig ei!-
bage. Det kom mig for, som ^eg folede en usynlig 
Haand, dcr trak mig tl bage, og som jeg horde en x 
Rost t 'ltale mig: Du overikde Pige! du ffa! ttkc stifte ?. 
Hen almægtig.' Hiuuuelcns og Jordens Skaber. 

Nu stt e jeg mig alvorlig ,  med Taclmodighcd' < ̂ 
«t b<?re nun Lidelse, indtil det behagede Guds Haasd, 
ot fre mig ^ Hvile. Hvor'edcs jeg har tumlet om s. 
in-li? dct S>ed, hvor T)e tr.if mig, det ved j.g siet 
ikke at giere red for. Je«? er.adler mig kun det, som m 
jeg har fo h.n anme.ket, at j.-z var saa svag og asm.rg» 
tig baate i H. ftesde iil m ue Gandftr og mine Lcm-
mer, at jeg ikle m, e ku->.c j^aae paa mi^e Been. 

Hr. 'villievs la?s<e denne Fo't^ging meget op-
mekkso.n og med el r^rt Sind igjennem. Han kmide 
ikke l.oksom fon: dte sig ov;r den u^ige Boncheatts !bz 
On^stad, hvis Karalter han. me^et godt ndte. Oet 
var ham umuligt,  at foresuüe fig et Menneske as scw 
^lidet S^mv'ttighe s Nag, at han ikle ftulde hsve l«v^ »gz 
net hende det a^ermindsie t»l Livets Underholdning, 
men ku!ide h« ve Hjerte til, »Bund og Grund at ruine» 5 »?n 
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z re ct elskværdigt uugt Fruentimmer, dcr havde hast 
^ saa megen Tilbsyelighed til ham, som hun h-vde va> 
! l ret hans virkelige Syster. Han bl^v og sat i- eu h zrnp 
l? fuld Forbavse over hendeS Veninces nedrige Egen-
n nytte, og over hendes forrige Piges Utaknemmel'ghed, 
v mod hvem hun havde vusi sig saa usædvanlig vk!g^:cl'.^e. 
T Den Medlidenhed, som hans Hjerte solede for beune 
u uskyldige Amerikanerinde, blev meget forogct ved den^e 
Z. Histories Gjenn?-ul«sning, og han blev omtrent cn 
H halv Time siddende stille og i dybe Tanker pza sin Stoel, 
jz eftcrat han vsr kommen til Ende dermed, ssrend han 
U kunde bestutte sig tll de Forholdsregler, som han vilde 

tzge. Han nccndte ikke »>t tale derom med Patient s 
z den. siden sagen havde sagt, at Rolighed var henüe 

tjenligst, og han snsiede hemmelig, at hun maatle leve 
vg blive frist igjcn. Imidlertid besluttede han, uden 

Z Forhaling at besøge Vertinden, vg sendte Bud eseer 
i, en Prokura or, soc: han vilde tage med sig. Dc^ae 
T Kone, sonl Heed l^etl^dge, var til Lytle hjenimc, da 
>6 de kom derhen. Villiers spnrgde hende, om hun hav« 
>S de nogle Vcrrelser ledige at leve bort? Ja, i fslsie 
«) Ea! - Etage, sagte him, cz bad cem trine op at besee 
^ sämme. ,Koneij kun e iiigen Mistaule fat.e oin Sagen; 
>a og da hun indsaae, at det v'de Kommend.re Vi»ttl« 
zs ferne meget, nv.r de fik dem at see i d n pyntelige, 
lil modlerede og rene Stand, hveri St. Vincent 

havde forladt dem, saa fnlyde hun dem uden Betænk-
>a »ing derox; og Hr. V^lliers blev gandsse indtage« af 
»6 den Nethed og Kode Smag i Mobleringe» og O?pynti 

M 5 King'.« 
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ning'n, som han forbandt. I  en forundrende Tone z 
s^-deh m: naar jeg er denne Toüette og al denne 
Ntth^, saamaaejeatc?iike, at her har boet en Dame. — 

Ja, saOe V^rtindsn gandjse gelassen, h;r har og ^ 
boet en Dame; mea him er reyst ud paa kandet for cn l 
fjorten D^ge ^dez. 

Rem de da hmdks D?Mcstiker med headc? spurg» 
de gandst- aivirUa. 

V.d d tte Kpsr^s^aal blev Konen sat nl> af sin 5 
Fonaln'na. Ja N»y — svande hun gandste for- » 
virret, l 'g kan ckk? sig- ?et 'orvist. 

Da kan jeg, !>iipe V-iU-ers, sym ikke langer 
knude bare sig, og vor Bessgelse bttraff<r iu'j Miß ? 
St. Vincent. Denne Herre har en Befslinä fra Lsrd :  
Overdommeren, at De stal arresteres, for De har lnkket j 
Va'r-scrue ti! for Do^estiker^e, os for De har stjaa« ,  
let af det her efc.rladle Gods De »aae derfor ßjsre 
sig f^i  ̂  ig, at folge med os strax; thi vi antage ikke en- » 
csr.gnogcn C^ntion i denne Sag. 

Äwe kjere Herrer! sagde Konen, som var færdig x 
st f u>u nld af Anqesl o? 5krsk, jeg h?r i Sandhed c 

siyttet det mindste fra sit St«d, undtagen h?ndes c 
Juveler, som je^ for desto sts. 're Sirkrheds Sk»)ld c 
har bragt ind i m«t eget Kammer, hvorfra jeg strax 
vi! hente dem. 

Ja vist nok, sagde Villiers, har dct varet for z 
Sikkerheds S^yld! Men De maae tillade, at jeg fol- » 
ger med, na^r De vil hente dem; og ved disse Ord ( 
fnlgde Villiers med ind i hendes Sovekammer, hvor 

hun r 
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ust hun tog Juvelerne op as en stor Kiste inidt im llem r.og'e 
cam!e pj«'tede Klcrder, hvorhnn havde stnkket^em hen. 

O Og, for at gjore Forterlungkn kort, saa fik de hende 
yd og til at beljende, at Pigen endnu vor i et Huns lige 

overfor/ hvor det arme Mennesse hlvde siddet h:le 
»F Dagen og den stsrste Deel ofNatten, oa ventet ester 

Frskenens Tilbagekomst, efterat den tjevelste Berlinde, 
10) som Villicrs fo'.?nodede, biv^c "orvilst baade hend<! og 
j? Tjcncren ud as Huf?r. V»l!ib:s s n--te sin Tiener efter 
iP Pigen, og lod hende sige, a: han havde Csinmi^sion, 
ja at bringe h.'nde til hendes Froken. Derpaa lod hin 

Z-« v'd hende og ved sin Tjener indpakke alt Nnsi. Sc. 
j(/ ^incenrs Bvehave, bad Pigen al besinde sig, om der 

falttedes noge , og tog tillige Fortegnelsen paa Toyet 
qo op af sin Lomlne. Nu bestuttede Vcrti«-den sor!^ at 

1,6 besinde sig, at hun og hark ta^et de bftste Treffer i sin 
(iF Forv^rng, fordi hun ansaae d?m, ncest Juvelerne, sor 
DÄ det kostbareste. Derester blev alt det Sammenrykkede 
/Dl laffet paa to Vogne og bortfort; men Hr. 'rillievs 
zlj blev endda vcd, at fortsatte Spoaet u^ed A restdrsailn» 
Dy gen. Dette o? Vert.ndens onde Hensi..tcrc- Slr^ftcrr« 

dighed var Aaxsag i at hun med e i»octoa Hr. 
j(/ ^illicrs Dlbu), sor Hvusleyen at behoioe a!!etr).ra« 
tN ler, som rare fastslazete med s mt uoa'e Zirke
ln redssaber, hv'lket tilsammen beregnet var reistet 
mt med Hunt rede Pund, og som sor Ko-en i Huset var 
,l>y gangste vist h^lvsjerdsindötyvc '^uud vcrrdt. Alt tette 

beholdt h'n for dc resterende Mdwe Pund i Huusleye. 
Svaledes straffede VlUierv's gode Hjeltc e.t N.terdrceg« 

lig, 
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tig, ved at give hcudc langt mere end hende tilkom, .m 
Men han bctamkdc, at n.ior Tapctzeuet var blevet lost 
og rev :  ned tidige wcd det svrig?: saa vilde der neype 
have ra'rc? saa me.^t vsr^t, som Huuölcyen beleb sig. 
Han lod tcrssr Heller dcn uartig? Ko"e nyde en Fordeel/ 
tnd han vilde gjsre Skade, for at forkomme Skade. .!> 

Dcr var paa denne Tid ikke uvget, som ku°>de S(j 
have varet 5N-5. Sr. Vinceiit ti! storre Fornsye'se, 
end at sa.ie hmdes troe Tjmcsie ^ige at see i denne kri-
tii?e Ti5syun-l; ??.e!: den stakkels Pige blev inderlig rort 
over at siade hende paa s^a kort rn Tid saa meget for» »lo 
a!drel. Med meg.n Varsomhed fortolde hun derfor, .?6 
dvor Hr. 'Villips h?.vdc truffet hende, og paa hvad 
Maade hendes Ess eter :e. vare blevne bortbragte, og 
sagde derhos, at Hr. Villisrs havde ladet den ubarm- mi 
hjertige og ttederze<Tgtige Kone beholde for meget for zv'f 
den nstcrende Huusleye. 

Ney, sagde Miß St. Vincent med en meget jzh 
svag Stemme, han har gjort Ret, at han har ladet t;6 
h nde bcholdt meer, end hende tilkom. En nederdreeg« »ßz 
t-q Sjel er in^en Regel for et ædelmodigt Hj?'te. Men, M 
b'ev hu>; ved, hvor er denne vårdige Mand? hvor er ?? 
Hr. Villierii? Sug ham, foyebe hun til, at jeg doer ?zs 
forend ellers, naar jeg stal alt for lamge savne hans tzni 
Ncrrvcrreise. 

'Villiers hsrde disse Ord uden for, og aabncde Z6; 
^erpa^ Ds^en gandffe sagte, og gik hen ti! hende, oz xu 
meget bevæget s^urgde, hvorledes hun nu blandt sig? ?xj 

Ae« ^ 
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Il'g befingr mig ret vil, Hr. ^ittiers, svarede 
ikKun, og takler Oem ret hj rtclig for a! Derc.> Godbed 
ommod mig. Mcn jeg melker nok, at behager ikke 
liGGild at lade :.!ig !cpe. Jcg vil dclsor bede Dem, at 
^'Dc ved en Notarius vi! lM op^tte min sidst: Villie, 
^chvcin der s?a! tilhore mit nivrvArende ringe Gods, og 
!?(»ifordre det umenneskelige Skarn til Regnftab, srm har 
57vr«bt mig paa saa nnlson en Maade; lhi jez l^'.fcr dog 
.ss.dvist, at han kommerenganZ ti.ba.jthertilL..ud.t, og det 
i z?r ubiLigt, at hen i Rolighed t?n!j)e nyde Frugterne 
j 'Mf sin saa koldc og overlagte Ondstab. 

Jeg onffer, at De ,naac leoe, min bedste Pige! 
hvsagde Villiers; m?ndoerDe, s vsr vis ra.> at jeg 
!Mal opsog: han, indti! Vadcas E^,de, og söge Hcvil 
lzcwver ham. 

O ney, sa^ide deine e'skr^rdige Lidende, De er 
j!alt for vasrdig en Mand ti! at indvikle sig i ao^e« Strid 

iwmcd et Skarn. Du som jlg sta! kunnetoe ined ct roligt 
. 'iZZiud, fta maae De love mig, at De Me personlig 
j lioil ssge Hevn over ham, men verlade ham lil LZUdc^S 
^z-etf^rdige Love, og ti! sin egen Samvittigheds Piinscler, 
mo om ikke vil!.- udeblive. 

Ja, jeg lover Dem det, sagde Villievs, og kys-
zcZz'ede hendes nasien kolde Haaud med taarefulde Hyne. 

Derfor takker mit Hjerte Dem, sagte hun, og 
luy'purgde, om den forlangte Nolarius endnu ikke var 
ni^ommen'? — Jo! — Han blev ka!det ind, ognedstrev 
!si?^endes sidste Villie, som hun egenhændig understrev, 

i dec 
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i det hun sagde ti! Hr. VilUers: Jeg anseer det ussr-

n>?dent, at anbcsa e ni n siakksl.- Tje^r ti! Deres Forsorg, .y 

Hun sank erpaa meqet mat og afm.rqtig ned i i c 

Senden, hvou hun ved sin P.'es Hielp var kommen; :n 

og hendes Mine og Udseende tilkendegav, at hun syn, ,Ni 

des nu itte at behsoe klvet :a:ng:r. 

Lcrgsn, svm kom ind i det sawme, merlede strax, 

>qejom han og sagde, at Dodens ^olde Haand var over zz 

he>-de, oinen^^nt hun dog dsde ssrcnd han havde 

fol modes. 
ViUicrs j?od h^le Tiden uden Bevægelse ved hen- »NZ 

^ des Seuq, ligesom en Mar.norststte. Han holdt hen- »in 

des venstre Haand .mellem ^eggesine, imedens Lsgen nsz 

so ede ester Luisen, og holdt et poMet Glas for hendes ö)l. 

Mun >, for at sre, om h«n ?ndnu aandede Hun nu 

kt ib 'eoe endnu enganq sine elj'Iv.Lrdige Ayne, og h<rf-

t.d em sorü paa villiers, og deicster vendte dem op qo 
t-j Himmelen; trak derp-aa et dyt Gu? og vsde. — 

Villiers tog sig dette Dodssald meget ncrr, lod <loj 

hcr.des L'ig med stor Praat begrave, dclede hendes ö,(i 

Msbler og Klcrder imcvem Tjeneren oq Pigen, og gav vvs 

deeul en hver as dem et hundrede Pu-.d Sterling. Oms »n.< 
endstjont han ester hendes sidste Vi-lie stulde have beholdt Z6!-

der alls^M'nen: saa beholdt hsn dog kun Juvelerne, 

som ^slbareRclig»?crt '.l hendes bist^ndiaeIdurommelje. .Zj! 
k erpaa strev han med saa megü. Flid t l sdstilii^c rundt Z«Z« 

omkrmg udenlands, sora; saac detSka-nsBonchearts 

Opholdssted at vide, at han inden t re Maaneders For« 
lsb ösj 
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si lob havde braqt i Erfaring, at dette onde Menn^sse i 
H Sdselhed oq Liderlighed sorterede nu Frugterne af sit 
o? forsætlige Mord t V.nediß. Hav gjorde vel sirar Ansialt 
lit ti! at satte »ft l ham; men det er ikke blevet bekjend?, om 
c>s han si? fat paa ham, oq fik ham ajort ttl et ftr?ks,z!dt 
I  Erempel for anire, eller Forsym t tillod ham endnu 

langer ot fortsatte et Levnet, som snart maatte bliv et 
T Bytte for Armod, Skanc sel»! ur ideudeSainv ttigh?d. 

XIV. S^ra Th * * * 

eller den adelige Äondekone. 

" var omtrent 5 ?lar forlobtt, efte ak je 'havde 
^ endt mi. e Reys r, oq studeret Meunesse ic, de 
lvl forssjellige De.'e as Europa, i de stor.- Stader, red 
:<Z. Hofferne, og > de lavere Gynter; og jeg erfsrede, at 
,6 dc Lavde, som jeg havde sett, ja det Land jea ft. 'v kritte 
im mit eget, ikke var Fadren:landtt f^r Leksal-qhed og 

Fornuft Min Familie vilde hare mig g:vt, og min 
c»F Fader haabede, at opsige en Kone til miq, hos hvem 
ß,t jeg kunde forglemme et Fruentimmer os min Familie, 
»ol som jeg havde eistet i min Ungdom, og sos, Osden 
ivö havde bortrevet >n^. Imidlertid »?ulde jeq bestaft'.ge 
im mig med et L>t0gods, s»m han viide overlade mig, 

vaar jeg var bleven givt. 

Zcs 
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Icg !!Z55tt? rzyse til dm nordlige Deel af Gkot» 
laud, i Egncn Aberdeen,  hvo? dette Landgods låse. 
I  Begyndelsen as Sommeren, paa den ssjnnneste Aa» ^ 
r.'ts Tid, nav jea mig paa Veyen, Solen ilede til li 
sin Ne.'güng, da jeg cndnn La? 8 cngelsts Mile fra v 
Hamst^:d. (Deite var Landgodftts Navn). Jeg var 
trst og Hungrig tillige, vg bcsiultcde derfor at tilbringe ^ 
Nitten paa en lille Avlssaard, som' laae ikke langt 
fra mig, og somVovmeA-si dc^s Beliggenhed, Bcgrem» »i 
nnliqh'd o.: N-ihcd , drog min OMerksomhed ti! sig. .x 
Detke Sted laae vcd Foden as en B^kfe, som bcstyt- »z 
ttde dtt for de sstlige Vinde , der ere meget farlige i i 
dmne Egn. Jeg saae for M!g en behagelig Dal, de z 
herliaLe Egne, Hcmgcr fulde af ^rn^tt:, og Mar» »? 
ke, som vare onrwgtte med Hajs«! og BrambsrtrKer. .? 
Noqet fra Gaarden laae en lille Bogestov; Hche, 
S:u'e, Koer og F<sar grassede i Dalen og paa Bak« 
kcn. Fire deylige Skabninger af Gs'.n legede i Gaar- »? 
den, som vrimlede af Hsns, Mader og Gjes. I  ^ 
Dören stod et Fruentimmer af ouurcat ea zo Aar; 
hun ftae munter og stis? ud: omend'. '-Mt hun var lidt Zü 
soclbrsndt; store forte Oyne oz en vis yndig Mine i j: 
hendcs Ansigt giudc hende overmaade behagelig. Det jz 
kom mig for, som den gode Kone ikke gandikevar mig h! 
ubekendt. Jeg spurte hende, hvem der t-lhsrde dette 
deviige lille Sted? Om jeg og mine Folk kunce til- »1/ 
br nge en Nat der? og focsikkrede He-U e, st vi omsonst ljs 
ikke forlongede dei>ne Tjeneste. — Hun soarede, at den- ^ 
ne Avlsgaard tilhs.de hmdcsMand/ og at de ikke md- »e, 

logerede 
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ol logerede noget Menn.'sse for Peng.e, men med For« 
»n nsyelsc modtoge fremmede Reyftnde af alle Ständer, 
ßo og bevsrtede dcm saa godt som de kunde, efter alle 
O Gjestfrchedens Live. I  denne Tone nsdde hun mig 
li! til at stige af Hesten, og forde mig uden Omstcrndig. 

hcder i det Kammer, som hun havde b-stemt for mig. 
T Det var et smukt, Vsrelse; Meublerne deri vare itke 
iq pragtige, men rene og nette. Udsigten var ud til La« 
,zj len^ som tabde sig i en lille Kr^ikoo, og gjorde Pro^ 

spektrn behagelig. 

Philips, saatedeS hced denne artige Bon> 
!z<t dekone, sagde, hun vilde gaac h n og tillave mig lidt 
>!L AfteaSmad; imidlertid kunde jeg enten udhvile nng i 
im mit Kammer eller i Hangen paa en Gras^nk, soin 
vii var anlagt under et T-«, ved en lille Kilde. 'Aftenen 
o« var deylig, ög om Dagen havde jeg udstadet meget af 
>?(t den brændende Hede; jeg valgde derfor H.iijgcn. — 
^ 3^3 bifalder deres Va'g, sagde denne artige Kone, og 
,6 de vil nu nyde to af vore bedste Legemidler paa eengang, 

>z(! den ljs'.tlige Luft efter Heden og Rolighed efter Äi beyde. 
^ Dersom de, imidlertid Aftensmaden tillaves, stader Be« 
vg hag l at l«se, jaa kan de og f.zae en Bog hos mig. 

Oerpaa viisde hun mig ind i et Kcmmer, som rar nast 
Zzct ved mit, hvor jeg knude selv valge Naturligviis maat« 
zj te jeg blive begjerllg efter ak sce denne smukke Bondcko, 

zzii iles Bibl!othek. Jeg ventede at fmdc nvg'e narriste 
>5K Romaner, Visebsgcr og Eventyrer; men hvor d'cvjeg 

forundret, da saaeen anseelig Loizsajnling, de st.ste 
N oecono« 
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oeconomisst / sg om Agerdyrkningen, men o»saa th?olo-
gifte og phi.'osoöh'.ste, og cn lille Hyl^e fn!d as de be-
Femmeligsie  Dineres Varke. Hvad? sagde jeg ved mig ^ 
selv, saada^ne Bsger blandt Dsnocrfolk? De bedste s-
engelsse og franste Skrivt?r under et Straatag, i cn n 
Astrcg i Landet? Hvad Nytte kan de avde F^lk have so 
as disse Boger? Men sormo eatig liihore de en m 
Meism 'nd i Nabolangtt, som maastee er forelftet i  j i 
Bond koncn, og her t,ib inger sine le> ige 5imer. Jeg tzz 
sorstcde nu B-bliocheket noyere, og fandt ogsaa nogle 
zneoicinste Bl'ger, Richardsons Ronian, 'Virgils si 
Hyrdeftykker, Thomsens Aarslider, Youngs Rat-
tetanker; ja endog tydsseGk-rivter, foi Emnpel, Ges, »öl 
vers og Hallers,  og den fromm- Gelleres Parke. .5? 
Hvadstuide jeg nuvslgc? Icz tog den Sidste Breve, 
vg M ned i Hangen og kastede mig paa GrKsbcrciken. 

Nepps havde jeg sat mig, fsrend jeg hsrde en n, 
Tumml! i Gaarden; de smaa Bern, som vare fulgte ,iß 
med mig i Hangen, og sorekom minLasnmg med deres tzn 
«styldige Eporsmaol, forlode mig pludselig og sprang vm 
tl! Porten; deres Moder, saae jeg, sulgde efter, og da vi 
jeg sinldesee mig om, saa var det Manden, som kom 
hjem fra nasie Kjobstcrd, hvor han havde varet meo et Z> 

Hvede. Det var godt at see, han var Saras 
Mand, og hendes Borns Fad^r; med saadan Venlig« »ßj -
hed og Fvrtro'.ighcd, tog baade hun og de imod ham..mvi 
Hun onifavue^e ham paa dcn mest rorende Maade; togsaj 
Prester to as ßne Bern hoer p«a ßn Arm, lsstede deuniixz 
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i; til Fadttens Kind, som de kysde; tu andre holdt h-cn 
t i Hinderne, som ogsaa ventede paa at bevelkomme Fa

ls deren med et Kys. Nu kom de alle med hverandre ned 
? i Haugen til mig. Pl)iiip (saa hecd Manden) kunde 

>g omtrent v^rre et eller hsyst to Aarcrld^e end hans Kone, 
>a vel voren ,>?s en smuk Skabning, og havde ct Ansigt» 
^ som sorkyndle noget crdelt og fromt. Han takk.de miA 
^ for den ^Lre, som jeg havde kllet vnse hans Huus, 
,ci ved at tildria^e en Nat hos ham- Derpaa sorlode de 
m mig vg gik ind i et Kammer, som vendte til Haugen x 
!? Vinduet stod aabent, og jog bleo vaer, at diffekjerliZt 
F Forccldre ncermede sig begge en Vugge, hvori detfemte 
g! Barn laae og sov, beyede fig nedover ftmme, og snart 
z(l betragtede dea sovende Undlmg, snart sini'ede til hver-> 
na andre, kysde hver sin Haand af den ustyldize Sov-ndc> 
W og derpaa Haand i Haand forlodcAndli^grn. Eandsse 

fortrylled blev jeg over denne rerende Scene, 0^ priisde 
^ saadanne LLgtestabe lyksalige. 

Maden var »ardig, og vi satte os til Bords. 
W Min Vert og.Vcrtinde bade om Tilladelse, at yereS 
^ vg mine Folk maatte spise mcd 06 andre ved eet Bord. 
O G/erne svarede jeg. Bordet var reenligt og ntrt dek-
isk ket; en Budding, og en Dyresteegmed Aoddcr over^ 

udgjorde Maaltidet. Velsmageitte vare bcgge Ret-
letterne og vel tillavede. Stolene vare beqvemme; mnr 
-eider var kun ten Lehnesioel, der tilhorde :n gainmcl 
»WMand, som sad ved Bordet mcd; det var min V^:S 
lkWader. Han modtog mig med et «rligt Ansigt og et 

N » irofai^ 
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trofast Haandtag, og vi satte os. Jeg havde den Fok» 
noyelse at sidde ved min Vertmde. Nesi ved hende 
jgjen, sad heudes Tjenestepige, hos en ung Av!skarl. 
Jeg spurgte om de rare Mand og Kone? — Endnu 
ikke; men de kan biive, sraredc min Veriinde, vg saa 
ter de jo nok sidde sammen. Imidlertid gik dette Af-
tensmaaltid ret behageligt. Fornoyelje vg Mnntei hed 
herffede vcd Bordet; c'n vis Lighed i Stand udgjorde 
et lille n«t Skilderie as hin Ievntidens mere ustyldige 
Levemaade. Kjerlighed hcrstede hos Husbond og Mav> 
moder, og en god Villie hos Tjenerne. 

Philip (saa Heed min Vert) spurgde mig, hso.le-
des dette» Landlevnet stod mig an? B^d al jeg vilde 
overtale mig, at blive endnu en Dags Tivhosdem; 
og un^er denne Samtale, glcmde d?n gode Huuemo» 
der ikke, at forsyne sine Gj?ster. Discourscn b!ev nu 
mere almindelig. Tjenerne og Herrerne vare Eet. Talede 
disse om Naturens Skjonheder, om Markens Velsig
nelse, om det jevne Livs Fortrin i Lyksalighed; saa 
talede.hine om Fornsyelserved Arbeydet, om deres gode 
Tjeneste, om det prsglige Hestveyr, om Nattergalens 
Sang og om Kjerlighed. Men nu vendte mi"e Takker 
sig til den gamle Fader, scm sad ved Bordet. Aldrig 
saae jeg nogen «rv^rdigere Aldrende mere munter og 
forriöyct. Jeg asbnede min Forundring fer Vertitt '  
den. — Min Herre! sagde hun: gamle Folk ere kun 
da avindsyge, naar nian ikke bekymrer sig om dem; 
men vise vi dem den tilbsUige Omhue, ogikke ladede 

savne 
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ssvitt vor For'rolighed, fta ^re de ikke allen? rolige, 
Mta endog fornsyede. — Jcgsaae, at mon opmuntrede 
den Gamle til st drikke, og d tte s.Utc mig i cn lille 
Forundring —Ott er ror Pligt, sagde Vårtinden: 
at vedligeholde deres Alderooi^, saa meget m.ielig^, ved 
cn munter Omgang. Og bor det uke vsre os cn ^or-
noyelft, at forlsnge, om vi kunde, deres Daqe! 
Nu tvivlede jea ikke mere om, at det Bibliothek, jeg 
havde sect hos disse sig udmerkende Landsby^folk, js til-
hsrde dem selv. Jeg vendte nu Diseoursen tl! Bogern«: 
og det <5var jeg fik, vidnede om, at de ikke allene vare 

j lcrsie, meu l«s« med Smag, Folsomhed og Eftertanke. 
Hrad? raubdejeg, en Bandekone, rsbe saadanIad-

>j sigt ^ Hvilken Forundring ftrttec de mig i! 

O, min Herre, raa?>de den Gainle, som va? ble-
a venretoprsmt; de kjendcr cndn, ikke vor eineiige Sara. 
T Det er cn teyltg og fornuftig Kone, hun har ct crdelt og 
g gudfrygtigt Hjerte. O rsom de vidste hvad hun for 
« vor H^kyld har oposrct! luen de kan troe mig, at saa 
g gammel jeg er, saa var jeg dog fcrrdig til, saafremt 
n min ^-va^hed tillod det, at kaste mig for hendes Foddcr. 
^ Sc:rv. snudes, over dcnne hendes Svigerfaders ubetcrnk-
^ somme Udla?elje, al blive sat i en Forlegenhed, og 
»7 redmede v rkel'g over denne Tale. PlMp bad den 
Y Gamle indstændig, at hau ikke vilde rsbe en Hemmelig, 

hed, som han havde lovet ar holde stiult. Nu, nu, 
H svarede öen Gamle, jeg skal ikke sige mere. Saa ffjsn 
go og dydig en Pige! som var saa rig, saa forstanoig! 

K Z Var 
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Var det ikke sorundringsvlerdt? Naar hun mellcmstuns 
der sidder xaa Hselcrsstt, mon hun da taenker paa si» 
Ksrosse! -  Sara  siod fra Bord.t, lod borttage Ma- '  
den, og frembar derpaa Efterretterne^ som bcstodei 
Iordba? og Ålede, og tidlig modne Kirseberr; dog y 
maarte Pigen forsi bchrse Bordet med nye plukkede ? 
Bokkar og LilI;eC?nval. 

Denne bchagelize Syssel gjorde, at den Gamle 
tauq, og sad a!l;ne vg smaalo? ad Saras  Onchygge- »z 

lighed. Forundre dem ikk -, sagde min <rdle Vettinde,. ^ 
at jeg ru fsrst lader siwe dG Blomster paa Bordet. 
Ved den isrste Ret bchsvcdis de ikke, efterdi de da v( 
viide have b?t^.get Luften af Maden, som a!t»d er bcha-
Zelig, isccr uaar man er hu'',aug: men nu, da vi ilke ^ 
spise mere denne Ret, for'ange vi heLer ikke dens 
Sugt. Delimi)d ere disse Urters U)dunstnin^r ange- »z 
Nemme, naar man nyder disse Sommerrctter-
beundrede den kjere Kones Forstand, endog i denKunsi, ^ 
at gjsrc de behagelige Fornemmelser endnu behageligere; ^, 

vidste ikke hvad jeg stulde dsmine.. 

Philip og Sara syndes mig nu saa st«rk indta-
get for hverandre, og levede saa velsignede og muge, at Zo 
M agtede dem for de 'yksaligste Menneffer paa Jorden, .n; 
Aldrig s.iae jeg imellem to Personer saa herlig en Kmg- ^j-
hed, som imellem dem. de vgre lige smsmtlige, havde 
yge Smag, lige Mtningrr. 

S tro r 
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St^ar efter Af^smaaltidet ledsagede de mig 
I begae ind i mit Kommer. Philip ojorde mig opm?rk< 
s som ovcr??!««. ns Herligheder, over den ^jernefulde 
!. Himmel, over den Stilhed som hecstede i Na'uren, da 
>» intet Levende lov sig hore. Be ge bade nu god Nat og 
^ forfsyede sig: Sara til sine Born, og Philip b ordrede 
is sine Foik, hvad dcr stulle forrettes om Morgenen der-
q paa, og besogde Stalden; og efter at enhver havde fuld« 
>? kommet sit Kald, forfoyede de sig ti! deres Sovekammer, 
a og deelde en god Se5g mei) hverandre. 

Det var temmelig svsct for mig at sove ind. Alt, 
hvad jeq havde seet eg hsrt, forekom mig som en Drom, 

m men en Drom, som jeg gierne hårde sM't at blive r 
m mm hele Livstid. Jeg vegnede tio.'ig, og fandt siet 
ni ingen Lyst til at reysc; j?g var gan< !?e fo« liebt i mm 
L? Vert og Berlinde; deres Bolig, deres Levemaadc, 
A Enigheden mellem Betjei'.tcrne, den Munterhed og Lyst 
yo og ^ornoyelse, som herssede i Huset, kort aüing for-
l/t tryllede mig. Jcg siod op, omcndssjeut med megen 
W Mli-^rnsyel>e, for jeg ssnide firiade dette indtagende 
A S^cd. Saa snart j. g var paakladt, gik jeg ned i Gaar-

den, jor a.t jee mig om, hvor jeg da sirax trafphilip 
po og S^.ra. Solen rar nylig opstaaet, og man aantede 
WMorgenens Vellugt baade af Tr»rer og af Viomsier. 
z(ZDen tjolige Luft, den dugperlede Maik, Faets Uddriv-
^zittving i Marken, Hsus oq Duers asv.xlen^e Morgen-
?u?kurren ogKag!en, Tjel'esiefolkenis b.stjestigend«Syfler! 

I  Saudhed, t min hele L'?vtid, ftlidc jeg aldrig 
N 4 saa 
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saa behagelig m Morgen; og jeg er forsikret, saa vante ^ 
som Philip og Sara vare t l disse Scene?, saa kunde de Zl 
dog ikke »cere ligegy'dige, endyg midt i deres Beskæftigelser, ,1 
over disse a?tl Fornsyelser. 

Jeg gw min G?ade tiikjende for Sarc?, og yp-
hoyede det jevn? oa ved A beyde sunde og muntre Lund- >6 
levnet. — Hendes Svar var, som jeg maatte vente det, .jz 
Menneskene forrette deres Arbcyde altid med Fornoyelse, 
yaar de i Sclssab med andre kan ve^Kgeholde Enighed 6) 
og Samdrcrgtighed. Raar en Hyrde sp-ller paa sin nlj 
Floyte, og den ynders synger; naar flere Landmsnd, g« 
pleye sammen paa Marken, og udsiaae eet Slags Msye, 
saa forssder den ene den anden sin Byrde; de ta!e med 6zi 
hverandre om dcres Haab, og finde sig sornsyete med 
f<rlleds Skjebne. Eders Kunsincre i Staden sidde zz>i 
indsperrete i et Kammer, afsondret? fra alieMenneffer, 
oftest uden Celstaber, og arbeyde ofte med Misfor- »?v 
nsyeise. — Sara taug, og Philip tog Ordet. Jeg 
troer ogsaa vist, min Herre! sagde han: at der gives. ZZ« 
visse Fornsyelser, hvilke, syr ret at foles, udfordre )?ä 
ßere Personer, som paa en og samme Tid stal nyde 
denn Min Kone har sortcrlt mig, at jo fuldede Plad-
sene have v«ret xaa Skuespillene, jo mere Liv og Be- .zz 
hageligh-d hir der vcrret imrllem Tilffuerne. — Det 
er oa sandt, svarede Sara, og jaaledes forholder det jzg 
sig med alle Fornsvc'ser. Hvad er vel Aarsagen til, at io ^ 
vi aldrig kan blive ijkde as, at beundre Naturen, Fir, niF 
mamknttt, disse E scr, disse Skove ,  disse Engbunde,, an 

oAHd 
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!y og alle Landlevnets Behageligheder og Rigdomme! Vare 
i? vi ene, saa ophorde snart denne Foniatrmg, mcn da 

vi kan dele vor Glade, vor Forundring, h v ü i )  Under 
>? yel da, at den vedligeholdes, 

Denne Samtale havde blevet laenglr ved, om 
>6 den ikke var blevet afbrudt as Meyerne og Hsstfolkenc, 
^ som nu fmfsyede dem i Marken, tU deres Arblyde. 
9 Saras trldste Eon fulgde med, havde sin Rive paa 
^ hakken, og aldrig kunde en Fyrste vare stoltere cis sit 
t? Zepter, end denne unge Dreng af sin Rive. Her seer 
!  De, sagde Moderen, hvorledes den Lyst atvsre nytug, 

lil begyiider at spire; her seer De de ssrste Forssg i Ager-
1 tyrkningsvcrsenet^ — Alt hvad jeg seer, og alt hvad 
<1 de siger, fornuftige Huusmoder! svarede j?g, opvakt'r 
<Zl hos mig den storste 2E'.bodighed og Forundring, f^r 
6 dlm og dercs Mand. Jeg blev gjerne min Livetic hos 
>6 dem, for at fortjene saavel deres, so.u deres Mands 
!? P.nstab. Nu forst kan jeg si^e, al deres Rabve-tab 
g gjsr nug et Gods dyrcdazt, som jeg ellers ikke m,.;et 
o agtede; jeg »il ofte besoge dem, for at sornoye m>g l 
S deres Omgang, og for at have den Ayrnsyclse, at 
>) samles med dem i, deres Huns; at see Dyd, Virksom-
H hed og Fvrstand saaledes forenede. Maaj?ee, f^rc 
9 Sara! vil de endnu noyere lare miq, at kjende deies 
>) sortrefselige Charakter; Maasice, kunde det dog engang, 

falde dem ind, at sige mig det, som deres Evjgirfadcr 
H saa gjerne vilde have sagt mig. Jeg hc^r seet af den 
9 omme Medlidenhed og crdle Hoyagtelie, som denne 

N. 5 Gaml( 
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Gamle 5ar sgx p^m, at var jeg nsye nyk underrettet 
om deres sande S.'and, og d? Omst5ndiO-d?r, ssm w 
har b^agt dem under dttte lave Taz^ stn'dt jeg?ndnu «l 
finde sisrrc S;va:ggrnndc, tii at sre og agte dem. 

Sara ver-dte sig dcrpaa ti! sin Mand og sagde til 
ham: min Ven! Tiüad mig at focttrlle denne dydige 
Hure Historien o n vor Forening. — Philip omfav
ne?: h.-nde, forlod hende derpaa med des velvilligste 
Mine og det omn??»1c Hjerte, og bad hende, ikke et si^pe 
mig, forend han rom tilbage. Philip gik til sit Ar-
d.'yde, og Sara foriangedr allene forst at besorge hen
des Born, og naar hun havde seetdem algode, v,!de 
hun komme kl mig i Hangen, hv?r hun bad mig saa-
lcrngc gaac ned. ktTnge ventede jcg paa hendes Komme; 
cndclig indfandt hu^'. sig, vi fttte os samuien paa en 
Cra.'sb«nk, oz hun begyndte saalcdcs at fortKlle sia 
Hisisrie. 

.  Jeg er af ct meget rigt Hm;s i de sydlige Egne 
cs Engelland; dog var min Fsder, formedelst de Tjene-
Nksttr hcn havde viist Staten, og den Rang han des-
aarsag rar opboyet til, sisrre Heras, cnd af sin Rig
dom. Mit Fodscls-Sled og ml Famillesavn maae 
de forlade mig, at jcg ikre siger dem. Man holder 
mig for dsd, og jcg v»l ikke at man stal ride, at jeg 
sndnn lever; for ikre at forsiynes i min Lyssalighed, er 
delt? cn Nodvmd-ghed. Jes var 6 Aar gammel, da 
jeg mistede min Moöer. Min Fadcr, som elstcde Phi-

losophis 
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sollosovhi! og Videnstaber i den sllerhoyest»: Grad, rg 
-I gjorde en Afgnd af mig, vilde ikke indlade sig :  »'.?aet 

yn nyt ZLglkssab; han xaatog sig selv min OpU'Mlse. 
>(A> Han syndes at finde et godt Begreb l'yL inig, og et In» 
ni dictum af det sjeldne Slags; hvortit kom mia besyn-

derlige Lys! t,l at lcrre. L gcsom jeg opvoxde, medde« 
iZzücde han m>g mere og merc sine Kundstaber, og syndes 
d over min go5e Fremgang at vare sarges fovnsyet. 

Icg maac forud sige dem, min Fader var bekjendt for 
o> en as de dybsindig??? og indsigtsfuldeste Mand i kn Tid. 
H, Han var indtagen saavel cs Naturens som Kunstens 
^ Skønheder, og med den fiuestc Forstand forenede hzn 

det sdelste og ommeste Hj.erte. 

Jeg var endnu ikke 18 Aar, da han fornam, at 
-)eg allerede tilfsycde cgne Betragtninger over en og 

.10 andea Maters, som han havde gaaet igjennennem med 
im mig. Kort, jeg antog gandfte hins Smag, og ledede 
im mit Hjerte gandste efter hans Charakter. Han var 
^ fornsyet i min Omgang, og jag kunde melke, at je? 
Zu udgjorde hans hele Lyksalighed. Ick» faldt det han! 
in» md at givte mig bort; og foraoyed i min Tilstand, var 
zlZ det og langt fra, at jeg vilde raadeham at forandre sig. 

Imidleri«d Sara talede, foregik adstil! ge Bcrae-
zK zelser i mit Hjerte. Jeg troede at ljende hende, dsg 
i!S blev en Uvidenhed immer tilbage Ho6 mig; menjeghaa« 

bede, sijsrt med Utaalmociahcd, at sage den opklaret. 
Kun cn lille Deei af VlStcrcn, blev Sara ved, op

hold 
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holdt vi os i London. Neppe vare vi engang ankom- m 
ne, til denne Hovedstad, forend en ung Skotloender 
ssgde at komme i Tjen-ste hos min Fader. Del var et js' 
velskabt Menneske, og havde noget i sit Ansigt, som 5l>y 
robede en Fslsr-mhed oz en ZErlighed, over hvilke Egen- »as 
stader in^en kunde vcrre ligegyldig. De vced mm ni« 
H^rre! at Almuen paa Landet i Skotlard bliver bedre >?ci 
opdraget og underviist, end nogen andensteds i Ems« 
pa, og dette unge MennGe var en af de Bedste fra ^ 
sit Land. I  Begyndelsen udmcrkede han siz fra de 56 
andre Betjeutere ved en overordentlig Fii) og Paasas- >Sb 
seiched i de Ting, ham vare betroede at forr lle; men det t>a 
var ikke den eneste Dyd hoS ham: han besad endog den nz6 
Guve at vinde sine Medtjeneres Pndest, og ved sit 
Exem?e!, at anftore dem til samme Flittighed, ssm. ms 
btsjelede ham. Nu blev min Fader bedre lj.-nt, og yd 
hans Folk syndes muntrere og lykkeligere. Den unae son 
Skollirnbcr havde jicdse, uaar han var frie for sit Ar« 
beyde, cn Bog i Haanden, og min Fader kom omsider 
selv eft r. at dette unge Menucsse besad ikke all ne meqen nzp 
Forstand, men eiidog t el bedste og cedcls^'Hjerte. 
lord Dorset ,  sagte han, loq pr ior  ud fra cn Viin« »nii 
ssjenkog gjalde ham ti! en afEngellands storste Poeters;?,i 
m^astee ka-; jeg have den Lykke, at opdrage cn Betjent! Zn?-
til en duelkg Borger, som engang kan gjore sit Faders »?,<z 
neland ZLre. 

Imidlertid kom Tiden, at vi ssuld« drage ud paalovy 
Landet igjca. Vi r'eysde, og min Fader tog den ungetan. 

Skot-! 
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?'SKkotlender med sig. Nu fandt min Hader ofte en For-
ysxoyelse i, at tale med ham. Iblandt diffe Samtaler 
moom hzn efter, at Gkstlcrnderen havde givet sig ud at 
fløjene, for at komme en fattig Fader lidet til H)elp med 
l n!in fortjente Lsn, og gjore hons Alderdom taalelig. — 
iztDenne cedle Hensigt rerde min Fader mangfoldig, ja 
kvaa stärkt, at han endog saldede Tacrer derved, «aar 
nkyan fortolde mig det. Han fandt strüx en Drist hos sig, 
. !i:il at ssjenke dette unge Mcnnesse en anseelig Su,nma, 
M>om han kunde sende sin Familie; men hvor forundret 
tslolev min Fader, da i5eljc.iten vægrede sig for at mod, 
Mage d?nne Gave! Naati^e Herre.' sazdedet u-geMcn-
sMesse, det er min Pligt at arbeydc for miri F.^der; den 
listen ieg bekvmmsr, er tllszrcrkleliq f^r os b gZe. Der-
li^som han forsmsAtede i Elendighed, saa modtog j g 
,æderes ti!bu'ne Deigjerning med Taknemmelighed; men 
iGGud siee Tak, at han ikke cr i saa yderlig en Forsat-
ttinning; dtt lidet han behoverli!sin Beqvemmclitched, har 
yijjeg tilovers fra min ksn, og det er min Pligt at 
>zM«!ke ham dette. 

Min Fader tamkde for retskaffent og dydigt ti?, at 
loghan vilde sarandre det unge Mennes adle Tcrnkemaa-
,Sde; men derimod, for at faae Leylighcd til at befordre 

iv^hans Vilkaar, lod han ham aflcrgge Liberiet, og satte ham 
jütil at have Oxsigt over hans Biblivlhk; han fik tillige 
n»en Slags Inspectioa over Landgodset; 0^ i begge disse 
vi to Embeder opsorde den unge Skstlsnder sig til megen 

IL 9Ere for sig, sg Fornoyelte for min Fader. 
Biblis-
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B ibliothckc! v^r det Sted i vort Huus, hvor jeg 
for den meste Tid opholdt ung, og ofte fandt jeg det ^ 
den gode Philip. Det rar mig vist ikke kjert, naar jeg tz 
ikke bändig fandt ham der. Han saae mig al rig, ^ 
uden md en vis Folclse, som jeg nurkede, og som m 
frembragde sådanne Taukcr i mm Sjel, som ere m>g .y! 
alltti e.- vårdige, og som jeg har at takke ser mit gaadste 
Liss Lykke. Jeg var ikke saa enfoldig, at jeg jo kunde 51 
forud sce Fs'gcrne af m>.n Lidenstab; men det varede ikke 5i 
lamge, saa brugde jcg mine Indsigter, ikketilatbekcrmpe, 
men til at redligrholde nun Lidenstab. Jeg ssyede Men- »n 
neffencs Domme; men Tankerne ere dog loidsrie, sagdö ^ 
jeg ved mig selv, og var fornsyed med min Ti^bsyelig- »ß 
hed. Min Fader var meget streng, og derfor maatte 
han intet erfare. Jeg stjnlede min Lidenstab for dens 
Gjensiaud, som h.iler ikke aabenbarede mig sin, men N" 
blot lod mig gjette den. Jeg var stolt og fslsom; diffe zs 
Egenskaber strege ikk.' mod Kjeriigheden, men de mvd- ^ 
stods blot dens Svagheder. Philip kunde mt^t, uden vz 
cl>?e, vg en hsycre Grad af 5cjcU'ghed paalckgger lige-
saavel Taushed, svin Uligheden i Stand. 

To lykkelige Aar tilbragde jeg i dcn Fornsyelse, at Za 
elske og vare cisset; og m.n Kjcrlighcd ydmygede mig 
siet intet, men jcg blcv megcl merc ste>It over, at jeg 
ikke havde overladt mig fsr meget!i! dcn. Jeg var lyk-
kelig; men jeg mimede min Fader, og j g haode vist -ike 
overlevet ham, dersom ikke min Tub?yUighcd havde 
siassct mig Trost. — Ved dette Sted hensid Sarc: i j  ̂  

Taarek, 
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k??aarer, og taug en lang Tid stille. Det erhebt, sagde 

püjcg ve) mig selv, det er vist hende, jez kan ilke lk'nger 

/Mvidle derpaa; jeg var allerede i Begreb med, at give 

j lnmig tilkjendc f tr  Sara, men den Frygt holdt mig til» 
v^bage, at jeg stalde derved m!s:e h?n!)cs Forrroligh?d 04 

i l i t t t l l lge en Dcel as hendes Hisior-r. Hün beiyn^e !>er?aa 
»Wgjen, ester at hns hav e stület «nie T^rrr Jeg saae, 
l )^sagde hun, at Philip bedrøvede sig, l ize saa m.get som 
^zj jcg, og at min smerte ^j-ndc hcun den siorste Urve; 
v^hans Ayie sto^e fulde as V?nd, s zsnart jeg udbrod i 

)5Taar.r; i de mindre Hsudlinger niccrkede jeg den om-

M mcste Hengivenhed , i ce Tjenester han bcvii  de mig, i 
ksthans Tale, i haus Foretag 'nder; in: 00.', ihars Miie 

ßv vg hans Stemme opdagede jeg den gan. ste Z- i 'enffab, 
w'jsom mit Hjerl- «choidrede Hain, og til?iye i^ttt, som 

lv? forncürme.c min Dod, eller den ZLrbsdighed, soni yan 

k« var min Stand styldig. 

De kan let forestille sig, hvad Tanker dcr maatte 
svi foregaae hos mig, naar jeg saae til min Rang, St.n:-

dens S«der, Love og Vaner. Min Faders Philosz, 
phte Hardt lc?rt mig at kjende de herskende Doomie, 

,m men tilliaeWe at foragte dem; og oste holdt jeg Sam-
taler med Philip om d-nne M itcrie, der var meget 

M vigtig for os begge i vore Omstandigheder. Undettidea 
jzS besvarede jeg mig over de mennestelige Fortrins Ubillig-

heder, og tillige over den Magt, de hivde ovcr fornuf« 
ki! tige SM; men da gjorde Philip sig al Umage for at 

besyqre bem, vS srcmbragde en Mængde Grunde, hysr-, 
,mod 
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imod jeg nepps kunde gjsre nog^n Indvending. IeH 
merkcde, at »a^r da« sandt i saadcin en Strid, blev 
han meget mere bedrsvet, end scedvar.lig; jeg gjettede 
v.zsaa Aarsagen, hvorfor han antog en Mening, som 
var ham saa lidet gunstig. Jeg saae, at Min kjere 
Philip af Hengivenhed til mig forgiemde sig selv, og 
tiden Betcenkning hragde mig ct Offer, vcd hvilket han 
lecd selv meest, thi han havde kun min Zordeel, Lykke 
og 2Ere for Atzne. Jeg talede gjerne med Pkilip om 
hans Fa-nilie, om der^s Tyder, og om den Lylkc, soiii 
de nsd i deres ringe Staad. Jeg spnrgde ham om Vercs 
Opholdssted, om deres Naboestab, om dcres Handle» 
riag. Philip syndes gandsse ät vcere indtaget af Lanb-t 
levnet og Agerdyrkning; men stedse foreholdt han mig 
Min Familie, og ikke sjelden igjentog, hvor megen 
Hsy^gtelse og Hengivenhed denne Familie, ver elstevs 
mig saa meget, dg saa meget var «rit i Engelland, for« 
tjcnde af mig. 

Det er sandt, mine Paarorende omgikkes mig, HZn 
med megen Amhed og ædelmodighed, og gave mig de zg 
tydeligste Bevils paa deres Hsyagtelse og Kjerlighev 
for lliig. Deres Tillid til min Conduite havde allerede 
lsnge tilforn forhvervet mig Majorennitet. Jeg var 
allsaa Herre over mit Göds og over Mig selv. Mine 
Paarorende lode mig leve og indrette mit Liv som jeg 
vilde. De kjentte min Dlbeyelighed til Philosophie 
og V'.benstaberne. Man var overbcvnst, at jeg havde 
Forstand nok til at sorestaae og bcstsu mine GMefte, 

og 
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Mg Mail troede, at i^tet andet bzssjeftig-de Mig paaLan,. 
^Wet, end mit iGods og mine Scuderznger. Det vat 
D!N«stea et Aar siden' min Fader dsde, og jeg v.it endnlt 
^liikkc tommen sta det Gods, hvor jeg havde seet ham dse. 
^Jeg havde en Onkel, en <rrv«rdig Mand, som ßesyn» 
??<!derlig h^vde udmeiket sig i Parie^cntet ved Vel-
il.'/talenhed og sin Uegennyttighed: han bcssgdc mig under« 
'ütiSen. Engang da vi havde sptisi, vyertalede han mig, 

gjsre en Promekave med sig i den kongelige Hange, 
?5(der erindrede han mig om det Venssab, som han alle, 
xZi'lider havde vedligeholdt med min salig Fader, og hvok 
Mtteget de begge hivde elskct mig. 

Jeg har en Son, sagde han, sö,N har bragt det 
.»eget vivt i sine Studeringer: alle de Breve, jeg i de 
lkÜZiar han har varet udcn for sit Fadernelano, h^r faaet 
l>,^ra h.m, b^iiyrke mig i det gode Haab j.g allttider ha^ 

ößchßvt om ham. Han er omtrent i Kge Alder med dem; 
li'<)ans Hjemreyse er bestemt, yg jeg kan vente ham oni 

li ?n foyi Tid. Dersom de lm>de salte Inklination foc 
lidhani, som jeg oujkede, saa vilte jeg have'den Folnoy-
' at ?unne eiste dem som min egen Dalter, og at 

Z5 ee vor fælleds Formue conserveret i vor egen Familie. 
--- Dctte Andrag fyldte mit Hjerte med )cn bitterste 

»icArcmmrlse. 3^'g kroer jeg blev rod og bleg paa eesgang j 
Log svarede min Onkel, Med -n Koldsindighed, 

)5lmaatte forncrrme ham. Jeg har ingen Lyst at givte 
Mig, Onkel, svarede jeg. Hid:il har mine Tefljcfte 
n min Smag kunntt gjore mig suldkommea baade lvkke^ 
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lig'og fornsyct. Naar j?g ssulde forbinde mig med en tl> 
Mand, maatte jeg nsye kjende ham, og jeg maatte da d<Z! 
mere kade mig leede af min Tllboyelighed, end as nogen nzg 
anden Hensigt. Men tillige vilde jeg aldrig forglemme 5nn 
hvad jeg var min Fsmilie ssyldig. — Min Onkel bad 6ocZ 
mig terpcia om Tilladelse at presentere sin Ssn for mig,^it! 
som jeg ikke havde fett siden han var et Barn. Den»»m< 
gang saae han meget godt ud, og jeg som Barn holdtZök 
selv dengang og meget af ham. Jeg skulde svare mmnim 
Onkel, men min Sjel var saa fuldafIdeer, der fulgde 
saa hurtigt paa hinanden, at jez ikke engaag veed om mo 
zeg svarede ham eller ikke-

Da min Onkel var reyst, ssjulde jeg mig i det dun- «nu 
kleste af Haugen. Mlt Hjerte kom i den stsrste Bev«„»s 
gelse. Jeg spadserede frem og tilbage, stod undertidennzai 
stille, iscer naar der msdte mig Indvendinger i minezvili 
Tanker, som jeg ikke kunde besvare. Endelig satte jegyzj 
mig paa et omfaldet Tra?, og overlod mig gandske tilw z 
mine Tankers Herredomme. Philip kom. Han hav"«vf 
de lange gaaet og ssgt ester mig. Aldrig fslede jeg til"!jj 
forn saadan Fornoyelse, og saa heftig en Attraa t:l atZo 
forbindes for evig med ham, som dennegang. Hanni)^ 
satte sig hos mig, og jeg fortslde ham min Onkelsdjz? 
Hensigt, men tillige den Kummer jeg fslede, naar jeghzj -
afflog saa vårdigt og adelt et Tilbud, hvorved jeg forudan« 
saae, at ville paadrage mig min hele Families Ugunst,.ljsm 
Jeg erindrer endnu, hvor heftig og lcenge jeg opholdtZa!o< 
mig ved at jkildre Philip min Tilsiand; og i Sandhed,^ 
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Meg kil saa l«nge jeg lever have det at bcbreyde mi-,, at jeg 
illtturidc v«re saa grnsam vg gvwle min PH lips Hjerte 
smmed Fortallingen af denne Kummer. Han b!cv bleg 
hvog zittrede over sit gandste Legeme. Hans Synesyndes 
inmig ut blive duinme oz forvildede. Han stammede, et« 

z?chver! Ord kostede ham Moye at tale. — De maae, 
ßki'sggy»! han, - - « ,  ja, d? maae,, - - Det er et ungt 
gyldigt Mennesse. , » - - Deres Familieø »»,, Deres 
j^Stand , - 5 ,  Dt inaae »-«, Oc nuiae. — Han lod 
Ilv'alde nogle Taarer, og ftae miq an med en Vemodig-
^^yed, som Hjenktmn-irngde init Hjerte- Han sank ned i 
zn-ine Kn« — og jeg var mi? selv ikke mere m«gtig; jeg 
Innnderstsltede min Phil.p, m->d min Arm, try de ham 
! M mit BrB, og raabde: Ak min Muligste? — Paa 
>;„ette omme Skrig svarede Philip intet. Han saae 
izllllene stiot paa mig, og nustrommedeTaarernedadhans 
nitindkr. Hvad mit Hjerte itke var r?rt, saa blev dtt. 

>?cl5ort, jeg blev ude af mig s !v, vg ajentc'g mit omme 
lISkrig: min EI»^!igste! min Weligfl.! Da han der, 
?,1 ter kom sig lidt, vilde han forlade mi^ m u jcg holdt 
mram, og saa godt som tvang ham at hore mig. Mm 
^!"hilip lod sig overtale. Han sute sig t^jen hos mig, 
6 ;z bcdakkede en af mine Hinder med K.)s. Dette 
Izyl'yeblik, sombestemdegaadste min hele Lvkke i Verden, 
m mig endvu i saa levende et Minde, at jtg end ikke hat 

>!y?rgtemt den mindste Omstadighed derved. Hsr min 
n>erre! hvad jeg vovede at tale li! Philip. ^ 

Jeg veed alt hvad de vel kunde stge, og jeg vil 
j ^ax foxud knne svare dm: min TillwyMghcd for dem 

Os «r 
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<r ivgcn blind Lid-r.ffab; je« kjendcr dcm fuldkonmcn, 
vg i e er ixn M^ud, Natu.en hax bcsiemt mig. Pa« »o 
HMclncs Ovcr.nsstemnulse grunder sigMgtcstazders ö^! 
sande kykke. Jeg veed u^k, at de menncstUige Fsrtria «i? 
harvalgtSianderiLtedetforOvereensstemmels?. Vi iL? 
veed det jo begge, hvor megen Hevagle 'se den sande' 
Viise har for demennestelig? Fortrin; det vedligeholder ^ 
^)rdeneu i det menneskelige Seiffab. Man mase ikke sNi 
forringe den Stand, man er fsdt i ved Forbindelser, som ms', 
Mennestenes Fordomme sort^mme. Dette er ca For«»?c.' 
iryd.lse som bliver s;r«ssel »ned Foragt, og jeg stulde aldrigtzj/d 
AdhUde denne Straf, vm den endog var uretfærdig. ^ 

Er det da en Rsdrendighcd at oxofre NaturenSr«;? 
Love for de menneskelige Fortrin? Lad det saa va?re, vi-? ^ 
befinde os ikke i den Omstandigh?d. kad os folge vora?v(t 
Hjerters Tilbsyel?ghed, uden at tilsidesatte al Agtelse 
for de menneskelige Fordomme- Mine Fomldre havßLk<) 
efterladt mig 2000 Guineer aarlig Indkomst, (omtrent z?' 
lOvoo Rdlr. danff), og ZLvo Guineer i rede Penge^/i? 
Kun disse rede Peuge vil jeg beholde as min hele FoMss 
Hiue, og tilbringe mine Dage med dem hos deres 
milie. — Her vild- Philip ftlde mig ind i Talen, vttp 
sorcsiog mig, heller aldrig gc gk-te os; men jeg lv.arevn'^ 
ham: altlaa stulde vi ikke adlyde Nattens og Mennes! 
stenes kone, som fordre Efterkommere a; os; og hvM^ß 
svr fluide vi da ikke givte os? og vedligeholde min For^A 
mue? I den Stand jeg for nannsrenoe Tid er, ^ 
Ven mig lkke rig^ men i DttkS Stand, min kjere Phl' ^ 

listt 
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i-Nip vilde jeg nok lund? blive det for de« Summa jeg 
^br-iger Dem. I hin Stand vilde vi kun b!ive middel-
mmcadige Adelsftlk, mcu i Deres rige Bsn^ersolk. 

!>L3'g vil gjvre et Testamente, og stjenke miuCousii min 
«FF»rmue: saa vi? jegbeHIvemtg til London, og der lade 
Mutbrede det Rygte, stjegerdod; derefter ville vi begive 
hovs til Skotland, hvor Deres Fader vel vil tillade, at 

Migivte es med hve'rändre. 

Philip fastede sig ned for mine Fsdder, og bsd 
^ .lii g, at jeg dog vilde opscrtte mit Forscet, jeg ffulde 
dn'ndnu engarg cverveye det: thl han befrygtede, jeg 
lZü^llde fomme til at fo.tryde det. — Ney, svarede jeg 
livijaii,: jeg har nsye underssgt alle Ang, og hvad ffulde 
? k)»a sortryde mig? Hvad for en saa stor Fornsyeise kunde 
Ivel Rigdomme ftafs^mig, at zcg ikkessulve vcrrei Stand 

! Iii! at indscrtte Naturen ved Deres Slands Keqvem^ 
wmlighed i sin Ret igjen. ' 

- -  ^  -  !  

Synet af en leende og frugtbar Dal behaget Ayet 
,ijllusinde gange mere, enh en Va^g, som er behsngt med 
k^Malerier. Diamanterne vilke langt fra ikke saa smykke 
zjnit Hoved, .som de deyl'ge Blomsier- Hsrl«rrederne 

:Unll- kunne klcrde mig l?g?saa godt, som dct fineste Cat^ 
Zliuinlsrret; jcg vi! tabe min Karet, men jeg vil derved 
zbnae Leylighed at bruge mine Been. Ja min Philip, 

ii ville knnne have alle de Beqvcmme'igheder som Natu» 
I n^n kan tilbyde, og ikke vide as Overflod, som ikkun til-
^. !ed6ßjller de Uvirksomme. Og hvad min Forbindelse 

O z med 
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med dem allgaaer» siuldc jcg da vi! kunne angre Ket» «j! 

«aar jeg bliver De es Fabers Datlcr, og Deres Borns ö/i 

Moder? 

Philip elssede mig ha meget, agtede mig ski hoqt» 
og lod sig selv vederfare saa megen Retfærdighed, at Zs 
han ikke lccngcr kur.jze tvivle paa, at i dcn nye Gtand, 

'  i hv lk n jea vuce w>?trKd<, jo maatte blive lykkelige ,yj 
Jeg yl' jsxe beit i c d^m nsyere den GI«de, den Tak« 
M'nincliqh.- v i den Ly'tt-, det y^r ung, da j^g fik ham mi 
bragt dertil, at han vi de E;:c mig. Endnu havde M 
aldrig nogen Mced«. s^a st«rk rort iuig;. aldrig kunde IiZk 
voZen h^ve fs'ct cu sterre Fornoyelse v?d at imodtage m m 
anseelig Arv, end som. det rar mig, at frasige mig den» .n)l 
Efter at jeg havde b^gt alle Ting i Rigtighed, lFolge 
Win Beflatningi begav j?g mig med Philip til London, .nv 

Her lod jeg vet Uyst.e u-dbrcde, atjegvardod, oggjort 
det temme'igsan synligt; vi b gave os derpaa tl! Kkot- »j-.'l 
land. Nu e- det omtrent 7 'Aar siden, min Herre! at Zo 
jeg. Fs:st gang- satte min Fod inden diAe lykkelige Dsre. 
Heg omfavnede dc:me sortreffeiige Gamles Knce, som 
Deseeatsidve hisse; vaa ben Steen, og b^dc sig i Solens tzm 
Ktraaler, hyorha^ f'ger at lndaande,. ved Foraars Mor« 
genens ba samijke Luft et nytLivognycKrceftcr. De seer ?>z) 
her Deres Datter- sagde jeg kil ham: hun kommer i Deres ö5?> 
Huus for at gjoce Deres g «m'e Dage behagelige, og for z 
ßn hele Lirs Tid at befordre Deres Ssns Lyksalighed. 
Mit Hjerte vil indgive m:g.alt hrad jeg har at gjsre, 
for at behage og glade dem begge. De min elstcligezpjZz 

> tzader, ,7^ 
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vFFader, vil undervise mig ! kandhuusholdings Vcrs net; 
hvvg jeg smigrer mig mfd at blive ea vmhyMlig Huus-

ommoder, og at saavelte, der dependere af n»ig, som de/ 
i?chvi!ke jcg vil find^ saa meg:n Fornsyelse i at dependere af, 
distal hlive iiae tilfreds med mig. — Den Gamle, var of 
>GGlt?de ueenfor sig selv; og denne Lykke har uden Tvivl for-
ä «uciet Dage. Gaarden han beboede, og som han hid-

'liiindtu t n^ havde forpagtet, bles nn kjobt for hans Eye«» 
MZvm. Vort Bryllup blev fuldbyrdet; og na tetAyeblik, 
g>.eg antog min Masds og hans Stands Navn, er endnu in
nren Time bortfloyet, at jeg jo har fslt og priist mig lyksalig. 
lWi »re lykkelige, og vi k^n smigre 06 ined bestandig at 
uilolive dct, saa vidt vor i'.U'i7:'trnkte Natur kan nllade det. 
zgLi gjsre iugeu anden Trug af vore Kundstaber, af min 

^HacerS Philossphie, es vor Lyst til Vioenssaberne, 
!,^tden aücne sor faav dt, so»n samme kan bestcc.'tige vor 
>?y!ykke. Vi söge at fvrstassc os alle de Fornoyelser, som 
?o or Stand kan frembnnac; og vi nyde dem all«!, som 

N ii troc Naturen tilbyder sine Elffere, sine Skjoniere. 

Dc tilstaaer mig jo dog, min Herre! at Kilden 
il dc mcmuffclige Missorneyelscr erdenue, at de hi« 

,  ;e efter Fornsyelser, som ,kke ere skabte for dcm; og at 
se ikke veed at sstte deres Grundsatninger, deres Smag, 

,z7Zeres Bestccsiigels^r i det tilbsrliqe Forhold mod deres 
oiBtand og Levemaade. I tusse Vildfarelser ere vi l det 
z.uüiitdste ikke faldne; vi tilbringe ikke^ole Dacie i unyt-
,ß ge Undersogelser og fors«cge!ige Snsser. Hvad gjvr 

1 !:?l min Philip og mig lykkelige? Hvad vel, uden vor 
O 4 ro!i-
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rolige Samvittigheds Vidnesbyrd, vor Kjerlighed, 
sg Naturens VetgjerninM imod os. 

Vi have Grundsætninger, (blev Sara ved i sin For« »? 
iaclling), hvorfra vi vcd ingen Omstændighed lade os bv 
tra??7e; vi befæst? dcm snsrere ved Philosophien; vi' j« 
vntage ingen Lårdomme, af nogen Ve,dfligviis, uden nz 
as dem, som ttoe paa Dodcn og som lsre os at elske ss 
t'en. Og om disss endog vildfare, saa vi! jeg dog takke s? 
dem, al de har underholdt os i cn Vildfarelse, som op-
hoye? oq for.rd.'er vore Sjele. V> viUetroe godt om m 
Mennestme, psa det vi kan eiste dem; vi ville agte dem ni, 
hsyt, for at hzse en Bevæggrund mere til at elste og 
kjende os selv. Vi vil ikke vide af en Philosophie, som m 
fornedrer os, som i Enthusiasiernes Hjerter qvDler ?z 
M.'Nnesscl^hcd oa Dyd. Ney, Kjerlighed og Vcnstllb ^ 
joillz vi un^erbolde i al sin Sterke og Skjsnhed. Der n 
blander sig vel en lille Forblindelse i denne Tcenkemaade, 
»aar den overdrives; Men det er en Forblindelse, som m 
taber ng i Aden, 0^1 den vU vi ikke heiler vedligeholdes öz 
hos ol'5> vi v!Ü<kunne s^ttt andre Trbeyeligheder i dens ön 
Sred. Isg troe? liglsaa lidt om mig, som om mm Fin 
plMp, at vi olierede eke fuldkomne, »en vi sircrbc Se
ester at b?!ve det; vi er? gode, og haabe at blive bedre; ; .7 
vi nyde Haabek om et Bedre, i Nydelsen af de! Gode: i , 'S'' 
det Nsrva-rende tilfredsstiller og det Tilkvmimn^e hen« 
xykker ss. Den Hensigt, at den ens ff^? blive f^dfom-
v?re ved 5sn anden, sjc r os me-'et nsdre^digere oq v«r- NA 
tig.re; e?u gier os vor Kjeriighed dyrebarere; den for« ? 

- ^ mer.r! 

i ^ 
i 
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m mcrer vor Hoyagtelse for hverandre; ten vetligchol» 
der vore Hjerter i en bestandig Virksomhed, og i den 

sS behageligste Forfatning, for bestå dig e?t vcdli'Lcholde 
v« vor Tilboyelighcd ti! Dyden/ Fot ikke at vildfare 

paa dens Ls^cban?, lcese vi flittig Grandison. 'Hvor 
m »neget Godt h'ar vi ndsvet, uden at rofe os, scni den-
w ne Bog har givet vs Anlednina til, o? hvilet vi msa!?ee 

ellers Ukc havde udovet? Vi. lese ogsaa Poeterltt siitNg, 
m nienvi har fornemmelig udvcllgt saadsrne, som tal« om 
5Ü de Marker vi bebo?, og stildre den Natur, so:n vi 
jlz eiste. Den landlige Poesies Låsning er overmand? be« 
vst hagelig for dtm, som har dens Gjenstand for Amie. 

Poesien opliver det, som den fochaacr at male. Den 
ini indffy>cr os HsMgtclse og Kjer^hed fsr dtt qi:mle 

srvardige Landlevnet. Undertiden sige vi ti! hin^aden: 
Homer og Virgil vilde have levttlyttelize ber: T:'l>ul 

Zi<t vilde her hzve eisset sin Delia, han vüdehave besindet 
^ hende, og vor l:l!e Boge>?vv, oa vor deyiiye Dal. 
.P Paa Markerne haver H^Ucr og (Z^sner forsk diget 
?1 deres ypperlige Digte; og (vilken ?iand har ve! disse 
oft store M«nd somrakr vor? Hvilke (?5der har ten 

vel sammenlignet med vore? Porterne l<r'e os, a? o»'« 
holde os ved de behagelige Reener, som N^nrcn j?ien, 

z''j ker os. De l^re vs for sts ste Delen at. sm.ige disse 
>'Z Fslelscr, som ellers nrppe oi'dr ha?e r?lt ?s. Alle 

siH dlss? store Mcrnd, so-üb^rtalet med Var.^r, og hviK 
Fzleise »g tzorcfi lli grk.-aft bar va . tt ov<!st^ig, v-ed-

^i! ligehoide Sandserues ?q 5i?etS Foi"-.-'ycsftr i ?.' 'en. 
L? V- have eade.'tg anstået fornvftige B?lrüg;nin:er o??r 

,  ^ 5 Li>?ken 
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Lykkcn, sg oploft den i.sine enkelte Grunddele; vihave 
anvendt alle ^ore Studermger, til at redligcholde og 
bevare de ommeste cegttstabelige Tilb.>ycluheder, og at 

ligesaavel, som de behagelige Fslelser. Icg 
ssn<s d.ttc var just at gjsre Brug af cn god Philoso
ph^, hvilken for n.?r!>a.'r^nde Tid er udartet i en 

.usmagciig og tom Sp :defiablghed, og ikke sjelden gjor 
latterligt, i Stedet for den jkulde trssie det; 

thi man befllt-.er mere pac at beundre den, end at lade 
siglc^e af den; bcn skulde vise os de Lyksaligheder, som 
Mumesiet kan opnåde t d: fo-stjellige Qptrjn i Liver, sg 
Piigler c t disse O: tun. Saadan en Plan havde min 
Fader gMt, og han ha.de udfort den, dersom han 
havde levet. Vi rette os saavidt muetigt er ester hans 
!<xrc, og opdrage vore Gorn ester disse Grunde. 
Zmidle:tid glade disse siz i deres Barndom, og vi gl«« 
der oö over deres usty!digc og rene Forasyelser. 

Jeg havde adskillige gange villet afbryde Sara i 
sin Tale, for at give mig tilkjende for h?nde, men hun 
Kiev uophsrlig vcd at tal?, saa det blev mig umueligt 
al fo.e et Ord frem. Da hun havde endt sin Fort<xl< 
lina, kastede jeg mig for hendes Fsdder: -O Sara 
Tl>.! — Saasnart jeg navnde hendes Navn, sprang 
hun op, l?g streg: jeg er forloren. Ney, sagde jeg. 
De krikke: De seer, her sorDem, den Fetter, som 
fra sin so.sie Barndon»har elsket Dem; stam'Dem ikke 
mere ved ot tilstaae Deres Kjerlighed for en dydig Mand. 
De har ovn ladt mig Dcres Formue; jeg er sindet, at 

- '  give 
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ig give Dem den tilbage; tog imod den, jeg btöerOcm; 
m men De maae gjsre hv«d De vil, saa var soisilkrct, 
w at jeg stedse stal bevare det/ De har betroet mig .t en bel-
u! lig Tavshed. Jeg havde megen Umage, for at b.ro» 

lige Sara; hun var utrostelia, da hun havde gjort ct 
V Menneste til stn Fortrolige, som i?ke burde vcere det. 
D Men i Hensce? de ril hendes F^mue, var hun uoeo«' 
zg gelig; og philir, som kom i det samme tilbaqe, da 
!Ü jeg gav miq tüsiendc for han? Kone, ta?nkde ligesom hun. 

^cc! sagde h»:n: vor Avlsgaard er fuldkommen stor 
in nok til at underholde os; vi have a!t det RsdvenUge, vi 
zj beHove: vore Haver, vore Mcnk-r, vore KreUure; 

hvad stuldc da ftyle os. Ere ikke vore Meubler og 
H Pqhave baade suinkke og bcgv:nune? Er vort Bord 
!5i jkke dcrklet m.d velsmagende oq ov^lflsdige Rerttr? 
lZ. Havde vi me:e Rigdom, vi vilde da ik^e finde Sejhed 
! i i Arbcyde, og kyksaligh'd i det vi fo hvirre. K.i:d-
o) sommelighed vild- indtage vore Virksomheders Plads. 
IL At leve uden Arbdyde, uden Piig er- uden Fonetnin« 
,g ger, i en bestandig Velgaaende, det var at gj^re os de 
5 Tmg akle, svin nu soraoye os; tcrsom vi kunde und-
»S vare vvre Iadhsst inqer og roieF.chjorde, saa stn'de 
oj jo Haaber om en rig Hest og Frugtbarhed endnu mitt
le dre rsre o5. Vi v:!de aldrig kunne smage Sødheder i 

dette Haab; vore Maiker, sein da v.!de v.rre os lil 
ingen Nytte, ell r i det miadste ?un v»'de tjen 0^ med 

nft sine Frugter til Ovetflöd, vilde da t^bc nl dereS 
LI? D«rd. kandet,nrd alle si»e bch?ge'ige Optrin vilde 

vi ansee med ligegyldige Syne. Og hv:m veed, naar 
vore 
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vore Sjcle tabde deres V'rksomhed, (ch Lediggang er 
Moder ti! Uvirkssmhed,) om ikke sasaa vor Kjerlig, 
hcd tüsidst vilde blive mat. Nu gj')r enhver irerksat 
Tiibcye'iOed, som opfordrer vore fælleds BesirKbel-
ser, os bzade glade os^ ivlk^lge; de ere passende efter 
vor Tilstand, og sotbinde os desto mttt med den, og 
med hverandre. 

Jeg trKngede ind paa ny; med mine Overtalelser, 
mm det va? ey Uü'uclighcd at bevirge mia dydi?e Com 
sne itl üt tage i Besi dnse igjen siu retmsssige EyeN-
Dom, hvilken hun h zvde affilet til mig: k-m det erholdt 
jeg af hende, at hun vi!de elfte mig som Ven, og tilla
de mig aar? g at tilbnuge nogle Dage i hendeS Selskab 
paa sm lille Gaard. — Ikk: ud?n Taareradssllde jeg mig 
fra disse elskværdige og- ftr.luftige Forccnede. Jeg blev 
overb'evlist ojn, <>t der endim i Verden g^v^s sand Ly?« 
salighed og Forstand forcenet. Mit God?, som jeg 
tilforn lidet havde agttt, b!cv mig ru kofibarere, da 
je§ saae mig i et Nabo'aug af saa ^yd;ge Forvandle. 
Jeg gjorde mig endnu det Haab, at ende mine Dags 
linder deres Tag. Hvad det Gods belrssser, som 
Sara havde ftjenk.'t mig, saa vilde jeg M min eaeil 
F-.'Ncel ikke betone mig dct aZerml'ndsle deraf, men 
lsd alle dets Indkomster foi'me vor fatliOe Familie 
til Ott!; men-Stsmciodstt, bestnttcde j'g, stuldl hjcm-
salce Saras o^ PHUips Bsrn, fomentelmirsig^rv. 

XV. 
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XV. Myrtil og Thyrsis. . 

H En Fortælling om disse to Hyrders uskyldige Ajer, 
lighed og uformodentlige Lykke. 

^ var en fattig Hyrde, men han eyed? ct 
» «delt Hjerte, og ea üke almindelig ZLrli^ed 
0 og Nedrighed b-rigede han,. Hau var l^en sttsn^c^e 
^ Anglilig i hele Egiic«, og Dyden f.emjtinnedc i hans 
<! blide Aasyn. 

Han saae Thyrsls — cn Hyrdinde, ssjsn som en 
) Gudinde! Gicrde og U.kyldighed ophoyede bcndes run-
6 de Ansigt, og hendes brune Kyne ssac altid h sligt 
lj smilende om sig. 

Begge tjcnde de den rige Nicias, og daf.lig vare 
S de samlede. — Kunde vel et suadant sljsnt og dpdigt 
^ Par daglig omgaaes hinanden, uden ok sat e Kjcr!ighed 
t til hverandre? Key ^yrtil eist de Thyvsw, ?g 
li han ham; de gave hinanden Haandcn pza evig !  ostab, 
a og beseglede dct med - et Kys. — Altid vogttde de 
S deres Kaar i ecn Mark; altid vanden de dcm ved een 
L B«k; og naar Faarenc asi<Iulkei.e Grassel ri! Fode« 
^ satte dNyrtil og Thyrsis sig under et nar hoSNggende 
) Eeg«cra?e, og sang med hverandre; ellcr betragtede 
1 rundt om sig Naturens mangfoldig- Skjsnheder. — O! 
z et fuldkommen lyisaugt Par, naar de ikke begge havde 
it vsrret saa fattige ; men, de eyede ikke andet end (n maa-
) dllig Lvn, sM de fik af Nicias. — O! hvor ma^ge 

Snike 
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Sukke hordes ikke af dem, naar de vare samlede og 
taleoe om deres Fttt'gdom, der allene forbed dem dm 
Lyksalighed, som ko Zoren?de kan hav?. — Dog — 
Kærlighed og bcha^lSge Forestillinger overvandt t'lsidst 
dette; deglKdcdehciu. atten Gud, d.'rhsrde deres Suk
ke, vist ogsaa engang rilde opfylde deres Onffer. 

En Morgen, da Solen begyndte ak fremkasiesine 
Kttaaler paa dcn om Natten i Gr«sset hensaldne 
Du!?, traadde alt Thyrsis langsom! og m^get tanke-
fuld ud af Hytten, for at vande Faskene, der venlig 
brcegide til hende. .  

" O hvilkeu Drsm! — sagde hun hsyt, i det 
" hun gik til Battken en ret fo; underlig Drsm! ^ 
" Jeg i min Myrt i ls Arme! — og han — ney. — O 
"sode Drom! — O at du snart maatte blive op» 
" fyldt! , , - - - Ja -> ofte har jeg vel drsmt at min 
" N7prtil omfavnede mig, og at jeg Helen veltede mig 
" i hans Arme; men — under det store EeM-ak, hvor 
" vi om Dagen ssge Skygge for Solens Heede, og — 
"aldrig om Natten paa Faare-Skind i hans Hytte. ̂  

"Ofte har jeg vel ogsaa dromt, at Myrnl kyssede 
"mig, og jeg igjen ham, og at det varede hele Ti-
" mer! — men — aldrig har jeg fsr dromt, at han - - -» 
" Ak Thyrsis hvor blusser ikke dine Kinder ved denne 
" Tanke, ja — jeg kroer jeg rsdmcr! — O LNyrtil! 
"faae du denne Rodme, — oq vidste du hvoraf dea 
"kom. — Ha Myrt-l! hvor elster jeg dig ikke^ — ja 
" — jeg foler at mit Hjerte tt gen andre kan eiste uden 
" dig. — O min Gud! — maatte jeg snart sjore dig 

" lykkelig 
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' ^ lykkelig,dugode — eyegode Myrtil! — 
" " Men -»-, den Droui har virkelig gjort mig tanke« 
^ " fuld og — urolig. — Ak — ja hvor den vgsaa var 
' ^behagelig! — O! at j^g alcrig havde vaag^et! — 
^ "Rufsler jeg det, jeg a!dr!g harftltsaa s:e-kt til, 
^ ^ forn; — nu foler jeg ret, hvor lyksalige vi sunde vcr, 
" " re, naar vi blive sorerede — O Kjerlighed — Kjer« 
^ " lighed — Men min Myrtil bliver ogsaa lcrnge bo.te 
^ " i Dag. Ak! at vi snart aldiig havde nsdig ctt 
^ "forlade hverandre! — 

"O Z Fugle! som fo-noyede, syngende forkyr,« 
» " de os den tilstundende Dag. — O, hvor lykkelige ere 
" "I ikke! — I har Boe og Mage! — O! see de to 
" ^ der paa de naste Grene, hvor de ikke spege ^ for, 
" " nsye fig. — Lige — saaledes var det jeg tromde om 

" Myrtil og mig i Nat. - M:n - han komm.r ikke 
" " endnu - Imidlertid vil jeg synge om vor Kjerlighed.,, 
- —Liflig begyndte hun sin Sang, som gav en behagelig 
G Gjenlyd over Egnen - Fuglene, som for overalt paa 
,5 Tmernes Grene havde istemt deres Frvdessrig over 

Dagens Komme, blev-tause.-Vestenvinden ffsy end. 
lM nu engang forbi, og blev stagende stille. — Takkens 
T Surren hsrdrS ikke meere, og Faarene forglemde at 
W <ede. — Ved dette henrykkende Optrin ksm Myrtil 
>0? sagte, listende bag Thyrsis, som sad i Grasset, »z 
sS hsrde denne hendes Sang fra Begyndelsen: 

Thyrsis 

"O! hor min Sang, I Skove, Dale, 
" Til eder er det jeg vil tale, 

"Om 
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> " Om min Myrtil, nun berste Den. --
" Kun miki Myttil min Sjel behager, 
" Og han mit Hjirtc til siq dreier; 

"Ak! hvor jeg eisser ham igjen. 
^Myrti!! —Ja, ji mm bedste Mage! 
^ Ja jeg dig cist?r alle Dage ,/ — 

Myrttl (henrykt). 
" O Thyrsis! du min bedste Magt/ 
" Jeg dig stal eiste alZe D»'ge. 

Thyrsis.) Ha — Myrlil! 
Myrtil.) Ha — Thyrsis! 

(Han kastle ßg ued hos ^htjrsis i Gr<rst?t. 
omfavnede h nanden og Fuglene begyndte deres San? vn 
glalere end tilforn- — Bakken surtederast, ög Vesieu- ^ 
vinden flsy sagte tilbage over de Eljkende. — Og ende-
lig sagde 

Lhyvsis.) Mrti min Myrtis! hvor er du blevea v) 
saalcsnge?- Jeg hür alt vcntet her siden Solen be, 
gyndte at siaae op , og nu et den a!t lidet oxpe. — 

Myrnl. O Thyrsis! sporq mig ikke — jeg sov vo 
saa ssdt og drsmde sua bchageligt. — Og du vat ^ Zk 
Indholdin as min Drsm — OTHyrsis — aldrig har 5ki 

^ jeg drsmt saa behagelig:! — 

Thyrsis. O min Myrtil! ogsaa jeg har dtsmt > Zm 
VM dist —og ligeledes saa bch^clig?. , , « ,  

Myrtil. O! lad§sre Thsrfis; siden forta:lln'jeg.-- --
Thyrsis. Ney, jcg rsdmerMprtii. — O! for» l 

M ^ u s y r s t .  —  -
Myrtil» ^ 



T i d s f o r d r i v .  2 2 5  

Myrtil. Ney —min Thyrsis veed vel, at den 
»S der kommer fsrst her til Bakken, den stal ogsaa for» 
Dt talle forst. — 

Thyrsis. Nu d« — inen see ikke paa mig. — 
! " Forsi syndes mig, at vi havde faaet en msgtig Rig-
!^"dom, og med den saadan en deylig stor Hytte — 
i" " rundt om den stod en Mængde stjsnne Traer, og Gre-
^ nene hangde betyngede af Frugt, — En stor Mark 
1 med hoyt Gras var tat derved, og i den flsd en 
? klarrindende Bak, ved hvilken mange Faar siode og 
Ilastede deres Tsrst. — Alt delte, syndcs mig, havde 
?"" vi faaet as en crrvardig gammel Mand — og derfor 

kaldte vi ham Fader.— Ja du kan da vel tanke, at 
S da vt nu havde faaet delte, — ja saa givtede vi os. — 
^"" O det var en henrykkende Time — og den hele Dag 
- — en ret lyksalig Dag — og saasnart Natten brod 

"" frem, saa gik vi ind i Hytten og lagde os i Faareul-
g den, og Ha Myrtil, du seer jo paa mig ? — 

vjja nu kan du vide det svrige af min Rsdme. — Hun 
IlHsukkede, og vendte Aynene mod Jorden.— 

Myrtil. Ak dkylige Thyrsis —min deylige Pige! 
O hvor er du elstvccrdig. — Men hor Thyr

as — nasten ligesaaledcs var min Orsm. — 

Thyrsis (fiMindret) hvordan — nasten ligesaa» 
»Medes var din Orom. — 

Myrtil. Ja elstvardigste Thyrsis — nasten lige« 
loossaaledes. — Her sad de lidet stille ogsaae paa hinanden, 
! gvog derester til Himlen, og sukkede.»» 

P Thyr, 
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Thyrsis. Men Myrtil — det er jo forunderligt!! 
ha', mit Hjerte siaaer. — Ak Myrtil! maatte vore z? 
Dromme snatt opfyldes'.--

Myrtil. Ak — Himlen give! — Gud, hvorvac Z/z 
da Thytsis og Myrtil ikke lyksalige — »nm — det var n 
kun en Drsm! — O at jeg er fattig — dog vi maae 
ikke klage - hvem veed hvad Himlen har bekikket os. — -

Han saae til Himlen og Taarer flsde ned af hans en 
Kinder. — Tdyrsis blev oq rsrt, hnn holdt Haandea nz 
for Aynene, og begge sukkede hoyt. — 

Saaledes b'eve de siddende, indtil en Raslen ved 
Siden af dem gjorde dem opmerksomme. Det var Pa-
lcemon, en Krvwrdig gammel Hyrde fra ven anden m 
Egn — hans solvgraa Haar hcrngde i Sokker vm hans ^ 
af Alderdom rystende Hoved. Han havde hert Myr» 
tils og Thyrsis sidste Sukke, og seet dem grade - de 
havde rsrt hans Hjerte til Medlidenhed, skisnt han ikke i 
vidste Aarsagen til deres Bekymring. Langsom sislten» l »n, 
de sig paa en tyk (iMaaren Green, kom hav gaaende 
nar N! dem. — " Hvad fattes eder? sagde han beva» 
" get — hvorfor ere I saa bekymrede? — siger Mlijdel! 
" kan jeg hjelpe eder, da sta! I strax vare lykkelige. — 
" I svarer ikke? — I sukker! — Du — sagde han tili w 
" Myrtil — hvem er du og hvad fattes dig „ ? 

Myrtil sakkede. — Hvem jeg er, og hvad miMim 
fattes,-Ha! Gamle! mit Navn er Myrtil -  min Nim 
Fader var en fattig Hyrde, som Dodcn for kort siden.ti,^ 
berovedemig — og nu elsker jeg Thyrsis men 

Thyr, R , 
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Thyrsts. — Ig — og jegelsserham, men begge 
ere vi fattige — ja saa fattige, ar vt ikke tsr l^ente den 

iZ Lyksalighed at blive forcenede. 
paltTnwn. Gud Z — hvilken Rost hv'lkenLiig, 

Z(Zl hed! —Ha! mit Syn og mm Hslrlse maae bedrage 
>m mig - dog ney — aldrig har jeg seet nogen ligne hinan» 
zS den mere. — Ak — Gud. — 

Lkyrsis. Hvad fattes dig Gamle ? — Hor! jeg 
l>I> elsker dig ret i den korte Tid jeg seer dig. — Men —5>tl 
!u's sukker! — er du og bedrevet? — du grader — o ar-
Mvard,ge Gamle! sat dig hos mig vg lad mig aftsrre 
nid dine Taarer. — 

pal^mdn. Tak for d<n Medlidenhed, fromme 
»PP ge! — men siig nug — hvorfra er du? — hvem ere 
nildine Faraldre? — 

Thyrsis. Ha Gamle! det veed jeg ikke selv — 
m il min spade Ungdom kom jeg f^ dem. — Ak — Gud 
kzweed hvorledes! — 

palamon. Gud! hvad siger du ? ^-Ak, siig mig, 
txkchvor har du varct — o fortal — hastig — fortal alt 
v^chvad bu veed. 

Thyrsis. Dersom jeg kan tjkvt^g Gamle — saa 
„ysr da: "I den lille Hytte, du der seer, hoor det store 
I " Ecgetrae staaer bag ved og beyer Greenene over den, 
,<Z" der har jeg varet al den Tid jeg kan erindre. — De« 
Iii' tilhorde en fattig Hyrde, hvis Navn var Damon. — 
jL Nu for nogen Tid side, er han dod. — Da han laae 
oa paa Straaet og ventede Doden, kaldte han mig tit 
K-j sig os sagde: — Hot min Pige, ikke er du min Dat-

P 2 ter, 
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ter, men jeg har af Medlidenhed taget dig til mig. — 
Jeg var ude i Skoven, som ligger her omkring, og 
langt fra horde jeg en at grade stark, — jeg snlgde s 
Lyden, og endelig traf jeg dig siddende ved en Vey. 
Jeg spurde dig, hvem du var? og du lallede.— -
Thyrsis — jeg spurgde dig, om meget andet, men jeg y? 
kunde ikke forstaae dine Svar. — Jeg blev forundret Z» 
— og blev hos dig indtil Solen dalede, men da saa 
ingen kom, saa tog jeg dig paa Armen og bar dig h-
hjem i min Hytte — hvor du siden altid har »«ret z, 
hos mig. — Hsr! sagde han videre — gaae derhen i j 
mtt Gjemme, der ligger en vel udskaaren Traeaffe z? 
indsvsbt i Uld; den havde duiHsanden, da jeg fandt » 16 
dig. — Jeg har altid tankt, at dn ved den igjea m 
skulde blive kjendt, siden der staacr saa mange Navne 5li 
kunstig udstaarne i den, men — jeg h^ir viist den til z jj 
alle Egnens Hyrder, og ingen kjender den — maa- »o 
stee er du fra den anden Egn, det veed,eg ikke — ^ — 
Bevaget og forundret over denne Fortaking, gik jeg » yz 
langsom hen og tog LEssen. — Han sagde ma der- l 
pau Adstilligt, og derefter sov han hen; men ZEffen j! n> 
bar jeg altid hos mig — see her er den. — Men du 
gmder, Gamle! 

pala-mon. Gud! — du store Gud! — lyksalige 
Dag! —O min Datter! 

N7yrtil stod forundret op og Thvrsis sagde: 
hans Datter! — skulde det maastee vare nun Fader? — 
retfardlge Himmel! — ja mit Hjerte siger mig, han 
er det. — 

pals. 

ud 

)ß> 

Nvl 

s 
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palsmon. Ja jeg er din Fader, alting vidner 
z<5 derom. — O lyksalige Dag! — jeg har sundet min 
>? Thvrsis igjeN. Mccre kunde han ikke sige, men 
lvs sank med Hovedet ned i Thyrsis Skjvd — Tavshed her-
zfj stede nu overalt. — Glaedes, Taarer flsd psa allcs Kin» 
»t'likr —oq Solen besiraalede demendklig sagde 

Myrtil. Gud! han din Fader! —forunderlige 
i? Tildragelse — men hor, arvaerdige Gamle! — kom, 
w! lad Glkdcn ikke tage Overhaand — fslg med os ind ! 
,(Z^ Hytten, dcr ville vi lcrggr dig paa blsd Uld, og pleye 
k>i<I dig saa godt, som vi kan. — 

Nu loftede Myrtil vg Thyrsss dm gamle Pala?« 
im mon op, og ledede ham ii^> i Hytten — de gave ham 

Saft af Frugter at l«!?e sig paa, og Palamon Mede 
!il til dem. De satte sig hos ham, og han fortolde dem, 

hvoriedes Thyrstsvar kommet fta ham: 
"Min Hytte sagde han, som den gang laae et tem» 

,""mellgt Stykke oppe i den anden Egn,' var tcel ved 
) " " Skoven. — En deylig Sommermorgen, da tin 
6 der havde givet dig, som var det eeneste Barn, Melk 
z""oq Frugt, gik vi fra dig uden for Hytten, medenS 
z " " du spiisde. Vi saae vore Hyrder drive Faarene ud i 

Marken; da sagde din Moder: kom Pal«mon, lad 
a osgaae med, denne Morgenstund cra!tsvr behagelig. 
-""-—Jeg, uden at tsnke paa dig, gik en lang Vey 
n""med; vi susgde vore Hyrder hver til sit Sted, og 

"" satte os lidt hos den siidste, for at hvile os. — Me» 
som vi sad, siger din Moder: Ak, vi g'emde Thyr, 
sis, og ikke heller lukkeve vi til for Hytten, kan nu 

P z " ikke 
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"ikke enhver gaae ind og gjsre os Skade. — Ak, Pa-
^ lamvnlad os ffynde 06 at komme hjem. — Vi gik 
" med starke Skridt, og da vi kom til Hytten, var du 
" borte, — Din Moder blegnede og jeg var gandffe 
« forvirret. — Vi leb ud iajen, mcn qik just den urette 

Vey; thi sideii fik vi ot hore af en liden fattig Hyr-
"dedreng, al han havde feet dig gaae den anden Vey 
" ind i Skoven — Din Moder og jeg gik indtil Nat-
^ten brsd frem og raabde: Ayrsis! Thyrsisl men 
^ ach, intet uden det tomme Echo svarede; saa gik vi 
" hjem, og din Modcr maatte strax lagge sig; thi hu» 
" blev syg- Len anden Morgen gik jeg med alle Hyr-
" Verne hver paa sin Kant ud, for at ssge diy, men vi 
"kom bekym ede hjem, da vi ikke fandt dig. Dia 
" Moders Sygdom tog til, og nogle Dage derester 
" dsde hun. — Det Sted, hvor vi for boede, bl-v mig 
^for kie^sommeligt. Jeg so!gde det, og kjsbde et 
" Sted her tat ved, som ligger meget behageligt, og 
" i Dag fik jeg den Tanke, ot ville ga«e lidet ud yg see 
"mig om, og—O lyksalige Ayeblik! teg fandt dig, 
"min uforlignelige Thyrßv! igjen aldrig stal dc( 
" komm? af mit Minde. 

Og, ThyrstS! nu vil jeg gjore dig lykkelig. — 
Du elsker Myrttl og han dig, jeg horde i Morges 
eder« Sukke, og nu stal jeg opfylde eders Anster. 

Myrtil og grM af Glade, De om, 
favnede d«es Fsder, og vadede hansHander nied Gla^ 
.des Taarer. Ja mine Born! sagde palam<?n —^ 
W har RWom nok. Den giver jeg eder; men glem-

nm 
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lZMMer aldrig, at gjsre godt med den. I skulle pley? mig 
svispaa min gamle Alder, Hg jeq vjlelsse eder af Hjertet. — 

De sorbleve i M)>rtils Hytte Natten over, og 
vr^saasnart Solen stgd op, gik alle z hen til palcrmons 
y(Z.Hytte; der fandt de storre kyksa'iahed end de havde 
nMentet. — 5Nyrtil blev forenet med Thyrfts, og de 
^zllevede i inangeAar lyksalige tilsammen, menpalsmon 
(jniZbode faa Aar derefter. 

XVI. Omar og Hassan. 

En Aslerlandsk Fortællings 

sLAom viser, hvor daarligt deter at hente Lyksatighe> 
»f nogen anden Kilde, end af Religionen. 

mar, en Eremit paa Bjerget Aubakabis, som 
ligger paa den osire Eide af Mecca, og reyser 

> yig langt over Staden, fandt cn Morgen en Mand 
,siddende tankefuld og allene paa nogle Skridt ncer hanS 
WRjtldkr. Omar betragtede ham Med Alvorlighed, og 
>nj«rnam at hans Afkast vare vilde, og hans Legeme 
W?robeligt og udmattet. Denne Mand syndes at see 
jai ivt og stadigt paa Omar. Men saa sterkt var hanS 

>n>?ind betaget og borte, at han ikke forend ester lang 
wMirren samlede sig, og da var det ligesom han kom as 
Z n Orom. Han stiulde sk Ansigt i Forvirrelse, og 
,pukkede sig ned til Jorden- Du Bedrsvelsens Sen! 
zöbitgde Omar: Hvo er du, og hvad er din Gjenvordig-

P 4 hed? 
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hed? Mit Navn, svarede den Fremmede, er Hassan, 
og jeg er en Indfodning af denne Stad. Modgangs 
Engelen har lagr sin Haand paa mig, og den Elendige 
dit Menneske-Sye har Medlidenhed med, kan du ikke 
frelse. At frelse dig, sagde Omar, horer ham allene 
til, fra hvilken dn med Admyghed ssulde tage baade 
Godt og Ondt; men ds!g ikke dit Levnet for mig. Den 
Bvrde, som jeg ikke kan borttage, kunde jeg i det 
mindste gjore beqvem at bcrre og udstaae. Hassan fa
stede sine Syne paa Jorden og blev en tidlang taus, 
sukkede meget dybt, saae paa Eremiten, og endelig for, 
nsyede ham i hans Forlangende. 

Det er nu 6 Aar, siden vor msgtige Herre Ca, 
!iph Almälich, hvis Ihukommelse vcere vejsignet! 
sorft kom hemmelige« ti! at bede i Tcinxlen i den hellige 
Stad. De Velsignelser, hvilke han begjered- as Pro
pheten, som Prophttens vlise Regent, var han flittig 
til at udüele. I Mellemtiden as hans Andagt gik 
han omkring i Staden, lettede Genvordigheder og fore-
kom Undertrykkelse; Enker smilede under hans Bestyt, 
telse, og Alderdommen med Barndommen blev i sin 
Gkrobelighed underholdet as hans Godhed. Jeg, som 
frygtede for intet Ondt, undLagen Sygdom, og ven
tede ikke noget Godt videre ^cnd Fortjenesten af mit 
Arbejde, var syngende ved min Gjerning, da Alma, 
lich kom ind i min Vaaning: Han saae rundtomkring 
med et Smiil af Artighed, formerkende, at endstjont 
det var ringe, var det nec, og endstjsnl jeg var fattig, 
lod j<g dog at v«re fornoytt. Som hans Klædedragt 

var 
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kv< »ar, ligesom en Pillegrims, saa hastede jeg til at taFe 
Mk imod ham med den Gjest -Frihed, som var i min Magt, 
bo og min Munterhed var snarere tiltaget, end holdt til-

bage ved hans Narvccrelse. Efterat han havi?e faaet 
!va vogen Caffe, giordehan mig mange Spsrgsmaale, og 
Zn>endstjsnt jeg altid strcebede, at bringe !>im i Lystighed, 
iv? fornam jeg dog alligevel, at han bl:v tankefuld, og 
vvj saae paa mig med en behagelig, men derhos stadig Al-
los vorlighed. Jeg t«nkdc mindst, at han hårde nogen 
^ flags Kundjkab oili mig, derfor svurgdejcg, fra hvad Sted 
ik^lhanvar? og hans Navn? Hassan, sagde han, jeg 
tvH haver oxvakt din Nysgjerrighed, og den stal blive for-
lsn nsyet. Den, som nu taler med dig, er Almalich, de 
7? Troendes Herre, hvis T<rdt er Thronen i Medina, og 
ivg hvis LErende er her oven fra. Disse Ord gjorde mig 
u6 dun og forundret, stjsnt jeg tvilede noget om deres 
S Sandhed. Men 'Almalich kastede tilbage hans Kjor-
!,t tel og viisde Besynderligheden af hans Vest, og satte 

den Kongelige Signete-Ring paa sin Finger. Jeg 
M sprang da op og var fardig at nedkaste mig for ham.' 
W Men han forekom mig. Hassan ? sagde han, lad blive, 
u6 du er siorre end jeg, og af dig haver jeg udbedet mig 

Admyghed og Viisdom. Jeg svarede: Spot ikke din 
>j? Tiener, som er allene, og som en Orm for dig. kiv 
go og Dod ere i din Haand, og Lyksalighed og Elendighed 
z„ ere Dottre af din Villie. Hassan, svar.de han: Jeg 

kan ikke anderledes give Liv og Lyksalighed, end aliene 
6,6 ved ikke at tage dem bort. Du er dig selv over det, min 

Godhed kan rakke til, og besidder den Lyksalighed, som 
P 5 jeg 
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jeg hötrken kan meddele eller naae. Min Indflydelse 
ovcr andre, sir«kker sig allene til deres' Laster, enten jey ^ 
vll belonne eller straffe. Ved Magten kan jeg hemme ?l 
Vold og Svig, og ved at gisre stor, kan jeg bringe de z( 
ymatkeliqe Snskcr af Ge.ijerlighed og Ambition fra et k 
-Object til et andet. Men i Henseende tik Dyden er ?? 
^eg afmægtig. Dersom jeg kunde belsnn? den, jeg j?ul-
de belsnye den i dig. Du er fornsyet, og har derfor ? 
hverken Begierligh'd eller Ambition. At ophoye dig, 
Pilde forstyrre dit Livs Enfoldighed og formindste din li 
Lyksalighed, hvilket jcg i'ke haver nogen Magt til, at j 
den enten skal tiltage eller vedvare. Han reysde sig x 
derpaa, og befalede mig ikke.at aabenbare hans skjulte 
Omgang , yg gik bort. 

Hans Son Aubabekis, som succederede ham paa 
Thronen, var ophidset imod mig ved nogle, som ansaae z 
Mig paa eengang baade med Foragt og Misundelse. 
Han borttog min Pension og befalede, at jeg ssulde bli- » 
ve uddreven afPakadsct; en Befaling, som mine Fien- » 
der udfvrde med saa megen mere Iver. at inden 12 
Timer befandt jeg mig paa Gaden af Medina, træn
gende og veunelss, udsat for Hunger og Forhaanelse, 
kl«dt paa det pmgtigste og med al den Folelse, som 1 
Stolthed kunde indgive- -O! lad ikke dit Hjerte for- , 
agte mig, du, som Erfarenhed ikke har l«ert, at det ? 
er Eieudighed at tabe det, der ikke er nogen Lyksalig- , 
hed i at eyc. -O! at denne Leclie ikke havde vceret j?re« > 
ver for mig i Forsynets Tavler. Jeg haser vandret ^ 
pa Medina til Mecca; men jeg kan.ikke flye fra mig 1 

selv , 
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«1,'elv. Hvor sorstjell g er den Stand, i hvilken jeg xaq 
fl^eqge Sider har varet sat. At ihukomme begge, det 
Erbittert; thi det Fornoyelige as dein kan ikkc komme 
»diUibage. Hassan, ester at han saaledes havde endet 
> min Historie, slog fine Hander tilsammen, yg, seende 
i «esp til Himmelen, brast i at grade. 

Omar gik til Ham og tog ham ved hans Haand. 
»NMin Gon! sagde han, der er niere endnu i din Magt, 
(Zo:md Almaltch kan give o»I Aubabekis kan tage bort. 
lliMopheten haver i Barmhjertighed bestikket mig kl a; 
forklare dit Livs Lectie. 

Du var engang forneyet med F«tligdom og Ar^ 
!y?ebeyde, allene fordi du var vant derril, og Magelighed og 
«QOverflodighed var sat langt over dit Haab. Og da 
»U-Magelighed oq Qverflodighcd narmede sig til dig, var 

uHu ikke mere fornoyet med Fattigdom og Arbeyde. 
>?(Wet, som da allene blev dit Ayems?, var Graudscrne 
S 'fwf dit Haab, og. den, som bltoer bedragen i sil Haab, 
»Mmaae ufejlbar blive elendig. Dersom dit hoyefle For« 
mvllangende havde blevet Forlystelserne afParadiis, og der« 
m<i?om du havde trott, at i de -Omnaudigheder du var, 
abchavde disse Forlystelser blevet dig forsikkrede, saasom 
??iMere ikke kunde have blevet givet dig, da vilde du ikke 
>llltchave fortrydt, at mere var dig ikke givet. Ocn Fort 
y?«tLyelse, som d>5 engang var givet, var kun som e^ 
ZuNuhargie eller Sovesyg« i dinSjel, og dcn Elendighed, 
mc»)svm du lider, vil kun satte den i Bevægelse.. Gak lxr-
»More bott og var taknemmelig for alt. Sat din Til-
Md til ham akene, soiy kav vederlagge d»ne fornuftige 
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Auster, og fylde din Sjel med Godt. F<rst dit Haab 
paa den Deel, i hvis Lighed Verden ikkun er som en 
Draabe ,  et Vand»Kar og et Srov i Vegtstaalen. 
Ga«e tilbage, min Son, t>l dit Arbeyde. Din Fode 
stal igjen blive velsmagende og din Hvile skal blive sod. 
Til din Fornoyelsc stal blive lagt Varighed, naar den 
ikke h-rnger af dct, som besiddes paa Jorden, men as 
det, som forventes i Himmelen. 

Hassm, paa hvis Sind Lårdommens Engel ind-
trykkcde Omars Raad, hastede til at kaste sig ned i 
Prophelens Tempel Fred opdagede sig i hans Kind, 
som en Morgen-Rode. Han vendte tilbage til hans 
Arbeyde med Munterhed. Hans Andagt blev b'rcrn» 
dende og iboelig, og de sidste Dage af Hassans vare 
lyksaligere end de forste. 

<cg 

XVII. Amanda, eller dm belonnede Dyd. 

En Fortælling. 

^n fornemme Borger, som havde levet i  stor Anseelse 
og Credit, var ved en Folge af ulykkelige Tilfcel« 

de, og en uomajenae'ia Forvirrelse i hans Tager, 
bragt l en megen stet Tilstand. Der er en Bestehen-
hed, som gemcenlig fskger med en ustvldig Armod: 
Denne kom ham kil, hellerat iudknibe sin Levemaade 
efter sine nirrvcerende Omsttrnkigheder, end at anmode 
sine Venner for at underholde det udvortes Skin af 
Rigdom, naar det væsentlige var borte. Hans Kone, 
som var et fornuftigt og opdigt Fruentimmer, opssrde 

sig 
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xWg i denne Hxndelse med en ugemeen Anstændighed, og 
vvGavde aldrig ti 'forn vcerct saa.elskværdig i hans A')ne, 
sMvm nu. I stedet for at bebrey^c ham de sto^c Mid-
,7)Iler, s)in hun havde fort ind i hans Voe, el ler  de aN-
i ^se-ige Ti lbud, som hun for hans Skyld havde forkastet, 
llvygav hun ham stsrre og storre Prsver paa hendes Kjer-
billighed, imedens hendes Mand udosdesit Hjerte for hen-
> ><Zde i  Beklagelser over, ar han havde sdeiagt det bedste 
liWruentunmer i Verden. Undertiden kom han hjem/ 
zvnnaar hun ikke ventede ham, og overrumplede hende i  
o?Taarer, hvilke hua ssgde at ssjule, og altid paatog sig 
> i ,et muntert Ansigt, for at imottace ham. For at for-
unttnludste deres Udgivter, bles deres aldstc Datter, som 
p'jjeg stal kalde Amanda, sendt ud paa Landet til en 
^Forpagters Huus. Detle unge Fruentimmer frygtede 
?Mor ben tilstundende Undergang, og havde hemmelig for« 
) j . '«lpligtet en Ven as Naboeiauget, til at give hende Ef-
liziterretning om, head der Tld ester anden gik sor i  hen» 

des Faders Sager. 
Amanda var i hendes blomstrende A'der og Skjsn-

ö^hed, da Herren af Godset, som plry de ved sine Land« 
tv)sorlystelser at tage ind til Forpagteren, blev forliebt i  

nzHyende. Han var en scerdeles ædelmodig Herrs, men 
?vjhavde ved cn frie Opdragelse fattet en inderlig Afstye 
!iN,l Mgtestavden. Derfor havde han foresat sig at be-
nststride Amandas Dyd, hvilket han f r Nt?vvC"ende Tid 
lodhold:raadeligstatstlule. Oet uftyldige Krce, somaltrig 

havde mistcrnkt hans Hensigter, fandt Br^ag i hanS 
,P Person, og da hun merkede a: h ins Kjc liahep til hen» 
?6de vorde Oag fra Dag, haübe^e du!,, v d saa sor> eel-

isivagtigt et G'vcermaal, snart at biive i Sr til at 
inuunderststte sine fattige Slcrgtinge. (fa Dag, da han 
nvkkom til hende, f^ndt han hende gradende o. cr c> Brev, 
,.(>1 som hun nys havde faaet fra hendes Ven, d r berrtte-
(jzt tede hende, at hendes Fader nyelig^n var ved Indfor-
Iz^sel skilt ved all hvad han eyede. 

Höndes Elster, som med meaen Ves årlighed fik 
I<Zu udlokket Aarsagen t,l hendes Bedrovelse, tog deraf An-

lebying til at gjore hcade Forflag. Dct er umnligt at 
udlrytse 
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vdtrykke Amandas Skamfuldhed, da h»n h?rde, at Is 
hans Paastand stribe ,mod ZErcn. Ru var hun for- ^ 
ladt as att Haab, og bu>: formanede ey engang at tale; ;  z 
Nie» sisy fta ham i swrste Forv-rrelse, og flutkede sig Hlj 
inde i sit Kammcr. Han affærdigede ufortovet et Bud <Zl 
til hendes Fader med folgende: «. Min Herre? jeg hit )r 
hsrt der.s Ulvkke, oa jeg har tilbudet oeres Datter, ak Zv 
fastsatte paa Livs Tid for hende aarlig 400 Pu >d, og 
tillige udbeta'e den Sum, for hvilken de nu er i  B-ttyk. .?( 
Jeg mase siqe dem ovrigtlgeu, at jeg ,kke har i Sinde 
al agte hende. Men dersom de er klog, vil de bruge 5y 
deres Myndighed pg lare hende, ikke at vare alt for z« 
kråsen, da hua har Ledighed til at hjelve dem og deres «; 
hele Familie, oggtsresig se-v lykkelig. I. 'g fol bliver. ' '  '  

2lmandas Moder modtog dette Brev: Hun aabl 'g 
nede det og lasde det med »wrste Forundring og Be- »z, 
kymring Hun agtede det ikke tjenligt at forklare line zn 
Tanker sor Buddet; hun bad ham derfore lyde ind naste 
Morgen da hun strev tilbage as dette Indhold: ..  Al- ,!! 
.  lerkjereste Datter! Din Fader og jeg har i dette 4)ye« 

^ blik faaet et Brev fra en Herremand, som sta! virre si 
'  forliebt i dig, med et Forslag, som spotter vor Ulykke, ^ 
' '  og vilde ftode os e^dnu et Trin dybere nev i Elendig, »h 
"heden, end noget andet Tilskibe kunde formaae. 
" Hvor kunde denne Barbar tanke, at de smmeste For-
" ald'e vilde lade sig friste til at radde sig fra Manael, 
" ved 'at overgive det dydigste Barn til Skændsel og Un- .n 
.1 verging. Dtt er et ncdrigt og grujomt Kunstgreb, ^ 
.  at gisre os dette Forflag paa en Tid, da han tanker zz-
'  at vor Trang maae srive os til hvad det stal vare. 

Mcn v'. ville rkke ade Gkjmdsels Brod- Derfor be. <z( 
faie vi dig, aldrig at ranke paaos, men at vogte dig ^ 

'  for den Snare, som er lagt for din Ovd. Hyt dig Hj, 
"for at ynkcos; Vor Tilstand er,kke saa flet, som matt 
" maastee har berettet dia. Alting vil blive godt endnu, ,u, 
. .  stal strive mit Barn bedre Nyt: Jeg har varec z>'i 
.wlbi".dret - «  .  J e g  v e e d  ikke, hvad der bevage, ^ 

'.'de >u-g t.l at sige, at vor T-Istand vilde blive bedre .,7 
. .So-n'jeg sad allerbedst ogstrev, valkede mig Lyden 

«. af fv 
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o . . . .  af en, som bankede paa Dsren, oa bragde os en gam» 
n .  mel Fordrina. Ru vil jeg fortælle dig den rene 
^!! Sandhed. Jeg har i nog'e Dage levet n-rüen uden 
a....  ol Undtlhs!dn>nq, i del jeg har bragt til dm Fader 
o....  alle de faa Stillinger, som j^g kunde ft ffe til Vene. 

» '  Du vil gr<rde vei) at tcenke paa, hvor hm» 
s?^^er, men viv d«g tilfreds, han vil snart komme los» 
!.«Det grumme Brev vilde kaoset hans Hjerte; men 
Zl jcg har du^gt de» for ham- Jeg kar sor n«r> varen-
6 .. . .  de Tid intet Selskab uden din iill. Syster. Hun siger, 
^l . . .  hun er vis paa, ar du ikke er vel, da hna har troet, 
v>... at dcu Urolighed, svm j g er i,  reyser as dig. 
? ... .  Men tcrnk ikke, at jeg saaledesiajentagcr min Sorrig 
>? -. . .  for at grecmme dig; ycy! det sseer allerie for ac over» 
1....  tale dig til, ikke at gjore det, som endnu vilde bl ve 
s ....  v<rrre end alt det andet. Lad os vare frimodige. En 
i?.... Modgang, som vi ikke selv harpaadraget vs, bsr ikke 
n . .nedsiaae os, og du bor erindre, at der er en Magt, 
H..«. svm kan b frie os derfra ved et bedre Middel, euS 
6 din Ugyldigheds Tab. Himlen bevare Mit dytebarr 
L .»«. Bar«! Din kjerlige Moder." 

Bnddet, uagtet hans Lovte, at overlevere Ar^n» 
vckda dette Brev, bragde det dog forst til sin Herre, 

hvilken, han troede, vilde glade sig ovcrmaadeved at saae 
1?Z Leylighed til selv at overlevere hende det. Hernn var 
oiu utaalmodiq sor at vide Virknrnaen as hans ^vrstaa, oy 

derfor hemmelig brod Brevvt, for at sre dets Indhold. 
vH. Han blev ikke lidet rort af faa saadt et Gkilderie paa en 

forlra-ngt Dyt; men var for nogen Tid meget forbau' 
ser over ar sinde lit Tilbud forkasred; ikke desmindrc be« 

!ul! flultede han, ikke at fordolge Brevet. Han forseglede 
jzi det oiuhyag'liqt og biagde det selv til Ama»»da. Al 

hans Umage for at tale med hende, rar forajeves, int» 
lij til han forvissede hende om, at han h^vde et Brev til 

li,d hende fra hendes Moder. Han vilde ikke aive dct fra 
pst sig uden paa de Vilkaar, at hun skulde lstse dct uden 
w at gaae ud af Vcrrelset. Imedens hun lasdc dct, var« 

lv? hans Kyne ube?«gclige s«stedc paa hende. Hendes 
Bcky.w 
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Bekymring gav hendes Skjsnhed en nye kjelen Anseelse, >5 
og da hun brast i Graad, kunde han ikke langer bare sig xi 
for at tage Deel i hrn^cs Sorrig: Han fortolde hende, 
at han oq hcivde l«st Brevet, og at han havde bcstuttet )z 
at give hende Opreysning, fordi han havde givet An- >n 
ledning dertil, 

^cesercn vil ikke finde sig misfornoyet med at see det 1z 
andet Bre!>, j>m han nu ssrcv til A m a n d a s  Moder-: :  ' 
..Madam! Jeg >r ganste stamfnld, og vil aldrig tilgi- »ii 
.< ve nlig selv, hvis ikke De forlader mig, hvad jeg yz 
^ nyeilgen strev Dcm til. Det var langt fra mine Tan- ,n 

ker at lcegge Sorg tilde Bedrsvedes Sorg; og san- »n 
delig intet andet, cnd dette, at jes var fremmed for Zv 
Dcm, runde forraade mig til en Feyl, for hvilken, >n 

..  om iikg lcver, jeg stal ajore Dni? Erstatning, som en ni 
^Ssn. De kan ikke blive ulyksalig saa lamge som m 
^ Amanda er deres Datter, ikke heLer stal De blive so 
.. det, dersom noget kan forekomme det, som staaer i j 
^ dens Formue, der er Madame :c.'' Dette Brev vz 
sendte han med sin Forvalter, og urar derefter reysde Z6 
han selv til London for at ivtirkscette sit ædelmodige For- l »7 
scet. Ved hai?s Venstab og H^elp kom A m a n d a s  Fa« i »v 
der snart i Stavd til at oprette sine faidne Sager. .7 
Kort, han agtede Amanda og nod den dobbelte For- ? 
nsyelie, at have opreyst en værdig FamUie t<l sin for- k 
rige Velmagt, oa at gjore sig selv lyksalig ved at forenes 1 S? 
med deres dydige Datter. 
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T i d s f o r d r i v .  

Fierde Hafte, 

for 

J a n u a r i i  M a a n e d .  

K i s b e n h a v n .  

Trykt og tiikivdS hoS Johan Rudolph Thiele/ 
i store tzelllggeist-Stride No. izv. 



-



XVIII. 
Kierlighed og Vegierlighed. 
. En original Fortalling. 

^ forend jeg begynder, har jeg et Par Ord at sige 
,6 de faa Lasere, som det maatte falde ind, atläse 
z<Z denne Fortalling.— Jeg siger, de faa Safere; thi 
vs hvo har varet tre Dage i Kisbenhavn, og veed ikke, 
jo at dens fleste Indbyggeres Vinter Aftens Tidsfor-

?<S driv bestaaer i noget gandsse andet, end at lcefe? 
zjZ Lige fra Altapperen, dcr sner sin P?be, og gisr en 

tredie Kloft i sit Kridt, Haandverksmanden, derbe» 
li?! leirer Fasininger, afsætter Konger og bringer Am-
im Munition i PulUcn, den smukkere Borger, der val« 
1?» ler sig i sin Lanesioel, siger smudsige Vittigheder, 
hg og reeenscrer Praster, til de smaa Store, og de 

loft siore Smaa — saa fpille de. Leende, fortredelige, 
?I6 blege, rede, og rode og blege igien (*), tullende 
<Zit i ld, skrabende ind, og saa opmerksomme, som om 

Q 2 det 

> (') Dette er kun at forstaae om dem, som ikke 
have kiokt drrrs Anstqrs Farve hoS Urtekræm
meren eller Apothekeren. 

-
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det var Dodsdomme der afsagdes, sidde Selsta« 
berne og Familierne om dercs Spilleborde, fra den 
kiere Soel gaaer ned, og som oftest til Midnat; 
og med al Magt drcrbe den dyre, den uigienkalde-
lige TW!—Ah! for en Ulykke! (raaber eu lille uaa-
dig Frue) hvilket gammeldags Prcrk! — Kan v«re, 
men det Pra?k er dog sandt! Spil er en Tingest, 
der, efter mine Tanker, duer kun saare lidet, og 
for dem, der enten kan, eller har noget andet at gjs-
re, duer den stet intet; naar den staffer Motion, 

/ gaaer det til Nod an; men for Resten — ophid, 
ser den alle de Siudsbevtrgelser, hvormed vi mindst 
cre tiente, Begierlighed, Vrede, oq deslige. — 
Han forstaaer ikke bedre. — Og jeg onster heller al
drig at forstaae bedre. — Naar man ikke skulde 
spille, hvormed stulde man da tilbringe den ulyksa
lige lange Vinteraften? — O, paa tusinde Maa-
der! For Er« Deres Naades Naade strikker sig saa 
vidt, at De bekymrer Dem om stet ingen Ting i 
Deres Huns, uden maassee om den lille Spadille; 
hvad, om Deres Naade var lidt mindre naadig? — 
Hvilken enfoldig Snak! — Ja, jeg er ikke heller 
naadig! Det kan man saa sandelig hsre. Nei, 
til at plages med Hnusaffarerne, dertil holder man 
Folk; og naar man nu ikke stnlde spille, hvad havde 
man da at forstaae Tiden med? Bagtale hinanden? 
— Himlen bevares! Nei, Deres Naade? saa spil 
heller. Heller massakrere Dercs Naades nydelige Fin
gre en syndig Klsverknegt, og tusinde Kloverkneater, 
end Deres Tunge eet eneste Menneske! Lad det rode 

Guld 
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V Guld valudere, lige indtil De griber til det endnn 
v't rsdcrc Kobber, (siden kan Dcrcs Naade spille paa 
A Kredit; oin omsider — — — De kiender Joden 

2lbraham)og bliv saa, i Herrens Navn, ved at spille, 
)il lige indtil De er saa forsiddet og ssiev og kroget, 
H som Haltefanden, da han sad i Heremesterens Fla-

sse. —Men hvor kommer jeg hen? Det ssulde vare 
j? kt Par Ord i en Parenthes, og det kunde passere 
^ for et Kapitel. Det var til mine faa Lasere, jeg 

!i<t vilde sige et Par Ord, og disse ere, at jeg vil bede, 
m man ikke gisr sig Umage med at opsoge Originalen 
Iii til en eller anden Person i denne Fortalling. Rig-

tig nok ere de til allesammen; men jeg har med 
!F Flid malet dem saaledes, at de ikke ssal vare kien-
zl delige. Man haaber, de af dem ville bedre sig, som 

trange dertil; og hvis ikke, da ere de Haardt nok 
-ch straffede, naar de see dette, og troe sig derved blot-

tede for den hele spottende Verdens Oine; thi Sam-
li« vittigheden og Handlingen siger dein dog stedse, at 

her ingen anden er meent, end just dem. Altsaa 
sperge man ikke videre efter; jeg har giort en Eed: 
hellere intet Menneste at fornsie med min Pen, end 

ib at fornarme et reneste; og den stal stedse vare mig 
hellig; saa burde den vare alle! 

For nogle Aar siden opholdte en Mandsperson, 
KN navnlig LTikolüy Tellman, sig cu kort Tid her i 

Byen, for at söge Regieringen om et Embede, som 
M var blevet ledigt i en af Provindserne. Han var i 

Q z den 
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den bedste Alder, mellem 6 til 28 Aar, besad cn 

god Forstand, et godt Hjerte, cn vel proportioneret 

Skabning, et mildt og aabent Udseende, og var be-

hagelig i Omgang. Han var fsdt af fattige, men 

skikkelige Forældre, havde nogle Aar tilforn tilba-

gelagt sine akademiffe Avelser med Bersmmelse; og 

formedelst disse, havde han nu sikkre Lsvter paa det 

af ham sogte Embede. 

Det var i den blide Sommertid han kom til 

Byen. Fra len Tid af, at han var bleven klar 

fra Akademiet, havde han vcrret Informator hos en 

Familie i samme Provinds, hvori han nu ssgte det 

forhen omtalte Embede. Han var vandt til, baade 

at vcrre idelig i Arbeide, og ogsaa idelig at oplives 

af den frie Landsbyluft. Begge^ Dele savnede han. 

Den srkeslese Solicttant-Stand, og den tunge be

klumrede Residensstads-Luft, var ham i Begynde!-

sen ufordragelige. Dog — hvortil kan man ikke 

blive vant? Bonden kan vcennes til at ride Træhe

sten mcd samme Taalmodighed, som hans Herre

mand at sove og «de fire og tive Tuner om Dagen. 

Tellman fordrev Tiden med at lcrse, at see sig om 

i Byen, at spadsere 0. s. v. I  Friderichsbergerha-

ve var han dog som oftest, om ogsaa med Bogen 

i Lommen; og naar Veien imellem var ham fvr 

lang, fandt man ham i Rosenborgerhave. 

I  denne Have sad han en Aften paa en B«nk 

i den saa kaldte Kavallecrgang, ikke langt fra den 
lille 
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llii lille Runddeel, med Springvandet i,  som man har 

givet Navn af Ammestuen (*). Solen kastede de 

Ist sidste Skin paa de ranke Traers Toppe, og farvede 

det vestlige Blas med en behagelig Rsdme; og sag« 

te kolende Vinde giorde Aftenen ssrdeles angenem. 

Uforstyrret sad han nogle Aieblikke, og gla?dede sig 

«a over dette herlige Optrin. Men nn kom Havens 

strvanlige forste Giester, en Flok hoppende Skrcrder-

svende, og efter den nok en, og endnn en, 0. f. fr. 

!ni indtil det meste af Amtet gik derinde. Derefter kom 

M nogle andre af Stadens Skionne med deres Cieis-

beer, siden deres Forcrldre, og nu vrimlede Haven, 

zllz eller rettere sagt Kavalleergangen; thi det ovrige af 

»(Z. Haven har vor galante Verden meget hounodig givet 

li! til Priis for Smaafolk og Psbel; og disse har des-

vcrrre ikke Forstand nok til at skisnne paa hines 

Gedhed, siden de ikke bruge den! Alting gaaer i 

kavalleergangen; thi Alting vil ikke vige hinanden 

jz et Haars Bredde. Sidste Sommer spadserede end« 

tzo og Folk i den stolte Kavalleergang, der mere flae-

bede end sagde: "Gode, fromme Herre.' min Mand 

Q 4 siaaer 

) (^) Det har tidt undret mig, bvorfor man har 
lagt Ravalleergangen og Ammestuen saa tat 
ved hinanden, og herinde i Byen, og Brude
sengen, som burde vare midt derimellem, har 
man lagt ud paa FriderichSberg. Men cn vis 
gammel Mand har i Forrroetighed saqt mig, 
at det ffal vare et Slaqs Satyre paa vore 
Smaakerrer, fordj de flest? af dem arbejde gierne 
for Ammestuen, forend de engang lade der falde 
dem ind, at der er en Brudeseng til. 
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flaaer mig, og mine mange smaa Bsrn har ingen 

Mad faaet siden i Gaar; faaer jeg lkke en Sklllinz 

til Brod!" 

Gangen var fuld af Menncsscr, eller i det 

mindste noget, der lignede Menncsser. Lellman 

fad lidt og saae paa denne Svarm; og det gik 

ham, som det tusmdegange er gaaet mig; han blev 

keed deraf, og vilde gaae. Men i det han vilde 

reise sig, stod to Mandspersoner og et ungt Fruen

timmer midt for ham, der giorde en Kompliment, 

som for at scrtte sig hos ham, hvilken han paa sam, 

me Maade besvarede, og, jeg veed ikle af hvad 

Aarsag, satte sig ned paa Bcrnken igien. Fruentim

meret satte sig paa Bcrnken, og de andre To vend

te sig, som for at gaae ned ad Gangen. 

Tellman undrede sig, og betragtede begge 

Mcrndene; hvilke krsb saa sagte afsted, al han hav

de Lejlighed nok dertil. Han saae to gamle Mcend, 

den ene kiadt i en siid sort Kiole, med en rund 

Paryk paa, hvilken han strax sluttede, var en Pr«st; 

den anden, der forekom ham noget celdre, havde en 

gammel Frakke ovenpaa sine Kla'der, med en rund 

Paryk, en lille afflidt trekantet Hat, i den ene Haand 

bar han en Stok, og den aikden holdt han bag un

der Kiolen; paa hans store udforede Skoe, og elen

dige Gang, kunde Tellman see, at han eiede en af 

d? lxdsie Slags Podagra i hele Landet. Andre Folk 

kom Wullen,, saa han tabte dem af Sigte. Men 
det 
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det bedste blev tilbage. En Pige, fra hvis ssisnne 
IS Ansigt udsiraalede Godhed og Dyd, og hvis fortryl-, 

lende Skabning en simpel og besteden Klædedragt 
ssulde ffiule, men forraadede kun destomere, sad rcd 
hans Side. Lcrnge sad han og betragtede hende; 
og hun saae ncrsten stedse ned for sig; endelig vendte 

1^ hun sig, og saae ned af Haugen, for at see efter 
dein, der gik fra hende; dette Hyekast faldt paa Tell-

m man, der uophorlig betragtede hende, og det faldt 
paa ham, ttKngde i  ham, ligesom Elliots Ild paa 

,<l hine flydende Fæstninger; hnn siog Ainene ned derved, 
^ og han ligesaa. Begge sad saaledes; og Tellman, 
zl der nylig ikke kunde see sig nurt paa hendes Nadig-

heder, havde nu ikke Mod uok til at oplofre L>>ne^ 
m ue. Han havde engang i sine endnu yngre Dage 
!> elstct; og han merlede derfor snart, at denne For-
j« Virring, hvori han befandt sig, ikke var andet, end 
A Kierlighed- Han giorde sig i  tt Oieblik nogle For» 

holdsregler; den ferste var, at han strar skulde gaae 
derfra; og den anden, at han ikke mere vilde tknke 
vaa hende. Han reiste sig, greb til Hatten og 

Men hvorfor gik han ikke? Veed jeg det? Der 
vt taber nu, til al Ulykke, dette Fruentimmer sin Vif« 
zt te, og Lellma»»(det <r jo vor Pligt, at opvarte de 
Z Srisnne, indtil de mindste Bagateller, siger Modc-
o! lovens er for hoflig til at lade hende selv reise sig 
)o og tage den op. Han springer til,  tager den; og 
,6 dette sede: Gior Dem ingen Uleilighed, min Herre! 
za og dette nnlde: Mange Tak stal De have! hvormed 

Q 5 ' hnn 
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hun belonnede ham, flangte hans hele Philosophie 
overende, rev Forholdsreglernes baade forste og an
den Artikel i Stykker, og bragte Lellman, uden 
at han selv vidste dcraf, paa Banken igien. 

O, Fruentimmer! Fruentimmer', hvilken uind
skrænket Magt have I  ikke over os! og hvor lykke
lige ssulle vi vare, dersom I  ingen Tid misbrugte 
den ! ingen Tid viiste os en græsselig Furie, i Ste
det for en Himlens Engel! O, Skisnne! adle, 
hoie og starke Folelser stienkede Himlen Eder, og 
Mildhed, Ande og den elskværdigste Blidhed at for
tolke dem med, o helliger disse for Dyden! o, bru
ger kusse Skaberens Gaver kun til Skaberens ZEre! 
indflyver med Eders Tryllekraft vore haardere 
Gemytter den Kierlighed, den fyrige Lyst til Dyd 
og adle Handlinger, som ophaver os saa nar til 
vor Skaber!— Og ere vi end Tyranner, Barbarer: 
I  kan tamme, I  kan blodgisre os. O, min 
Datter! (siger den vårdige Fader, rvodmar) Et 
Fruentimmers Mildhed kan tamme en Tiger. — 
Og han har Ret. 

Tellman sad paa Banken, og, ssisnt disse Be
tragtninger just ikke egentlig var Gienstanden for 
hans Tanker, saa lob der dog imellem nogle af dem 
igiennem hans Hoved. Han sad for Resten stille, 
og, ved nu og da at kaste et stiaalet Siekast hen til 
hende, opingede han, at hun maatte have en Slags 
stiult Kummer, der qvalede hende, eller og, sluttede 

han, 
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vg han, hun maatte vare overordentlig arbar. Han 
bg havde tusinde Ord paa Tungen at sige hende, men 
vt taug dog stedse stille; uden Tvivl beholdt Han Orde« 
sn ne af samme Aarsag som Banken beholdt ham. 

Havde det ikke allerede begyndt at blive lidt morkt, 
l>« og Fruentimmeret ikke stedse seet ned for sig, saa 

ssulde hun paa den hele Tellman, fra Spidsen as 
hans Skoe, til den overste Skygge af hans Hat, 

li? kunde last mere, end hans Mund i et heelt Aar 
u? kunde sige og hans Fingre sirive. Men hun laste 
M ikke. Maastee forstod hun ikke Sproget; maastee gik 
;<I det Tellman, soin den Fremmede, der kom til Pa-
n? ris, uden at forstaae et franst Ord; han var sul-

ten, betegnede Sulten ved at pege paa Munden, — 
k«, og man lod Tand - Doktoren hente, for at trekke 
kß ham Tanderne ud. 

Endelig fik Lellman det lsierlige Indfald, at 
yS byde hende en Priis Tobak, for, som han meente, 
ns enten hun tog den, eller ikke, dog at faae en Leilig' 

hed til at tale med hende. Han prasenterede hende 
G Daasen. Hun sagde intet. Thi, i det han rakde 

den frem, horte de nogen tale lige bag ved dem. 
>(Z. Hun syntes at kienbe Rosten, vendte sig hurtig, og 
>vs saae derind; og han glemte det ene for det andet; 
u? puttede Daasen i kommen, og kikkede ogsaa. Der 

saae han begge de gamle Mand, der havde efter« 
iol ladt Fruentimmeret paa Banken hos ham. Som 
l(Z. Historieskriver er det min Skyldighed, at fortalle 
i? Tingene som de tildrage sig, altsaa og, hvorfor disse 
s5 To gik saaledes bort. «ar 
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For den gamle Mand, med Frakken og Po, 
dagraen, var sprungen en Rem medens han havde 
spadseret. Denne Rem sad bag i et Stykke Klæd
ning, der, naar det siaaer paa Gnlvet, nisten har 
Modellen af et ZErcport, l det mmste for et Folk, 
som Lilliputiancrne. Denne ilusprnngne Rem hav-
forvoldt, at dette, ZErcporten lignende, var begyndt 
at synke ned fra Stedet, hvor det skulde sidde; og 
cn Mcrngde store Penge, Chatolnsgler, Uhre o. s.v. 
som stak i Lommerne, tyngde dct med Gevalt ned. 
Derfor maatte den gamle Herre forhen gaae med 
Haanden under Kiolen at den kunde forrette Tiene-
sien, i  Stedet for Remmen. Dette var nu dct, 
de forrettede bag Hcrkkcn, og hvorfor de vare gaaet 
derhen. Fruentimmeret vendte sirar sine Sine der
fra, saasnart hun saae det forste Glimt a/ hvad de 
havde fore. Tellman blev ved at betragte dcm; og 
han saae nu, at Hans Vckcrrvcrrdiahed hialp Man
den bagtil, og havde en flrcrkkelig Umage, inden 
han fik denne fatale Rem saaledes sammenbunden, 
at den anden kunde gaae igicn- Nu vare de færdige, og 
gik ud af cn anden Side af Hakken, som var tcrt 
vcd den B<rnk, hvor Fruentimmeret og Tellman sad. 

Tiden har virret Dem lang, mens vi vare bor
te, min smukke Jomfrue? sagde Prusten. O, nei, 
svarede hun. Hahaha, (sagde han, der nu var ble
ven munter, fordi han fsltc, at Hans Velcrrvcrr« 
dighed havde bunden Remmen som en brav Mand) 
Pigerne l<rnges aldrig, hvor der ere Mandfolk; og 

her-
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g herinde cr jo nok. Deres Vcla?rv<rrdighed kiender 
6 dcm endnu ikke ret. — Forlad mig det, Herr Ri
tz chard! sagde Prasten; naar »uan har havt tre Ko« 
n ner, saa Men, faldt Richard ham i Talen, 
6 de vare Koner, og dertil temmelig gamle Koner, 
^ for De fik dem. Nei, Piger kiender Se endnn ikke. 
Z Det er de underligste og ubegribeligste skabninger 

» i  Verden; ikke sandt, L.ovise?— De ypperliaste, 
><Z de herligste Skabninger i Verden, vil De sige, sag-
il! de Prusten. — Ja, det ssal jeg love for. raabte 
k Richard; til at odelcrgge alt, hvad vi armeMamd 

kan skrabe sammen, dertil ere de de ypperliaste men 
H for Resten — — Bevares, sagde Prcrsten; og det 
b? kan Herr Richard sige, der bar sclv saa yndig c« 
T Datter? og har havt saa fortr«rffelig en Kone? 
x Ja, fortræffelig baade Moder og Datter! fortra-f-
^ fclig, fordi dc odelagde en strcrkkelig Hob Penge 

paa hinanden hvert Aar! Oud ssee Lov, at det fik 
Z Ende, at vor Herre tog Moderen, og jeg nn bli-

ver ssilt ved Datteren; thi Icg kan ikke 
jv afssrivc mere af denne elendige Aaarers Talemaa« 
z<z der. Han underholdt Selskabet et Qvarteeretid paa 
zl de stakkels fruentimmers Bekostning; og Prusten 
vj forsvarede dem, saavidt han i Skikkelighed kunde; 

thi han troede, det var mere cbristcligt, at give 
efter, end ved sin Paasiaaenhcd at stsde en Mand 
for Hovedet, som — var ria; og i hvis Grunker 

(Z. Hans Velarv^rdighed haabede, at faae Fingre 
m med Tiden. 

Hvad 
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Hvad den stakkels Tellman tankte om denne 
korte Samtale/ det behsver jeg neppe at sige. Han 
forundrede sig over den ene, argrede sig ov^r den 
anden, og tilbad den tredie. Prcrstens Virak og 
Mandens Dvvelsdrcrk, hvormed de opvartede hin
anden, havde naesten qvalt ham, da alle Tre reiste 
sig, og gik. 

Lellman var alt for meget indtagen af den 
yndige Lovise,  til at han nn mere kunde lade hen
de af Sigte. Han reiste sig, og fulgte efter dem, 
hvor de glk. Stedse opdagede han nye Andigheder, 
og disse famgslede hans Siel stedse fastere og fastere 
til hende. De gik ud af Haven, og Tellman fulg
te dem, uden at tanke paa, hvor han gik, lige tik 
Huset i **"Gaden, hvor den gamle Mand, med 
Remmen og Podagraen, og Fruentimmeret boede; 
og han var visselig gaaet lige ind i Huset med, der
som ikke Prcesten var bleven staaende paa Trappen 
og taget Afstced; og Tjenestepigen i samme Sieblik 
havde slaaet Gadedsren i. 

Hans Vel<rrva:rdighed gik hiem, og Tellman 
ligesaa; den forste ligesaa glad, som den sidste be-
drovet- Tellman gik paa sit Kammer, satte sig paa 
en Stoel efter den anden, tabte et Par Tobakspi
ber i  Gulvet, bladdrede i alle sine Boger, tog Pen« 
nen og vilde skrive, tog den nok engang og vilde 
gisrc Vers; men hverken Stocl eller Tobakspi
be, Bog eller Pen, Prosa eller Vers, kunde stille 

ham 



Tids fordr iv .  255 

vg ham ved eller adsprede dcn Mcrngde af Tanker, der 

y<Z dyngede sig ovenpaa hinanden i hans Hicrte. Den 

hastigste Nysgierrighed, som nogen Tid et Menne-

sse har folet, plagede ham, for at faae at vide, 

ag hvem disse tre, men fornemmelig Fruentimmeret 

b« var. At hun var ugivt, at den gamle flemrnkende 

>5? Richard var hendes Fader, det stnttede han; men 

heller ikke meer. Den eneste Trost, han havde, var 

1,6 den. at han noie havde lagtMerke til hendes Boepcrl, 

forend han gik hiem; og denne Forsigtighed havde 

>v(! han ikke sig selv at takke for; thi ved hundrede gan-

ZS ge at stirre op ad Huset, og at see sig tilbaae, var 

-kg han nodt til at betragte Bygningen, da han ikke 

klH saae den, der var inden i den. 

Efter en urolig og ilde tilendebragt Nat, stod 

ik6 han op, da det begyndte at dages. Med nogle 

.nst smaac Syster, som han altid pleiede at forrette selv, 

'tv? fordrev han en Times Tid. I det han var fardig 

?,<! dermed, og aabnede fin Dor. for at gaae ned, kom 

hansVaert, der som en god crrlig Haandvaerksmand, 

pleiede ikke at lade Morgenstunden unyttet, forbi 

»L Dören, og hilsede ham God Morgen. Tellmans 

<Zm inderlige La-ngsel efter at vide, hvem de Personer 

ivct vare, han havde seet forrige Aften, plagede ham nop, 

horlig: og den voldte nu, at han, uden videre For-

beredelse, spurade Vcrrteu, om han ikke kiendte en 

jWM^nd, lom Heed Richard, og boede i * * * Ga-

nxZden?— O, den Gnier! raabte Vorten; jo, tilvisse 

li?i?kiender jeg ham. Jeg har to, tre gange arbeidet 

for 
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for ham, og hver gang har jeg maaktet sende ham 

en Prokurator i Huset, fsr jeg kunde faae ve stak-

kels Skillinger piint ud, som han gav for mit Ar

bejde; og dog eier denne Skurk over 6c,dOo Rdlr. 

Tellman studsede ved dette Trcrk af Richards Ka

rakteer. Har han ikke en Datter? spurgde han alter. 

Jo, desværre! sagde V«rten, en deilig Pige af et 

ret fromt og eiegvdt Gemyt; hun ssal nu med det 

Forste have Bryllup med en gammel Prcrst. — Med 

en gammel Prcest! sagde «^cllman, yderlig bestyrt-

set. — Ja. Men hvorfor bliver De saa forbauset 

derved? Kiender De maassee nogen af dem?— Nei, 

mi! Men alligevel Fort«! mig det. Er det 

med Datterens Villie, at hun crgter ham? — Nei, 

langt fra. Hun hader ham; og han fortiener det. 

Det er en gammel siet Mand. Hans Fader, en 

Hollands? Koffardiekapitain, som boede her i cn af 

Provindserne, fandt i hans Ungdom allerede saa man

ge as sine egne Dyder hos ham, at han syntes, 

den cervcerdigste Stand var hans Sen ikke for hoi. 

Han lod ham efter sin udtrykkelige Befaling, stude

re Theologien: og Sennen kom med mange Hug, 

og ubeskrivelig Msie, endelig i sit syv og tyvende 

Aar saa vidt, at han torde holde en sammenstiaalen 

Pra'diken i en og anden Krog af Byen- Hans Fa

der tog ham strax med sig svin SkibSprsst; med ham 

giordc han nogle Reiser; sogte imidlertid en heel 

Deel Kald baade paa kandet og i Byen, hvilke for

medelst hans Uduelighed stedse blev han, affl.iaet; 

han blev altsaa vcd at reise med sin Fader, saa lan
ge 

n 

»li 
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sy ge han levede: efter hans Dod, sogte han Emploi 
hos andr? Redere; men hans Karakteer var alt for 

zZ bekiendt til,  at nogen vilde lage imod ham. Imid-
>?! lertid dode hans Moder, oq han arvede ester begge 

2ooo Rdlr. Disse Penge forvaltede han nn saaledes, 
saa han ikke allene kunde leve, men endog aarli,; 

qn oplcrgge endeel af Renterne af dem; i en Tid af 20 
)!L Aar agtede han tre udlevede rige Enker ester hinan-
DS den, og arvede deres hele Formue; han er nu i sit 
in ni og tredtsmdstivcnde Aar, lever meget indgetvgen, 
po og tiener sin N.rste i Emu; han cicr 40000 Rdlr., 
tzg og beder kun vor Herre, at han ikke maac doe, for 
vg han kan ltrgqe Richards 60000 til sine, og faae 
>(Z. Hundredet fuldt- — Og denne Elendige skulde eie 
i?g den stisnne og dydige L.ovise? — Ja, det er rigtig 
>W nok, at kasie Perler for Sviin. Men hvad stal man 
^ sige. Den gamle Richard vil med Pokkers Magt 
lo af med Datteren, og det saaledes, at han ikke tsr 

y-H frygte for, hun stulde komme igien. Formedelst de 
,(i6 dyre Tider, vil han, naar han bliver hende qvit, 
Nls siet ingen Hnushvldning holde mecr; hans Pige har 
lüg han allerede opsagt: hans Kat lod han drukne for- ^ 
6z! leden Dag under Hoibroe, og i min Stue Hanger 
n? en Kanariefugl, jom han solgte mig i forrige Uge, 

fordi den kunde «de for tre Mark Frse om Aaret. 
Og denne Blodigle eier 60000 Rdlr-? — Ganste 

Wvist! og det paa den ständigste Maade, med Aager 
go og Udsuerie, sammenstrabede; thi i sin Ungdom var 

wg han en vidtloftig liderlig Krabat. En Gevinst af 
NZ en syv, otte hundrede Daler, som han fik i  Lotteriet, 

R lagde 
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lagde Grunden: og fra den Dag af, blev han for
vandlet fra en stor Adeland ti! en stor Gnier. Nu 
merker han uden Tvivl, at det lakker imod Enden 
med ham, og foler derfor cn Slags Frygt for 
det Negnst b, som der siges, han stal ajwgge his
set; han har aldrig villet troe dette, men nu x sr 
det ham dog imellem i ledige Timer urolig; han 
indseer, at, om og hans Paarsrende vare saa adel-
modige, at de vilde pakke hans hele kapital, i ?an-
kosedler, sammen, og give ham den med i Kisten, 
saa vilde den enten forraadne der, eller, naar han 
vg fik den med sig af Kisten til hiin Verden, og 
der præsenterede Lucifer den, fordi han stulde lnkke 
Sinene, som en Toldbetjent, og lade ham passere z 
ind, som Kontrebande, saa torde den dnmme Die
vel maassce vcrre taabelig nok til at tcrnde sin To-
bakspibe ved den, jage Richard tilbage, og jaale-
des gisre ham Helvede dobbelt heedt- For da paa v 
cn finere Maneer at snyde Fanden hans Siel fta, 
har han valgt denne gudsfrygtige Mand ti! sul n 
Ven og Fortrolige; og for at gisre Venssabet mel- -I 

,  lem dem desto noiere og fastere, giver han ham sin n 
Datter, og efter hans Dsd den hele Formue, men n 
ikke en Skilling for; han maae nu derfor opbygge, 
troste vg bede med ham; og Richard ligger sig 
Dag for Dag mere og mere efter, at spille en n 
Andcrgtigs eller Helgens Rolle. 

Hvilket sort Malerie! raabte Tellman, der var n 
ncrsten ude af sig selv af Skrsk og Forundring; og Hc 

hvor 
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tg hvor er jeg ulykkelig, at jeg ffnlde komme tik at see 
den yndige Lovise, elsse hende, og ikke Zlch! 

— — Hvad? sat,de Vårten. Er De forelsket i Ri-
chards Datter? Pigen er det vcrrd. Men De — 

»g hvad tanker De paa, at vilde komme der? De har 
m ingen Grnnker — forlad, at jeg siger saa reent ud 
— —De har ingen Grunker; og Richard er den flor
ist ste blandt alle de Uslinger, der mie Felk, og vurdere 
>,1 dem efter Tnnaden, ligesom aammelt Solv. Slaae 
ml klin det af Deres Tanker igicn. — Det er mig 
,m umueligt. — Saa behold det da. -  Spot mig ikke. 
— — Langt fra ikke. Men jeg begriber ikke, hvorfor 
>(Z De vil tanke paa siigt, som, i det mindste efter 
im mit Begreb, er plat nmneligl at opnaae. Skulde 
»(? De paa nogen Maade f.iae hende, saa maatte det 
R« vare paa den, som nn kommer temmelig i Mode hos 
ha os: De maatte stiele hende bort. Elsser hun Dem? 

Ach, det veed jeg ikke! — Ikke det? Veed hun 
vcl da, at De rister hende? -  Nej.— Hahaha. Saa 
'i, er jo alle Deres Griller i Lnften- — Sug mig et 

W Middel, hvorledes jeg stal komme ind i Richards 
l ltZ-Hmis, eller faae hans Datter i Tale? — Det kan 
zEDe let- De knnde for mig — dog nei, jeg vil vare 
z6ltudenfor. De knude jo saftens finde noget til ZErin-
.zlde. — Men er jeg saa vis paa, at træffe Datteren? 

Nei, det er De just ikke. Hsr! Klad Dem ret 
viqpragtig paa, dog ikke flygtig, som en Spradebasse, 
zUzeller bundtet, som en Sommerfngl, men koflbar og 
yznnegljgaut, som en rig Mand; og gaae saa hen til 
llkgham, og indbild ham et eller andet, et fvrdeelaatigt 

R 2 PsN, 
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Pengelaan, et meget lovende Handelsprojekt, eller 
hvad De kan finde paa; saa stal De see, han vil 
tage Dem ind i sin egen Stue, brde Dem sidde, og 
gisre ret meget as Dem. Paa den Maade maae De : 
absolut faae keilighed til at tale et Par Ord med 
Datteren. Og, HerrTellman! vil De endnu gisre 
det mere polistt, saa pas at komme til ham preeise 
Klokken Eet; da vil De trcrffe ham ved Spisebor
det; og han beder Dem ganffe vlsi blive hos ham l, 
til Middag, naar han borer, der er noget at vinde 
ved Dem- Dcr har De Datteren ved Siden. — 
Hm! Det var artigt nok. Men det vil blive tungt ac z 
udfore. Hvor stor er Datterens Moderne - Arv ? — 
Den skal v^re en 20000 Rdlr. Det er en god Z 
Skilling; den er vwrd at gisre sig Umage for/ og g 
jeg under Dem af mit Hierte baade Pigen og Pen-
gene- En god Morgen, Herr Tellman! 

Va-rten gik til sit Arbeide; og Tellman over-
lod sig ganffe til Forundring over det, hanchavde 56 
Hort. Skulde det vcrre sandt? sagde han ved sig pi'  
selv. Og atter: det maae vane sandt ;  hvad ffulde si 
bevage denne Mand, der ellers ikke med Villie gior 15 
et Myg Ondt, til at tale saa ilde om ham? Fri- -n 
ssren afbrsd disse Betragtninger, og, medens denne 5», 
varder, overlagde Tellman lsselig, hvad han vil- -Ijc 
de benytte sig af, for at faae Richard, eller rette- »zz 
re, hans Datter i Tale. Fnsoren gik; han gien-
nemtcenkte Planen endnu mange gange, klaidtc sig Hss 
paa; og Klokken Eet. bankede han paa Richards v<z 
Stuedsr. Richard 6?.. 
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Richard, der formedelst sin Podagra havde havt 
!) en ligesaa elendig Nat, som Tessmau formedelst 
H sin Elstov, sad allerede ved Spisebordet, da Prcr» 

sien, som havde vcrret der det mecste af Formid-
<Z dagen, og sknlde spise der til Middag, lukkede Tell-
n man op. Tellinan traad ind, med en paatagen 

Rolighed, som vel i Begyndelsen kostede ham Umage, 
>0 at vedligeholde, men som han dog vedligeholdt: 

thi, til Lykke for Tcllman, (ssiont han ved forste 
H Aiekast, holdt det for Ulykke) var Lovise ikke inde. 
I  Ester nogle faa Komplimenter, spurgte Tellman, 
10 om det ikke var tilladt, at tale et Par Ord med 
H. Hr. Richard? — Jo, svarede Richard med hans 
ns sædvanlige Tvcrrhed. D?llman tiede. Nu, hvad 
?, er Deres ZErende? sagde Richard but. Siig kun 

frem. For denne vårdige Præstemand har jeg in-
gen Hemmeligheder; han er den dydigste, redeligste 

IV Mand, og, ncrst Gud i Himmelen, min bedste 
L? Ven. — Tellman tiede endnu stiü'e et Sieblik: og 

Prusten lagde sig i Vinduet. Endelig hvissede 
F Tellman til Richard: Min Herre! det er ikke 
oy godt, at have tredie Mands Overvcrrelse i stibrige 
A Sager. — Hvorledes? — Som jeg siger Dem, 

hvistede han. To af vore auseelige Kiobm«nd har 
id) forenet sig om at udrede en Expedition; hver af 
,?<! dem leverer loovo Rdlr. til den: men det er 

ikke nok; Summen maae i det mindste v^re zvOoo 
zZL Rdlr.; de söge en Tredjemand. Hvad synes De 
«6 derom? — Jeg veed ikke. Men Icg ssal 
70^ forelKgge Dem Planen og Sikkerhed for alting. 

R z Og 
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Og dersom De trcrder i Forbundet med, stal 
De inden Aaret er til Ende, ved Deres 10000 
Rdlr. have pundet andre roovo. — Prcrsten luk
kede nu Vinduet, o.i gik hen ad (Rnlvet. — Men 
jeg seer, De stal spise, sagde Tellma,,; jcg vil ikke 
opholde Dem. Deres Tiener. — Min Herre! 
(raabte Richard, overordentlig hoflig og meget ha
slig) De maae ikke gaae- Kom indenfor. Bliv og 
spi!s hos mig til Middag. Retterne ere kun sim
ple. Men (hvistede han) lad Dem ikke merke med 
det mindste for Hans Velcrrvoerdighed der. Naar 
vi har jpiist, vil vi tale mere derom. Han tog 
derpaa Tellinan ved Haanden, forte ham iud i den 
inderste Stue, hvor Bordet stod dcrkket, og Pra'sten 
fulgte efter. 

Lovise kom ind fra Kiskkenet, og nu satte 
disse fire Personer sig til Bords. Netterne vare 
kun faa, og, som Richard havde sagt, simple. 
Prccsten spiiste med god Appetit; en anden vilde 
have sagt, han giorde det, fordi det kostede ham 
intet; men det er ikke min Sag, at bagtale Folk. 
Richard spiiste, af lutter Glcrde, nisten intet; han 
tcrllede alt i Tankerne de 10000 Rdlr., han skul
de vinde i mindre Tid end et Aar. Tellman gik 
det ucrsten ligesaa; han kuude for Glade og Forvir
ring heller ikke spise, da han saae den kiere lille 
Skabning, som forrige Aften i Msrke havde saarct 
ham saa dsdelig, ved hoilys Dag. Og hun, den 
deiligc Lovise, hun forundrede sig over, at finde det 

samme 
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>'s samme Menneste nu paa Stolen ved Siden af hen-
1 de, som i Gaar Aftes havde siddet paa Pucken 
^l hos hende. Prüften vg Richard underholdt hinan», 
6 den med adstiUige Samtaler vin Oekonomien og 
Z- Huusholdingsva'senet, der, saal^des som de der 

faldt, bedre havde stikket sig for to gamle Kierlin-
ger; hvorunder Prcrsien dog ikke glemte, nu vg da 
sende et nysgierrigt Blik til denne Fremmede. 

^ Tellman underholdt L.ovise med et og andet 
9 Skiemt, ligesom det faldt ham ind: og ssisnt det 

ikke altid var saa vel afpasset, som det kunde va:-
n ret, saa behagede det hende dog: maaskee, fordi 

hnn var ikke vant til at hsre andet, end Brummen 
jo af hendes Fader og Klynken af hendes Eisser; og 
iS disse To udgiorde hendes daglige Selskab. Richard 

var vel fornoiet med, at hans Datter var saa ar-
>it tig mod den Fremmede, og erindrede hende hvert 
H Sieblik om, at lcrgge Mad for ham. Tellman 
0^ forsomte imdlcrtid ikke, ved kicrligc Oiekast, meget 

betydende Smiil og deslige at fortolke hende den 
Ild, hun havde Nrndt i hans Barm; og L.ovise — 

v) saae det — forstod det kraftige AiesproH — og be-
svarede det, efter TeUmans Onsse — og det uden 

w at vide en- Smule deraf. Stakkels Pige! 

Det bankede paa Stuedoren. Prasi.n lsb ud, 
!nl lukkede op, og kom lidet derefter ind, og sagde til 
55 Richard: Dm gamle Skrader er ude, som De 
n) sendte Prokuratoren til i Morges, for at giere Exe-
!U? kution efter hans Vexel paa de 20 Rdlr.; han 

R 4 tigger 
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tigger og bedcr, De vil fornye ham den en eneste 
Gang endnu. Mcn det er ,kke vand, atv«re over
bærende eller eftergivende mod Folk, der kan arbei» 
de, det cr kun at fvrfore dem til Dovenskab og La-
sier; dcn Synd kan De ikke forsvare- Richard 
humpede afstcd, og lrak Dören i eftcr sig. At han 
ikke stal lade sig bevcege af dcnne gamle Mands 
Jamren og Klynken, saa vil jeg heller gaae ud med, 
sagde Hans Vela?rv«rdighcd; og gik. 

Retfærdige Gud! er det Mennesker? sukkede 
Tellman; og Aovise aftorrede en luedlidendc Taare, '  
der trillede ned af hendes Kinder. — Og De, dy' ! 
digsie, elstvardigste Iomftue! De kan leve i  saa- ! 
dant et Huus? — Jeg nodes dertil, og maassee 
(sagde hun med et dybt Suk) nodes jeg til i  saa-
dant et Huus at tilbringe mit hele Liv. — Tell-
man saae hende et Sieblik stivt i  Sinene, hvilke ^ 
hun styg ned, og rodmede over det, hun havde sagt. « 
— Uforlignelige Pige'. Er det da virkelig landt, at 
Deres Fader vil give Dem til dette nedrige Men» 
neste, her gaaer, han, der ikke allene vanccrer sin 
Stand, mcn endog hele Menneskeligheden, denne j 
NcderdrKgtige? — Lovise var rort, og svarede 
kun med et dybt Snk. Det cr sandt! raabte 
Tellman. O Gud! hvilken Grusomhed! Lovise! ! 
t ilbedede, elstede lZ.ovise! hor mig! De, der cr 
ligesaa dydig, svm Dcrcs Brudgom og Fadcr er 
lastværdig, forlad dette ulykkelige Opholdssted, vg Z 
fvrcen Dem med en, om ikke saa rig, jaa dog mere ^ 
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A <rrlig Mand. — Aovise studsede, son: en, der stiel-
« ver sor at hore det, han helst onstcr at hore. — 
? Ja, sagde Tellman videre; jeg har indbildt Dc-
'l rcs Fader en Usandhed, for at komme md i hans 
Z. Huus, og for at tale et Sieblik med Dem: dtt er 
i! lykkedes mig; og nu, dyrebare L.ovise! jeg elsker 
Z Dem! fra det Qicblik af, at jeg saae Dem i Ha' 
^ ven i Aftes, har jeg eistet Dem; jeg er ikke en 
>-! r ig, men en crrlig Mand; i disse Dage giver Kön
itz gen mig et lille Levebrod i ***: og hvor lyksalig 

stnlde jeg ikke blive, dersom De vilde folge med 
la mig derhen, og under en uafbrudt .Aerlighed dele 

det Lidet med mig, som Forsynet vilde stienke os! 
T Deres Fader, vedblev han, vil maassee gisre Dem 
a arvelos, om han kan: men kan vel al Verdens Rig» 

>6 domme opveic mod det Tab, at fordcrrve det bedste 
Z. Hierte i det sletteste Menneskes Selstab? — L.o-
« vise var for stärkt rort til  at kunde svare; men et 
j? kierligt og vemodigt Siekast svarede tydeligt nok, at 
?  Tellman havde seiret; og han forstod det. 

?>llman var overmaade forvirret,  rort og glad 
ta over det lykkelige Udfald, som hans Sag for det 
H forste havde faaet, da han ligesom opvaagnede ved 
z6 det, at den ubarmhjertige Richard uden for afvi-
>!j sie den gamle Mand med haarde Ord, ?g stog Dören 
! > i efter ham. Det faldt ham ind, at Richard vist 
nu nok vilde begegne ham ligesaadan, hvis han vidste, 
og hvad der nu foregik mellem ham og Lovise. Den 
n, ene Tanke forte ham i en Hast paa den anden; og 

R 5 han 
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han erindrede, til  sin storsse Forundring, at han hav, » 
de kun opfundet en Lsgn, for at siippe ind i Hnsct, v 
men glemt, at opfinde en, for at st-ppc ud af det Z 
igien. Richard greb allerede i Dsren ind til  det j  
Værelse, hvori han og Z.ovise sad; Tellman k 
skielvede — og segnede hen over Stolen i det l  
samme. 

Alle bleve forskrækkede. Richard humpede til  l 
Chatollet,  og tog en Flaike Bramdeviin; (hvilken hos 
ham blev brugt som en kostbar Medicin, og ikke, ,  
som i saa ma>ge Huse, til  Tidsfordriv). Prusten lob 
i  Kiekkenet efter Vand. Og L.ovise, den deiliqe z 
jovist,  holdt Tellman i sine Arme. De Folelser, ,  
som i dette Sieblik giennemstrsmmede begges Hier- » 
ter,  kunne ikke beffrives med Ord. Han foelte sig i  ,  
den elffkttr 'digstc Piges Arme; og hun, hun sparede z 
ikke de allersidste Krcrftcr, for at holde sin kiere z 
Byrde, og saae ofte ret bedrovet ned paa ham. ! .  
Tellman merkede det; og, saasnart Leilighed dertil  j  
gaves, hviskede han til  hende: at ham feilede intet,  ^ 
at det var kun et Paafund, for at slippe stikkelig y 
fra hendes Fader igicn; hvilket trsstede hende saa-
ledes, at hun nu kun anstillede sig bedrevet. Thi i i« 
at  see munter ud, naae et Mennesse besvimer, gr<r- ^ 
der, doer, eller deslige, vilde i vore Tider vsre 
liaesaa stor en Dumhed, som den var, om man vir- « ^ 
kelig vilde fole nmiet ved alle de bedrovelige Folder, s  ^ 
man imellem lcrgger sit Ansigt i ,  til  sine Venners > 
og Bckiendteres Ticnestc. Imidlertid seer De heraf, ^ 

mine s. 
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ni mine smukke Damer! at det ikke er Fruentimmerne 
!!» allene, som forstaae, at besvime efter Overlag, 
xx TVessels Grethe har forraadt Konstcu. 

Sidea nu Tellmans Besvimelse var kun et 
Paafund, saa folger det af sig sclv, at han, uagtet 

»v alt,  hvad man giorde ved ham, maatte blive ved, 
na om ikke at ligge besvimet, saa dog,.at v<erc syg. 
.sZ. Han lod sig kun saavidt bringe ttl  Live, at hau kun-
zl de tale nogle enkelte Ord. Saasnart han kunde 
»Idet, bad han om en Vogn; hvilken og strax blev 

hcntet. Richard splirgde ham oui sin Boepcrl,  for 
to at knude sige Kudffen den; og Tellman nsdtes der» 

i?« ved til  at sige ham det; hvilket han igien fortrsd i  
iv) samme Aieblik. Han sagde Lovise sit Farvel med 
iHOinene. esterat han »formerkt havde bedet hende, 
N« vandige ham et lille Brev, hvoraf han neiere kunde 

erfare hendes Tilstand, og hans Seier; og til  de 
inv andre sagde han det mcd Ttttnden. Prcrsten, Tic« 
^nnesiepigen og Kudsten hialp ham i Vognen; og Ri-
>chchard stod i Forstncn med Huen i Haanden, og sn-
l^sssicde ham alt,  hvad han kunde finde paa, t,l  Hel-
z^bredelse, og —hvilket uhort Under!-betalte Hyre» 
öuikudffen 12- Skilling i Vognleje, og 2 Skilling i Do-
lmceur. (Det Ord ' .  Drikkepenge,  kunde han for sin 
»ÄDsd »kke lide; og til dette Fjendskab var en vis 
»WMand Skyld, dcr engang, da han laante >O Rdlr. 
sochos Richard paa en Vexel, og Verelen var ssreven, 
izPPcngene modtaget, de 10 Proeento afdragne, og 
>!/5Richard spurgte efter Doeoren : svarede ham: "Hvem 

har 
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har lovet Dcm Doeor? Jeg ikke. Men for DereS 5 

Umage, at tcrlle Pengene, og beklippe det stemple- -z 

de Papir, har De der fire Skilling i Drikke-

penge." Men Vexelen var heller ikke vel udloden n 

den ene Dag, for Richard den anden Dag om il! 

Morgenen Kl. 5, sendte ham sin Prokurator paa Hal- -I 

sen. Til al Lykke, laac Pengene paa rede Hinder. .7 

Hvor vilde det ellers have seet broget ud for den n< 

arme Fyr! Fra den Tid af, hadede Richard det tz 

lede Drikkepenge ligesaa bittert som den, der sag- ^ 

de det.) 

Lellman var nu lykkelig kommen hiem, og var A 

inderlig glad over, at hans ALrinde, som han be- ^ 

gyndte med temmelig megen Frygt, var saa vel !z 

fuldfort. Han fortalte den trrlige Vcert alting, ,  l 

hvorledes han havde baaren sig ad, fra Begyndelsen m 

til Enden; og begge loe overmaade af den gamle zl 

Richard, dcr endog i dette lille Optrin beviste zs 

Sandheden af den Ga-tning: at intet Mennesse er n 

til,  som jo kan bedrages, naar man kun er klog nok 

til  at opsoge og angribe det fra dets svage Sider. 

Prcrsten var imidlertid intet mindre end glad 6k 

ved det Besog, Richard havde havt. Ved Bordet Zz, 

var han meer end cengang bleven vaer, at Aovise, ^ 

der ellers stedse var saa alvorlig og tilbageholden n? 

mod ham, viste ret megen Godhed for den Frem-

mede. Han frygtede for, at finde en Rival, og, ,  y 

fordi Richard gjorde saa meget as ham, en farlig hil 
Ri' »jA 
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U Rival i ham; og dette, futter man set, kunde han 

ni intet mindre, end vare tilfreds med. Efter Maalti-

det giorde han Richard adskillige nysgierrige Sporgs-

m maale, hvem denne Person var? om det var en 

Z Slagtning, Bekiendter, Vcn o. s. v. Men Ri, 

chard beholdt kiont sin Hemmelighed for sig sei», 

ßy og i dets Sted bad Hans Vclcrrvcrrdighed, bede 

ol for det vakre unge Menneskes Helbred. Imedens 

?<! drak de Tkee; (thi Kaffee smagte disse gamle Herrer 

!lo aldrig, fordi den stadede deres Sundhed, gav tykt 

T Blod, og kostede 28 Skilling Pundet) da det var 

forbi, gik Prcrsten bort; og saavel over Richards 

>Io alt for hemmelighedsfulde, som Lovises alt fo. frie 

Q Opforsel, «rgrede Hans Vela?rv«rdighed sig, saa 
lig han maatte blive sort. 

Ncrste Morgen sad Tellman endnu i fin Slaap-

!oi rok ved 5heebordet, da en Pige kom ind til  ham, med 

in en kompliment fra Herr Richard, at erfare, hvor-

lZzI ledes han befandt sig? Tellman studsede ved, at 

jP Pigen sandt ham, siddende ved Bordet, uden mind-

zft ste Tegn til nogen Sygdom. Til at lyve, tankte 

vH han, horer dog virkelig forst og sidst en godHukvm« 

un mel>e. Ml Ordlproget lyder. Han bad derpaa 

iP Pigen i en meget sygelig Tone, at takke Herr Ri, 

chard for Efttrspsrgselen , og tillige forsikre ham, at 
iv6 han, saasnart Doktoren tillod ham at gaae ud, 
'«sj stulde have den ZEre, at aflægge Herr Richard sin 

l>5 Taksigelse mundtlig. Og paa det Pigen ssulde desi^ 

bedre erindre alt, hvad han sagde, stak han hende 

en 
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cn Rigsort i Haanden. Pigen tikkede; men i det 

hun greb Dsrcn, stak hun igicn Tellnian noget i 
Haanden, og gik. 

Et Brev! raabte han, og mere rev end brak

kede det op. Fra L.ovise! min tilbedede ^ovise! 

O, jeg er lykkelig, meer end lykkelig! Nu lsste han 

Brevet, kyssede det, lcrste og kyssede det igicn, og 

lob ned til  hans Fortrolige, Vårten, og viste ham 

det- Af den Glsde, det voldte Tellman, flutter 

Laseren uden Tvivl, at Brevet var fuldkommen efter 

hans Ansse; faaledes var det ogsaa, og for Resien 

en kisnt Kierliqhedsbrev, som dem, man lcrser i ad« 

stillige Romaner, og altsaa, uden Historiens Skade, 

kan udelades.— Da Vsrtcn havde lack det, onsse, 

de han Tellman til Lykke; og Tellman onssede sig 

nu kun Levebrod, for endnu samme Dag, at kunne 

Kitte sin eiffede L.ovise! Men —vcrr taalmodig, til  

Touren kommer til  dig; heder det. 

Tellman arbeidede nn med et Mod, cn Fy

righed, som kun cn elffet Pige kan stabel den blom

strende Anglings Bryst, for at faac det vclovcde 

Embede: han giordc sin Opva, wing hos alle baade 

gamle og nye Patroner, Venner, og kort sagt, hos 

alle de, som han troede, kunde hielpe noget til  hans 

Befordring; han overbeviste dem ved mange Prsver om 

fin Duelighed dertil: men for det forste var og blev 

der dog intet andet Raad for ham, cnd at han 

maatte tresie sig ved Haabet, og hans Patronns 
Lov' 
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Lovter; og disse sidste havde han virkelig og saa go-

zl de, at han trygt knnde satte sir Haab til dem. — 

Imidlertid var han ilde faren, i Henseende til  

»AKierlighed. Efter intet paa Jorden længtes han 

bvisaa megct, som efter at see og tale med h<ins L.c>, 

»ivvlse igien; og Sygdommen, ester hvis Ende hal. 

i iWulde ssasse 10000 Rdlr.,  forbod ham eftertrykke-

pilliq n»k, ikke engang at lade sig see i  Narheden af 
^Stadet, hvor hans Elsscde bvede; ja neppe paa 
vÄGaden engang. Pursten kunde mode dig, tankte han 

(Z.ssledie: derfor gik han, naar han imellem maatte ud, 

Zzmmed den yderste Varsomhed, og gik langt fra asveicn 

?(i'for hvert Menneste, som kun havde sorte Klader 

vs»waa. Dog tvang hans inderlige Langsel efter ^.0-

,siwl^e ham adjlilltge gange til ,  om Aftenen, naar det 

irwar bleven morkt, at snige sia ind i Rosenborgerhave, 

pog opjsge den lamme Bank igien, hvorpaa hans 

ko^ovift havde sat den lykkelige Aften, da han forst 

zva'aae hende; og hvergang han fandt Banken, (hvilken 

nnchan stedse fandt) ventede han ogsaa, atter at sinde 

pa^ den. Dette var nu rigtig nok lidt en-
(ii^oldig tankt af Herr Tellman. Thi om og L.ovise 
!av»avde hver giften varet i  Haven med hendes Fader 

.  y<g Hans Velarvardighed,  (og hun f ik  aldrig  Lov 
s) j  t gaae, uden med dem) om de nu havde varet der: 

o(t vo havde da lovet Tellman, at hendes Papas Rem 
jw'kulde springe igien? ssnlde springe hvergang, han 

mwm i  Haven? og endnu mere, ssnlde stedse springe 

<wd een og den samme Bank? Var ttke Hans Vel

ar-



272 Vinter-Afteners ^ 

arvardighed sidst lange nok om. at binde den jam-
men, til  at den i det mindste maatte kunde holde z> 
fra en Postdag til  den anden, eller saa omtrent? Og H 
endelig, knnde Herr Richard ikke have taget Tin- -5 
gen overtvert,  og bekostet sig en splinterny Rem bag yi 
i  sine Beenklader? (Dcr slap det fatale Ord ud. .5 
Lad det staae. Maastee en eller anden har indtil !-
nu ikke vidst,  hvad det var for en Rem; og nu veed ci^ 
han det da!) Havde Tellman tankt saaledes, saa vl 
stulde han ikke engang have giort sig den Umage, at jo 
opssge enten Haven eller Banken, for bovnes 
Skyld; thi det er klart,  at dersom han og havde 56 
fundet hende der hver Aften, vg Papas Rem ikke ^ 
tillige var sprungen, saa vilde det have gaaet ham, 
ligesom Tantalns, der, som man veed, maae staae zv 
og tsrste midt i Vandet. Han ssulde have seet sin ich 
Elstede — og ikke engang torde hilse eller sende et jz 
mildt Blik til  hende, af Frygt for, at Papa maat-
te kaste et ligesaa mildt Blik til  ham, og derved 6?-
see, han zkke var syg langer, og komme og forlan-
gc Resten af Projektet til  at vinde de 100OO — og po 
hvilken Ulykke havde ikke det varet! Alt dette be-
tankte han altid og allevegne, undtagen naar han ,io 
sogte L.ovise i  Haven; og kunde altsaa let fordar-
vet sin Sag selv, dersom ikke Himlen, der stedse er zz 
de Umyndiges Ledsager, havde hvergang ladet ham mo 
söge forgieves. 

Efter fiorten langselfulde Dages Forlob, kom nio 
Richards Pige igien, med en lille Billet,  hvorind 

Herr z-,z< 
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Herr Richard meget venskabelig spurgte om Tell« 
u. man:- '  Sundhed, sagde, hvor inderlig han længtes 

efler at tale med ham, snflede ham en god og ha» 
>'lj  si 'g Forbedring, forsikrede, at dersom ikke den gras, 

selige Podagra havde holdt ham ved Sengen i tolv 
hele Dage, og holdte ham der endnu, saa ssulde 

vg han for lange siden have havt den SEre, at besoge 
z^Herr Telln-an selv. Tellman affardiget Pigen, 
vi! ligesom forhen, med den Bestred, at han endnu be-
ivNandt sig meget flet,  lod Herr Richard hilse, at 
vv'j saasnart det var ham mueligt, ssulde han komme til 
«Main, og lod ham tillige onffe en god Forbedring. 
. iPPigen havde, ligesom forhen, to SErinder: hua 
.(tzüeverede Tellman nok ct Brev, fik Drikkepenge, 

K«og gik. 

TeUman blev overmaade glsd, brakkede Bre-
jz<Wet, og lajic For dets Vigtighed, maae /eg 
LVg afssrive det. 

^ Bedste Tellman! 

5' Bcdrovet, inderlig bedrevet, trat og naste« 
?n"ncdsiunkcn under den tungeste Kummer, ssriverDe-
>/i ' les Dem disse Linier — Deres? Ja! 
^ i  i  Doden, ind i Evigheden skal jeg blive Deres! 
.H^Har min Fader endog Magt nok til ,  at berove 

Dem min Haand, stal han dog aldrig kunde be-
rove Dem mit Hierte. De forstrakkes ved den-

zu ne Begyndelse? Det maae De ikke. Jeg vil stra
fs be, qt bare min-Sk,elme med Taalmodighed; oz 

T >« 
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"dersom De ikke ssger, at 'giore det samme, vil 
"  De gisre min. Ulykke dobbelt smertelig. — Men 
"jeg vil fortcrlle Dem det tydeligere. Den gamle 
"Prcrst,  som De saae folge med os i Haven om 
"Aftenen, og som spiiste hos os Dagen efter, da 
"De var her, har, som De veed, min Fader be-
"siemt til  min Brudgom; og mit Ja til denne 
"ulykkelige Forening har min Fader aflokket, aft 
"nodt og aftvungen mig for meer end en Maaned 
" siden. Præsien har imidlertid tiet stille derom, og 
"jeg glcrdet mig derover, indtil den lykkelige eller 
"ulykkelige Dag/- ( lykkel ige,  fordi jeg paa den 
" lcrrte at kiende Dem, gav Dem mit Hierte; og 
"ulykkel ige,  fordi jeg paa den maastee har seet 
"Dem for sidstegang) da De besogte min Fader. 
"Han saae Dem hos os, saae den Agtelse min Fa-
" der viste for Dem, og jeg — jeg havde ikke vcrret 
"forsigtig nok, til  at han ,kke ssulde merke paa mig, 
"hvad der foregik i  mit Hierte. Han frygtede, De 
"havde Hensigter med mig. og tramgte derfor ved 
"alle Leiligheder baade ^ min Fader og mia, for 
" at faae Sandheden at vide- Min Fader vilde stet 
"intet sige ham; og mig bsd Fornuften at fortie, 
"hvad jeg vidste. Han blev opbragt derover, be-
"skyldte min Fader for Uredel ighed,  ar han vilde 
"bryde sit engang givne Lsvte, og desl iae .  Min 
5 Fader forsikrede ham, at Deres Bessg havde stet 
"ikke vcrret i  den Hensigt, og at De ikke havde 
" udladt Dem med et eneste Ord om stigr. Men 
"han blev desuagtet ved at paasraae, at jeg allene 
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« " og intet andet, havde varet Aarsag til  Bcssaet; og, 
" "lagde til ,  at det eneste Beviis, min Fader kunde 
" "give ham paa, at han havde Uret, var dette, at 
« " han sirax giorde Bryllupet. Min Fader givrde 

"nogle Indvendinger, bad, det maatte bie endnu 
"et halvt Aars Tid, og selv bad jeg ham paa det 

« "inderligste; men forgieves. Af vor Uvillie stnltede 
"han desto vissere, hvad han alt.  troede; og han 

« "plaqede derfor saa lange min Fader, til  hau 
" "maatte love ham, hvad han forlangte. Bryllups-
" "dagen er bestemt- Om fire Dage — ach.'  at jeg 

>" " ikke maatte overleve dem! — om fire Dage stal 
"jeg stienke dette Uhyre den Haand, der tilhorer 
"Dem. Alle stynde sig, alle berede sig til  med 
"Glade, at hoitideligholde den Dag, paa hvilken 

j« "jeg ikke kan tanke, uden Taarer. Jeg stal sige 
>. '  Dem farvel? — Ach? vilde dog den aode Him^ 
,1" "mel sonde, bryde eller afvarge dette Baand, denne 

'  Slavekiede — hvor oploftcde, hvyr brandende 
"stulde vi da ikke, ved hinandens Side, tilbede og 

li ^ "takke den! Men nei! at haabe paa Frelse, var 
» « " at haabe paa Umncligheder. Jeg saae Dem kun, 
^ ° "  sVn' at  tabe Dem, og larte kun at kiende Dein, 
^ '  for at f^e dette Tab desto stärkere. ?cv vel '  min 
N^'Elstede? lev tusinde gange vel! Elsk mig — Nch 
,l,'"'strab at glemme mig — Op?oa Dem en anden' 
P«"Pige, og bliv med kenk saa lykfelig, säa lukke« 
il ""lig, som hun onstede sig at bl,ve med Dem. der, 

trods alle Baand og al Kummer, don til sin Dod 
H"" stal kalde sig Deres Lovise." 



276 Vinter - Afteners 

Dette Brev berovede dcn arme Tellman Brn-
gen nisten af alle hansSandser. Han sprang om
kring, kastede sig paa en Stock, saae vildt ud af ! 
Hinene, og hans Vcrsen var ikke langt fra Fortviv- -
lelse. 3 den forste Hede vilde han som Helt have 
befriet sin Pige, ved med Magt at rive hcnde ud 
fra hendes Fader; men snart stod han, som en Dod, ^ 
og hverken kunde tcrnke eller tale. Saaledes var 
hans Tilstand i nogle Mimtter. Da disse vare for« 
bi,  og Fornuften efterhaanden kom tilbage, lod han n 
sin V^rrt kalde op, viste ham Brevet, og bad ham 
sige sine Tanker derom. — Det er tt  Saar, sagde 
denne crrlige Mand, som paa Sieblikket maae for-
bindes, hvis der ikke stal slaae Koldbrand til .  
Hvad vil det sige? — Jeg mener, gientog Vmten, 
De maae paa Timen gisre Anstalter til  at tage zz 
Pigen, og ajwgge Hans Velarvardighed med en n 
lang Ncese. Og hvorledes da? — O, naar en- »n 
delig saa stal vcrre, kan det let lade sig gisre. De 
gaaer hen og tager et Kongebrev. Med det i  Lom- -n 
men, satter De Dem i en Hyrevogn, kiorer hen m 
til Jomfruen, tager hende i Vognen med Dem hen m 
til den ncermeste Praest, ög saa — er jo hele Sa- »o 
gen ude. De kan ogsaa gierne giere Tonren til  l ij  
Fods, om De har Lyst. — Men hvad om jeg gik Zjs 
l ige hen og forlangte hende af Faderen? Han ba-
rer >odhed for mig. -  Fordi De har lovet, at jo 
staffe ham 10000 Rdlr. Lad ham komme efter, at jo 
det er Lsgn, saa vil De faae Lsier at see! Og 
for Resten/ har jeg ikke sagt Dem, at den gamle 

Ricard 
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/ '7 7xick>ard vurderer Folk ester Tyngden, Kassens 
Tyngde? Dei lom hans Vellrrvtrrdighed ikke vnrsaa 

!lit  tung j Vcrgtstaalen, torde han vist ikke begegne 
.55 ?vichc:rd saaledes, som Jomfruens Brev fortæller. 
>5L Nei, vil De have hende, maae De stiele hende. — 
,0-  Og naar jeg nu f ik  hende ud af Huset, og i Gik-
'izZ kerhed for hendes Fader: hvor siulde vi saa hen? 
lZU Udeu Levebrod, uden Bagateller, Hr. Tell-
nn man! De kiender mig begge; ingcn af Dem for
und smaaer mit Bord eller mine Vcrrelsrr, og begge 
ZÄDele ere til  Deres Tieueste — Tellman takkede 
nzgden gvde Vart mange gange for hans Tjenstvillig, 
gighcd, lladte sig paa, og gik ud for at giore Anstalt 

littil  Kongebrevet. 

Da han kom hjem igien, satte han sig til  at 
ii ' .Mnve et Brev til  Lovise; hvori han trostede hende 
6?lM>ed det Haab, Vorten havde givet ham, berettede 
ilmhcnde, at han havde bestilt  Kongcbrevet, og at 
nktian meente, han, ved Vårtens Hielp, nok hemmelig 

i>u??uldc lade hende det vide, saasnart han havde faaet 
>lz»ct, og tillige, hvad Dag og Time han vilde afhen« 
^ ie hende; i svrigt opfyldte han det med tusinde 
'mMerligheds" Forsikringer til  Lovise, Forbandelser 
-nttver den, man vilde give hende til  Brudgom, og 
<w endes Papa, som Stifteren til  alt dette, fik lidt 
6?ned, og fik det nok ikke ufortjent- Dette Brev 

,sjv -affede Vårten, ved Hielp af en snedig Laredreng, 
urigtig i Loviseo Hcrnder, uden at nogen i Ri 
-ztt^ards Huus fik det at see, Tjenestepigen undta-

S Z gen; 
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gen; og Tjenestepigerne og Tienerne ere, som man 
veed, stedse de Forelssede troe. 

Dette Brev ssulde trsste Lovise, som virkelig 
allerede havde opgivet alt Haab om Forlosning, og 
enstede sig derfor ingen Trost. Hnn laste Brevet, 
laste det igien, og sticlvede stedse ved den 5 anke, 
at hnn ffnlde forlade sin Faders Huns imod hans 
VilNe. Men Kierligheden seirede omsider. Da hun 
var bleven lidt vant til  Tanken, forekom den hende; 
meget mindre fal,  end i  Begyndelsen; og jo oftere 
hun gienkog den, jo nffyldigere forekom den hende 
indtil hnn endelig s»ntes, at Gimmigen selv var 
tilladelig; oa gav sig altsaa paa ny ti! at haabe: 
stiont Hans Velarvardighed og alle de Andres ivrige 
Kryllnpstilberedelser noksoml overtydede hende om, 
det var deres ramme Alvor, at hun ffnlde vare Vcl- ,  
arvardighedens Kone. 

Tre af de fire Dage vare forbi; og endnu hav- ^ 
de Tellman ikke faaet Kongebrevet, og endnu hav-
de Lovise intet Bud faael — og begge vare utroste- < 
lige. Lovise opgav atter alt Haab, dampede sin n 
Kummer, og beredte sig det bedste hun kunde til  den n 
ssrgelige Hoilii).  Tellman derimod var færdig at il  
blive rasende. Det var samme Dags Morgen, lom n 
Bryllupet fluide gaae for sig om Aftenen 
og han svor, at Himmel og Jord havde sammen, ^ 
svoren sig imod ham; og tog sig det >aa nar, at jx 
han sik ondt, og man maatte lade ham aarelade, ^ 

og h' 
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ya og bringe til  Sengs. Chirurgen bad, at man for 
ilv alting vilde sce til  at faae ham roelig; oa Vårten, 
l>^ som den hele Morgen igiennem havde havt nok med 
>ri^l ham at giore, for at dcr/upc hans opbrusende Liden-
vH staber, anvendte nu det Dderste; men saa kier end 
i?<! denne Mand ellers var ham, saa troede han dog nu 
unikke niere, hvad han sagde, men satte ham uden 
j^Skaansel iblandt de andre Grumme, der, som han 

sagde, havde forcenet sig, for at drcrbe ham. Tell,  
->m mans vedvarende Urolighed giorde Varteu meget 
Znaondt; han tilbod sig selv at guae hen og see, om 
vTKongebrcvet endnu ikke var fa'rdigt. Tellman sva-
UN rede intet,  end ikke engang med et Siekast; hans Ad-
'iNlfcrrd bl^ev efterhaanden mere og mere rolig, og syn-
ö)ttcs lige>om at gaae over til  en slum Fortvivlelse. 

Denne forekom ham endnu strakkcligere, end alt det 
lvFForegaaende; han tiede derfor snlle, stak hurtig 
pollnogle Penge hos sig, og, under Omsigt af Chirurgen, 
lMom endnu var der, og vilde ,kke forlade Patienten, 
vojsaa lange hans Tilstand var saa farlig, og en mid-

»«Zlvaldrendc Mand, som boede der i Huset, forlod han 
izITeUman, for at see til  at ssaffe ham det eeneste 
Z)?k:Rcdningsmiddel; hvilket dog, efter al Sandsynlig-
6iOcd, nu maatte komme for sildig. Det var allerede 
mwm Eftermiddagen Klokken Tv, da Birten gik bort 

i og til  Klotten Fem vare Bryllupsgiesterne bedte 
»— altsaa kun tre Timer! 

Vårten var borte en Times Tid. Maassee det 
>M)ilde ikke mishage Laseren, om vi drog et andet 

S 4 For-
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Forhanq op, og viste dem nogle af de Optrin, der 
forefaldt i Richards Huns imidlertid? Men hvo 
kan ikke selv giettc dem? En ung, dydig, elffvcrrdig z 
Pige, hvis Hjerte sukker under den meest qvalende ! 
Kummer: hvis brandende Taarer trille ned over de :  
ssionneste Kinder, paa de Prydelser og Smykker, ,  
hvormed man udpynter hende: og hvis Are med 
Dodsanaest bsrcr Uhrets hurtige Slag, og knurrer i  
mod Tidens Iilen, fordi den voldsom drager hende z 
lned sig lll  en Scene, for hvilken hun ffielver lige- > 
saa meget, ja meie, end for Boddelcns Blok. Det j  
var L.ovifes Billede. — 

Fadre og Msdre! I ,  dcr studse ved den dristige Sam- > 
lnenligning mellem dcn af ncrsten Alle oitst 'ede Brude-
ftammel, og den af Alle afstyede 2)?»ddelblok! o, ester- < 
tanker det alvorligen, og I  stulde ikke sinde Sammenlig« 's 
niugen overdreven. Boddclcn falder kun Offere for Ds-
den, Offere, der fortiene at doe men hiin Fader ?! 
eller Moder, eller hvo det end er, der med en Ty- -< 
rans Magt salger den unge nssyldige Skabning, 
Himlen betroede ham, til  et gammelt glubende Rov- ^ 
dor. en Drage o MenneskelighedMenne- ^ 
jkelighed! du, som vi ikke kiende af meget mere 
end Navnet, o sug du mig: hvad gisr den? For- ^ 
korter han allene den ustyldrge Skabnings ^ 
Dage? ^crlder han knn et Offer for Döden? I  ^ 
Hvad Tilstand doer dette Offer? — — Kan m 
vel dcn unge Slionne vaage over sin Dyd, som m 
hun bor, opdrage sine Born, saa de blive, dydige, ^ 

ret- »z? 
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w retstafne, duelige Mennesker, naar hnn dagligen stal 
!>) beherstes af cn Mand, svin hnn afstyer? pines og 
>,-s> q ' . ' t?les af cn forlredelig, eller gierrig, eller lastefuld, 
)!I,  cller modbydelig LEgtefalle? Hvor silbrig er ikke 
n<i hendes Bane! Hun vil enten blive haard og ond, 
pil ligesom hendes Mand, cller hendes fselsomme Hier-
zt te vil forlede hende til  at söge det uden for ZEgte« 

Mißständen, som hnn burde finde i  den: Kierlighed og 
s(Z. Hoiagtelse og da — de arme, de ulyksalige 
sS Born, hvis kod det blev, at stnlle opdrages af sti--

zh ge Forældre! Deres siette Sa-der smitte de Ustyldi« 
^zgve; allerede ved Moderens Bryst indsue de Lasternes 
iNGift;— opvoxe siden iblandt dem, og kicnde ofte 
»ni intet andet gyselige Udsigt! — O, I  Fadre 

paog Mvdre! dersom det er sandt, at Eders Siele 
zi,ere udsdelige: dersom det er sandt, hvad vor gud-
lioSdommelige Religion larer, at hvert Mennesse stal 
^ ii hiint kiv aflagge Regnffab for sine Handlinger, 

Hoog Dyden der stal hcrligen belonnes, og Lasterne 
mM-engeligen straffes: dersom dette er sandt: o, saa 
»1(-8g'.)ser dog for den Tanke, at bringe Stolthed, 
»deller Vellyst,  eller Gierrighcd, eller andre liqesaa 
ooödaarlige T'lboiclighcder cn Siel til  Offer! cn uds-
jl?üdrlig Sicl! dcr cr af saa uendelig megen Vcrrd i 
Gödens Skabers Aine! Gyser for den! Ikke allene 
inzOendes, men endog de Bsrns Straf, som hun for-
iNld«rvede, vil komme over Eder! 

Men jeg vil holde op. Det er Ord, man 
?s>ch«r hsrt ligeså« tidt, som dem mod Skisrlevnet — 
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og begge disse Uhyrer trcvde dog endnu ftcrkke, med 
oprakte Halse, ftcm over Hoben, vg na'sien strikke 
de faa godhjertede Menneffer, som ville siye fra dcm, 
til  at sværge deres Fane. » 

Vi ville besee Drudens Fader. Sukkende og 
jamrende over den slemme Podagra, havde han om 
Middagen ladet sig btvre hen i  en stor ?ccnesioel; i  
denne sad han nu, medens Pigen bragte ham Klo
derne, hvori han vilde bivaane sin Datters Bryllup; 
vg disse Tys! jeg stal ret give en smuk Lig
nelse herpaa. Lug den strenge fortornede Sultan, 
der glimrer i  al sin Pragt paa sin Trone, Wessi» 
ren, med det dragne Svmd, ved hans Side, og 
Tronens Fod omringet af Slaver, der ligge ud
strakte paa Jorden og bede om Naade, og hvoraf 
dog kun hver Tiende eller Tivendc benaades, medens 
Resien sendes i Fængselet igien — Saalcdes sad 
Richard i hans Lamestoel: alt  det Pantegods, han 
havde, laae udbredt paa Gulvet for hans Fvd-
der, vg Tienesiepigen siod veo hans Side, med en 
Kiep og en Bsrste, for sirax at rense det Stykke 
af Panterne, som han fandt værdig til  den ZEre, 
at komme til  Bryllup. Kort, Richard holdt Dom
medag mellem sine Panter, udsogte de Stykker, 
han vilde bcrre (det er at siqe, der kunde passe 
ham), lod Resien bringe til  Famaselet igien; og 
pyntede sig til  sin kiere Datters Bryllnp i lutter 
Panter — Skoene, Parvken og Podagraen undta
gen — og havde derfor ganffe smukt faaet et Par 

Nw' 
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Zoumoderne Spender i Skoene, gamle sorte Silke-
viffiromper, qule Plydscs Bcenklcrder, cn gammel hoi-
<Z)Lod guldtrassct Barbeervesi, og en karmosinrod Kio» 

ks z!c paa. Saaledes pyntet, sad han i sin Lancstoel 
pk?g var grædefærdig over alle de Penge, han maat-

> s te odelcrage ved dette Bryllup; oq sendte derimel-
ni)!em stedse et lsnligt Enk til Himlen, for TeUmainz 
usundhed, at han dog kunde faac de 10000 Rdlr. 

Ittil  nogen Oprejsning igien for disse forssr«kkclige 
^Udgivter. 

Hans Vclcrrvtrrdighed sad endnu i sit egot 
iDWtrrelse, ved et Bord, med den ene Haaud under 
liiUinden, i den anden holdende et Stykke Kridt, og 
^udregnede, hvor lcrnge det endnu knnde vare, til  
nl)chans Svigerfader endelig maatte doe, og til  hvor-
ßzttneqct de 60000 Rdlr. inden den Tid maatte for
muliere sig. Det crrgrede ham overmaade, at hm: 

j^Net ingen Penge fik sirar «lud Pigen. Hans Br»l-
öc,uups-Äl«dlnng var for Resien den samme, han al-
.  6-id gik med; og for at faac har^ Pa.yk ret smukt 
z'jn'riseret til  denne Hoind, havde han givet Paryk-
yviiuagerdrengen to Sukkerpcrrer og cn Skilling til  
5 nu Kringle..  — Saaledes siod det til  hos Richard 
?! bS lPraslen. 

Ligesom Uroligheden tog til i Richard«, Hugs, 
lu vo mere det n^rrmede sig mod Aften, saaledes tog 

in'en af hos Tellman. Fra den Tid af, at Vcrrteu 
I Zi ik bort, laae han ligesom cn Dod. Chirurgen 

saae 
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saae det med Skrcrk, talede til  Hain, bod ham For
friskninger o. s. v.; mcn forgieves. Hans overor
dentlige Hidsighed var forvandlet til  en ligesaa over
ordentlig Dvale, af hvilken alle frygtede, han al
drig mere stulde vaagne. Saaledes laae han, og 
Chirurgen og den anden Mand stod ved Sengen, da 
Vorten kom tilbage — og havde Kongebrevet 
med sig. 

En Glcrde, lig den, som en til  Doden demt 
Synder, der allerede staaer paa Retterstedet ved 
Skarpretterens Side, foler, naar han horer det 
uventede, det gla-dende: Pardon, folte Tellman, 
ved at see Vsrten, eller meget mere, det. han brag« 
te med sig. Han sprang op af Sengen, og om
favnede ham saa hjertelig, at Chirurgen maatte 
omfavne ham igicn, for at frelse den stakkels «åre
ladte Arm. Nu vilde han sti ar hen til  Lovise; 
og hvor megen Umage de end allesammen giorde sig, 
for at overbevise ham, at det var umueligt, de 
kunde lade ham gaae ud i denne hans baade Siels 
og Legems forvirrede Tilstand, blev han dog fast 

-  ved sin Beslutning. Mia L.ovise! min Aovise! 
raabte han: jeg stal rcrdde dig, eller dse! og sted 
sig dermed los baade fra Chirurgen og de andre. 
Vorten smilede til  denne Hidsighed, og lagde en
delig: det var bedst, at lade ham raade sig selv 
vogle Sieblikke, saa blev han, uden al Tvivl, af 
sig selv rolig; og stiod dermed Slaaen for Dören, 
xaa Set at Patienten dog derfor ikke stulde gaae 

,  l<rn< 
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>z»l langer, end de vilde- Man lod Tellman uforsty:» 
jz? ret kla'de sig paa; og dette gjorde han mcd saad^n 
nz en Hurtighed, at han maatte tage hvert Stykke 

paa ti gange, og fik det dog forst den ellevte gang 
! i )til  at sidde rigtig. 

Fcrrdig med Paaklcrdningen, og saa udmattet,  
iiHsoin et Mennesse i hans Tilstand maatte vare, 
^ftslangte ban sig paa en Stoel, og bad Vårten flye 
iD^ham Kongebrevet. — Hvad vil De med det? 
ilHspm'gde Vierten koldt. — Hen og agte min elskede, 
lillimin tilbedede Lovise? svarede han med Varme. — 
?ÄDer er det. Men De erindrer dog vel, at Deres 
iBBryllup ikke kau staae i hendes Faders Huus? — 
"LJcq vil hcnte hende derudfra. — Siig mig fsrst,  
oMvorledes De vil kom,-. '  derind i? — O, jeg ssal 
?olinok komme" ind i Hunset! — Det er en let Sag. 
zMMen om den gamle Richard ikke ligesaa hurtig 
!,ichlelper Dem ud af Huset »gien, det er et Sporgs-
zvlMiaal. — Richard! (raabte han arrig) Jeg har 
zjniintet med Richard at bestille; kun hans elskvardige 
vWattcr vil jeg tale med. — Og hende tanker De 
Mt kunne komme til  at tale mcd allene, uu, en 

tlkchalvanden Time, for hun ssal til  Brudeskammelen? 
—— Tellman tiede. — Og desuden, troer De vel, 

? int Deres faa Krafter kan udholde denne Tour? — 
^Z^ellman blev saa bleg som et Liig, da han gien-
llwiemtankte de sidste Ord, Vårten havde sagt, hvori 
nv()an maatte tilstaae, han havde Ret; og opgav atter 
Mlt Hggb, nogensinde at see Lovift mere. Man 

saae 
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saae hans Nod, bad, de maatte hielpe ham til Iii  
Sengs, og han svarede intet andet, end: at det 
nu var ham lige meget, hvor de giorde af ham, 
o. s. v. 

Halvanden Time var, som sagt, tilbage, da vi 
det ulykkelige Baan.d stnlde bindes, der for bestan- -ni 
dig vilde bersve Tellmati hans ssisnne gode, og pv 
inderlig elstede L.c>vise, og hende den crdelste og hv 
ommeste Mand. Hnn svommede i ?aarer: han nk 
faldt tilbage til  sin forrige kolde Fortivlelse; begge 
havde ganffe opgivet alt Haab om Hieip, og beg» 
ges Tiistand var gyselig. 

Vorten, den gode, '  tjenstvillige, medlidende 56 
Vcrrt,  (en sand Kontrast mod mange af vore Ti-
ders Vcerter, der vfte holde Hun^ med en tran- ;n: 
gende Familie, og dens fattige Ejendomme, som 
en rasende Algier med en stakkels vccrgelss K ossär- »7^ 

Niemand) tog sig Tellmans Tilstand meget na^r. .7^ 
Man kunde tydelig see paa ham, at,  fta det fsr» n' .  
sie han traad ind i Kammeret, bavde han havt Zyl 
noget i  Sinde; men den arme Mand vidste ikke s?? 
selv, hvordan ban skulde begynde derpaa; han vildetZ6! 
fsrst have Tellman bragt til  nogen Rolighed / og l  hv 
dette mislykkedes ham stedse. Tiden var imidler-i>n 
tid for knap til  at oppebie beleiliaere Aieblikke. l  
H a n  q > k  d e r f o r  h e n  t i l  S e n g e n ,  t o g  T e l l m a » !  i j j  >  
Haanden, og denne stog Sinene op, og saae hauNma 
stivt i  Ansigtet.  Kunde De vel samle Dem saa' ^ 

meget/ 
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mi meget, at De kunde ssrive cn lill^ Billet? Bare 
lsj ssrive den, om ikke andet; jeg ssal diklcre Dem 

Indholdet. Tellman svarede intet. En lille Bil^ 
li! let til Richard? gientog Vorten. —Til Richard? 

raabte Tellman; og det atter i en hidsig Tone. 
Veed De endnu Raad til at flosse mig L.ovise? 

zN Veed De det, bcdsie Mand? — Rolig! rolig! sag-
56 de Vorten. Til saa lige at ssaffe Dem hende, 

??«veed jeg just ikke Raad; men — til at faae hendes 
'iSBrnllnp med Pursten udsat, troer jeg, at have et 
li^3iidfald; lun ailene, at De ikke selv fordærver det 
(Z,(tved Deres Hidsighed. — Nci! neil (raabte Tell-
vmman, med den stol sie Grad af Varme) det ssal jeg 
ssiavisi ikke. — Allerede hidsig! De maac giore Vold 
ol.qpaa Dem selv. Fordi jeg lover Dem, at sce til 

ieat faae Præsiens Bryllup udsat, derfor har jeg 
6llZkndnu ikke sagt, De sirax ssal faae hans Brud. 
/.WMen dog kan det ssee; naar De kun, som jeg har 
lhHsagt, vil v»rre rolig. — Forlad Dem paa, jeg ssal 
isiWiore mig al Umage derfor. — Nu vel! saa maae 

sl^r sslive Billetten til Richard. Ä)?an brag« 
Z M ham Sknvertoiet! og Vårten dikterede ham fol-
in?lZende Billet: 

"Hoisiarede Hr. Richard! 
I (8iden jeg havde den ZEre, at tale med Dein, 
i?" er jeg Dag fra Dag bleven slettere, og saa siet, 
lo "at Doktoren i dette Siedl,k forsikrer mig, jeg 

'har kun nogle faa Tuner tilbage, at leve i. De 
i?, erindrer, hvad jeg har talt ti! Dem om; og der, 

- "som 
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" som Dc estimerer denne liden Fordkel saa meget,,  
"at De for dcns Skyld vilde nmage Dem hen til  
"mig; saa skal jeg give Dem fuldkommen Oplys-
"ning om alting: men snart maae det ffee; thi jcg 
"vced ikke, hvilket Aieblik der er det sidste. Jcg 
" vilde skreven Dem det t il;  men Planen er stor,— 
"og jeg har allerede havt uudsigelig Msie med at 
"stuve disse faa Linier. 

Nikolay Tellman." 

Billetten var skreven. — Men, sagde Tellman, 
det er ikke at formode, Richard ffulde komme her. 
— Jeg kiendcr hans Begicrlighed; svarede Vcrrtcn. 
— Hans Podagra forbyder ham det. — Jeg veed 
det, sagde Vcrrten; han har saa megen Podagra for 
nKrocrrende Tid, at han ikke kan gaae over Stue
gulvet; men just derpaa har jeg bygget min Plan. 
— Jeg begriber flet mtet af dette. — Jcg stal nok 
gisre Dem det begribeligt. Nu vil jeg besorge Bil
letten bortbragt- Imidlertid maae De gisre Dem 
Umage for, at anstille Dem ret syg. --  Dct vil ikke 
falde tungt, sagde Chirurgen; thi han er dct virke
lig. — Bagateller! svarede Vcrrtcn/ dct vil om faa 
Ajcblikke gaae over; mcn da — da vil det giclde, 
om De forstaaer Konsten: om De, naar Sygdom
men ganste forlader Dcm, da er i Stand til at 
spille en Docndes Rolle; og det maae De, mcget 
svag, dsdelig syg maae De anstille Dem; ellers cr 
min hele Plan kuldkastet; sagde Vorten, og gik 
ned, for at sende Billetten bort.  

Ocnne 
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Denne gjorde en forfærdelig Allarm i Richards 
ilH-Huus. Klokken var staaet fire, da den kom — dg 
,55Richard var fcrrdig at gaae fra Forslanden over 
lnüdens Indhold. Hvergang han laste: "Dersom De 
N""crstimcrer denne liden Fordeel saa meget, at De 
il for dens Skyld vilde umage Dem herhid til  mig," 
v'iqprsvede han paa at siaae op af Lånestolen, oz 
^. 'Overgang faldt om igien, med et Skrig. Dette gien-
pvitog han vel tredive Gange, mumlede stedse derved: 
tilliden Fordeel! liden Fordeel! jo, jo? 10000 
cZNRdlr. er ingen liden Fordeel! Men — Podagraen 
?Mar hans Mester. Han provede saa oftc paa, at 
vvxgaae, at han tilsidst fortraad den ene Fod, ?g 
Zjv'faldt overende paa Gulvet. Sviqerssnnen, soul-
lzwllerede var der i  Huset, kom ind, tilligemed 
ro^ovise, for at see, hvad der stilede ham. Men 
ouchvor forbauset blev ikke Hans Velarvardighed, da 
ziMichard i en vred Tone sagde til  ham: han stulde 
>l>c.gaae hen, hvor han var kommen fra. Prusten 
Usmeeute, det var hans Podagra, der giorde ham 
>l.inrgerlig, og vilde derfor trsste ham. Trofte? 
li?Den ^.eost gad jeg >eet, der kunde berolige en 
pvülagerlarls Hielte, uaar han har, ikke tabt, (thi da 
vvmaae der Strik og Som til) men ikkun kundet 
(jn'l ' inde loooo Rdlr.,  og har forsomt det! Hans 
^Welarvardighed vidste heller ,kke, at det galdt om 
zyjilige Ting; han tankte, som sagt, at det var kun 
.6u(öodagra; ellers havde han vist nok fsrt sig fornuft 
Öligere op; imidlertid maqtte han dog gaae ud af 
uiStuen. 

T Min 
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Min Datter! sagde Richard til  den skionne 
Lovise, der nu var fcrrdig med sin Pynt, og van
dede den cndnn stedse med Taarer over hendes haar-
de Skiebne. Min Dalter! du maae giore mig en 
Tieneste, en vigtig Tienesie; thi til  ingen anden 
kan jeg dog betroe mig, uden til  dig — Og hvad 
er da det, min Fader? — Du maae strax qaae hen 

Hvorledes? faldt hun ham haslig i  Talen: 
i  Dag, i  denne Dragt? Jeg kan umuelig saaledes 
gaae ud af Huset! — Du maae, mit Barn! Det 
er rene loooo Rdlrs. Tab for mig, dersom du 
ikkc gaaer. — Det gaaer aldrig an. Lad Hans 
Velcrrvcrrdighed gaae. — Nei, han maae partout t  j-
intet vide derom. — Men kan det da ikke bie til  
en anden Dag? — En anden Dag er du Hans 
Velcrrvcerdigheds Kone, og mig ikke mere troe. Du 
maae strax afsted. — Jeg udscetter derved baade 
Dem og mig for hele Byens Kritiker. — Snikjnak! 
hcle Byens Kritiker ere ikke ?o Skilling vcerd, og 
det er rene 10000 Rdlr.,  som det her gielder om: 
forsiaaer du? Skynd dig'.  Mennesket ligger med Ds-
den i Halsen, som stal give mig Anviisning til  at 
faae dem. — Jeg faaer da vel at gaae; (sagde 
Lovise, der alt for vel vidste, hvor uboielig han 
var, naar det galdt om Vinding). Men hvor stal 
jx.; hen? — Dn husser, at her spiste en Person 
til  Middag hos mig, for nasten z Uaer siden, som 
ingen, uden den barmhjertige Himmel, sendte her« 
hid, for at velsigne mig med en lille Slump Penge, 
til  Opreisning for alle de Bekostninger, jeg har sat 

mig 
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immig i til  dit Bryllup? Httsser du det? — UdkN 

tt? Tvivl. — Han heder Lellman.— Ja, ja? sagde 
vL^ovije; og en Ild funklede derved i hendes Oine, 

n^som ?vlcl)nrd rigtig nok saae, og rigtig nok tog for 

MKicrlighed, men bedrog sig kun i denne Kierligheds 

i^Gienstand: thi han troede ikke, at nogen Ting paa 
xiLJorden kunde fortiene saa mildt et Gmiil,  undta-
MMN det maatte vcrre en Pose Penge; men at det 
-ikwar noget ganste andet, at det var nogct, som med 
ni , limine Smukkes gunstige Tilladelse) er enhver ung og 
>,msarm Pige langt kierere, end hele Verdens Penge-
jvhposer: en NIand.'  og endnu meer, en eisset  Mand, 
VNet behover jeg vel neppe at sige.  Muassee kunde 

N,«>ette siges om det hele Kisn; i det mindste vilde 
«ZliUndtagelsen vcrre meget liden; thi at vore unge 
il^kionne ere saaledcs sindede, det bevise de sanglig 
dz ed utallige Erempler Aaret igienncm; og de Gamle 

1 o, hvor ofte seer man ikke en gammel crrrcrr» 

yiig Matrone, som Himlen og hendes salig Mand 
war saa rigelig forsynet, at hun gierne kunde laane 
vcaa Pant, tage 10 til 12 Procent, og om det 
liuiin an derpaa, lade alle Byens Klokker ringe ved 

>6li endes Begravelse, at lege saa ligegyldig med sine 
M'enge, som Fistelen med de Orme, han bruger 
.(- !l Madding! Ja, ligesom Hvalfistefangeren kaster 
Z- n Harpun, uvis, om han seer den meer, eller ei,  
z?!r>aledes udkaster hun sine Penge. Hun hugger 
ynvangen forgyldt Harpun i Nakken paa en lille sod 
ik'I ' i lsameret Herre, hvis sminkede Kinder og falste 
M"ggc indbilde hende, at han var baade smuk og 

<5 ^ 
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raff, og han lober bort med den. Og saalcdes '  
kastcr hun hundrede Harpuner, for hun engang I 
træffer en Stakkel, der ikke har bedre Forstand, end at !  
lade sig trceffe, og hugger ham Harpunen ret fast ;  
imellem hans Skulderblade, og firer Linen, der er ! 7 
bunden ved den. i  rette Tid, til  hun endelig brin-
ger ham op; og endogsaa da er hendes hele For- » 
mne til  hans Tieneste; og 'hun forlanger mtet an' ^ 
det derfor, siet intet andet, end bare den lille Vil- L -1 

"  lighed, at han idelig stal — elffe hende! — Erem- « ;ii 
pler i  Overflodighed bevise delte. Men, at inine > 
Smukke ikke stal troe, jeg enten gier mig stolt dtt,  ? ^  
af, eller som en gammel Pebersvend, Skovtrold, s 
eller Satyr, foger kun, at finde Feil og noget at i  Zo 
dadle hos Kisnnet: saa vil jeg oprigtig tilstaae Dem,S,m 
at jeg kiender ret mange Fruentimmer, der vide izc, 
at omgaaes med Penge, som De bor, der ikke til« ^ 1 
bede, men heller ikke foragte dem, og gwre Deres ön 
vise Mand forskrækkelig til  Skamme. Skulde De^zZ 
cnd ikke v^re forsonet, saa vil jeg endnu meddele!)^ 
Dem en Bemerkning, jeg har giort.  I  vor lilleZzlli! 
Stad ,  hvor jeg dog kiender lemmelig mange Men^m" 
nester, og omtrent llae mange af begge Kion, har^v^ 
jeg endnu aldrig truffen et eeneste Fruentimmer,^) > 
dn'  vaa en uchrisielig Maade lever af sine Midlers,zi< 
ved Aager od l.,  eller har vcrret det, man eaenttvn), 
liss kalder yierrig. Derimod -  hvilket ukyrtt^fj 
Slcrng af Mandfolk, som have helliget sig dennMu.) 
elendige Haandtering! som .kke allene overdrcvcnMn. 
sammenspare, hvad de fortjene, men indog ganste,?»^ 

af»^ 
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ssv afsondre sig fra alt mennesseligt Arbeide, leve blot 
»as, at t^rlle Penge, tage imod Renter paa Bordet, 

Docerer bag Dören, og st.rbe Folk til  Stutteriet,  
x»? og ved dette stille andægtige Liv akkurat gavne Sta-

ten og Medmenneskene ligesan meget, som Rotter
ene et velforsynet Spisekammer'.  Saadanne kiender 
p^jcg mange (af Anseelse? Himlen bevare mig fra, 
isat kicnde dem normere! Heller overantvordes til  

.^Eatanam selv, end — til Paven!). Men, som 
ßl^sagt, ikke eet eneste saadant Fruentimmer kiender 
lMg; og om jeg ogsaa kiendte eet (hvilket jeg ikke 
viWior!), saa bevi>er dog et enkelt Erempel intet.  
^ t8?llk>aa indjee vore Skisnne, at dere6 Siele ere for 
is^oie, deres Fslelser for crdle, til  at de kunde finde 
^LDchag i saa stet,  saa dyr, saa mennestefiendst, og 
rivsaa yderlig elendig en Glcrde, som Aagerkarlens 

i^l^llel ^Nnieiens! De have ganske overladt denne Lasl 
>-!>> Mandfolkene. — Ere De nu tilfreds, mine 

„ZSmukke? Maaskce! men dog ikke med det, at jeg 
Matter mine Helte bag Dören, for selv at staddre. 

Di have Hort, at L.orises Aine funklede af 
s^TIade, da hendes Fader nævnede Tellmano Navn; 
Mltsaa behoves vel nevpe at sige, at hun strar var 
uliiülig til  at ast<rgge ct Bessg, der var hende endnu 
innerere, end hendes Fader. Hu,, var villig dertil;  
1 l-g for denne Villighed kyssede Richard hende ret 
wi iertelig. Han lod strax hente en Vogn, befalede 
n?'"iencstep!gen, at folge med hende, og bad hende, for 

^ 3 alting 
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alting ikke at sige noget Menneske det allermindste 

af det,  hvad Tellman sagde hende. 

Hans Velcrrvsrdighed, som opholdt sig foran n 
j den yderste Stue, hvor han gik op og ned ved et jz 
Bord, der var da-lkct med Konfiturer, Sy>teto,er,  
Vine v. s.  v- ,  og giorde Betragtninger over Men- -n 

ncsscnes Qverdaadighed, tcelte Makronerne paa Op- ^ 
satsen, pillede hveranden derfra, og var just i  Be-
areb med, at ffiule dem ovenpaa et stort KiKdestab, 
da L.ovise  og Pigen traad ind ti l  ham, for igien« ni 
nem samme Værelse at gaae ud til  Forstuen. Han nv 
havde nvlig giort store Aine, da han saae den tom-
me Karet kom for Deren, men han giorde dem mz 
endnu storre, da han saae, at L.ovift  vilde suge ,  :  z 
dcn -  For Hnulens Skyld'- raabte han, i  det han »r>< 

holdt hende ti lbage; hvor vil  De hen? -  Min Fa- . .5 
der har befalet mig det; s v a r e d e  ^ov-je? -  Deres 
^ader^ Nu? En Times Tid for vort Bryllup? DetjzH 

cr'umuel,gt' .-Ieg forsikrer Dem, det er sandt.--- .  
Hvor stal De da hen? -  Jeg -  (sagde ^  o,,:,  
stammende) Det kan jeg ikke sige Dem- — ^gul^^ 
des' (sagde Prusten, der troede, at have gietleU)^ 
^umuligheden i dette.)  Jeg er Deres Brudgom-u-.  
rm .cg beder Dem, at blive her, i det n,!nd,:e t.lln , 
Vielsen er forb..  -  Nei,  nei! Deres Ve.^rvcerd.g.p^ 
hed' Herren er ganste vist vred, fordi v- .kke alle-^o 
rede ere borte; sagde Tienestepigen, l  det hun hnrt.g 
hwlp ^ovise i  Kareten. -  Dersom De Me bl.ver^i 

suger jeg i  Kareten med; raabte Hans 
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by værdighed, og — sprang mcd det samme i Vognen-
Himmel.' hvad gior De? raabte L.ovise besiyrt-

l)) set. — Tjenestepigen ssreg alt hvad hun kunde, at 
Hans Vclcrrvcrrdighed stnlde stige ud igien. Hun 

>al lob ind og beklagede sig derover hos Richard. Han 
>l'l blev overmaade opbragt. Pigen maatte stabe ham 
> i i Stolen hen til Vinduet, og lukke det op; men 
? Tiden var imedens bleven Kudsken for lang; ban 

lul rullede allerede afsted: og Richard raabte forgieves 
am mange gange ud af sit Vindue, at Hyrekudssen 

skulde jage Hans Velarv«rdighed ud af Vognen-

Lovise og Prasten kiorte fra Pigen; og Kud-
ttsjsicn, der allerede i Forveien havde faaet Ordre, tog 
!dZTouren lige til Stedet, hvor Lellman logerede, 
n'^llnderveis havde Hans Velcervardighed den arme 
c»LL.ovise Haardt i Skole, og giorde hende saa man» 

Zgge Bessyldninger, at hnn tilsidst, for at faae ham 
Mtil at tic, maatte sige ham alt det, hendes Fader 

ukchavde sagt hende, (medens vi talcde om hendes For» 
jpcagt for Penge); hnn fortirltc ham, om de ivLocz 
ld^Rdlr. som hendes Fader, ved Tcllmans Hiclp fful-
> ?c!)e faae; og Hans Vclarvardighed rev, af For-
lZnmndring derover. Pudderet af de tre smukkeste Buk-

'lier i hans Paryk. Imidlertid vare de komne til 
yjMtedet. 

Tellmans Vart. der, som han syntes, havde 
zöliilbered-et alting ret godt, til at tage imod Fremme
de, blev ikke lidet forbavset, da han saae, at Hans 

T 4 Vel-
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Velcerva-rdighed sad i  Vognen hos 6.svise? At i  Z! 
hun skulde komme, derom havde han stet ikke tvivlet; ^ ;  
thi han vidste messet vel ,  at Richard ikke betroede 5'  
sig t i!  noget Menneske paa Jorden, undtagen i  det Zz 
hoiesie ti l  hane Datter,  og altsaa vilde sende hende zc 
j  sit  Sted; og at hnn Mc fik Lov. at komme der- »?! 
hen allene, det indsaae han og; men en Tienestepi-
ge,  eller et anden si!adant Sud, var dein, han ^en-

^ tede — og -  langt fra ikke Prcrsien! Han blev, som im 
sagt,  forbavset,  lob gesvindt op ti l  Tellman, sag-
de ham, at Bovists Vogn holdte for Dsren, at jo 
hun havde den fatale Velarvcvrdighed med sig; og yo 
lagde l i l ,  at han snskede kun at vide, vm Ri- ü? 
chard maatte have aabenbaret Prcesicn sin Hnnme- »zn 
l ighed. Alle sinttede det; siden han har sendt Z6n 
Pursten med hende, ttrnkte de,  saa kan det ikke fei-
le,  at han jo maae have sagt ham det,  og givet 
ham Ordre, saavel at passe paa L.ovi>e, lom atZn 
jinodtage Efterretning om det Smige- Af dennesnn 
Mening var Vårten, og for Resien yderlig forlem!« 
gen; han havde bedet Tellman, at lti l!e su, reti . '  
syg an, for dermed at bedrage et eller andet letNo^,'? 
ende Menneske, der kunde varet sendt med 
ti l  at lade hende blive allene hos dem, medens do5 5 
havde faaet en Prcrst hentet,  og Sagen asgiort ",y.-

'men nu — den Ledsager, hun nu havde, vilde i lk.'sj  
vtrre god at faae afveien. Imidlertid bad han TellUzI 
man, at gisre sig al  Umag, for ret at l igge s 
saadan en Diende, hvilken de havde l>c>?leven i  Pil /I  
letten til Richard (thi denne troede de Prasten hav^ 

ixZ 
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sSVe lcrst),  kun tale lidet eller intet; Chirurgen oq den 
ua anden Mand bad han, at bevidne Sygdommens 
>3? Virkelighed; og selv trak han Gardinerne for Seng 
po og Vinduer, satte alle de Mirturfiasscr frem, hankun-
z«Z de sinde, og kort sagt, udpyntede Værelset saa fryg-
lU teligt,  som nogen gammel ivrig Faster, Moster eller 

Bedstemoder er i  Stand til at giore det. 

Kovise traad ind, og Prcrsten ester hende. 
US Alle de gyselige Midler hvormed Vü'rten havde ud-

pyntet alle Borde, det Tuusmorke og det Dsdning-
!>ft stille de^ herssedc i Værelset, alt dette var saa hoi» 
«Zii t ideligt, saa gyseligt, at En, der ikke allerede var 

sycl, gierne kunde blive det derinde: altsaa stcrrk nok, 
lit  til  at indbilde Prasten, at Tellman virkelig var syg, 
pa og L.ovise havde sagt ham Sandhed. Lovise, der, 
li6 da hun forst horte af hendes Faders Mund, at hen-

des Elster laae for Doden, ikke saa gansse troede 
i)<Z dtt ,  blev nu meget bedrovet, da hun virkelig fandt 
kg ham i et doendc Mennestes Tilstand. Hun satte 
yst sig, efter Vårtens Begierig, paa en Stoel ved Fo-

den af Sengen, Hans Velcrrvcrrdighed ved Hovedet, 
g« og Vcrrten stod midt for dem. 

De er meget flet,  min kiere Hr. Tel/man! 
sagde Hans Velcrrv«rdighed mildt, og tog ham 

jzet ved Haanden. — Ach ja! svarede Lellnian, med 
j ,  et dybt Suk, hvilket han dog ikke sendte til  Pr«-

sten, men lige hen til  L.ovise. — Og De haa« 
ng ber ikke, at overstride denne Sygdom? — Jeg tor 

T 5 ikke 
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ikke haabe det; og jcg snster det ikke heller/ der
som — -  Han vilde maastee have sagt: Dersom 
Deres Velmva?rdighcd er saa uforskammet, og ag
ter min Z.ovise; tcrnkte Vcrrten, og faldt ham ^ l 
derfor hurtig i  Talen: Tag Dem dog i Agt, at De 
ikke taler saa stankt; Doktoren har jo strengelig 
forbudet Dem det! Deres Velarvcrrdighed, sagde 
han videre, har giort meget ilde i ,  at De har 
taget Jomfruen med Dem; jeg frygter, han doer 
mellem vore Hcender, forend de faaer talt med <Z 

7 ham. Tellman sendte et Aiekast til  Vorten, der 
var saa vildt, saa ærgerligt,  at Hans Velarvar-
dighcd troede, han begyndte allerede, at fordreie 
Ansigtet og faae Konvulsioner. Disse gode Mand, 
blev Vårten ved, som ere herinde, stal bevidne, at 
det er sandt, hvad jeg siger. — Det er bedst, sva
rede Pursten, vi stride til  Sagen, og befrie den 
Syge fra de Sorger, der endnu famgsie ham til 
denne Jammerdal, at hans Siel kan fare hen i  ^ j  
Fred. Prusten giorde en Mine, at han onssede, ^ x) 
de maatte vare allene; Chirurgen og den anden 
Mand gik ind i  et andet Værelse; jovist torde 
han ikke bede; at gaae, og Vårten bad, at man 
vilde lade ham blive, og, for at spare den Syges 
faa Krafter til  det Vigtigste. lade ham fort<rlle det 
han vidste deraf. Prasten tillod det: Vårten satte 
sig; og L.ovise — for hcnde vilde dette Optrin 
have varet uudstaaeligt, dersom ikke Vårten havde 
faaet Lejlighed til  at hviste til  hende: at Tell-
mans Sygdom var ingen anden, end den saa 

mange 
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KM mange Fornemme har, naar man imellem klaver 
^LPcnge hos dem; det var kun Forstillelse. Allsaa 
idWog hun sig nogenledes til Rolighed. 

Hans Velarvcrrdighed erindrede igien ved en 
yi^kion, men temmelig lang Indledning, at man bur-
Me befrie den Syge fra hans Synde-Byrde. — 

s,HHar nogen en Sonde-Byrde, svarede Vorten, saa 
jier det sandelig Deres Vclcrrvcrrdighcd, eller Jom-

uMncn, eller og Hr. Richard; thi i Deres Huus 
lüOar det stakkels Menneste faaet sin Sygdom, og sin 
z(5Dod med — Hvordan? Hvordan? raabte Prcr-
n,Wen. Jeg stal kortelig forttrlle Dem det. Han 
n^?kom til Hr. Richard 1 et LErende; der kommer han 

liltil at see Jomfru L.ovise; hau bli'.er forelstet i 
»izOende; ved Deres og hendes Faders Uforsigtighed, 
nolkommer han til at tale med hende allene; han be-
mWierer hende, og hun svarer ham Nei. Han besvi-
Zzmmede, som De veed, hos Dem, og kom syg hiem 

lijtil mig. I nogle Dage laae han i et bestandigt 
vKRascrie; oa deraf var han vist aldrig komincn, der-
slidsom jeg ikke tilsidst havde faaet der Indfald, at 
sir-liaae hen og tage et Kongebrev, og bringe ham det, 

intil Beviis,.at Jomfruen havde betankt sig, og vilde 
Mrgte ham- Dette hjalp virkelig saa meget, at han 

I Wk sin Forstand igien; men hundrede gange har jeg 
»guden fortrydt det; thi da Tiden gik, og han mer-
z<Zz!kede, at det var kun Snak, hvormed jeg ssgte, at 
llucierolige ham, er hans Tilstand Dag fra Dag ble-
»Roe« vtrrre; ftrakkellgere Tilfalde have idelig afvex-

let 
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let hos ham; og fra i  Gaar af, har vi virkelig 
fem gange varet i Fard, at bare ham dsd af 
Sengen. Allcne af hans Formue: Deres Velar-
værdighed maae vide, ac han har en 1500 Rdlr. 
staacnde hos mig — — Saa? sagde Prasien, og 
saae Tellman stivt i Ansigtet.  — Tilforladelig! sva
rede Vatten, og deraf er i denne Tid, foruden 
Doktorlsn og Medikamenter, allene bortsmeltet en 
15V Rdlr. i lntter Foråringer til  Jomfruen, og 
Tilberedelser til  Bryllnpet; og han vecd endnu i 
denne Time ikke-andet, ..end at hun har faaet det; 
stisnt det ligger nede hos mig altsammen. See, De
res Velarvardighed! i alt dette er De og Herr 
Richard Skyld; og dersom han nu dser mellem 
vore Hander, saa er De Aarsag dertil  med, fordi 
De har bragt Jomfruen herhid- — Men hvad ssnl-
de jry — — De skulde ladet hende blive hiemme! 
faldt Vårten ham med temmelig Hidsighed i Or-
det. Saa lange hun er her, vil De dog ikke faae 
et Ord af ham om andet, end om hende; og jeg 
er vis paa, at han ikke overlever det Aieblik, naar 
De forer hende fra ham igien. — Hans Velar
vardighed reiste sia, sagde Noget sagte til  jovist; 
og man kunde tydelig see paa ham, det var mtet 
andet, end at han vilde, hun skulde tage hiem igien; 
men L.c>vise beraabte sig paa sin Faders Befaling, 
og blev siddende. Tellman, som hidtil temmelig 
vel havde iagtaget sin Rolle, blev saa forbittret paa 
Vårten, fordi han saa onchyggclig gientog, at Lo-
vise burde ikke kommet til  ham, og paa Prasien, 

fordi 
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fordi han vllde have hcnde bort,  at han kastede sig 
na vin i Sengen, og ndstodte afbrndte bittre Ord 
nu imod dem begge To. Vårten ssgte, vcd Miner og 
A Aiekast at tilfredsstille Tellman; og Prcrsten syntes, 
w at Tellmano Vrede bekrcrnede endnu mere Sand« 
^ heden af det, Vorten havde sagt, og gabede, for at 
>rH fange nogle Tanker, hvorefter han kunde handle. 

Hans Vclairvcrrdighed, der brændte efter at stil-
)! le sin Svigerpapa ved de ivooo Rdlr, begyndte, 

1? efter nogle Minuters Forlob, meget opbyggelig: 
Kiere Herr Tellman! slaae »u alt dette forsange-

^i! l ige, dette vor elendige Verdens ubestandige Gode 
af Derrs.Tanker! rens Deres Siel fra det jordiske 

G Glimmer, disse Skygger af Lyksalighed, der forsvin-
?6 de, idet vi gribe efter dem! ndstet en Kierlighed af 
(L Deres Hierte, som ikke duer til  andet, end ril 
!(Z. Hvortil? spurgte Tellman, bitter.  — Det stulde 

jeg have sagt Dem, dersom De havde ladet mig ta-
s! le ud; uu har jeg glemt det. — De har vel aldrig 

iict vidst det. — Bevares! raabte Pmsten, hvad er 
,?6 det for et Menneske? — Han begynder at phanta-
'iH sere igien, sagde Vorten; jeg bar maattet taale det 
vy ganste anderledes. Dersom Deres Vclcrrvardighed 
jict vil tale videre med ham, sna glor De bedst i ,  ct 

stynde Dem, for Phantasien faaer Overhaand. — 
(T De har sendt Bud efter Herr Richard? sagde Pra> 

sten.— Men ikke efter Dem; svarede Tellman. — 
)<Z. Han er Patient, og kan ikke komme selv. — Saa 
,ii5 kunde hgn sendt sin slstvsrdlge Datter. — Han har 

ovcr-
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overdraget Mindet til  os begge. — Men Dem siger 
jeg siet intet.— Jeg er Jomfruens Brudgom, og — 
— Tellman blev saa rasende ved disse Ord at han 
beed Tanderne sammenfordreiede Ansigtet,  og kun- I  
de ikke svare et Ord. Hans Vel»rrv«rdighed blev 
bange, og reiste sig; Vcrrten gik hen til  Sengen, > 
og hviskede til  ham, at det ikke vel anstod en Do- ^ 
ende, at begynde Klammerte med Prusten, der vilde 
trsste ham; men Tellinan var saa yderlig opbragt 
imod hans Rival, at han troede sig ikke i  Stand 
til at oppebie Udfaldet paa dette Bessg, men vilde 
hvert Sieblik op af Sengen, for at gisre Ende paa 
ham med Pistol eller Kaarde. 

Beerten tog Hans Velcrrvtrrdighed til  en Si« 
de, oa spnrgte ham sagte: om Tingen var af megen 
Vigtighed, som han havde at afgiore med den Sy
ge?— Ja, visselig! svarede Pra'sten: betydelige, 
yderlig maqtpaaliggende Ting! Og jeg er i  Sand- j 
hed ret i Forlegenhed, fovdi jeg ingen Muelighed 
seer, til  at vinde Patientens Fortroelighed. — Hm! 
sagde Vårten, rystede med Hovedet, og jaae meget 
alvorlig ud- Havde Deres Veltrrvtrrdighed bare 
ikke bragt Jomfruen med! Det var galt for, da han 
ikke saae hende; men nu, da hnn sidder der ved hans l 
Gide: hvad kan man nu vente? — Det var og en 
forssrakkelig Enfoldighed af hendes Fader! ^eg tank- ^ 
te det nok nnderveis. -  Visselig! Men Deres Vel-
cervKrdighed! jeg har et Indfald Et Indfald? 
—-^a! som maastee kan giore alting godt igicn. 

Nu? 
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ussNu? og hvad er da det? spurgde Prcrsten, saa ha-
pil^iig, og mcd ct Par Sine, saa store, saa opspilede, 
liu'vm En naturligviis kan gisre, der tor bilde sig 
6n nd, at faae loovo Rdlr for intet.— Og der var 
«Zn'ndnu mere Fordeel derved Siig frem! snart! 
— Deres Vclcrrvcrrdigbed knnde kopulere ham til 

, jomfruen. — I  Evighed aldrig! — Det er det 
^n-nesie Middel, hvorved De kan vinde hans Fortroe-
^s.lighcd. — Ligemeget? Det gior jeg absolut ikke'.— 
!v(Wan kan, som De selv seer, ikkun leve nogle faa 
lliDmer, har ingen Familie Men jeg stal selv 
ilWvlde Bryllup med Jomfruen i Aften. — Saaledes, 
»(Deres Velan'vardighed! Ja, saa veed jeg intet 
.vMaad mere. Ellers, tcrnktc jeg, det kunde dog vcrre 
jj/irtigt nok, om De, fordi Deres Kiereste lod sig 
6Inalde hans Kone et Par Timers Tid, kunde tage 

nn 1500 Rdlr. hiem, foruden z til  400 Rdlr. 
G Guld, Solv, Klcrder, Boger 0. s. v. Hm! 
6Mgde Hans Veltrrvcrrdighed, saae sig rundt om i 
NWcrrelset, der var smukt mcublcret, og begyndte at 
Mistes. Hm! Hm! og mere sagde han ikke. — Over-
pMg det vel. — Og Patienten stulde virkelig eie saa 
g,meget? og ingen Arving dertil? — Jeg forsikrer 
indeni, at det er saaledes; og tvivler De endnu, saa 
^ !nl jeg strax vise Dem Sort paa Hvidt for alting. 
!  — kad det beroc til  siden. Men hvad vilde man 
mssmme om mig, dersom jeg Intet andet, 
i?()eres Vela?rvirrdighed! end hvad man alligevel dom-
Olier  om Dem; vi Mennesker laste og fordomme 

hverandre allesammen, enten vi fortiene det eller ikke. 
— Hin! 
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— Hm! Hm! Hvor det er en Pine, at have flige « Zs 
Kommissioner! sagde Hans Velcrrva'rdighed, i Ste-^.;? 
det for han meget rettere kunde have sagt: Hvor s 
det er en Pine, at fores i saaban en Fristelse! — . -
Nu, hvad swr De derom? — Ifald Jomfru Ri- 5 -i 
chard nu ikke vil? — O, hun er ganffe vist for. 
klog, til  at afsiaae det! Et Par tusinde Rigsdaler; 
er sagtens vcrrd, al kaldes Kone for nogle Oieblik, k 
ke! — Men vie dem selv, kan jeg ikke. Det vilde z<Z 
give alt for megen Snak. — Som De behager.. .?? 
Vi kan let faae en Prccst hentet. — Ham stal man ^ nv 
give en 4 eller 6 Rdlr.? .— Naar man saaledes i  i  
Hast lader en Pmst hente, kan man ikke ret vel jzg 
byde ham mindre, end io. — Ti Rigsdaler? s?! 
Jeg vier dem selv. — Deri gior Deres Velsr« 
værdighed ogsaa fornuftigst.  — Men om nu Pati- -w 
enten ikke dser i  Aften? — Saa dser han gan- »nc 
sie vist i  Morgen. Do-kco'ne have allerede i  Gaar 
overgivet ham; og Deres Velcervairdighed seer jo vj 
selv, han er saa stcrrk angreben, at han umuelig Hi! 
kan leve. — Vi har dog for Resten alt,  hvad der-
til  udfordres? — O ja! Kongebrevet er her; den nz<z 
Mand, som nylig var herinde, kan va?re Tellinans s«.-
Forlover, og jeg er Jomfruens. 

Vcrrten forlod dem hastig, for at Hentern? 
Manden, som ssulde v«re Tellmans Forlover..?)« 
Hans Velcrrvcrrdiqhed betragtede den Syc^e uuid..0jui 
lertid med Opmerksvmhed, og fandt hans Tilstands, 

megetZ^z, 
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m meget farlig (*); ha« smilede ved sig selv over den 
n) snedige Beflulninq, at vie Lovtse til Tellman i  
IL Aften, for i Morgen ar tage baade hans Enke og 

l>g hans Penge; og satte sig ved Sengen. Siig mig, 
kiere Lellman! elster De endnu Jomfruen lige 

ks haflig? — Hastigere, end noqen Tid tilforn, sva« 
Zurede Tell»nan; og jeg stal aldrig lade af at elsse 
>,g hende. — Hvad siger De dertil, Jomfru Richard? 
uTKunde De vel overtale Dem til, at give dennePcr-
Mon Deres Haand? — L.ovise studsede. — For at 
øllette l^ns betyngede Hielte, og ssaffe hans Siel 
i;1den Rolighed, som i disse Aieblikke er den saa 
>ll00vermaade nodvendig, maae De giore det. — L.o-
jwvise stirrede.' paa Hans Vel<rrvcrrdiqhed, vg sad, 
nøjsom om hun var falden ned fra Skyerne. — For 
IMMUN Skyld, lille Lovise! afflacre ham det ikke. 
?Wet er en Gud behag.lig Gierning, at redde og 
'^berolige en Sicl. — Spsger De? eller taler De 
MZllvor? sagde den ssielvende L.ovise. — ^seg speger 
)Nkke. Vil De foie mig deri? — Siden Deres Ve!« 
Ä???rv.rrdighcd endelig vil, saa — — Vel'mine 
^Woln! nu vil jeg strar!agge den sidste Haand paa 

U Vsrkec. 

) (") ?lt Prssien rigtig Nbk kunde sect siq l idt 
bedre for ,  Ser nagteS ikke;  men han bedrog 
sig, han kroede Vcerten, og fandt alting far
l igt ,  fordi  han, som man har hsrr ,  haabede 
Fordeel ved at finde det farliat. H^o 
imidlertid vilde bessylde Hans Velsrv^rdiahcd 
for alt for stor Enfoldighed, tllcr Historien 
for Usandsynlighed, han bebaqe ar qiennemlase 
den til de Fattige skimtede GpSgelsehistorie. 
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Barket. — Begge bleve maallose af Forundring og k 

GlaSe; og Hans Vclarvardighed, der begyndte k z 

allerede at befrngte, Tellmans Glade ssulde strax I 
giore dct af mcd bam, sagde kil ham: Ja! De 

stal faae Deres elssede ^orise; men saa haabcr jeg i  ̂ 

ogsaa, at, naar det er forbi. De ikke langer vag- » > 

rer Dem ved, at betroe mig den hele Sag, hvor- h 

for jeg egentlig er kommen herhid? — Alting al- t >! 

ting! raabte ^ellman, der var saa henrykt af Gis- k ^ 

den, at han vidste ikke mere, om han var levende I z( 

eller dod. 

I dette Sieblik kom Vårten, Chirurgen, og 

den Mand, der ssulde vare Vellmans Forlover, k >1 

ind. TeUman hialp man til at sidde overende i jj i 

Sengen, L.ovise stod ved hans Side, Hans Vel-? »I. 

arvardighed midt for hende — og nu gik Vielsen k m 

for sig. 

Den var forbi. Alle gratulerede. Men Tell- > ,11? 

mc:n og L.or>ise horte mtet deraf. Prasten var ! 

neppe fardig, forend de allerede sank i hinandens . 5n-

Arme. Begyes Hierter bankede hsit af Glade, og j py 

sendte brandende Taksigelser til Himlen, for deres 

Frelse: Folelscn af deres gansse Vyksaliahed giordeLz<Z-l 

dem maallose: knn ved de varmeste, hjerteligste Kyssjby; 

forsikrede de hinanden om en evig, evia Kierliabed, ^sZ.. 

og Smheds- og Glades-Taarer trillede derved ned <Zz« 

ad deres Kinder. 

Alle, 
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?llle, som vare tilsinde, bleve inderlig rorte ved 
denne Scene; selv Hans Vclcrrvcrrdighcd foelte et 
og andet derved, hvilket, som han sagde, var den 

ag gamle Adams kyster, der ssulle druknes; og bad der-
o? for Vcrrten om en lille Sopkcn. Da han havde 
vi faaet den, og begyndte atter at overveje Tingene, 
bl fandt han, det ikke var raadeligt, at overlade Pa-
zil tienten l-nger til  disse h.rftige Fslclser, af Frygt 
ivi for, han maatte opgive Aanden under dem; han 
.)<! begyndte derfor, at erindre ham om sit kovte. Men 
-I Tellman, der endnu indstnttede hans elskede L.ovift 

»i sine Arme, horte og saae og tænkte paa intet 
«Zu uden hende. Hans Dcltrrvan'dighed tog sin Tilflugt 
littil  Vårten; som og strax gik hen til  Sengen, fik 
zFTellman ligesom opvaaqnet af siu Dvale, og i en 
b<Z.Hast hvidssede ham i Året, hvordan han ffujde 
/^baie sig ad, for at blive Prusten gvit.  

Men, sagde Tellman til Prusten, da V^rr-
i/iten var gaaet bort: jeg har giort Richard ct eede-
i ^lnit k^vte, al zeg ilke skulde sige Dem det? 
l iMne Tellman! Vcltrrvirrdighcd, med 

lmi oploftet Peaefingkr: Tauk paa, hvad jcg har 
o.gg'ort for Dem! Det havde Richard aldrig g,ort.  

Jeg tilsiaaer det, med den varmeste Taksigelse 
sjli  i l jiaaer jeg det; men et ecdeligt Lovte — — 
?o"or ikke at bryde mit Ord, og at De bog kan g.o-

e, hvad De vil,  saa vil ica skrive det i et lille 
zlWrcv; dette kan De tage med til  Hr. Richard, 
„k llcr De forstaaer mig nok. — Ig, ja>. s<,g. 
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de Prusten: gior kun dct. Man bragte Tellman 

Skriverloiet: han ssrev, forseglede Brevet, og over- ! -i 

leverede dct t,l Hans Vela:rv«rrdighed, der >iod ganste - z-

forundret over, at Patientens Phantasie tillod ham, i 

ar handle saa fornuftig. Nu vilde han tage hiem; ß ;! 

han erindrede. Vårten havde saqt, at TeUm.in v 

Vilde ikke overleve dct Aicblik, naar L.ovlse forlod > 6'. 

ham iqicn, og Hans Vclcrrva'rdiahcd vllde derfor 7 > 

strax have bcnde med sig. Man bad for hende; ;z 

men Alles Bonner virkede ikke saa meget, som en j nz 

Tanke, dcr i dct samme faldt ham ind: denne nem-

lig, at dct var godt, kun blev der, paa det at ilke z . 

V a n t e n  o g  d e  a n d r e  s k u l d e ,  n a a r  P a t i e n t e n  o p g a v « 5  

Aandcn, borttage hvad der var; altsaa log Hans ö». 

Vcla-rvcerdighed hiem allene-

^ Saasnart Prcrsten var borte, fulgte Vorten L.o-

vise ned i sit Stadsvcrrelse, der var fuldkommen nn 

bcqvemt nok for et Brudepar, og hvori hans KoneMo 

og Born modtoge hende med Lykonssninger. T.ellman, 

hvis Sngdom var, paa lidt Mathed na?r, ganste ; . 

forsvunden, stod strax op, klædte sig paa, og snlgte 

efter dein. Vanken bad Tellman, hans Kiciclic, ̂  

og endnu et Par andre Venner til Bords hos ,!?k>rj 

vm Ästciien? oa dc unge VEatcfolk hoilidelighol^t) ^ 

deres Brnllupsdag med meget mere Simpelhed, menmm 

vili ogsaa med nreaet mere Gl^rde, end saa mangts, c 

et Brudepar, dcr, under den mecst alimrende Pragt«lpv 

Pincs af den tnnacste dummer, i dct de hade, aft.sv 

styk vg forbande hinanden; eller andre, der medensön^ 
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de prunke i den pragtfulde Sal, og den brilliantesie 
>55 Klædning, sukke over, hvorfra de stal tage det, 
l(H som al denne Herlighed stal betales med. -

Bedemanden vimsede imidlertid ud og ind i  
Richards Hnus. Nogle af Bryllnpsgiesterne vare 

!Il> allerede komne. Og Richard, der var færdig at 
il Z Uive rasende, fordi Hans Velarvcndighev fulgte med 
:LL.ovise, havde vist forsoren, ikke at komme l i !  Sel-
vi^ftabct, dersom Bedemanden var bleven fcin Miuuter 
>/<!ltvng(l bolle, end hau blev; men han kom til  rette 
>i5Tid; og knndesin Formular saa godt udenad, remse
nde den op mcd megen Styrke, vg med saa megen 

ZAGkraben og Bukken, at Richard maatte give efter, 
poog lade sig i  sin Lamestoel bcrre ind til  Selstabet. 

iSDersadc de og distourerede; vg ingen af dem faldt 
vwet ind, at de havde taget feil af Huset, hvor 
i^Mrvliupet var. En Vogn holdte, og i samme Aie« 
liidblik bankede det stan'kt paa Dören. Hurtig, som 
nyWynct, sprang bedemanden hen og aabnrde den, men 
ll"M'iu en Tordenkile, faldtPrasten ind afDoren, stodte 
i)ZBcdemanden overende, og forr lige hen k^l Ri, 
üchchard. Der! der seer De, hvad De bar gwrlstreg 
nkHan, i det hun I^rngle Tellmans 5»rev ben til  Ri< 
v<)chard; hvilket Hans Velcrrva^rdighed havde brakket 

y»g lcxsi, saajnart han var kommen i Vognen; og 
(tnoavde underveis vcrret f«rd,g, at kradse sine vel' 
nWgncde Hine ud, fordi han saaledeS havde ladet 

k'»g bedrage.j 

U Z De 
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De Fremmede, Bedemanden, og alle vare 
blevne saa forundrede over Hans Vclarvcerdigheds 
Opfsrsel, at de havde samlet sig i  en Cirkel om 
Richard, da han laeste: 

"Kiere Herr Richard! 
"Jcg har lovet Dem, af Deres Midler at anbrin« 
" ge looooRdlr. saaledes, at De i kort?id skulde 
" faae dem dobbelt igien. For at opfylde dette Lsv-
" te, har jcg ladet Hans Veltrrvardiahed, Hr. 

kopnlcre mig til  DereS Jomfru Datttr.  
"Hendes Modrene-Arv stal,  som jcg har hott,  va> 
" re 2OOOO Rdlr; af disse slienker jeg Dem Halv-
"parten; og saa cr mit Lsvle opfyldt. 

Deres Sviger son 
Tellma n. 

1^. " Dersom min Vsn kan forniaae noget 
"hos Dem, saa bcdcr jeg, De vilde dcle Ge-
" vinsien mcd Hans Vellrrvtrrdighed; thi han 
"har forrettet Vielsen, uden at fol lange en 
"eneste Skilling derfor." 

Nogle af Bryllnpsgiesierne forundrede sig, an, 
dre loc, men alle toge hiem igien. Prallen og Ri
chard bleve tilbage øllene, ligesom to oiide Aandel, 
der vare udsendte, for at pine og straffe hinanden; 
begge vare rasende, begge vilde kradje Linene ud 
paa hinanden, for deres Dnmhcd, og oegge havde 
lige mcget at bebreide sig. Der er et Äeviis, ssng 

Prcrstcn, 
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tA Pl'^rslcn, pac: den nedrigste Begierlighed, den 
i)? elendigste Gierrigked ,  at sattte en ung piges. 

Deres eneste Datters Dyd i Vove, for lumpne 
Ol 10000 Rdlrs.Si.-yld!—(!)g det er et endnu stor-
z-j re Beviis, streg Richard, paa den nedrigste 
i^Begierlighed og den elendigste (Fierrighed, at 
vygaae hen og vie Deres Brud til en anden, i  
l?5det Vieblik, De selv stal crgte hende; og det 
togfor lumpne 10000- Rdlrs. Skyld! — Saaledes 
Z?<vcdbleve de, til  de ikke kunde mere. 

Siden efter lagde Richard Proces an imod 
zITellman; og Hans Velcrrvcrrdigheds Begierlighed 
i»SVar endnu si<rrk nok til ,  at han indviklede sig i Pro-
s,?,cessen med, for, i  Stedet for Arven, dog i det mind-
zDe at faae hans Salarium for Vielsen dobbelt ud« 

l^'Hetalt.  Efter endeel Omstændigheder, faldt endelig 
uMommen saaledes: at Richard sirar stnlde udbetale 
^ITcllman Lovises fnlde Moderncarv, 20000 Rdlr; 
ßwg Huns Velcrrvcrrdighed, som Vedkommende under 

ziHproeesscn havde erfaret et og andet om, der just ikke 
nialemmede sig for hans Stand, befalede man, at lcrg» 

)lZe .violen, og herefter at beflitte sig paa en christc-
ztzi igere Opfsrsel. 

Richard satte endnu samme Dag, han fik den« 
! sne Dom, alle sine Mobler og Klcrder, '  paa en gam-
!?ttnel Kasseking nar, til  Auktion, bortleiede Stuen, 

V^g flyttede op paa det oversie Lost til  sit  Pantegods. 
kMrasien lagde Paryken af, lod Haaret voxe, og gik, 

^ 4 fra 
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fra den Dag af, beständig med Stovler, for at spare 
at kiobe Stromper. Og Tellman, der efter nogle 
Ugers Forlob fik dct sogte Levebrod, reiste bort 
med sin Kovise; og de bleve saa lykkelige ved hin
anden, som to dydige Elssende kunne blive. 

XIX. 

E t  E x e  MP c l ,  
som maaskce fort icncr, at l«scs meer cnd 

cenqang. 

^3?an har strevet ,  at Paris, London, Rom, og 
andre siige store glimrende St«der, ere de eneste 
vcerdige Opholdssteder for en retskaffen Mand. Er 
dette Foregivende rigtigt? Dersom man, vcd en 
retskaffen Mand, tillige forstaaer en d)?dig Mand, 
kan der umnelig va?re dct. De store Stwder ere 
Iltzesom en Plantessole for alle optaulcligc baster; og 
hvorledes kan man tamkc sig, at det værdigste Op
holdssted for Dyden skulde vwre midt iblandt dens 
svorne Fiendcr? For ved stilke Exmipler, vcd ind
lysende Lårdomme, al virke Forbedring, kunde man 
indvende, og for, jo stsrre Ma'ngden er af Ulykke
lige, desto flere at kunne rcrdde. Men hvor fattes 
Dyden Leilighed til  at giore vel? Visselig, intet 
Sted! Derimod findes der Steder, hvor Lasterne 
have saa tyrannist ct Herredomme, og saa halstar-

rig 
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rig forsvare det, at ofte den dydigste Mand maae 
give cftcr, ja mangen gang selv blive henrev-^ 
as Strommen. -  Himlen stee Tak, at vort Kis-
benhavn cndnu ikke horer til  Tallet af de saa kaldte 
store Stader! 

Folgende Begivenhed, der kan tiene til  Bc-
viis for det Ovenanforle, opvakte det hele Londons 
Medlidenhed. Et ungt Menneste, hvis Navn og 
Familie den hele Stad kiendte, og hvis personlige 
gode Egenskaber tillvde ham, at haabe de hoieste 
Embeder l hans Fadreneland, havde, efter hans 
Families Raad og Tilstyndelse, «ratet et Frnen-
timmer af hans Alder, der bragte ham ligesaa stor 
en Formue, som mange Fortjenester, i TLgtestan-
den. Omendstiont nu dette Parrie ikke var efter 
hans eget Valg, saa saae han dog, uden U illie, 
sin LEgtefalle; og sandUig, det Gode, det Elster», 
dige i hendes Karakteer stulde have vannet ham til 
ganste at eiste hende, dcr>om ikke hans naturlige 
Sagtmodighed og ovriae Dyder allerede i Fvrveieii 
havde virret fordarvedt Z Han havde endeel Venner, 
hvis Hierter og Sader vare lige stelte; og til  
disse var han ved Vanen saaledes bleven fængslet,  
at han fandt nazien intet saa behageligt, som de
res Selskab. Ikke paa eengang, men vaersoin og 
tftcrhaandcu havde de ledet ham Skridt for Skridt, 
til de havde faaet ham declagtiggiort j alle deres 
Laster5 og han forte nu, i Seistab med dem, ct for 
en fornuftig Skabning i aile .pensecndcr stammeligt 

U 5 Liv 
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Liv. For at helbrede ham fra dette Onde, var 
det, at hans Familie havde overtalet ham ti! at 
trcede i  ZEgtestanden. Men forgieves? Hielpemid-
let forvandlede sig til  en Gift,  i Stedet for en Læ
gedom / og hans Tiistand blev vcrrre. 

Hans Venner (eller de vidtlsftige, ryggeslsse 
Mennesser, han plejede at omgaaes) saae, at han 
efter sit Bryllnp bleo alvorligere, holdte sig mere 
hiemme, og at det lod, som han virkelig mdsaae, 
at hans forrige Opforscl ikke havde vcrret god, og 
at det var hans Alvor, at forbedre den. Det for
trod dem: og de overlagde med hinanden, hvorle
des de atter skulde faae ham i deres Selskab. Han 
bksad for megen Forstand og Opdragelse, til  at han 
ikke skulde kunne indsee, hvad han var hans ZEgte, 
f<rlle, han^ ZEre, hans Embede og hans Familie 
skyldig: og det skulde derfor ikke lykkedes dem, at 
faae ham igien ud paa Lasternes Bane, dersom de 
ikke havde vidst, at give Tingen et andet Udseende-
De kiendte hans Karakteer noie, og dct faldt dem 
derfor let,  at lsmpe sig efter den. 

De anstillede sig, som om de ogsaa havde i  
Sinde, at forbedre deres Opforsel: men paastode 
derved, at man var ingcn Ting paa Jorden saa 
meget skyldig, at man for dels Skyld ganste burde 
berove sig al Fornsielse; de meldte, at London var 
af saa uhyre Storrclse, at en Mand gierne kunde 
besorge sit Einbede i den ene Ende af den, og nyde 

isine 
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> s ine Fornsielser i  den anden, uden at give Forar
gelse; de havde til  den Ende bestemt deres Sam-
menkomst i en langt borte liggende Deel af Sta
den, hvor de herefter v'.lde samles, og hvor For-

> uoiclserne ssulde v»rre farre og mere sædelige, end 
ferhen: hans ÄEgtefcrlle kunde man under tusinde 
Forcvendinger bedrage; og Verden — intet var 

I lettere i en stor Stad, end at forblinde den, og 
t ubekiendt agere forstiellige Personer. 

Alt dette forsorte ham til at söge deres Sel« 
> stab igien. De vare saa hoflige, at de ikke strap 
> vverbevisle ham om, at deres Forstillelse, deres 
! Bedring, var Usandhed; ved nogle faae Sammen

komster jagttoge de en vis Orden, en sirdclige« Op« 
> forsel, og deslige; dette bandt ham desto fastere til  
i dem; men ueppe merkcde de, at de havde faaet 
I ham ret indviklet i  Garnet, forend de mar afrev 
!  Massen- Nu forte de alle med hinanden den for-
l r ige Levemaade; og, fordi deres Samlingssted laae 
i i  en Deel af Staden, hvor ingen kiendte dem, 
> forte de den endnu v«rrre, end forhen. Han spille 
j fra nu af to ganssc modsatte Personers Roller. 
.  Hele Dagen fandt man ham hiemme, at opvarte 
i f ine Forretninger med al den Flid og Alvorlighed, 
j som de udfordrede; og om Aftenen, saasnarr han 
i med Velansttrndighed kunde forlade sit Huus. saae 
i man ham ile til  hans Selssabsbrodre, og med dem 
l hele Natten igiennem at overlade sig til  dc vellystig« 
s sie, vildeste og ryggesløseste Udsvævelser. 

Hvis 
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Hvis han bestandig havde kunnet underststte 
denne saa sailsomme Leoemaade, vilde >nan i  ham 
have funden ct uligneligt Exempcl: et Mcnnesse, 
der lige hoit elssede Dydcn og Lasterne. Men, 
fiden denne Ligevoegt er en Umuelighed, saa saae 
man og tilsidst kasterne seire- HauS ZErbodighcd 
for Verden, hans Agtelse for sin LEqtefcrlle, den 
Forsigtighed, hvormed han bnrde omqaaes sin LLre og 
sin Formue, alting forsvandt eflcrhaanden. Han 
blev ffiodeslos i sit  Embede- Hans Anseelse og 
Kredit gik ganske til  Grunde- Og i mindre end 
sex eller syv Aar forsdede han ikke aliene sin hele 
Formue, men endog det meste af hans Kones; og 
giorde sig stedse mere og mere foragtelig hos alle 
retstafne Folk. 

Hans bedrevede Kone havde imidlertid provet 
paa alle muellge Midler, for at redde ham af 
den Afgrund, hvori han stedse sank dybere ned. 
Hun elsscde ham endnn bestandig med den smmeste 
og varmeste Kierlighed. ?o Bsrn havde Himlen i 
de forste Aar af deres ALgtestand Denket dem; og 
deres Vel syntes hende at vcrre en ligesaa trængen
de Nsdvendighed til  at ssge at bringe ham tilbage, 
som hendes egen Kierlighed- Mange gange havde 
hun formaact hans Familie, ved Formaninger, og 
hendes Venner, ved Overtalelser at forestille ham 
Folgerne af dette ulykkelige Liv: og selv havde hun 
tusinde gange med de varmeste Bonner og bra:ndcn< 
de Taarcr bedet ham, at komme tilbage, og joge 

sin 
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sin Rolighed og Glcede i hans Families Skisd: og 
om rkke der, saa-hvor han vilde, naar kun hans 
ZEre, Sundhed, Formue, og de to spcr'de Born, 
ikke derved stulde styrtes i Elendighed! Denne og 
fiere stige Forestillinger giorde ofte saadant Indtryk 
paa ham, at han selv fcrldte Taarer over sin Op-
forsel, afbad den hos hende, og lovede Bedring: 
og hun smigrede sig ikke sielden med, at have truf« 
fen hans Hierte saaledes, at han stalde holde sit 
Lsvte. Men jo storre hendes Glade var derover, 
desto storre blev og hendes Kummer, hvergang hun 
saae, at hendes Msie kavde vcrret forgieves. Vane, 
Erempler, og hans Svirebrvdres Spotterier, bort» 
spegede i et Sieblik alle de gode Tanker as hans 
Hiette, som hun havde brugt mange Dage til  at 
opvakke. Kort, da hun var alt for svag til  
at kunne lurre sin Ulykke, faldt hun i en Syg. '  
dom (*), der ingensteds er saa ynkelig, som i En« 
gelland. 

Da Sygdommen i fort Tid bragte hende til  
det Pderste: saa tog hun en Dag Pennen, samlede 
de faa Krcrfter. hun endnn havde tilbage, for at 
strive folgende Linier til  hendes Mand, der efter 
Ecrdvane sværmede omkrnu;, med sine Selstabsbro-
dre, paa de jiderlmsie Steder, hvor han ofte til» 
bragde hele Uger. Hun sendte kam Brevet ved 
begge sine Bsrn, hvoraf den aldste endnu ikke var 
6 Aar. "Disse 

(*) I  det engeljse Sprog hedder den: Lioken-
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"Tisse to Ussyldige maae selv tale dercs Sag. 
" Send et faderligt Oiekast til  dem. De siaae paa 
" den yderste Pynt til  at geraade i Skam og Elen« 
"dighed; og til  hvem ssal de fiye, for at reddes 
"deraf? — Gud! — Hvilket Menneske vil vel troe 
"dem, naar de anklage dcrcs egen Fader! naar de 
"sige, at ingen anden, end dercs egen Fader, er 
"Skyld i deres Elendighed! Kasi endnu engang 
"Sinene paa dem. Taler Naturen ikke i  Deres 
"H^ette til  disses Bedste? Ach! elstede bedste Mand! 
"hav Medlidenhed med Deres Born! Mit Hicrte 
" bloder ved at sec dem. Min — min Kummer er 
"snart overskridt. -> Lev De vel!" 

Virkningen af dette Brev var utrolig. Med 
storre Hastighed, end det er mueligt. man kan fore
stille sig, rev Faderen Bsrnene ud af Oprarterssens 
Arme, favnede, trykkede dem til  sit Bryst, og, 
uden at tale et Ord, eller at hore det mindste af, 
hvad Selssabet sagde til  ham, forlod han dem, med 
sine Born paa Armene. Han ilede igiennem Gader
ne, lob, trængte sig iaiennem Fvlket, svarede ingen 
af dem, der modte eller talte til  ham, og kom gan
ske aandelos til  sit  Huus, hvor han strax lob op i 
sin Kones Sovekammer. Hm, laae medOsden paa 
Lcrberne. Den uventede Glcrde, at see sin Mand, 
og endnu mere, med Bornenc i hans Anne, oplive
de hende igien paa nogle Sicblikke. Hun syntes 
ac blive den lykkelige Forandring vaer, jom hendes 
Brev havde foraarsaget; og dsde fornoict over en 
saa sod Tanke. Hendes 
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Hendes Mand, der, saasnart han traad ti!  
Scngeu, strax saae, at hun gav det sidste Suk fra 
sig, faldt i cn Fortvivlelse, som intet Udtryk er 
stærkt nok til at st'ldre. Han foer forvildet "op, 
rev sig i Haaret, og vilde strax giore Ende paa sit 
ulykkelige Liv. Blandt endeel Mennesker, som deels 
vare i Huset, deels vare komne ind efter ham, vare 
nogle, som af Medlidenhed med hans Kone, og 
Had t>l ham, Meente, man burde lade ham sin Vil« 
lie, og lade ham selv straffe sig for sit lastværdige 
Liv: men de Klogere iblandt dem indsaae, at Fa» 
derens Dod vilde formere Bornenes Elendighed, og 
satte sig derimod. Fra den Dag af forlod han 
ganske sine forrige Selssaber, og reiste ud paa kan-
det med sineBsrn; hvor hans Fortrydelse blev op
rigtig, og hans Bedring var bestandig. 

XX. 

Barnlig Kierlighed. 

qammcl Indianer, prr vnr Fadcr til manqe 
Born, havde engang den Illvkke, at drikke sig druk-
kcn i Rom. Dcn Drukkcnstab, som denne Drik 
foraarsager, stal vcrrc et Slags stärkt Raseric. Han 
kom i Strid msd en Oka (cn indianst Kone), som 
var af cn andcn'Stammc. Stiidon blev saa hzf, 
tig, og ben Gamle saa opbragt, at han slog he-de 

ihiel. 
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ihiel.  Dagen derefter kom den Dodes Familie til
sammen: de snore alle, at de ville h^rvne dette 
Mord: og, hvis Gierningsmanden allerede ssulde 
vce?e undflyet, da efter ?andets Skikke, at lade een 
af hans Born eller Familie doe for -ham- Hele 
Forsamlingen gik forst til  hans Hytte. Ved dens 
Indgang fandt de en af hans Sonner, med en Flint 
i  Haanden. Og fulde af Forbittrelse, fordrede de 
nu hans Fader. Jeg veed, sagde Sonnen, med 
Mod og Varme; jeg veed, hvvrfor I  ere komne 
herhid. Men I  5>^e ikke min Fader. Jeg har 
selv ssiult ham. I  ovrigt kiender jeg vor Lov og 
vore Skikke: Jeg veed, at,  fordi min Fader dræbte 
eders Oka, bor een af os doe — og denne vil jeg 
vsre! Min Fader, veed I ,  er gammel og tapper; 
han kan endnu lamge va:re eder til  Nytte; og for 
hans Forseelse — vil jeg doe! 

Ncppe havde han Ordet udtalt,  for han satte 
Lobet af Flinten mod sin Pande, trykte Hanen los 
med Foden, og faldt dod paa Jorden. Mange 
blandt Hoben bleve rorre af denne Unglings Hoi-
modighed, foclte hans Siels fulde Storhed, og lobe 
t i l ,  for at rcedde ham; men forgieves. Han var 
dod, og hans ulykkelige Fader raeddet. — O, i  den 
ukonstlede Natur ligger dog stedse Kiernen til  alle 
de sande store Handlinger, som <rre Menneskeligheden! 
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Femte Hoefte, 

for 

F e b r u a r i i  M a a n e d .  

K i o b e n h a v n .  
Trykt og tilkwbs hoS Johan Rudolph Thiele, 

i store tzclligaeist-Strade, Nv. i?s. 
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XXI. 
A e a n g a. 

En Amerikansk Fortcelling. 

«^^mtrent hundrede Aar, forend (Lslumbns c>p, 
dagede den ny Verden eller Amerika, levede en 
gammel Mand ved Navn Rokonor i en Provinds, 
som horde til  Kcisercns af Merieo vidtlofnge Rigt. 
Han havde tilbragt den storste Deel af hans Liv 
ved Hoffet i  Mexico, og bekladet en Statsministers 
Vcrrdighed. Efterat han lcrnge nok havde baaret 
denne hsie Postes B»,rde og Fare, og var bleven 
keed af,- langer at vare et Tyranniets Redstab, 
havde han forlangt og faaet sin Ajsted. Dette var ' 
cn stor Naade. 

Rokonor havde, som maldt, begivet sig hen 
i en fiern Provinds, som var langt borte fra Kei« 
ferens Residents. Da han i sit Embede havde 

. 3 sted-
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stedse varet uegennyttig, og havde hemmeligen un« 
dersisttet mange igien, som han havde varet nsdt 
til  at gisre ulykkelige, saa bragde han ingen Rig
dom med sig derhen. I  en behagelig Egn havde 
han bygget sig en Hytte, som var forsynet med 
Höngemaatter, og andre Landets Beqvemmeli.,heder. 
En gammel Slave, som ikke vilde forlade ham, 
var den hele Resi yf hans talrige Huusgesmde. 
Hans Hytte blev overskygget af Cocustrcrer. I  en 
liden Hauge avlede han saa megen Maiz, som var 
tilstrækkelig ti! at underholde ham og hans Familie, 
og den aromatiske Ananas tilbod ham Forfrisknin
ger i  Msngde. Saaledes levede Rokonor med 
sn Frue, som tvertimod de mexicanske Koners Sæd
vane, var ligesaalcdes sindet smu hendes Mand. 
En Datter var disse fortræffelige Fora-ldres stsrsie 
Lykke. Hun var endnu i hendes spædeste Barn
dom, da hendes Fader forlod Mexico- Hau, saa-
velsom hendes Moder, forsomde intet,  som kunde 
bidrage til  denne deres kiere Datters gode Opdra
gelse, og hun udmerkede sig fra alle unge Piger 
der i Egnen ligesaa meget, som Rokonor og hans 
Frue overgik alle deres Naboer i Klogskab og Dyd. 

Zeanga^ det var hendes Navn, opvoxde i 
denne uskvldige Levemaade. Hendes Persons Ge
stalt begnndte at opvcrkke Opmerksomhed i den hele 
Egn. Naar der blev talct om Andighed og Skisn-
hed, saa ntrvnede man Navnet Feanga-  Ved Fe
sterne vare alle de Baand, hvormed Ynglingene 
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indflettede deres Haar, lysegrsnne, hvilket var?e-
angas Avsarve. 

Men iblandt alle dem, som gjorde sig Umag 
for at vinde hendes Vndcst og Gunst, var Ibben 
den, der gav hende de stsrste Tegn paa hans Kier» 
lighed. Ved Ungdommens Dandse var han den, 
s 'm stedse sogde den ^ykke, at have hende til sin 
Dame, og dandse med hende, og den unge Zean» 
ga gav kam ogsaa gierne Fortrinnet: men dette 
stede ikke uden alle de andre Dnglinges Misundelse 
oa Fortrydelse. Ofte indstaer han hendes Navn 
on en Hang til hendes 2Ere i hieroalyphiste Bille
der i de Trcrer, under hvilke hun pleiede at sattle 
sig ned. Der gik ingen Dag forbi, paa hvilken 
han ikke giorde hende en Forcering af kostbare Ste
ne, af smukke Muslingskaller, eller Fiedre af de 
rareste Fugle. Ofte bragde han hende Huden af 
cn Bioru, som han havde nedlagt paa Jagten. 

Zeangas Forældre saae med Fornoielse den 
Amhed og Godhed, som dette Par viiste imod hin« 
anden, og som syntes hver Dag at blive stsrre. 
For den starpsigtige Ibben kunde hans Kierestes 
For«ldres Gnnst saa meget mindre blive stiult, jo 
mere hans Haab smigrede sig ved samme. Han 
vovede det Skridt, at udbede sig den Lykke, at blive 
givt med hende, og fik strar Forældrenes Samtykke 
dertil. Man beskæftigede sig nu blot med Tilbere
delserne til Bryllupet, og til de gl«dclige Hsitide-

T Z lig' 
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ligheder, som fluide vare i ^olge dermed. Ibben 
bygade sig cn Hytte tat ved Rokonors Hytte, 
paa det at hverken han selv eller Hans de.lige ?e-
anga ssulde vare for langt borte fra denne arvar-
dige Olding. 

Rokonor og Hans Familie skulde have opnaaet 
den swisie Lyksalighed, som de tragtede efter; ro-
lige og fornoiede med sig selv, skulde de intet have 
fornummet t,l Verden eller til Hoffet, dersom ikke 
ct Tilfalde havde giort det, og afbrudt deres Lytte. 
Den gamle Keiser var dod; og haus Esterfolger i  
Rcgirringen vilde gisre sin Regierinas Begyndelse 
glimrende derved ,  at han anstillede en praglig Jagt 
i de flcsie Pnwlndscr -i hans Rige. Sinsiaittrne 
dertil vare overordentlige, og de overgik alt, hvad 
hans Forfadre nogensinde havde giort derudi. Denne 
Reise gik nu for sig. Halvlredsindslive tusinde 
Drabanter gik foran hans Portechaise. Tusinde an» 
dre Portechaiser, hvorudi hans Gemalinder og de 
Store vcd hans Hof befandtes, fiirsiiwstive tusinde 
andre Betientere. og hundrede tusinde Hunde vare 
l hans Felge. I  alle Proviudser bleve Undersaat-
tcrne bortkaldte fra deres Marker, oa opbudne og 
befalede, dcels at anskaffe Levnetvmidler for denne 
hele Mangde, dcels for at bare Portechaiserne, og 
deels for at Mc Vildtet frem fra B-ergene og 
Lisenerne. De Eane, hvorigiennem dette Tog 
ssrde, lignede tt af Gråshopper odelagt Land. 
Dette er Udtrykket i den mexicanske Kronike, hvor. 

udi 
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udi a^t dette udforlig findes bessrcoet og kan 
dcr ! t?ses 

Dette Tog som vgsaa i den Egn, hvorudi 
Rokonor levede. En Dag, da Kejseren var kom» 
men alt. for langt bort, ved at forfolge en Vild-
gced fra Biergene paa d^nne Jagt, og, formedelst 
at det begyndte at blive morkt og Natten falot paa, 
ikke kunde komme tilbage til sine Talte igien, 
begav han sig til en « Nærheden liggende Hytte, 
for lammesleds at tage sit Natteherberg?. Dette 
var just Rokonors Hnus Denne Olding imod» 
tog ham, i det han med Sine kastede sig ned for 
ham- Kejseren troede at kiende nogle Trak i 25o-
konors Ansigt, som ban tilforn havde seet. Han 
sagde ham det, og Rokonor manglede ikke at sige 
ham sit Navn, og erindre ham om den Leilighed, 
han havde havt, til fordum at vare bekiendt med 
Kcijcren i Mexico. Det fornoier mig, sagde Kei« 
feren, at sec i dig eu af min Faders gamle tro 
Tienere; men hvcm er da denne? blev han ved, 
pegende paa Zeanga. Det er din Slavinde og 
min Datter, svarede Rokonor. Velan, sagde Kej
seren videre, for al vise en Naadc imod dig, svin 
du fortiener, saa antager jeg hende iblandt Fru
entimmerne ved min Hofstat. Men ingen Taksigel, 
ser, du gode Gamle! Sagen har sin Rigtighed, 
«g din Datter forekommer m,g, at vare vardig til 
dette Sted ved mit Hof. Hvad ssulde Rokonor 
sige? Frygt og Tvivl beklemde hans Hicrte, og 

T 4 han 
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han kastede sig ned for Kejseren og forstummede. 
Monarken ansaae dette for en Virkning af en fy
rig Taknemmelighed, og befalede, at anrette Taffe
let. Imidlertid blev Zeanga, fort til Kejserens 
Fruentimmer, af hvilke nogle beundrede hende, an
dre misundte hende, og atter andre beloe hende. 
Bedrevet af den usædvanlige Hof-Allarm, forekom 
alt det, der gik for sig med hende, i Fsrstningen 
hende som en Drsm; men da bnn var kommen til 
sig selv igien fra den forste Forbiuselse, da Eeu-
somheden og Natten tilstcrdde hende, roligere at 
tKnke paa og overveie hendes Tilsiand, saa udbrod 
hun i  de bitterste Taarer over hendes Ekiebne. 

Intet kunde ligne den Bestyrtelse, hvorudi 
Ibben geraadede ved denne Tidende. I  hans for
ste Harme besluttede han, at ssyde Kejseren en for
giftet Piil i hans Hjerte, og derpaa med en anden 
Piil at gienneMbore sit eget; men dette Anslag var 
forgieves. Keiseren, som havde a!t for meget for
hidset sig paa Jagten den forrige Dag, blev endnu 
denne samme Nat angreben af en stcrrk Sygdom. 
Hastigt lagde man ham i en tildækket Portechaise, 
og ssyndke sig med ham til Mexieo. Ibben tabde 
nu alt Haab, nogentid mere at faae sin elffede?e-
anga at fte; og da Livet var ham forhadt og ked
sommeligt uden hende, saa besluttede han, at jstte 
det til i Krigen; og paa det at han kunde doe som 
en Kejserens Fiende, saa flygtede han til Naboesta
ten Tlavkzla, som just paa den Tid var indviklet i  

en 
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en blodig Krig med Riget Mexico. Rokonor og 
hans Arne overlevede ikke lcrnge Zeangas Forliis: 
Snierten overv«ldcde al deres Standhaftighed, og 
de dode begge to paa en Dag. 

Zeanga var nu i Mexico i Keiserens PalladS. 
Alle Gienstande, jhvor nye de end vare for hende, 
knnde dog intet Indtryk gisre paa hende. Kejse
rens vedholdende Sygdom kunde ikke forhindre hen
des Medsssire, de andre Hof Fruentimmer, at dele 
deres Tid imellem Dands og Sang; en Tummel og 
Allarm, hvorvcd de overdovede de opstigende Kla
ger over deres Slaverie og deres ulykkelige Tilstand. 
Zeanga allene kunde ikke tvinge og overvinde hen
des Kummer. Hendes Udsigter vare s<rle og sira?k-
fulde. Hun kunde ikte vente sig andet, end at bli-
ve et Rov for en vellystig Monark, og dcrpaa som 
en Forcering at blive overladt til en yndet Hofbe
tjent. En op til Palladsct stodrnde Hauge, hvil
ken de kejserlige Frncnltmmer havde Till^dclse at 
besogc, rar hendes Opholdssted for den meste T'd. 
Saa oste hun befandt sig der allene, stode hendes 
Taarcr for Jbben. Ofte stod ogsaa hendes For-
aldres Billede for hendes Indbildningskraft. Eg' 
nen omkring deres Hytte, hvert Blomster, som var 
plantet af hende, hvert Tra-, under hvilket tmn hav
de siddet, opfyldte hende med en smertelig Erindring. 

I  denne Hauge var dec, hvor hun ofte fik en 
af Krigsgudens unge Prester at see, hvilken, efter 

T 5 hans' 



ZZ» Vinter, Afteners 

Hans Stands Medfor, havde Frihed at gaae alle
vegne 5lmnng Saa ligegyldigt som decke Syn 
var hende i Begyndelsen, saa kunde hun dog ikke 
bare sig, at blive opmerksom paa ham, da hun mer
lede, hvorledes han stedse forfulgde hende med sine 
Aine, og hun ikke kunde tilskrive det nogen 
Slumpelvkke, at hun modte ham saa ofte. Hun 
blev vgsaa en Sorgmodighed vaer hos ham, hvil
ken saa mcget mere maatte befalde hende, som hen
des cget Hierte var meget sorgmodigt. Engang da 
hun gik hen lil et Lysthuus, i hvilket hun ofte 
pleiede at opholde sig, fandt hun Prusten paa det 
Sted, hvor hun ellers altid havde siddet. De 
studsede begge ved at see hinanden. Prasten stod 
strax op. Tilgiv, sagde han, om jeg har forstyrret 
den Eensomhed, som du her ssger. Maaskee dn 
har ligesaa megen Aarsag til at flye fra de Glcrder, 
som Herste inden hine Mure, som jeg til at afson
dre mig fta vor Tempels traurige Forgaarde. Men, 
maae jeg vide, du unge Bedrovede! hvad det er 
for en Græmmelse, som her fortårer dig, her, hvor 
ellers alting mdaander Henrykkelse og Vellyst? Ze-
anga fandt saa megen Oprigtighed i den unge 
Pra-stes Tale, og da Ulykkelige desuden altid ere 
tilbsielige til at udose deres Klager, for at l<rttc 
deres Kummer, saa aabenbarede hun ham hendes 
hele Skiebne. Prusten horde paa hendes Fona.'!-
liug med den storstc Taalighed. Det er umueligt, 
sagde han, at stasse dig din Kiereste «gien; men 
dersom hun havde Mod nok til at folge ham, 

saa 
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s saa vilde han giore sig Umag for, og anvende saa« 
- danne Midler, at lmn skulde komme bort fta dette 
/ Sted- Zeanga lovede alting, uden at betænke, 
! hvad videre Folger det kunde have. Denne Krigs

guden? unge Prast giorde hende derpaa det For-
i flag, at hun maatte ftinle sig under bans Ordens 
l Kltrdedragt. De giorde Aftale med hinanden, at 
i han Dagen efter ved Solcns Nedgang skulde kom» 
,  me paa dette samme Sted igien. Zeanga gik nu 
,  med mere Munterhed, end hnn ellers pleiede, til-
1 bage igien til Palladsct, og hendes Medssstre til-
! kiendegave hende den Glade, som de havde derover. 
>. Hun betragtede denne Dag deres Selskab med 
» meer Rolighed og Taalighcd, og hun merkede, at 
i det Venssab, som den ene viisie imod den anden, 
> grundede sig ikkun paa de Tanker, ved hende at 
s see Tallet formeret paa dem, mcd hvilke de knndc 
Z dele dere§ Ulykke. 

Den bestemte Tid brod nu frem. Zeanga 
? forsvinde iike, at forfoie sig hcn til Lysthuset. Prs-
j sten indfandt sig ogsaa virkelig, og var fvrsynet 
l mcd alt det, som rar sornedent ti! hendes FotklaH-
r mng. Han opmnntrcde og satte Mod i hende. 
? Vi have unstet en al vore Picrster ved Doden, sagde 
Z! han; og jeg har Brsalmg, at bcscrttc hans Plads 
l med en anden. Denne Pcrson kan du nu forestille, 
z og mau vil derved ikke fatte den allerringeste Mis-
i tanke. Hcrpaa ifsrde han hende den prcrstcllge Ta
lj lar; bandt He hellige Armbaand om hende: bcstrsg 

hcn-
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hendes Ansigt med den Farve, hvoraf Præsterne 
pleiedc at beticne sig, og satte den Hue paa hen
des Hoved, som de brugde. Nu gik de ubehin-
drede igiennem tive Vagter, og inden en kort Tid 
kom de ti! Præsternes Tempel. 

Feanga blev forestillet den hele Forsamling, 
som en ny Prwst Saasnart man i Palladset mer-
kede hendes Borlvigelse, blev der paa det nsieste 
se-iU kfter hende. Man udlovede store Belsmmuier 
til den, som kuni>e bringe bcnbe tilveje igien. Men 
da hun var ingensteds at finde, stillede man sin dog 
let tilfreds derover. Knsercn sclv, som nu var kom
men sig igien, tcrnk/e kidet paa en Persons Forliis, 
som han neppe ecngang havde seet- Den unge 
Prcrst, som hårde rcrdtet hende ud fra Palladset, 
kom ikke til at nyde de Frugter af hans Foreta
gende, som han maassee havde lovet sig selv i  
-Omgana med Zeanga Ha« fik endnu selvsamme 
Nat Befaling af Overprasten, at foretage en lang 
Reise i vigtige Anliggender, hvilken han strax maatle 
tiltråde; lhi Ordenens Love udkrævede den strcrn« 
geste Lydighed, og han kunde ikke engang ßaae Tid 
til ar tage Afsted imd Zeanga. 

Hun blev altsaa overladt til sig selv allene, 
og hun var nu nodt til at spille den Rolle, som 
hun havde begyndt. Hun blev undervust i alle 
Tlmvlens Hemmeligheder. Hun saae den hellige 
Nidkierhed, med hvilken Pmsterne opfyldte deres 

Plig-
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Psialer, deres Guddoms Dyrkelse, til hvilken'altid 
to!v Prester, >om paa sine visse Tider bleve aflsste 
af andre^ paakaldcdc og anraabede i uophsrlige 
Bonner, og som man dagligen sogde at forsone ved 
nogle slagtede Mennester og ved Regen af nogle 
endnu varme Hietter. Den unge Feangas boielige 
^lel blev jnart henreven ved dctte Erempel. Hun 
forrettede sine Embeds Svelser ined den siorste Iver. 
Ja, hun stakkende sig lykkelig, midt i hendes Ulyk-
ke at vcrre kommen i en Tilstand, hvilken hun holdt 
for at v»?re den helligste iblandt alle. Hun troede 
dengang at erfare, at Dyden ikkun bestaaer i deBe« 
greber, som vi giore os om den. Men midt un
der disse Bestafkigelser opsteeg Tanken ofte hos hen
de om Jbben og- om hendes forrige Lyksaliahed, i 
hvor megen Umag hun endog giorde sig, at staae 
Tankerne bort om alt det, som ikke horde mcd til 
hendes ncrrvcrrende Bestemmelse. Endogsaa ofte, 

! naar hun laae knalende ned for Krigsgudens Bille-
de, trillede Taarene ned over hendes Kinder, hvilke 

l Pr«sterne holdt for at v«re Andagtstaarer. 

Et Aar var nu forlobet i denne Tilstand, og 
Zeanga blov efter samme Provetid erkiendt for 

^ dyqtig til offentlig at forestaae en Prtrstes Embede. 
? keiligheder dertil viistc sig snart. 

Mexicanerne havde tilfagtet sig en herlig Seier 
e over Krigshæren fra Tlaskala, og Keiseren havde 
' tvunget denne Stat til at indggae en stammelig 

Fred. 
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Fred. Mozuma, Keiserens celdste Son, en 12 Aars 
gammel Prinds, havde selv befundet sig ved Ar- » 
meen. Han var kommen triumferende tilbage, og 
de mexicanske Digtere sang, at man havde hans 
Kiogstab og Tapperhed allene at takke for Seieren. 
Rygtet gik endog, at han eengang havde voeret i  i 
Fare, at falde i Fjendernes Hamder. Alt dette be- > 
vaegede Keisercn til at anordne en stor Takswlses- » 
fesi til Krigsgudens LEre, paa hvilken Fest der skul? ;  
de oftev 5Oo Krigsfanger til ham. Dagen dertil 1 
blev bestemt. Kejseren selv begav sig med hele .  
Hoffet op paa Taget af Templen, hvor man havde '  
sat Offerstcn«?ne. Ved en nf disse Stene stod ( 
Zeanga med Offerkniven i Haanden. En utallig ? 
Mængde Folk havde forsamlet sig der rundt om- ^ 
kring. Nu forde man Ossel slaverne frem til Tem« ,  
piens Trappe under Klangen af huultlydende Hau- « 
ker og Instrumenter. I  en frygtelig Orden bleve ^ 
de alle fordelte til Offerstenene. En af disse Ulyk- -
kelige rmrmede sig til Zeanga. Hun lsftede sine :  
Hine op, vg saae paa ham: Ibben! raabde hun, ,  
og sank i samme Sieblik ned i Afmagt. Ibben, ^ 
som horde sit Navn blive ncevnt, kiendte strax Ze- -
angas Rssi. De forbavsede Tilstuere saae der en r 
halvdod Pr<rst i Offerstavens Arme. Ingen var i j 
Stand til at oplsse denne Gaade, og den hele Cc- ^ ^ 
remonie blev ved dette Tilfalde afbrudt. Endelig 5 
siog Zeanga Ainene 09. O, min allerkiercste Ze- > 
anga, raabde Ibben, stal jeg her see dig igien? s 
Hvvr s»d maae Dsden nu v«re mig, d« jeg stal !  

mod- - > 
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modtage den af dine Hamder! Disse Ord oplyste 
den hele Hemmelighed. Nu kiendte man den und« 
viqte seanga, og faldt i den storste Forundring 
over at finde hende i præstelig Dragt blandt 
Krigsgudens Prastejkare. Hendes ulykkelige Kier» 
lighed rsrde enhver. 

Alle Tilskuerne vare endnu henrykte i en stum 
Forundring, da den unge Mozuma kom pludselig 
henspringende til Jbben, ,ned de Ord: jo, dct et 
den samme! det er ham selv! -- Hvad er dette? 
Hvad har dette al betyde? saaledes horde man ad
skillige Stemmer iblandt Tilskuerne; og den unge 
Prinds hoppede stedse paa eet Seen og raabde: det 
er den samme! dct er ham selv! — Hvem er det 
da? spurqde Kejseren ham. Det er den samme, 
sagde Mozuma, som crdelmodigen ssienkede mig 
Livet i en Fægtning, da jeg var falden i hans 
Hamder. Du tager feil, min Prinds, sagde noyle 
af Hoffolkene. Hvad? raabde Mozuma, tager 
jeg feil? kiender jeg ham ikke klarliaen igien? seer 
jeg ikke den Talisman hängende om hans Hals, 
som min Moder hangde om min Hals, da jeg 
drog ud med Krigshcrrcn, og som skulde beskytte 
mig for Fjendernes Vold og Magt. Det var dct 
eneste, som han tog fra mig, da jeg var i hanS 
Magt, og da han havde kunnet bersve mig mit 
Liv! O, dersom iilgen anden vil takke ham for 
hans TEdelmodighed, for mtt Liv, saa vil jeg gis-
re det. Ha! raabde )bben, saa var det dig, 

som 
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som mit Spyd forstaanede i Træfningen. Jeg var 
alt for stolt til at besmitte mig med en saa pyntet 
Drengs Blod. Men havde jeg vidst, at dn var 
denne Tyrans Son, saa stulde jeg have gien-
ncmborct dit Hicrte, om du endog havde hart tu« 
sinde Liv; jeg stulde have drukket af din Hierncstal, 
og have aiort mig et Livbelte af din Beenrad. I  
dette Aieblik, da jeg gaaer til min Dsd, stal jcg 
i  en Triumstone synge dette, som jeg havde vildet 
giore, for Tyrannens Srcn. 

Kciseren folede her forste gang en aldrig forhen 
folet Vecmodighcd. Monarken var nu forste gang 
i hans Livestid hoimodig. Udbeed dig en Naade 
af mig, sagde han. Jcg forlanger intet, svarede 
Ibben, uden Frihed for mig og Feanga. Jeg 
vil kysse Skovet for dine Fodder, om du bevilger 
mig dette, l hvor stor Afsty jeg endog tilforn har 
havt for dig. Kciseren gav dem strax deres Frihed. 
Han vilde endnu giore mere; han vilde vphoie Ib-
ben til en ZLrespost ved sit Hof. Nci, raabde 
Ibben, jeg vi»! ikkun erindre dig om det Ord, som 
du haver givet mig; jeg har intet videre forlangt 
af dig, end mm og Zeangas Frihed, og derfor tak
ker jeg dig, som for den storste Velgirrning. 

Keiseren taug stille; mcn foranstaltede dog 
hcmmcligen, at Ibben og Zeanga ikke i dcrcsFri
hed stulde lide Manqel; og da Pr.rsterne, som alle 
havde v«ret Vidner ttt det Passerede, forcst.Ucde 
^ Kei-
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Kejseren, at saadant hans Forhold var ganske stri
digt imod Templeiis Love, og paastode, at.dc, Ib-
bei» eengang huvde va-ret bestemt til Offer, saa 
maatlc han ogsaa nodveildig blive ofret tilligemed 
de andre; samt end videre forlangede, at Ze^ngs 
skulde ligeledes straffes med Doden, fordi hun havde 
bedraget Ordenen, og truede med Krigsgudens 
H.rvu og Vrede, naar man ikke vilde opfylde deres 
Villie: Saa tilbsd Kejseren dem tusinde Pund 
Sslv. Dette unodtogc de og lovede, ac de nu nok 
stulde tilfrcdesiille Krigsguden ved deres Bonner. 

Ibben og Zeanga reiste bort fra Merieo, og 
begave sig nl deres forrige Bolig. De fik der 
Underretning om Ixokonors og hans Frues Dod: 
og fcrldede nogle barnlige T.uirer paa deres Grav. 
Efterat de paa nogeu Tid havde opholdt sig paa 
dette deres forste Lyksaligheds Stad, saa forlode de 
Riget, og drone hen til en siern Arken, som var 
beboet af faa lykkelige Familier, og over hvilken en 
Tyrans Iernseepter endnu ikke havde herffet. 

XXll. 
S i d n c i  » g  S i l l t -

En Historie. 

/ V^idnei var en af de fornemste Officerer ved 
S de eygelffc Tropper l Indien. I en Krig, som de 

^ . ss.de 
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fsne med en indianst Nation, saae han i cn Fcegt« 

nn»g, som faldt ud til SnqellamdcrueS i^ordeel, en 

Europäer iblandt Indianerne, som fattede reent ra

sende,'men blev endelia efter Gldneis Bcsaiing 

taget fangen. og brcm levende til bain, gansse blo-

d.g og udmattet. S'dnei falde i F^u.^i'.n, over 

dcm'c Fanaes adle Mine, imedens han lod hans 

Saar forbinde; men han foru idrede sil endnu mere, 

da Fangen noget deref ter  aabnede s ine Sine, oq 
raabdc: Ach! stal jrg en'nu see Da.en end ni ^ 

see Mennesker, oa ikke faae dem diable! Han ka
stede sig derpaa oinkr inq i Sensien, oq vi !de opline 
sine forbundne men man hindrede ham der- j 

fra, oc han faldt atter i et stærkt Aaserie. Sid- , 

nei befälede, ak man strax stuide kalde paa ham, 

saasnart  den Fremmede kom til sig selv iaien. Dette f 
Nazeric, sagde han, er unaturugt, og det mennc« 

ffcl.ge Hierte maae v .si vare blevet tvunget dertil 
vcd en stark udvortes Magt-

Sidnei kom tilbage igien til den Ubekiendte, ! 
da han aabnede sine Sme, og giorde endnu een, ^ 
gang Forssg paa at oprive sme forbundne s-aar. .  
^uld ^af Welmodiahed, holdt Sidnei hans Han-
d», °a ra-dl- '  Hvad er del.D- m> W-- > 
,M- si«' D- er j° ik!° >b>andt Vilde; Sn^-llmdern- ,  
...  M-^est-r^ -  'M-nnest-r? s°ar->- °e° Frem- » 
mede s»>0 af Fortvivle!!- ^ di! er just de Uhyier, 
?-m j.,  -°st-0e «. ">nne vde>a-«?e^ 0. der.vm n 
der er <» Gi"st °s M-°>id->ch-d > !d<r, der!»m I  I 

. . ere s, 

_ 
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cie ikke gan'?^- Pj-n-ne og Tigere, saa overlader mig 
til min Ood: det er min eneste Trost. O Hiin-
nnl, mor paa mil forstitrkkeli^e Liv! Eders 
Hiclp er fvrgieves . jeg ftal vide, at forftaffe mig 
Doven-" — Dttle jagdehan, trnkkedc Hovcder ned 
i ^.»ncn, og ar»r^ bois. Ved Sidneio utrættelige 
Om,org kom kan sii k>og esterhaanden, og be
holdt k.vel imod sin ViU.c. Han snkkede og st><rd 
I^die, oa man merlede, at en indvortes smerte 

liiiiis Hierte. ^M'dlert:d var han bleven rort 
ov.r S'dn?is vverordentlige Omsorg for ham og 
i ct as hans rolige Hieblik, sagde han til sin Vel-
giorer: "Jeg seer', De er et Mennefte, og al 

! Deres Hierte er ikke ganfte fsleslsst Men ach, har 
De den ^anie, at jeg kan vtrre taknemmelig im.od 

'  Dem? hvoifor opholder De mit Liv, denne Kilde 
l li,  de blodnuie Avaler? O, da jeg har fundet et 
- velgiorendc Menoeftc, saa ftienk mig Doden!" — 

Hvad, svarede Sidnei, j oet han log fat paa ^li
st siens Haand, saa vil De ikke elfte mig? Sidnei 
I kan maaffee treste Dem; han er en Ven af de 
6 Ulykkelige. — 

"3a, der findes Venner! raabde Fanqen: ach, 
^Vg htit lev^t alt fvr l»?nge. »— De har seet mig 
^Låsende, blodtsrst.g - Me.u.estene have giort 
itMig dertil." Herved udgydede han en Flod af Taarer. 
"Jeg er lkke grusom, blev han ved, jeg er intet 
Uhyre, jeg har et Hierle ,g, „g ^et er min 

5Qvale." 

V 2 Sid, 
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Sidnel omfavnede ham. " Virr De kun trsjng, 
kicre Angl ing,  sagde han, mit gansie Hierte siaaer 
aabent for Dem. Icg har seer det  af Deres An
sigt, at denne Grusomhed ikke er Dem egen. ' 

"Ja, min Herre, svarede den Fremmede, jeg 

cr intet mindre end ct l'mennc^e; De maae jnv 

dsmme om m.n Fortvivlelse; jeg er bleven tvungen 

til at fornedre mig, og saalcdes vandre mm Natur-

Jeg har Afsty fvr m..; selv." 

"Men, min Kiere, sagde Sidnei, hvor bar 
De da levet? ib laudl  de vi lde Dyr?'  "Gid jeg 
havde levet ib landt dem! sagde Fangen; nei, jeg 
har levet »blandt Mennesker,  midt i Paris." 

7>en ædelmodige Engcll<rnder bragte det ufor-
merkt dertil, ar han fortcelte sine ulykkelige Hæn

delser saaledes: 

"Jeg er fsdt i Paris, sagde han, min Fader 
var en Adelsm^. d fra Landet, og ikke rig. Han 
havde gaaet i Krigstjenesten, og «gtet et fornemme 
Fruentimmer, der var ligesaa dydigt jom stlor.l, 
Hnn dsde, og efterlod min Fader med mig og en 
Datter, uden synderlig formue. Mig var en meget 
sm Fslelse medfopt; og det er Kilden til min 
Ulykke og min Kummer. Min hele ^>el var ikke 
andet end Amsindighed og Menncstckicr.igbed. Jeg 
opvoxtt med den Tanke, at Dyd, Retskaffenhed og 
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«ki'cl Folel'e giorde lyklelig; at Menneskene vare 
tienstvillige og tilboiclige til at tröste hinanden, og 
at ttaae hverandre bi. Jeg kiendte dem ikkun af 
Bsqer, som forkirlte mig meget om Helte, om 
redelige Venner, og min Siel siod aaben for dette 
angeneii 'mc Bedraaerie. Med disse Folelser traadde 
M ind i denne Verden. Min Fodsel, Smag j 
det Gkisnne, Bcqierlighed cftcr at behage, og Op« 
riluiaticd, rare nnne Fortrin, hvorved jeq haabede 
at blive lykkelig. Jcg troede Usandhederne j det 
almindelige Liv, jeg falle Tillid til de Store, og 
til dem, foin udgave sig for retskafne Folk, for Ven
ner, for Vclgiorcre. Kort, jeg troede alt det, 
som burde vane paa Jorden, men ikke er der. 

Min Faders -Omstcrndighcder forvirrede sig 
dagligen. M'n Sosier var bleven givt med cn me
get velhavende Adelsmand. Jeg havde en vis Tic-
lens Hoihed, jvm ikke tillader os at krybe, at hykle, 
og derved at giore sin Lykke. Jeg fogde at fortiene 
mine Venners Hsiagtelje, som' vare mit HicrtcS 
hoirsie Lykke, og fornemmelig min egen, som var 
mig endnu lanqt mere vard. Jeg fik fri Adgang 
til de anjeligne Selskaber. Jeg havde endnu en 
Andlingsdrom: jeq tcrnkde, naar man var rig, saa 
maatte man ingen anden Lykke kiende, end den, at 
v«re nyttig og gisre vel. 

Nu merkede jeg, at jeg maatte alvorligen v«re 
bet«nkt paa min Lykke; jeg saae Ulykken na?rme sig 

V Z med 
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med snart Skndt. Man sagde mig, at jeg havde 
Gaver og Duelighed til  at imodstaae den. Nu lcerde 
jeq forst at kiende Menn^sttne- M;n Fader lagde 
mig, at han ved en Proces havde tab- alt ,  hvad 
han eicde; thi han havde ingen anden bistand kart,  
end sin ren^rdige Sag. Jeg vidste min Pligt.  I  
nogle ?iar areb jeq alle anstændige Midler ti l  at 
lette min dyrebareste Faders Armod. Han var fat« 
t ig,  og derved desto mere vcrrd for nnt Hierie.  
Jeg smigrede mig, da jeg havde "ldgang til  de 
Store,  at mm Nod stnlde rsre dem: uden at rod-
mes og uden stolthed, aabenbarede jeg mine bedio-
velige Omstan'.digheder for dem, og t>«r min gaiule 
Faders Taarer. Men jeg blev fra en 5id til  en 
anden afviist  med kolde 5ovter,  uden nogentid at 
faae Bistand af dem. Iea blev tilsidst tr«t og leed 
af denne grusomme Folesloshed, oa haabede at finde 
den Foelsomhed hos de wrde, so-u de Glore havde 
ncrgtet mig. Disse Mennessenes Labrere, tcrnkde jeg, 
besidde vist alle de Dyder, som de daaligen med 
saa megen Veltalenhed anprise. Med crdel i?ortro« 
lighed ssyndte leg Mig ti l  dem, men jeg grccd mine 
Taarer i deres Skiod, ligesom i et tort ?and. Nu 
g,k jeg til de Rige der blev min hele S'el 
oprsrist! De sogde ikke engang at Mile deres Umen-
neffelighev. > Mau maae lanat snarere vente Bistand 
af det allerfattigste Menneske; af det kan man dog 

- endnu erholde Medlidenhed, denne jode Tiost, som 
standser Hiertets Taarer. 

For, 
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Fornærmet vg forkastet af alte, havde jeg til,  
sidst ai '-ilnf,et alle Sl<rnder, for at fiude et 
Menneste, men forqieves. ,^uld af Fortvivielse, j 
!iio»kl Raserie kustede jeg in.a si. 'r min Fadcrs Fod^ 
der. "Ach, min Fader! vi ere iltN ved den yderste 
Elendighed. Det Haad, at iniu Ungdom ssulde 
vane Deres Alderdoms Stotle, cr nu ogsaa for-
svundet. Alles Hierler crc tillukke foe mine Taarer. 
Hvorledes ssal det gaae Dem, min Fader? — "Som 
?''Ud v>I. svarede dcu vårdige Olding; ssulde det vel 
falde mig tungt at doe? Kun du, min Son, for-

aarsager mine Taarer. Naar jeg nu doer, saa ef, 
> terlader jeg dig al min Ulykke. Gase fta „,ig, 
> og lad min Skiebne ikke bekymre dig; sorg for at 
> opholde dit kiv, dette er mil. Glad vilde jeg v<rre, 
> naar jeg kun maatte see dig lykkelig. Med disse 
i Ord trykkede min Fader med sraae Arme mig op 
i til sit hulkende Bryst. Ach, det Billede svæver 
l mig endnu tydelig for Hine! 

Icq vil ikke bessrive alle de Admygclser for 
^Dem, som jeg lod mig befalde, alle de ubehagelige 
SMidler, som jeg anvendte, for at hielpe min Fader-
^Ieg havde tilforn viist allehaande Ticnester imod 
lunange, join jeg holdt for mine Venner; men neppe 
Oavde jeg nu faaet Anseelse af en Ulykkelig, forend 
6de forsvandt som en Taage for mine Sine. Endnu 
4biev en Hieip tilovers for mig: min Svoger elssede 
nmin Goster, som min Fader stedse havde eisset saa 
<iinderlig om, og som han havde giort meget Godt 

A 4 imod. 
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imod. H u n ,  ventede jeg, skulde bevccge hendes 

Mand, til at staae min Fader bi. Jeg ssyndte 

mig til hende. Hun tog imod snig med e>! 5^old-

sindighed, som M!N Kicrüghed ikke sirax tillod mig 

at la:gge Mcrke tU. Jeg aabenbarete mit  Anlig-
gende for kende. Ved hvert Ord viste hun i sit 

Ansigt mindre TÜboicligbed og Fortrolighed. Hen« 

des Mand lod vygqe, var hendes (?var, han havde 

selv Born. Min Fader, foiede hnn til, har forseet 

sig i sin Opfsrsrl: han har desuden andre Venner 

og Paarorende, som er riacre, end vi, fvr den: 

kunde hau aabenbare sine Omsiandigheder; inen du, 

formedelst hvad for et besynderligt 5ilsalde har du 
ingen Betjening? du vil nok aldrig livre at gisre din 

Ieo, vi! aldrig lcrre at vcrre umenne-

sirlig; jeg vil gaac ira dig, grusomme, ubarmhjer

tige Softer! dm Fader, som elss.r dig inderlige«, 

doer i Elendighed. Ulykkelige! ach at diue Born 

ikke eengang maatte straffe dig for denne Fvrbry« 

dclsx.' — — Jeg kom til min Fader, jeg vilde 

dolge den ny Smerte sor ham, men den laac alt 

for tungt paa mit Hierte. Uden selv at vide det, 

sad jeg og fortcrlde det. Han folede den hele 

Byrde af denne Ulykke, men han bar den med Mod 

og ?aalmodighed. Han undskyldte endog min 

ster: du maae tilgive hende, lagde han, hun maae 

adlyde ihendes Mand, og hendes Born O 
min Fader, ragbde jeg, jnsi det skulde hun aller» 

meest erindre, hvad hnn er dem skyldig! 

Ach, 
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A<5i, mill Herre, jeg har endnu ikke fortalt 
Dem Alt. — — Min ulykkelige Fader blev sat i 
Arrest. Jeg faldt hans Creditor^r til Fode, nm» 
de st?dte mig fra dem mcd Vildbed og llbarmhier» 
tn'.bid. Der var nu jlnen Hielp for ung. Jeg 
havde solgt Alting. Forestil Oem cengang det ssrcrk-
keligste Billede: Min Fader i Arrest, hvor han 
ffnldc saa aodt som doe af Hunger, hans Ssn i 
Elendighed, forladt af hele Verden, og omringet af 
Uhnrer. Min Herre jeg er af Stand 
-- jeg kan ikke vare krybende, jeg tanker for hoit 
dertil Naturen raabde til mig, jeg opofrede 
mig — (her afbrod en Mangde Sukke og Taarer 
den Ubckiendtcs Stemme,) ieg bestuttede mig til at 
tiage for min Fader. Jcg gik ud om Aftenen, og 
bad de Uhyrer, som jeg gierne havde drabt paa 
Stedet, om en Almisse. — 

Ved disse Ord omfavnede Sidnei, som ?aa-
rerne trillede ned ad Kinderne, den Fangne. "Ach, 
elstra?'.dige Skabning, sagde han, hvilken adel Siel 
har De', hvor vardig er De, at have Glade paa 
Jorden!" 

Ieg var endnu ikke nedbeiet nok, blev den 
Fremmede ved; man satte mig fast som en starus-
aglig Ledigganger; jeg raabde forgieves, ar jcg bad 
ikkun om Almisse for min Fader, som sad l Arrest. 
Jcg bad mine Paagribere, at de af Menneffekier, 
lighed men man spcrrede mig «nd. .. Ieg kom 

A 5 ende-
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endelig for min Dommer. Jeg fortoelte ham reent 
ud Air: jcg bad -ham indstændig om haus Hielp. 
Den rsrte Dommer lod mig lss, og lovede ung 
Bistand. Men han dM, og jeg var ulyksalig, og 
uden Haab. Alderdommen var tiljidst min Faders 
eneste Brstyttclse, og han blev lssladt. Jeg fik en 
middelmaadig Betjening paa et Koffardiskib. Min 
fsrste Omsorg var, at jeg' kunde faae min Fader 

^med paa Skibet, for at flygte bort med ham til 
Asun Maaffcc, sagde jeg, finde vi der endnu 
Skabninger, son, have mennestellg Fslelse. Maastee 
kunne vi der komme til ac glemme Europa og vor 
Ulmke. De stnlic der finde Liver bedre, mm Fa
der, ach, jeg har ingcn Ven, uden Dcm! 

Dette er ikkun en Deel af min Ulykke. Min 
sisrste Sorg og Gienvordighed har jeg ikke endnu 
firtalt Dem: den lignede ncesien ven Kummer, >om 
jeg udstod for min Faders Skyld. Jeg elskede. 
Et mnjt Fruentimmer havde rsrt mig; hun var 
eneste Datter, og var rig. Dette havde skullet 
tvinge mig ril at undertrykke min Tilbsielighed; men 
jeg gav ikke Vclanstcendigheden, men ikkun blot Kier« 
ligheden Gehsr. I«lie, saa herd den Elssvmdige, 
ilede mine Snsscr i Mode; vi sagde hinanden, at 
vi eiffede hverandre. Dette var den eneste Hemme« 
lighed, som jeg stinlte for min Fader. Unge Folk 
forstaae sig siet paa Forstillelje. En af Julies 
Paarorende opdagede vor Kierlighed. Han lod mig 
kalde til fig. Min Herre, sagde han, jeg vil strax 
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tckl? oprigtig med Dem/ og jeg haaber, det vil :lke 
fc..-. me Dcm. Jeg holder Dem for en Mand as 
Fol »enesier. Deles Person opvasker Hoiagtelsf, 
vu jeg har merket, at min Sssie» datter har folet 
D res Vard. Mig synes, at De har en fim Fo-
lelse af Mre og Pligt; De har ingen Formue, og 
min ?österdatler er ria. Alt nok, svarede jeg hur-
tia, De viser mig min Pligt vg nun Ulykke. De 
ftal see, hvem ^eg er. 

Jeg ffvndte mig hjem, og i det Sieblik, jeg 
med min Fader forlod Europa, ssrev jeg et Brev 
til Julie, hvvvudi jeg aa'oenbaredc hende mit hele 
Hin te, og ten Ulykke, som stilde os ad. Jeg sagde 
hende, at jeg var faltiq, at jeg flygtede frg Eu
ropa, og bad hende at forglemme mig. De maae 
Iclr t«nke, hvor meget dette '5rev kostede mig. 
Jeg reiste endelig boi t med m,n Fadnv aaben-
bare» c miil Tilbsieligbed for ham nndcrveis, oa den 
clstr.'rdige Oldina grad paa ny over min Ekebne. 
V> kom til Indien. Et slet Menneske stille mig 
blot af Ondstab red min Betienmg paa Skibet. 
Jeg geraadede derved i den stiakkellgste Armod. Jeg 
amaaddc.Mennestelighcden, »eg viisde min Faders 
graa Haar og dans ncneGlav; men alle bortvendte 
derec. Sine, og alles Hierter vare tilluitc. ^.ch! de 
Indiste Uhyrer erc Iigcsaa grusomme, som de Eu« 
ropa:iste! Der findes ingen Mennestelightd paa Jor
den ! Endelig tvae vi vor Tilflugt i cn Hule paa 
Kysiell; ogsaa der qv^rledc Elendighed og Hunger 

min 
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min Fader. Neppe endnu i nogle Dage opholdt 
jeg hans Liv mcd Gaster, som jeg udpress.de af 
Urter. Han dsde- Smerte, Fortvivlelse vg ra
sende Harme bemestrede sig mig ganske. Jeg sprang 
i  den Tilstand ud af Hulen. Da saae jeg en Hob 
Indianer, som fcrgtede imod Europæerne, disse, som 
vilde vcere de bedste, de forste iblandt Mennessene. 
De har selv seet mit bittre Raserie imod dem. — 
Mm Fader cr dod — er dsd af Hunger! -  Ach, 
min Herre, hvorfor har De sogt, at opholde mrt 
Liv; det er mig ulaaleligt. Hvorledes skal jeg faae 
Ende paa min Ulykke, uden at dse? De er dog 
menncflelig — lad mig derfor dse." 

Nei, De stal ikke doe, raabde Sidnei, og 
omfavnede ham. Vcerdiae Mand, De har fundet 
ct foelsomt Hierte, en Ven. Ikke alle Mennesker 
ere Uhyrer. De stal erfare, at der endnu findes 
Fselsomhed, Mennestekierlighed og Smsindighed. 
Jeg vil vcere Deres Fader. Hvad er Deres Navn? 
— "Silli ." — Nu min kiereste Silli ,  De er da 
min Gsn. — Ach, min Velgisrer, min Fader, 
min Fader er ikke mere!" 

Silli blev bedre. Nogle Dage derefter sagde 
Sidnei til ham: Kom, min Kiere, jeg vil forsone 
Dem med det mennesselige Kisn. Han forde ham 
<zerpaa ind i et Telt i Nærheden. Hvilet (^yn> 
En ubeskrivelig Scene! Silli omfavnede der sin 
Fader. Oldingen omfavnede vexelviis ham og Sid, 
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nei. " ZEdelmodige Fremmede, sagde han, De 
giver mig den bedste Son igien. ^oler De 
denne Scene ganste? Synet er hinimelstr: det er 
Deres Gierning." Sidnei firtalte dem, ester Sillis 
Forlangende, at han selv var kommen ind i Hulen, 
og havde fnndet hans doende Fad?r i en Banians (*) 
Arme, svm hialp ham til l ive iaien og bragde 
ham Spise. "De seer nu, sagde han videre, at der 
findes oqsaa Mennester iblandt Indianerne. Jeg 
lod dcrpaa Deres Fader bringe herhid." — "Ja, 
mm Son, sagde den Gamle til  Silli ,  ham har 
jeg at takke for mit Liv. Jeg var ncrr Doden, jeg 
slog endnu eengang mine Fine op, og sogde efter 
dig; en Ubekiendt stod da hos mig, og hildede mig 
en Drik i  Mnnden, som kaldte mine Leveaander 
tilbage; han gav mig Næringsmidler, som oplivede 
mig; men jeg saae ikke min dyrebare Son. Nu 
seer jeg her mm Alderdoms anden Stolte." — Dette 
fsiede han til, og vilde i det samme kaste sig ned 
for Sidneio Fodder. 

Hvad er det, De vil qiore? sagde den crdel-
modige SLdnei; >eg er lykkeligere end De; jeg gier 
mig to crdle Hierter forbundne. Betragt mig i 
Fremtiden som Deres trofaste Ven." 

O Sidnei, hvor lykkelig var du, .og hvor 
heiligen fortiente du din L.)?kke! 

En 

(*) Et SlagS Indianske Gejstlige. 
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.  ,  En Daq sagde denne-fortræffelige Mand til  
dem: "Jeg har endnu intet qiort for Dem, mine 
Venner; jeg maae oasaa gior'e det Liv behageligt for 
Dem, som jet, har givet Dem iaien. Der niangle? 
endnn i mine A-ister. Min kiere Silli ,  har De 
ikke fortcrlt mig om et va?rdiat Fruentimmer, j0in 
De eistedc?— " Acli, 5'ierjighedtn, nun dyrcbans:e 
Velgisrer, raabde Silli ,  maae doe i mit H rte; 
jeq wa^e ingen anden Fslelse kiende, end Takncm-
mcüghed." — Min kiereste Ven, svarede Sidnei, 
jeg maae see Dem fuldkommen lnkkelig. Jeg vil 
vende tilbage til  Europa igien, leg vil reise tu Pa
ris, og vi! ledsage Dem dertil ." 

De forlode sirar deref er Indien. Vor Men
neskeven traf Silli ofte undervejs i en bedrevet og 
sorgmodig Stilling; tungsindig betragtede han Havet 
og qra'd. Iulies Billede svævede ham for S-ne. 
Jo rmrmere han kom'fir F«rderneland, desio mere 
tivcrlebe hans Tungsindighed kam- Ach, sagde dan 
ved sig selv/ om jeg nu stnlde see en anden lylkelig 
l  min Julies Arme! Akuide jeg da ikke hive 

Aaarsag til ,  for evig ar fvrlade Franlerig, og 
folge med Min Velgierer til  Engeliand? Har jeq 
vel noget ^ndet Fcederneland? — n om ^>nlie 
ikke er givt. tor jeq da vel giore nugH^ab om at blive 
hendes Mand? Skal jeq misbruie Sid»,e is '  God
hed?' Det ffulde v(?re utaknemmeligt, at forlange 
nye Prover dcrpaa. --  " 

Dctte 



T  i d s f o r d r i v . '  

Dette sidste udtalede han saa hoit,  at Sidnei 
kunde forstaae det, hvilken var hos ham, u?en ur kan 
tcrnkde derpaa. "Nci, sagde denne ZEdclmodige til  
haiu, oa omfavnede ham uformodentligen: De maae 
ikke fryate for, at trcrtte eller udmatte M't Ven-
stab; jeg har Dem at takke derfor, at jcg har kun« 
net bevise det imod Dem." 

De kom til Paris. Silli  ilede, ligesom bevin
get af vierlighedeu, hen til  Julies HuuS. Man 
sagde ham, at hendes Fader var dod, at deres 
Lykkes - Omstændigheder havde meget forandret 
sia, og at Julie og hendes Moder levede for 
sig selv og i Ekiul paa et ubekiendt Sted. Han 
spurgde sig videre frem efter dem, og fik endelig 
deres Opholdssted at vide. Hvad saae han der? 
Haus eist ' ige Julie i Elend'abed, og ved stet Ar« 
beide, hvormed hun erncrrede sig kummerligen. Ack), 
min ^ulie? raabde han, og faldt ned for hendes 
Fedder. Huu gav el stort Skrig, og sank afmcrgtig 
hen i bendes Moders Arme, som selv var nisten 
uden for su; af forbavsende Fvrul.drinq. Er det 
Dem, Silli? sagde Moderen t>l ham; De finder 
vs her i  en gansse anden tilstand, end forhen. 

Det er ubeskriveligt, hvad begge de Eissende 
^lede, da Julie var kommen til sig selv igien. 
Hun fortcrlte Silli al hendes Ulykke. Forskudt af 
hendes Paarvrcnde, sukkede hun i den storste Trang, 
og ingen horde hendes Klager. Hun havde ofte 

ta.nkt 
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tankt paa Silli ,  og sagt om ham: "Ach, om han 
endnu lever, saa er hans Hierte fuldt af os; han 
troer visi,  at jeg er lykkelig!" 

"Mit Hinte, saqde Silli ,  lever for Dem, 
aNerkiercsle Julie! ja, jeg vil astorre alle Deres Taa-
rer. Jeg vi! udrive Dcm af denne strakkelige Til
stand, hvori De besinder sig." 

Han skyndte sig til  hans Fader, som var hos 
Sidnei. "Min Fader! min adle Ven! jeg har 
fundet Julie, og det endnu langt smukkere, langt 
elssvardlgere, end forhen." — Han fortalte dem 
derpaa Alt,  og' de gradde med ham. 

"Velan, afbrod Sidnei ham med en adel 
Hastighed, vil De agte Julie?" — "ZEgte hende? 
raabde Silli  — dog dersom jeg kun var i Stand 
til at udrive hende fra den fornedrende Armod!" 
— " Og De tvivler, om De kunde gisre det? sva
rede  Sidnei med en rorende Tvne; er ikte S:dnei 
Deres Ven?" — "Naar De faaer hende at sec, 
min Velgwrer, sagde Silli ,  naar De faaei Iuue 
og hendes Moder at see, saa vil De vist fole Ulyk
kens hele Storhed og Vard. Sil!: jpiiste e.^iin 
om Aftenen tilligemed hans Fader hos Sionei, oz 
han talte meget fyrigen om deres V.nstal ' .  "Euter 
De mig, sagde han, saa forglem a>tu^ ^ues 
Sidnei. Naar jeg er i Engclland, saa sia! De, 
sagde han til  den Gamle, have en smjmccl l  eluz 
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^oil der, lom bestandig vil crre Dem, og De, nun 
Gil l : ,  sstil  have en Broder og Ven." — Da de 
siildes fra hinanden, for at gaae til  Sengs, om
favnede ban dem fyrigere, end nogensinde for. Den 
anden Morgen skyndte de sig hen til  deres Vcld«, 
der: — Hvor Silli  fik folgende Brev: 

" Mine Forretninger kalde mig tilbage til  mit 
Föderneland; jcg efterlader Dem, fortrolige Ven, 
nogle ringe Beviser paa mit Venskab, som jeg cvig 
vil fole for Dem Hvor mrqen sod Henrykkelse 
har jcg Dem at takke for. -  De, min kiere Silli ,  
maae <rgle J u l i e .  onsker, at De maae leve 
lykkelig med hcndc og med den bedste FaSer. Jeg 
kavde vildet bede Dem om, at fore mig hen til  
Julie, men De veed, hvilken Agtelse man skylder 
Ulykkelige. Lev vrl,  min Ven. Tael ikke noget 
om Taksigelse, jeg veed, hvad De har at fordre af 

i mig. Hernæst faacr De Breve fra ung fra Engel« 
l land." Sidnei. 

Neppe havde Silli  la?st dette Brev, saa blev 
i  ham fem tnjinde Pund Sterling (50000 Rdlr.) 
i  tilbragt. Hi?n var tilligemed hans Fader ganske 
» ubevægelige af forbavsende Fornndring. "Himmelske 
ZMcnncffe, ndraabde Silli, du unddrager dig vor 
L Atttclse og takneminelige ZErbodighed, og vore Tag« 
/rer? Lad dog ikke dine Velgierninger v«re saa gru« 
ilsomme! Und os den Henrykkelse, at vi maae kaste 
»os ned for dine Fsdder." — "Den englelige Siel! 

3 sagde 
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sagde den Gamle: o min Sen, hvilket et Menncffe 
er hanIkke saadan cn som vi. 

Intet knnde strttes i  Ligning mcd Sillis og 
hans Faders Taknemmelighed, og Heller intet med 
den ædelmodige Engländers Veldcrdighed Man 
kan tcrnke, med hvilken levende Gi^de Silli  nn ile
de til  sin Kiercste, og hvad de begge folede. 

Han crgtede he-nde, og kiobde sig et lidet Land
gods, hvor de tilligemed deres Forcrldre levede det 
lyksaligste Liv. Dagligen takkede de Gnd og deres 
Veldöder. Silli  erkiendte, at Ulykken havde sine 
Gramdser, og Dyden bliver endog belonnet paa Jor
den. Han tilgav alle Grusomme, fordi der endnu 
levede en Mand i Verden, som Sidney. Hans Siel 
Hlev mildere og han blcv cn sand Viis. 

De fik ofte Breve fra Sidney. Deres Svar 
viisde ham altid deres gandffe Hierte- Sidney 
maatte gisre cn ny Aeyse til  Indien; de kunde alt-
saa ikke strive saa ofte til  hinanden. Hviket Torben« 
slzg var det for Sillis Familie, da de nogen Tid 
derefter fik den Efterretning, at Sidney var dod. 
Den Gamle blev s»g, og hans Endeligt syntes ikke 
at virre saa langt borte. Sidneyo Dsd virkede saa 
simkt paa Silli ,  at han overlod sig til  den morkesie 
Tungsindighed. 

En Dag fordybede han sig i  en Skov, som 
laae ved Landeveien. Der lagde han sig ned paa 
horden under et Tr<re, og gr^d og januede sig ft^r 

Sid, 
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Sidney. "Ach, du himmelsse Engel, tidraabte han, 
kun dn og h-remin Rost? Kan du see mine Taarer, 
og MIN hcle Families Taarcr? Skal jeg aldrig luere 
faac dig at sce? O min inderlig elsste Sidney!" 

"Han er i Dine Arme, sagde En, som i det 
samme kastcde sig i Sillis Arme, og det var Sid. 
ney sclv. Sidney! mecr kunde den afmægtige Silli  
ikke sige. Han vaagnrde igien. »Ja, min kiereste 
Silli, det er jeg selv, sagde Sidney, Venskab drev 
mig tilbage igien fra Verdens Ende hid til Dlg. 
Jeg har ladet min Vogn kiore hen til din Gaard, 
da jeg af en Bonde fik at vide, at du var her i 
Ekoven; jeg har giort mig den Fornoielse at over» 
rumple Dig." 

. "Er det og virkelig Dem selv, Sidney! Caa 
kom da med mig, for at see Frugten af Deres Men- -
ncssckierlighed, mine Gern, som h-re Dem til. Er 

! det vist, min Vcn, at jeg omfavner Dem? Og hvor. 
for har man da villct saare og durbe mig med den 

! forstrafkeli^sie Efterretning, at De var dsd?" — 
De al videnu fslger jeg med Deni." 

! De kom forst ind i den gamle Sillis V<rrclie; han 
t kunde i^t> <»>>.iaae mrre end str<rkke sine Arine ud 
k imod Sidney. " M,n kiercstc Son! m!n Ven! Og 
t paa engang kastede en elssocrrdig ung Kone, tre smaa 
Z Born og Silli selv sig ned for Sidneyg Fsdder 
i og grsdcnde omfavnede hans Knaer. Under Graads! 
^ hulkmngen horde man intet, uden det Ord: Vor 

3 2 Vel-
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Velgierer! Sidney loftcde dem op, omfavnede dem, 
og gra-d med. Saadant et Syn kan ikkun en Dy
defuld have! "Sidney, udraabde Silli  ved denne 
Scene, fsler De ikke det hcle Henrykkende i  Vel
dædighed?" 

Sidney underholdt sig Wnge i Samtalen med 
Jul ie og hendes Mand; han bcrommede hendes 
Dntighed og hendes Dyd. Bsrnene t r .rngedc f.g 
frem til nye Omfavnelser. Den cridsie So», sex 
Aar gammel, sagde til  ham "M.n Hcne, min 
fsde Fader har ofte sagt os, at vi ffnldc flittig bcde 
for Dem; vi have ogsaa giort det hver Dag, og 
aldrig forsomt det — De er ogsaa vor Fader. 

Sidney blev nogle Uger hos sine Venner. Den 
Gamle blev af Gla'dc friss igien og paa ny oplivet. 
Sidney fortolde ham, at en farlig Sygdom hav
de givet Anledning til  den Efterretning om hans 

Oed. 

Sillis Siel var nu fuldkommen rolig; han var 
ikke mere den msrke Menncskefiende Han havde 
vcrret saa lykkelig, at hans Syster maatte tage sin 
Tilflugt til  ham, og han havde folct den sodcsic 
Hcevn; han havde beviisi Velgierningcr imod hende. 
Det var den siorste Fornsielse, at sce hans Huuv. 
Han delede sin Tid imellem sine Arbeider og sine 
stille huuslige Fornsielscr- Han levede med^sin fol-
tr.rffelVe Familie i  en misundelsevmdig Tilfreds-
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Dagen forend Sidneys Bortrejse gave de 
ham ct noget hsitidcligere M'ddagsmaaltid. Til» 
sidst blev fremsat en stor Pastete. Man bad Sid
ney ar aabn? kaaaet paa den; han gjorde det, og 
saae en Hob kvuisd'orer. Silli faldt Hain om Hal
sen og bad ham, at tage imod de fein tusinde Pund 
Sterling igien, som han saa crdclmodigcn have laant 
ham, og som han nu ikle mere behovede, efterat 
han ved dem havde giort sin L'ykke. Sidney vcrg-
rede sig ved at antage dem. "Jeg er allerepe alt 
for hoir belonnet; thi disse Penge have indb'agt mig 
uendelig meget." Dette sagde han, og delede Pen
gene i tre Hobe. Cee der, kiere Bern, sagde han 
til Silles Bern; tager I disse Penge igien, de til
hore eder; denne enestegang maac I va:re eders Fa
der ulydige. I maae ikke afstaae mig det." Sid
ney blev ved sin Paasiand; han tog desuden endda 
en kostbar Diamantring af sin Finger, forarede Julie 
den. Madame, sagde han, Deres Mand vil tilla
de mig, at jeg giver Dem denne Ring til en As-
mindelse om vort Venstab." 

Sidney besaae engang Sillis Huu4 overalt. 
.  Han kom ved den keilighed t'l et V-relje, som hans 
? Ven med en vis Tilbageholdelse og med en crdel 
5 Modsatttelse vtrgrede siq at vise ham. Dette opvak-
^ de kun hans Nysgierrighed mere- Han aabnede 
^ Dören og saae det, som han stet ikke havde ventet, 
kl sit eget Billede, jiret med Blomster, og den Qver-
ss sirivt: Vor Veldsder! Han faldt Silli j Favnen. 

3 Z "Hvad 
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"Hvad har jeg sect, fortræffelige Mand?" — N»rst 
Gud den fornemste Gienstand for vor ZLrbodighed, 
sagde Silli ,  og Ophavsmanden til  vor Lykke. Dette 
er vor Taknemmeligheds Tempel, ædelmodige Sid
ney; mine Born pryde den daglig med frissc Blom
ster- Jeg listede Deres Billede fra Dem ved Deres 
forste Ophold i Paris, og jeg lod det strax afkopi'  
cre, for at have det bestandig' for mine Syne. 

Sidney skyndte sig hen til  Julie: "Mine 
Venner, sagde han, vi maae ikke stilles fra hinanden. 
Jeg har ingen Kone og ingen Dorn; De maae der-
ftr fra nu af og bestandig vcrre min Familie- Jeg 
vil tage Dem allesammen med mig til  Engelland/ 
og De maae ikke nsgte mig det, at folge med mig 
og blive hos mig." 

Han holdt sit Levte, og tog dem alle med sig 
til  et behageligt Landgods i Engelland, hvor han 
endnu lever ubeskrivelig lykkelig med denne sin kiere 
Familie, som han kalder dem. 

XXII. 
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XXII. 

F o n g  o g  K l a n g ,  

eller 

Venffabö Triumph. 

chinesiff Historie. 

Undcr dcn bcrommclige Kcyscr Z?ao *), hpis Af-
mindelse cr megct hellig i China,  levede to Kiob-
m-rnd, Long og Riang. hvilke man der i Landet 
endnu dcn Dag i Dag er anforcr som det fuldkom« 
ncsie Monster paa et oprigtigt Vcnssab.  Den for, 
stc besad ikkun en middelmaadig Formue, men dcn 

3 4 >. andcn 

^ ö?t morste Bind af den chinesiise 5^istor>e laser man 

folgend? om ham: Kevser ZZao var aldrig ret rolig 

paa nn Tl.rone, undtagen naarhan vidste, at haus 

Folk var veltilfreds, o«? var beskæftiget med at giore 

sin Lli<«. Denne Kierl'ghed til hans ttndersaatter 
giorde ham hoist opmerksom paa alt hvad der var til 

deres Tarv 04 Bcdste. Oste bcsegde kan s.lv 'Iro, 

vinsernc, crknndigede sig omhyggrlig om de Fattige, 

Etiker og Faderlose, og med Eitertrvk stod dem l>, i 

deres Elendighed. "Folket lider Kul5e? sagde han: 

deri er jeg Skyld. Det lider Hunger! Det er mm 

Skyld. Det cr lastefuldt! dertil er jeg Aarsag." — 

Ach, hvorfor er Verden ikke fuld as saadanne Fyrsters 

Afmmdelse. Hvor lange har vi intet vidst af, at 

der var en Z?<,o til, og v, ere fra Barnsbeen af 

vante til at bore de Namie, Tiberius og Nero. — 
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anden var overmaadelig rig. Det ulige Forhold 
imellem deres Lykkes Omstændigheder havde ikke kun
net svskke denne lykkelige Sympathie, som foier to 
Hjerter tilsammen ,  forener dem med hinanden, og, 
saa at sige, gier dem afhamg?gc af hverandre. Man 
ffulde have havt Ondt ved at skielne og afgiore, en
ten Long eller Riang elskede sicnkest. En Dag 
kom Riang, da det blev Nat, til  sin Ven, som 
han fandt allene. Riang var bieeg, forvirret,  og .  
i den skrækkeligste Uorden; han saae sig forskrcrkket 
omkring, ret ligesom han frygtede for at blive for« 
fulgt af nogen For Himlens Skyld, hvad falles 
dig? sagde Fsng, som blev sta'rkt truffen af hans 
Tilstand; hvorfor er du saa forskrækket? hvorfor 
jkiclver du? Dersom jeg ikke kiendte dig desbedre, 
saa skulde jeg snart tcrnke, at du havde besmittet 
dig med en stor Forbrydelse, eu Misgierning. Kan 
du tvivle derom, svarede Riang, med en dybt Suk. 
Denne Uroe, denne Skr«k er ikke Dyden egen! Ja, 
Long, jeg er det strafværdigste Menneske under So
len. Seer du disse Hcender? De ere farvede med 
den retskafne Dürings Blod. — Hvad siger Dn? 
O Himmel, Outing!— Ach ja, jeg har giennem-
boret hane Hjerte med min Dolk; jeg holdt mig for 
at va:re fornærmet af ham ved et Ord: ved et Ord, 
som han dsende svor mig til ,  aldrig at have sagt. 
Kort, han er dsd, og jeg lever. Jeg veed ikke, hvad 
for en Fslelse der bevægede mig til ,  at unddrage 
mig fra den velfortjente Straf. O, min Ven; min 
Long, jeg kaster mig nu hos dig ind i  Venskabs 

Arme! 
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Arme! — Jeg stal ikke aisre mig uvcrrdig til  din 
Fortrolighed.— Riang, jeg seer ikke mere din For« 
brydelse, jeg seer blot t in Ulykke. Det cr strikke-
ligt,  al have myrdet et Menneske; du er langt meer 
at beklage, end Outing! Han dode mcd al fil! 
Dyd, men du cr el Rov for de Samvittighedsnag, 
som pine og martre dig. Aldrig vil denne Ulykkeli
ges Billede vige bort fra din Hukommclse: stedse og 
beständigen vil du see ham, kvorledes han kryber 
bag efter dig, og viser dig sit dsdelige Saar. Men 
jeg vil ikke fordoble din Smerte; du har giort Ret 
i at gisre Regning paa din Ven. See, her er et 
Sled i mit Huus, hvor du kan vare silker; ingen 
i  Huset kommer derhen; jeg allene vil vrmge dig 
din Mad og Drikke til .  Kast dig nu ned i  det hoie-
ste Visens Skiod, i  Skiodet paa Tien, (Chuiescr-
ne kalde GudTien), som nu fester sit Sie paa dig, 
anraab ham om hans Naade. Men i henseende til 
mig kan du vire sikker, at jeg ikke stal forlade dig. 
Lev vel, min Ven! det gior mig inderlig ondt, at 
jeg nu maae forlade dig; men jeg har for ncrrviren« 
de Tid ogsaa meget at ssrge for og gisre for min 
Familie, og jeg maae befrygte, at min lingere 
Fravairolse kunde opvcrkkc en Mistanke. 

Begge Venner omfavnede nu hverandre med 
Taarer, og Long g»k til sin Kone og Born igien, 
som allerede vidste, at Ouring var myrdet. Men 
hverken de eller noget Menneske vidste, hvem Gier-
uiligimanden var. Riang havde nogle Dage fsr« 

3 5 end 
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end dette Mord stede, udbredet det Rygte iblandt 
sine Bckiendtere, at han reisde hen til  en sydlig 
Provins, hvilket endog hans Familie selv troede-

Fong forssmde ikke at bringe Mad og Drikke 
til  sin Fange. Saa ofte han ncrrmede sig til  ham, 
gav han ham sin Trost og sine Taarer, og begge 
haabede, at Sagen skuldr med Tiden blive glcmt og 
bilagt. Ja, sagde Riang til sin Vcn, jeg kan 
maastee vel stiule mig for Retfærdigheds Straf; 
men hvo stal bestytte mig for mit eget Hierte? Her 
vil jeg stedse finde mine Sadler, en evig Straf. — 
Med Ret lod du mig befrygte alt det, som jeg nu 
fsler. Outmgs Blod striger uophorlig i mine Aren. 
Ach, Long, hvorfor maac jeg have en Hnstrue, en 
Son, en Familie? Blot allene for disse ssger jeg 
endnu at bcrre ct alt  for elendigt Livs Byrde. En 
Misgierningsmand som jeg, har intet mere Magt-
paaliggende at giore, end at befordre sin Dsd jo for 
jo hellere. Jeg siger dig det endnu engang, ikke for 
min egen Skyld lever jeg endnu, men for andre, 
som jeg ciffer mere end mig selv. Disse Fslelser, 
min Ven, ville ikke vare fremmede for dig. — 
Riang, du har udviklet min egen Siel. Nast Tie»» 

elster jeg intet saa hsit,  som min Hnstrne og mine 
Bsrn. Langt fra ikke saa lykkelig som du, maae 
jeg anvende alle en cerlig Flids Midler, for at op
fylde en Huusfaders Pligter- Hvad, om de nu i 
dette Syebiik maatte miste mig! O hvilken 5anke! 
— Men, afbrsd RLang ham, forglemmer du da, 

at 



T i d s f o r d r i v .  

at du har cn Ven? — Du vced, svarede Fong, 
hvorledes jeg pleicr at t<?nke og handle. Af ingen, 
i hvem det endog er, stal man imodlage Velgier« 
ninger, forend man har udtommer al 'e Midler, til 
at undvare samme. Du veed, hvor ofte vi have 
vcrret til  Ords om denne Pnnkt- Aldrig stal Egen
nytte Herste i vort Venstab. Men dersom min Hnstrue 
og mine Born lede Mangel, saa stnlde jeg ikke stam
me mig ved, at tage min Tilflugt til dig. Du er 
deres anden Fader. Da har Vennen Pligter at op
fylde, og vee den, som holder det fornedrende, at 
underkaste sig samme. Blot Utaknemmelighed soger 
at undvige for alle Vclgierninger. Folelse af Tak
nemmelighed er un«gtelig den sodeste Fornoiclse. 

Fong var opmerksom paa alt, hvad der blev 
talet om det paa (Düring begangne Mord, endog 
paa de allermindste Rygter. Han horde, at man 
opsogde Gerningsmanden af visse Formodninger, at 
Mistanken tog til; og at endelig alle bleve enige om, 
at ansee cn Uskyldig for Gierningsmand, saa at 
tNing blev lagt i Arrest i Lcenker. Dette var maa» 
stee den dydigste Mand i hele Landet. Man havde 
seet ham hos Outing nogle Oieblikke tilforn, for
end Riang havde myrdet ham. Mings Fiender 
(thi Dyden har flere end kasterne) havde fremstillet 
falste Vidner, og han var i Fare al ligge under. 
Long var vidende om alle disse -Omstandigheder. 
Hvor blodede hans Hierte i ham! Han vidste Sand
heden; han hcelede dcn Skyldige i sit Huus; men 

denne 
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denne Skyldige var hans Ven; Riang havde taget 
fin Tilflugt til  hans Venskab; havde kastet sig ind i  
hans Skiod, ind i cn Helligdom. Imidlertid sad 
Ming i Fcrngselet og forsmægtede; han skulde om
komme, han skulde omkomme med Forsmædelse og 
Skam! Fong var i  dcnne forskrækkelige Stilling 
uden for sig selv; man kunde af hans Ansigt lcrse 
hans Siels yderske Urolighed. Naar han stial sig 
hen til  Riang, saa flode Taarerne ned ad hans 
Kinder. Riang kunde letteligen merke denne hans 
Urolighed naar han betragtede ham, i hvor meget 
hans Ven endogsaa sogde at dslge og skiule den for 
ham- Long, sagde han, cn hemmelig Kummer har 
paa nogle Dagestid fsrtcrret dig, og den synes at 
formere sig, naar du seer mig. Dolg den ikke lam-
ger for mig! Er dcr noget at befrygte for mig? 
Q, min Ven! jeg skal vide at dse. Jeg har 
fortient min ulykkelige Sksebne.Ja, din ulykke» 
lige Skiebnc! Det er virkelig cn Art af Kiendetegn 
xaa den Forkastelse, hvormed Tren sones at have be
tegnet dig. Ja, Riang, din Skiebne fortjener min 
hele Medlidenhed. Man er meget at beklage, naar 
man styrter Uskyldigheden i  Fordærvelse. Tilgiv 
mig! Uroligheden overvinder mig! ach! jeg vilde ikke 
giore dm Lidelse bittrere. 

Fong ophsrde ikke at sukke og udgyde stille Taa» 
rer. Riang ssgde forgievcs at tra?nge ind i ham, 
at han skulde forklare sig Han iagttog en melau-
cholijk Tavshed, vendte Ainene op imod Himmelen, 

vin-
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omfavnede fin Ven med Hidsigbed, og vigede til« 
bage fra ham med en Art af Skra?k- Endelig for« 
lod han ham, uden at have tilfredsstillet hans Nys« 
gierrighed- Han gik uden for sit Huns Her horde 
han ct almindeligt Raab og Skrig: N7ing stal lide 
den Elraf, som Manddraberen har forticnt. Fonz 
tltrngde sig igiennem hen til Retlerstcdet; Skassottet 
blev allerede opreisi; han horde en Mcrngde Borge
re sige imcllem sig selv indbyrdes: Hvor var det 
mueligt, at:Ning kunde begaae et Mord, han, hvil
ken vi alle betragtede som Dyden selv? Kan man vel, 
efter saadant et Erempcl, troe det gode Navn og 
Rygte? Ney, Mennestene ere Bedragere! Long 
sagde til sig selv i det inderste af hans Siel: Skal 
da Ustyldigheden saaledes lade sig forhaane og be
spotte! ikke nok at Ming dser; en evig Skam stal 
endog folge ham i Graven! hans Almindelse stal 
t«re fordomt til en stedsevarende Forkaanelse! Og 
jeg, jeg, som veed Sandheden, jeg stal lade Iusti-
liens fcrlde en uretfærdig Dom! O Gud, og jeg stal 
ikke bringe Sagen sor Lyset? jo, jeg maae---

jeg formaaer det ikke. 

Tumlen blev slcrrk're; N7ing blev hentet ud af 
Fcrngsclet, og stulde nu inden faa Aieblikkc ende sine 
Dage under Böddekens Haand. Long saae ham 
langt borte, blev rsrt af Medlidenhed, greben af 

Smerte, af Fortvivlelse: hans Siel blev inderlig 
oprort ved Synet af en 70 Aars gammel Olding, 
der blot anraabdc Himmelen til Vidne om sin Uskyl

dighed, 



266 Vinter - Afteners 

dighed, uden at anklage sine Forfolgere. Ham fulg« 
de hans Familie, som badede sine Aine i Taarer 
linder bestandigt uafbrudt Klageskrig. Nu ilede Fong 
hicm til sit  Huns, sagde til  sin Hustru, at han hav
de en Hemmelighed at betroe hende, aabenbarede 
hende derpaa i en Hast den hele Historie eg Tildra
gelse med Riang, fordrede en Eed af hende til  
Pant paa hendes Tavshed; fsiede til ,  at han over
lod nu til  hende den hele Omsorg for sin Vens 
Skiebne, og derpaa floi han hen lil  denne hans Ven: 
Riang, jeg niaae forlade dig Min Kone veed 
alting; forlad dig paa hendes Tavshed vg ligeledes 
paa hendes Iver for dit Vel. Jeg kan kun endnu 
sige dig et eneste Ord Dn ssal erfare, 
hvor hoit jeg elsker dig jeg anbefaler dig min 
Kone og mine Born: nu er det Syeblik forbaanden, 
da jeg beder om dine Velgierninger for dem. 
Omfavn mig min Ven, og erindre dig Mere 
kunde Fong ikke tale, saa stærkt og dybt var hans 
Siel nedboiet. Ixiang vilde sporge ham om meget, 
men han rev sig ud af hans Arme, vendte tilbage 
til  hans Kone og Vorn, trykte dem med inderlig 
Kierlighed til  sik Bryst, og rev sig plndselig los fra 
dem, ligesom han vilde ffiule den forstmkkelige Til
siand for dem, i hvilken han var. 

Denne Hoimodige Mand, som er vandig at 
tcelles iblandt det lille Tal af sgte Helce, fordoble
de nu sine Skridt, og skyndte sig ul den Plads, 
hvorhen tNing blev flabet, for at udstaae den Straf, 

som 
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som biede paa ham. Neppe havde Long faact^ye 
paa ham, forend han tr^ngde sig igiennem hcn til 
ham, kastede sig i  Favneu paa de« Gamle, og sag» 
de dclpaa til  Folket: I  Mrdbor^re! redder Ustyl« 
digheden, og straffer Forbryderen; her seer I  ham. 
-^-Hvor, hvor er han? raabde Tilstuerne-— Jeg 
siger eder jo, at han staaer her for eders Syne; jeg 
er den Skyldige! jeg er den, som' har solet sine 
Ha?ndcr i (vtings Blod, og som derfor maae dse. 
Et tusindfold Skrig og Raab oploftede sig derpaa til 
Himuulen; man beundrede Virkningen af Tuens 
Retfærdighed, som vaagcr over de Uskyldige; man 
sonderbrod N?ings Linker, og forde ham under hoit 

l Gl^rdesssriq hiem til hans Bolig. Imidlertid kunde 
man heller ikke ncrgte Long sin Medlidenhed og sin 

.  Hoiagtelse, der besad den Sielens Hsihed, at angl« 
l  ve sig selv som styldig, for at rcrdde den ulykkelige 

N?ing. Man lagde Lunkerne paa ham, tog hanr 
» adstiilige gange i Forhor, og han blev tiiklendt at 
l v«re styldig i Mordet. Den Straf, som tilkom-
1 mer Mordere, stulde endelig tilsidst fnldfores paa 
> ham: Seddelen havde allerede afrevet hans Kla-der, 
i og Svcrrdet blinkede allerede. Holdt? holdt! raabde 
> en Stemme, som oploftede sig midt iblandt M«ng, 
' ^en; man saae etMcnneste ncrsten uden Aande, som 
l med lange og snare Skridt ilede derhen til.— Holdt 
i inde knn et Ayeblik! — Fong troede at kiende den 
) Stemme, som han hsrde, ssgde at overvinde sin 
! Bedrovelse, oq^ oploftede sit Hoved i Veiret: Er det 
! dig, Riang! er det dig? Hvad vil du her! — Jeg 

Vtl 
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vil opfylde min Pligt, og rcedde den Uskyldige fra 
den Staf, som tilkommer mig: Erkiend, o Folk, 
denne crrvairdige Dodelige, dette Monster for alle 
trofaste Venner. — 

Riang fortolde med faa Ord sin bedrsvclige 
Historie, talde meget om Fongs Hoimodighed, for» 
tcrlde, hvorledes hans Hustrue havde af det offent
lige Rygte faaet hendes ulykkelige Mands Sricbne 
at vide, og havde i hendes Trostyldighed fortalt 
ham samine. Paa denne Efterretning havde Riang 
ikke tovet og betænkt sig et Syebiik, at gisre det, 
som Ncuur og Billighed fordrer af ham. Herpaa 
omfavnede han med hnlkende Graad sin Ven, som 
paastod, at det vsr et Bedragene, hvilket Venssab 
havde opfundet, og at han allene var den Sandstyl-
dige. Nei, jeg er Misgierningsmanden, raabde 
Riang, og jeg maae doe. Det nysgierrige Folk 
omringede nu disse lo overordentlige Mennesker, og 
vare opfyldt med Forbavselse, Beundring, Medli
denhed og Smerte; man horde intet andet, end 
Sukken, man forundrede sig over to saadanne Ven« 
ners ZLdelmod.ghed, som vilde giore hverandre den 
ZLre stridig, at dse for hinanden. Dommerne bleve 
uvisse og tvivlraadige, vg vovede ikke her at afsige 
nogen Dom. Man lod sig nsie med, at siutteFong 
og Riang i Linker, og at fore dem begge hen i  
Fa-ngsclet.  Sagen kom for Kejserens overste Dom« 
sioel, og han befalede, at fremfore dein begge to for 
fig. Her bieve de begge to ved, at give et Exem-

pcl 
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pcl paa den heltemodigste Tvistighed. Den vise Fao 
overvejede tilstrækkelig alle deres Grunde, og tra?ng. 
de endelig tilsidst igiennem til Sandheden. Vcrrdi-
ge Mand, jagde han til  Fong, hsr engang hvad 
Retftrrdigheden befaler: S«t dig her ned ved min 
Trones Fsdder, saadanne Undcrsaatter, som du, kun« 
ue ikke va:re deres Herre ncrr nok; oa dig Riang, 
som jeg beundrer, som jeg beklager, bestemmer jeg 

1 t i l  Doden. — Fong vilde tale til  Bedste for sin 
Ven. — Han er disse dine Folelser vcrrd, sagde 

^ Keiseren. Lykkelige Dodelige, det staaer dig frit  for, 
« at  give Venskab Gehör, men jeg, Fong, jeg tor 
i og maae knn vcrre rctf«rdlg; den Ulykke er forbnn-
- den ved mit Herredomme; Keiseren maae bekrige 
? Mennestet og vinde Seier. Jeg har besluttet og 
» afgjort Risngs Skiebne, og jeg vil sporge ham ftlv 
> ad, om hau troer, at jeg har overtraadt og for-
,  narmet Billighed? 

Riang kastede sia fnld af Mbodighed ned for 
sin Fyrstes Keijerens Fodder, oa maatte bekiende, 

r> at  Himmelen >elv havde talet igiennein Monarchens 
? Mund; han bad uu ikkun om den eneste ITaade at 
a omfavne sin Ven, som faldt i  Afmagt og besvime» 

de, da man reev hans Ven ud af hans Arme, og 
H forde ham bort at udstaae sin Straf. 

Endelig aabnede Long sine Sine igien. Men 
a af hvilken forbav>rnde Forundring blev han angre« 
S ben', og hvilken FortryUelie holdt han det for at 

><t v«re! Han tvivlede, »om det ikke maatte v«re en 
A « Drsm. 
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Drsm. Han saae sig sclv at sidde ved Siden af 
Ixiang paa Tronens Trappetrin. Du seer, sagde 
Iao ril ham, et andet Mindesmerke for Retfærdig
heden. Jeg har fyldestgjort din, i det jeg underka
stede Riang al Dsdens Skrack. Jeg har troet, at 
denne Tugtelse var tilstlcrkkelig til  at udflette hans 
Forbrydelse; min Naade maatte ogsaa giore sit,  og 
bclonne ham for en hoimodig Gierning. Tien selv 
har indgivet mig denne Dom; ach, at jeg dog kun
de efterligne Hain i hans Naade. Nu er det mig 
tilladt at give efter for Naturens milde Bud. Vir
rer begge to mit Hofs Air! og hele China maae 
takke eder for Undervisningen om det trofaste Ven
stab. 

XXIII. 
Den store Hule ved Castleton 

i Derbifhire i Engelland. 

^n Reisende kom fra Engelland til  Tydskland; og 
da man spurgde ham, om han havde scet den store 
Hule ved Castleton? svarede han: Jo, jeg ssnlde 
virkelig tanke, at det havde vcrret en Drom, der
som jeg ikke tilforladelig vidste, at jeg havde selv 
personlig virret derudi fta den hoilysc Middag til  
om Aftenen ved Solens Nedgang. C'fterat jeg hav
de aikrcde lagt hundrede og halvfierdcsindstyve engel
ske Mile tilbage fra London, var kommen over mangt 

et 
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et Bierg og igiennem mangen cn Dal, sagde man 
mic; endelig en deilig klar Morgen, at jeg nn ikke 
mere var ret langt borte fta den Deel as Engelland, 
som kaldes Darbi, i hvilken dette herlige Naturens 
Under er at see. 

De Bierge, som jeg „matte reise over, bleve 
stedse hoiere og steilere, oq bag ved dem saae man 
atter endnn stedse hoiere Gielde, hvilke ,tke vare bc-
voxne med Trser, men med Gra-6 eller Vynq, saa 
at der var en fri Udsigt, og man kimde langt borte 
see de Koer og Faar, som gik i  Gra?s derpaa. 

Da jeg var kommen op paa et af de hoicste 
> af disse Bierge, saae jea pludselig neden for mig cn 
.  meget behageltc, Dal, som var giennemlkaaren med 

B»rkke, og mdfluttct rundt omkring af hoie 5r^rcr. 
Z I  denne Dal laae Castleton, som en liden Bye med 
!  lave Huse. 

Jeg kom ned i Dalen ad en smal Vci, som 
g Yik i  Krumminger ned ad Siden paa K.erqet, og i 
j  en Gade i Castleton fandt >eg et Herberge, hvot 
j  jeg i en Hast holdt mit Middagsmaaltid, og umid« 

<j delbar derpaa fortsatte min Vei til  Hulen. — Ea 
i! liden Lcrk, som lober midt igiennem slaven, forde 
i! til  dens Indgang. Her stod jeg en Tidlana fuld af 
9 Beundring og Forbavselse over den steile Kl-p^s 
^ fm'straekkelige Hoide, som jeg saae lige fvr mig, 
>5 hvilken var paa begge Sider begroet med monne 
VBusker og Undcrstov, og paa det Averste af den 
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saae jeg de nedfaldne Mure og Taarne af et gam< '  
mclt Slot, soin fordum havde siaaet paa denne 
Klippe, men neden til  ved dens Fod var den uhyre 
Aabning til  Indgang i Hulen, hvor alting er be
merkt, naar man paa eengaug secr derind fta den 
lyse Middagssoel. 

I  det jeg stod der fuld af Forundring, saae 
jeg i Hulens morke Indgang en Mand af temmelig 
rue og grov Anseelse, som spurgSe mig, om jeg 
havde Lyst at see Hulen? Da jeg nu med Dristig
hed svarede ham Ja: saa spurgde han mig videre, 
om ieg og vilde scrttes over Floderne? -- Og be-
siemde tillige, hv^r meget jeg stulde give ham der« 
for, som var kun lidet i  Penge. Saasnart jeg 
havde lovet, at han stulde faae det han forlangede, 
saa sagde han, at jeg stulde uu kun dristig folge 
med ham, og vi gik da begge to ind i  Hulen. 

Paa venstre Side i Indgangen til  Hulen laae 
cn afhuggen Stamme af et Trcre, ved hvilken Dren
gene fra Byen gik og legede. Vcien gik noget 
straas nedad, saa Dagens Lys, som ved Indgangen 
faldt ind igiennem Aabniugen, blev cfterhaauden 
borte og forandredes til  et Tusmsrke. — Og da vi 
nu havde gaact nogle Skridt fremad, hvilket et Syn 
var det da for mig, da jeg paa ecngang paa min 
hsire Haand saae cn heel underjordist Bye under 
Hulens uhyre Hvælving, og bens Indvaanere, siden 
det var Sondag, at hvile fta deres Arbeide, og at 
sidde fornstede og glade med deres Born uden for 

Dorene i 
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Dorene af deres lave Hytter. Neppe havde vi saqt 
disse jmaae Huse tilbage, forend jeg hist og her saae 
en Mamgde store Hiul adspedte omkring, paa hvil
ke disse Hulens Underjordiske Beboere forfærdige Tov
værk de Sognedage, og paa den Maade forticne 
deres Underholdning. 

Alt som vi nu gik dybere ind i Hulen, syntes 
den Aabnina, hvorigiennem Dagens kys faldt ind, 
stedse at blive mindre, og Dnnkclheden tog ncrsten 
til  med hvert Skridt, indtil endelig tilsidst ikkun nogle 
Straaler faldt ind igienncm en liden Sprskke, 
hvilke Straaler farvede de tynde Rsgstyer, som man 
langt borte saae opstige fra Hytterne igiennem Skum
ringen. Og nu tillukkede sig endelig Klippens hoie 

.  Hvelving over os, ligesom Himmelen synes at stutte 
sig fast til  Jorden, og Tusmorket og Skumringen 

^ forvandledes til Nat, ret som vi vare komne til en 
liden Port, hvilken min Ledsager lukkede op. Men 

i  forend vi endnu gik derind, kom en gammel Kone 
t ,id fra en af Hytterne med to Lys gaaende he« til  
i  os, af hvilke hun leverede mig og min Ledsager hver 
> et. Dermed gik vi nu igienncm Porten og stege 
i nedad, hvor vi pludselig toge Afjkeed med det ve-
5 derqvtrgende Dagens Lys- Hcr var Klippen saa lav, 
» at vi maatte gaae nedbukkede nogle Skridt, for at 
? komme igiennem. Men hvor stor var min Forun-
6 dring, da vi efter denne lave og besværlige Giennem-
g gang kunde rette os op i Veiret iglen, og jeg nu 
q paa engang, saa vidt det var muligt ved det d«nkle 

A a z  S k i n  
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Skin af vore Lys, kunde oversee den forskrækkelige 
Lcrngde, Hoide og Brede, som Hulens Hvælving 
hcr havde, imod hvilken den forste uhyre Aabning, 
igienncm hvilken vi allerede vare komne, siet ikke 
mere kom i Betragtning. 

Efterat vi her havde vandret en lang Strik
ning frem, ligesom under en sort Himmel om Mid
nat, scenkede Klippen sig endelig efterhaanden ned 
igien, og vi befandt os paa engang ved en temme
lig bred Flod, hvilken ved Flimrmgen af vore kys i  
Dunkelheden gav et forunderligt og ret selsomt Gien-
stin. Ved Bredden af Floden var en liden Baad 
giort fast.  Min Ledsager sagde mig, at jeg fluide 
stige i  Baaden, og lcrgge mig ganste udstrakt ned i  
den paa Ryggen, efterdi Klippen gik saa dybt ned 
midl i Floden, at den nssten naaede lige til  Van-

"bet. Da jeg havde lagt mig ned i Baaden, steeg 
han selv ud i Vandet, som gik ham tctt op under 
Armene, og trak Baaden ester sig. 

Rundt omkring herssede der en hoitidelig Dsd-
ningstlihed, og ligesom Baaden rykkede frem, scrnke-
de Klippen sig ned som en msrkgraa Gkye, stedse 
dyhere, indtil den endelig ncrsten rsrde ved mit An
sigt, og jeg neppe kunde holde Lyset lige op for mit 
Bryst i  det Leie jeg laae i Baaden, hvilket var lige
som jeg havde ligget i  en lav og in<rvcr Liigkiste, 
saa lcrngc indtil vi kom igiennem denne fa?le jiurvre 
Passate, og Klippen paa den anden <5?ide begyndte 

at 
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at trakke sig op i Veiret igien, hvor min Ledsager 
satte mig ud ved den anden Brcdde af Floden. 

Vor Vei blev nu snart paa engang viid og hsi 
igien, men ogsaa atter pludselig lav og snever. 
Paa begge Sider saae vi l Forbigående en Mang-
de store og smaa forstenede Planter og Dyr, men 
vi torde ikke opholde os ved at betragte dem noie, 
med mindre vi havde villet tilbringe flere Dage i 
Hulen. Paa saadan Maade kom vi nu til den an
den Flod; men denne var ikke saa bred som den 
forste, og man kunde strar see Bredden paa den an
den Side. Over denne Flod baer min Ledsager mig 
paa sine Skuldre, efterdi der var ingen Baad at 
satte over med. Derfra gik vi nogle Skridt langer 
frem, hvorpaa vi kom til et smalt lidet Vand, der 
strakde sig langs fremad for vs, og forde os tilsidst 
lige indtil Enden af Hulen. Den Vei, som vi 
maatte gaac langs med Bredden af dette smalle 
Vand, var vaad og stibrig, og blev undertiden saa 
smal, at man neppe kunde satte en Fod lige foran 
den anden. Men desuagtet vandrede jeg med For» 
noielse langs hen ved denne underjordiske Båndbred
de, og forlystede mig ved den forunderlige Skikkelse, 
som enhver Gienstand omkring mig havde her i dette 
Dunkelhedens og Skyggernes Rige, da det med eet 
tonede og lod i mine Srne ligesom en pragtig Mu
sik langt borte fra. Jeg blev staaende fuld af For
undring, og spurqde min Ledsager, hvad dette ssulde 
betyde? Hvorpaa han svarede mig, at jeg snart selv 

Aa 4 stulde 
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skulde faae det at  see. Men efterhaanden, som vi 
gik videre frem, tabde de harmoniske Toner sig, 
Lyden blev svagere, og oplssde sig ti lfidsi i  en sagte 
Raslen af nedfaldende Regndraaber- Og hvor stor 
var nu min Forundring, da jeg paa engang virkelig 
saae en Regn strsmme ned ovenfra udaf en Klippe, 
ligesom af en tyk Skye, hvis Draadcr,  der nn skim
tede i  Skinnet af vore Lys, havde just vceret det,  
som langt borte foraarsagede den foroinmceldte melo
diske Lyd. --  Vi torde ikke gaae for n«r derhen ti l  
med vore Lys, fordi de ellers lettelig havde kunnet 
blive udslukte af de nedfaldende Draaber,  og vi skul
de da maaskee forgieves have sögt T i l b a g e v e j e n  »d af 
Hulen- — Vi fortsatte altsaa vor Vei langs med 
Bredden af det smalle Vand, og saae ofte paa Si
derne saadanne vide Aabninger i  Klippeveggen, hvilke 
alle l ignede Indgange til  nye Huler,  men som vi 
gik aliesammen forbi,  indtil  nun Ledsager forberedede 
inig ti l  et  af de prægtigste Syner,  som vi sknlde 
faae at  see- — -Og neppe havde vi ogsaa endnu gaaet 
nogle Skridt,  forend vi kom ind i  en majestetisk Tein« 
pel med prægtige Buer,  der hvilede paa skionne Pil« 
tere,  hvilke den kunstige Bygmesters Haand syntes at  
have bildet.— Denne underjordiske Tempel,  hvor-,  
paa ingen menneskelig Haand havde arbeidet,  syntes 
mig i  det Aieblik at  overgaae de allerhelligste Tyg« 
ninger i  Regelmæssighed, Pragt og Skisnhed. Fuld 
af JErbodighed og Forundring saae jeg i  Naturens 
Dybde Her Skaberens Majestet indhyllet,  hvilken jeg 
ti lbad i  denne hoitidelige Stilhed, og i  denne hellige 

Dunkel« 
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Dunkelhed, forend jeg forlod denne Tempels For-
gaard. 

Vi ncrrmcde os nu til  vor Reises Maal.  Vor 
tro Vandbad ledede os igiennem den ovrige Deel 
af Hulen derhen, hvor Klippen endnu sidste gang 
hvcrlver sig, og derpaa stiger ned igien, indtil  den 
stoder sammen med Floden, og ti lslutter Hulen saa» 
ledes, at  ingen Dsdelig kan satttc en Fod videre 
frem. Nu troede jeg, at  "vi skulde vende den nccr^ 
meste Vei tilbage igien, men jeg ssnlde endnu ud« 
staae flere Besværligheder for min Nysgierrigheds 
Skyld, og endnu faae langt stionnere Optrin at see, 
end de forrige. 

Min Ledsager vendte sig paa Tilbagevejen ti l  
venstre Haand, hvor jeg fnlgde ham iqicnnem Aab-
ningen i  en hunl Klippevig. Her spurgde han mig 
forst,  om jeg vilde bestutte mig t i l ,  at  krybe en tem
melig lang Strikning frem under en Klippe, hvil
ken paa sine Steder ncrsten rorde Jorden, og da jeg 
svarede Ja,  saa sagde han til  mig, at  jeg skulde ik
kun dristig folge ham, men gav mig til l ige den Ad
varsel,  at  tage mit Lys vel i  Agt,  at  det ikke blev 
ndflnkt- Og saa krobe vi paa Handcr og Fodder 
frem i vaad Sand, igiennem Aabningen imellem 
Klippen, der ofte neppe var stor nok ti l  at  man kun
de pine sig der igiennem med Kroppen- — Da vi 
havde fuldendet denne besværlige Gieuemmarsch, saae 
vi inde i  Hulen en steil  Hoy, der var saa hsi,  ckt 
dcn syntes at  tabe sig oventil  i  den hoieste Klippe, 

Aa 5 lhe-
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l igesom en Skye. Denne Hsi var saa vaad og 
silbrig, at  jeg strax glecd og styrtede ned, da jeg 
vilde gisre dct forste Skrit  for at  gaae op ad den. 
Men min Ledsager tog mig ved Haandcn, og sagde, 
at  jcg nu kun skulde folge ham, da han var vant 
t i l  at  kunne tage fast Fodefceste.  — Vi stege nu saa 
Hoit op, og der vare saadanne Afgrunde paa begge 
Sider,  at jeg endnu synes at  blive svingel,  naar 
jeg blot tanker derpaa- — Da vi nu endelig vare 
komne op paa Toppen, hvor Hoien bliver borte i  
Klippen, stil lede min Ledsager mig hen paa en Plads, 
hvor jeg kunde staae fast,  og sagde ti l  mig, at  jcg 
skulde nu kui-.s blive staacnde der gandskc rolig. I  
midlertid gik han selv mcd sit  Lys ned ad Heien 
igien, og lod mig staae dcr ganske allene- — Jeg 
tabde ham cn Tidlang af Sicsynct,  indtil  jcg ende
lig ikke saae ham igien, men hans Lys dybt nede i  
Afgrunden, hvorfra dct syntes for mineAineat stige 
vp, ligesom en smuk Stierne. 

Efterat jeg en Tidlang havde forlystet mig ved 
dette ubeskrivelige smukke Syn, kom min Ledsager,  
og bragte mig lykkcligen ned igicn ad denne steile oz 
siibrige Hoi; og da jeg nu atter stod nede i  Af'  
grundcn, saa stceg han op igien paa Hoicn, og lod 
fit  Lys stimre oven ti l  igiennem en liden Aabning i  
Klippen ned ti l  mig, da jcg imidlertid tild<rkkede mit 
med min Haand efter hans Anviisning, og nu var 
det ligcsom en Stierne i  den msrke Midnatstid 
havde ssimret ned igiennem tykke Skyer,  et Syn, 

som 
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som i  Skionhcd overgik alt  det,  jeg nogensinde 
har sect.  

Nu var vor Neisc gansse fuldendet,  oq vi vend
te nn med megen Msie og Besværlighed tilbage igien, 
igiennem den fncrvre Vei,  vi forhen havde pafferet.  
Vi kon> paa nye ti l  den Tempel,  hvilken vi for kort 
siden havde forladt:  vi horde paa ny Regnfaldet,  
sagte raslende i  Nærheden, og melodisk lydende langt 
borte; droge over be stil le Floder og igiennem HulenS 
vide Rnm igien, oq kom endelig ti l  den sn«vre lil le 
Port,  hvor vi t i lforn havde taget Afsseed med Dagens 
kys, hvilket vi nu igien hilsede, efter en faa lang« 
varig Dunkelhed. — I  en forunderlig Blandning af 
Lys og Skygge viisde sig nu alle Ting for os,  li« 
gesom i en anden Verden. — Dagen syntes efter« 
haanden at frembryde, og Nat og Dunkelhed for« 
svandt Fierne fra saae man tilsidsi Rogen af Hu« 
len, og derpaa Hulen selv, og da vi stege hoiere op, 
saac vi atter Hytterne og Drengene og dem som 
legede ved den afhugne Trcrstamme, ligesom i en 
Daunring og Tusmorke, indtil  endelig Himlens rod-
agtige Pulpurstrimer ssimrede igiennem Hulens Aab« 
ning, og ligesom vi kom ud af Hulen, saa gik So^ 
len ned i  Vester.  

XXIV. 
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XXIV. 

A m e i d e. 
En osieriandff Historie. 

3!meide herffede over et  af de Indiens Dele, som 
allermindst havde vcrret underkastet de i  dervcrrende 
Egne og talrige Stater saa sædvanlige Krige og Om
væltninger.  Naturen havde begävet denne Prinds 
med en af dens ssatterligste og sieldneste Gaver,  med 
cn crdel Hjertets Fselsomhed, af hvilken alle Dyder 
flyde. Hyklere og Hoflaqvaier,  som i visse Maa-
der pleie at  bem<rgtige sig de Stores Hjerter og?il-
bsieligheder i  deres forste Ungdom, havde ikke kun
net finde Adgang til  at  fordcrrve Ameides lykkelige 
Attraaer.  Han ssgde at  overgaae sin Fader ved 
Veldædighed og Retstrrdighed, omendstisnt Faderen 
dog havde beviist  sig som et Godheds Msnster;  alt-
saa ved to Egenskaber at  udmcrke sig, som enhver 
Fyrste,  der ssger at  opfylde sine Pligter,  maae nsd-
vendig forene med hinanden. Denne Punds dulgde 
ikke for sig selv, hvor tungt Scepteret er i  den Un
ges Hccnder; han folede Regierekunstens hele Vigtig
hed, forkastede aileslags Glands, indsvobte sig gier
ne i  Bestedenhed, og foragtede al Pragt saavel i  sine 
Handlinger,  som i sin Klædedragt.  Hans hele Bc-
sssfligelse var,  at  befcrste sit  Folks Vel,  og hans 
Velgerninger bleve ikke forsdede paa umatttelige 
Viidlinge. "Statens Indkomster,  sagde han, til-

"Hore 
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"hore ikke mig; jeg er ikkun mine Undersåtters 
"Huusholder,  og jeg er saavel dem, som mig selv, 
"Regnstab styldig for dc Udgivter,  hvi lke Forvalt« 
" niilgen udfordrer- En smsindet og tillige forstan-
" dig Fader maae efter Billighed og forholdsmcrs-
"sigt uddele sin Formue imellem sine Born, og af-
" holde sig fra den forhadte Rierligheds Fm stiel,  
"  hvorved en vel bliver lykkelig, men den anden ulyk-

.  " kelig. Vidste jeg, at  dcr fandtes et eneste Men, 
"neste i mit Rige, som leed Hunger, saa stulde jeg 
"ikke kunne beslutte mig t i l ,  at  tage den ringeste 
"Spise til  mig. Saa mange Menncsters Tilværelse 
"og Vedblivelse er min egen; og mit Hierte er det 
"forste,  som maae blive« sonderrevet ved deres Li-
"  delse" — Saadant Sindelav og saadan Tamke-
maade fortiener LEre og Berommelse; og Hoffolkene 
anvendte ogsaa al deres Kunst i  at  udtomme sig t i l  
Ameides Roes. Men Monarchen blev ved hvert 
Ord, som smigrede ham, ganste fortrcdelia,  og man 
stod Fare, ved jaadan Bersinmelse at  fa lde i  hanS 
Unaade. De ffisnne Aander lode sig alligevel ikke 
afholde, at  bortodsle mange Lovtaler og Berommel^ 
sesvers paa ham, men jom han aldrig l^rsde; og do 
havde allerede udbredet adskillige Fragmenter as 
Aineides Historie: men denne Fyrste lod samme vi« 
seligen undertrykke, som Mindesmerker paa et sta-
vist  Smigrerie og paa en grov og strafværdig Op
digtelse. Neppe kunde han gjore et Skridt,  forend 
han fandt Statuer,  Obelister og LLreporte,  hvilke 
han mcd ligesaa megen Iver lod nedrive, som man 

.  havde 
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havde opbygget dem. Endog Præsierne havde be-
gaaet den vanhellige Nederdrcrgt. 'hed, at  scette denne 
Fyrste i  Ligning med Gud, og opbygge Altere for 
ham. Men Ameide ncdrev i  Vrede og med egen 
Haand disse Bygninger for den skammeligste Afguds-
tjeneste og dcn forvovneste Ugudelighed, nied megen 
Strenghed afstraffede Ophavsmandene til  dette <rkle 
Smigene, og under Livsstraf forbod, ikke at  van
hellige Guddommens Navn ved Sammenligning med 
h^ns. Han var i  Begreb med at <rgte en ung 
Prindsesse, og troede, at  han var eistet af hende, 
og hun havde denne Formcrling at takke for sikker 
Besiddelse af en betydelig Souverainetet,  som hen
des Fader havde efterladt hende. 

Ameide pleiede ofte at  unddrage sig fra den 
bebyrdende Hob Hoffolk, og uden Folgestab, at  fo> 
retage lange Spadseregange; han var af den Mening, 
at  Ensomhed var en Ncrring for Sielen, og maN 
kunde ikke sårdeles befa-ste sig i  Dydens Udovelse, 
uden at gisre sig selv troligt Regnskab for de for-
stiellige Indtryk, som man havde fornummet. En 
Dag havde han forvildet sig i  en liden meget beha
gelig Skovs tykke Skygge. I  det han her var ftr-
dyb^t i  en sod Eftertanke, traf han en graabördet 
Olding, hvis Alder gav ham en indtagende majeste« 
l ist  Anseelse. Eftertanke syntes at  vcrre begravet 
paa hans Pande; en himmelst I ld besielede hanS 
Snekast;  hans hcle Person forkyndte en Viis,  som 
ved Tid og Erfaring var udbildet.  Han jyntes,  l i

gesom 
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gesom Aineide, at  va?re kommen i  denne Egn, for 
al  udforste og eftertanke sig selv. Fyrsten gik Hain 
i  Mode. — Min Fader,  sagde han, stulöe jeg vel 
og>aa begaae en Ubesiedenhed? Maae dcr vcrre mig 
ti l ladt,  at  ti lfredsstil le mil Vnste, at  holde en Sam
tale med dig? Du kiendcr,  efter al  Sluseelse, En
somhedens hele Vcrrd, og jeg tvivler ikke paa, at  
leg jo,  i det jeg soger at  underholde en Samtale 
meb dig, stal faae niin Aand oplyst,  og mit Hiet te 
varmt. — Herre, svarede den Gamle Amcide 
lod ham ikke tale ud — Hvad? stulde dn vel kicnde 
mig? — Jo, jeg vecd, al  jeg har den LEre at tale 
med en Konge, med den m«gtige Amcide, som er 
desto va'rdigere ti l  niin TCrbsdighcd, da han ssger 
at  undgaae samme. — Hor, min Fader,  jeg beder 
dig, lad os forglemme Indiens Monarch, og blot 
betragte Amcide. Efter alle Omstamdtghrdcr tsr 
jeg vente mig g»d og nyttig Undcr.nisning af dig; 
og Kongerne behvve maassee langt mere Lys og Ulu 
derviisning, end de ovrige Menncsser.  

Nu holdt Fyrsten og Oldingen adssill ige saa-
danne Samtaler,  jom udvide Begrebernes Sphäre 
og Omkreds, og hvis Resultat er, at l»rrc at blive 
bedre, og at faae mere Indsigt i Henseende til sine 
Forbindtligheder og Pligter. — Du er altsaa, sagde 
den Gamle ved Slulninaen af en afhandlet Under, 
sogelse, fuldkommen overbevi is t ,  a t  du eisser  Dyden 
for dens egen Skyld, uden al Hensigt til Nytten 
af  den, oa at  du gior det  Gode, blot  for den For« 

nsielsks 
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noielses Skyld, at  gjsrc det? — Ja tilforladelig, 
svarede Ameide med. en stadig Stemme; den Forno-
deuhed, at  afmaale^mine Dage, mine Aieblikke 
efter gode Handlinger,  er uundvcrrlig for min Siel.  
Skulde jeg endog ikke blive eistet,  skulde endog min 
Karakteer blive vanstabt ved Utaknemmelighed og 
Bagtalelse, saa stnlde jeg dog alligevel ikke tcrnke 
anderledes, og ikke handle anderledes, forgieves 
stulde man vare uretfardig imod mig: andres Lykke 
stal stedse vare min. — Har dn ogsaa randsaget 
dig selv nok, min Konge, og vilde du vel give mig 
dit  Ord, at intet stulde vare i Stand til ,  at  foran
dre denne din Siels saa adle og uegennyttige Tan-
kcmaade? — Jeg kunde forpligte mig dertil  ved den 
hoitideligste Eed jeg vilde onste,  at  du kunde 
see ind i mit Hicrte! og du stulde finde, at  jeg 
har talet Sandhed. — Jeg troer dig, min Fyrste: 
og nu stal jeg satte dig yaa en meget alvorlig Pro-
ve. Her greb den Gamle i sin Barm og fremtog 
ct lidet Speil ,  som han overleverede Prind>en. — 
Dette Speil ,  som ikke bedrager,  stal forestil le og 
vise dig Mennestene, som de ere; med et Aiekaft 
vil  du dcrudi oversee den ^iebne, som venter  efter 
dig efter din Dod. See vel t i l ,  underssg omhygge
lig,  og hav saa Mod nok, ti l  at  vare dydig og 
veldadig. 

Monarchens hele Siel var ligeiom fastet paa 
dette Speil .  Forst saae han sine Hoffolk, hvis ud'  
sogte Lovtaler og Berommeller han med sin hele An

seelse 
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seelse havde maattet afværge; nu saae han dcm drive 
Spol med hans Billede og forhaane ham. Fyrstett  
kunde ikke bare sig for at  sige: det er dog falste 
Folk! de ssionne Aander,  som giorde sig en Forret
ning af det nedrigste Smigrerie,  ssgde nu at  giore 
forhaanende Epigrammer og hemmelige Skandstrivter 
over Prindser; og hvilket Syn efter hans Dod! 
De faae Statyer,  som hans Eftersogning ikke har 
kommet efter,  bleve bestainmede og nedrevne af en 
toilelos Pobel;  Historien ssildrede ham med de »rig« 
tigstc og fuleste Farver; hme vanhelligede Alteres 
Tienere, hvilke, uagtet hans Forbud, havde dog 
alligevel villet  «re ham som en Gud, bandede ham 
nu. Men det,  som rsrde Ameide meer end alt  andet,  
var den Prindsesses Ubestandighed og Troloshed, 
med hvilken han saa inderlig onssede at  blive for,  
mahlet.  Speylet viisde ham, hvorledes hun opof
rede hans Breve til  en meer yndet Elster.  Her 
faldt Speiiet Fyrsten af Hcrnderne. — "Zeg maae 
'  tilj iaae dig, min Fader,  sagde han, at  icg har 

-Ondt ved at  imodstaae vg overvinde denne Str»rg! 
Vidste dn, hvor heiligen jeg ti lbeder hende! Jeg 

'  "vilde vcrre hendes Staters Bestykker: og nu er 
"dette Dydens Delonning." — Herre, der gives 

? ingen anden. Men lcrnker du nu ved disse Indsigter 
» rndnu at fortfare ved den giorte i?evncl6plan? 
? Min Fader,  der stal flet  intet bevcrge mig ti l  at  
? forandre samme, og denne saa stet belonnede Dyd 
1 stal derfor  ikke vsre desto mindre dyrebar for  mit 
Z. Hierte.  

B >> Fyrst«, 
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Fyrsten vilde endnu blive ved at tale med de« 
Gamle, men han saae ham ikke mere, og ssgde 
foryieves efter ham i Skoven- Ameide vendte til
bage til sit Pallads, fast besiuttct at vandre frem 
paa den engang betraadte Vey. Men al Munter

hed var reent forsvnndet bort fra haus^Siel. Ofte 
udraabde han: Store Gud! saa er da dette den 
Priis, som du har bestem for dem, der forestille 
Dig paa Jorden. Men dog alligevel, om du en
dog lod den Vise og Retfan'dige gaae til Grunde, 
som dog er umuelige for. Guddommen, skulde jeg 
derfor vme mindre forpligtet, til at giere det Gode, 
og ssulde jeg fole mindre Fornoiclse i at opfylde 
min Pligt, og gisre mit Folk lykkeligt? Det, som 
endnu kostede Monarchen langt mere Overvindelse, 
var dette, at han ikke gav sin Haand til den Prind-
sesse, som han havde eisset, og giorde hende heller 
ikke den allermindste Bebrejdelse. For denne Opof
relse trostede han sig dermed, at han beskyttede 
Prindscsscn i Bcsiddelsen af hendes Stater, med 
ligesaa megen Nldkierhed, som om han havde varet 
hendes Gemahl; han belonnede de La?rde, opmun
trede Kunster og Videnskaber, haandhcrvede Præ
siernes Rettigheder, og udbredde endelig sin Veldæ

dighed over sit hele Rige. 
En Dag havde han alligevel na?sten tabt sin 

Hemmelighed- En Hofmand oplod sin Mund for 
at rose og deromme ham: Holdt inde, sagde Ameide, 
jeg kiender dig. Du stal ikke svobe mine Sine i 
Blaar og bedrage mig; jeg vecd, at du har Uiand-

hed 
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hed paa din Tuuge, at Menneskene ere vilde Dyr, 
som intet er i  Stand til  at tamme; ja,  I  allesam-
men, I  ere Utaknemmelige og Trolose: men for 
mig er det en langt storre Fornoielse, at  besta-ftige 
mig med eders Lyksalighed og Vel,  end det kan 
v^ie sm eder,  ar miskiende niine Velgierninger.  
Jeg erfarer det:  jeg foler det.  Det er forgieves, 
om endog Alting vil  forene sig,  for at  ncrgte Dyden 
sin t i l  borlige og ti lkommende Lon ;  den medforer 
ftlv sin Belonning. og jeg beder Himmelen ikke om 
nogen andkn. 

Efter et Aars Forlob befandt A,neide sig at-
tel i den jelvsamme Udorken, hvor han den forrige'  
gang havde nusset den Gamle. I  det samme Aie« 

! blik,  da Prindsen erindrede sig denne Tildragelse, 
!lod just denne Gamle for hans Sine igien, og lob 

l henimod ham med aabne Arme. — "Tillad mig, 
elskvaidige Prinds, at  forsikre Dig om min Glade: 

'  jeg veed det alt lammen: jeg klender din hele Op« 
'  "forftl ;  jeg veed, at  du, uagtet den skikkelige 

^ Saiidhcd, >om jeg har aabenbarck dig, dog allige
vel itie har fornægtet din Veldædighed: at dit 
Fvlk intet har tabt af dets Paastand paa dit Hier« 

'  telav; at andres ^ykke har virret ailseet af dig 
""som din egen; oa endelig, at  du elsker  D^den 
" for dens egen Skyld. Den tilkommende Tid 
" har viist dig ubehagelige Billeder; tag endnu en-

gang dette Speil, og lad alle Baseners Vasen 
«" vederfares Retfærdighed." -  A.neide sage „u an-

.dengang i dette saa troe Speil, overskuede en umaa-

lelig 
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lelig Vilde, og blev ligesom forflyttet ind i Himmelen. 
Hv'lkcn henrykkende Forundring betog ham! Hvilke« 
Strom afSalighed indgydede sig i hans Hierte! Hvor 
langt vare nu alle Dodelige med alle deres Bemoielser 

borte fra ham! Hvor laugt var Jorden forsvunden 
fra hans Syn! Han horde en Rost: — "A»neide, 
" her er den evige Lyksaligheds Bolig; her vender 
''Dyden tilbage til dens oprindelige Kilde, og mattter 
'' sig til evig Tid i dens Ophavsmands Bestuelse. 
" Dig er vgjaa diu H)lads anviij! iblandt de ve!d«rdige 
''Aander, og du stal gaae fra Verdener til Verdener, 
"for at uddele det Forsyns Velgierningcr, hvis Viis-
"dom du har kunnet anklage." — Ameide, ganste 
henrykt af Glcrde og Forundring, vil levere Speilet 
tilbage nl den Gamle, men saae sig omgiven af en 
Himmelst Glands og Lysning, udfra hvilken der 
fremkom en Angling af glindsende Skionhed, med 
Vinger af en blindende Hvidhed: (57Sg ikke mel c 
efter Din Gamle; jeg var din Olding, Ameidc, l!)>n 
havde paataget mig denne Gestalt, for i en soMoiig 
Omgang og Samtale at nyde din Siels Betragtning. ! 
Den er Guddommen vcrrdig: Dn seer, at den og din 
Dyd ikke stal blive ubclonnet, og at Himmelen kan 
tröste Sielen for Mennestenes Urels«rdighcd. Jeg ? 
cr den Genius, som vaager over dig. C'fter din Dod -
stal du have den samme ZEre og Gl«rde som jeg, og l 
blive mig fuldkommen liig i Ta.'nke- og Handlemaade. I 
— O! udraabde Ameide: saa vil jeg nu ogjaa bestan- j 

dig giore og udove det Gode. 

XXV. 
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XXV. 

En Allegorie, eller forblummet 
Fortælling. *) 

velgiorcnde Mand vilde bidrage noget til en 
af sine Slavers kykke. Han stienkcde ham sin Fri« 
hed, lod udruste et Skib til ham, og gav ham 
Penge, hvormed han skulde forsoge sin Lykke, i hvil« 
ket Land han behagede. 

Den taknemmelige Slave begav sig vin Bord 
paa Skibet. Ncppe var han kommen ud i Soen, 
forend et forftrcrkkeligt Uveir kastede ham paa en 
^e, jom han holdt for at vtrre ubeboet- Han 
havde mistet sine Kiobmandsvare, alle hans Skibs« 
folk vare druknede, han var allene, uden Hielp, og 
udsat for en uvis Skiebne, som efter hans Mening 
ikke kunde vcrre andet end meget ssrgelig. Nedsyn« 
ket i en dyb Eftertanke gik han bestandig frem, uden 
at vide hvorhen, indtil han saae en banet Vej. 
Med Gltvdc futgde han den, og opdagede langt 
borte en stor Stad. Hans Haab oplevede igien, og 
han gik hen til denne Stad. Men hvor hoist for. 
vndret blev han ikke, da han narmede sig til Byen, 

B b z  o g  

*) Denne og den folgende Allegorie kan give os et 
Begreb om den vnentallke Philosophie, som nisten 
ikke sreinscrtker nogen moralik Sandhed paa anden 
Maade, end ved Sindbilleder vg Figurer. 
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og saae Indvaanere komme lobende sig i Msde, om-
ringede ham, og Herolder begyndte at udraabe: 

"See her, I Folk, seer her eders Monarch." 

Man forde ham med al Pragt ind i Staden; 

Fryderaabet gik frem for ham; man bragde ham 
ind i Slottet, som var Kongernes sædvanlige Resi-
dentse; han blev beklædt med en Pnrpurkaabe, og 
hans Hoved omvundet med et Diademe. Rigets 
Store kom og aflagde deres Hyldings-Ecd til ham, 
og i hele Folkets Mavn tilsvore ham den Lydighed, 

som man er en Overherre skyldig. 

Denne ny Monark kunde neppe troe, at dette 

var meer end en Drom. Men da han ved en lan
ger Erfaring blev overtydet om den Lykkes Virke

lighed, som han nod, tk'nkde han ved sig selv: "Hvad 
"stal dog alt dette vare? Hvortil har det evige 

»Vtvsen dog villet bestemme mig? 

Denne Tanke foruroligede ham, og opvakde den 

Begierlighed hos ham, at lade sin Tilstand forklare 
for sig. Han lod en af Hoffets Herrer kalde til sig, 
som oftest pleiede at komme til ham og give ham 
gode Raad, og som af Skicbnen syntes at virre 

bestemt, til at dele Regierir.gen med ham. "Vejier, 
"sagde han til ham, sug mig, hvo der har giort 
"mig til eders Konge? Hvorfor adlyder man mig? 

"og hvad vil der tilsidst blive af mig?" 

"Viid, min Prinds! svarede Ministeren ham, 
"at de gode Aander, som btboe denne Se, have 

" bedet 
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"bedet Gud, at han hvert Aar vilde sende et Mcn« 
" neste t i l  dem, som skulde regiere over Dem. Dcn 
"Almægtige har naadigst bonhort deres Snste. 
" Hvert Aar paa den samme Dag ankomme et Men« 
"neste her ti l  Aen; Folket lober ham med Glcrde i  
"Mode, ligesom I  har seet,  at  det stede med eder; 
"de erkiende ham for deres Overherre; men hans 
"  Regierings-Tid kan ikke vare langer end et Aar.  
"Naar denne fastsatte Tid er forbi,  saa bliver han 
"stedt fra Tronen, berovet det kongelige Smykke, 
"og ifort en siet og ringe Klcrdning. Ubarmhjertige 
"  Soldater fl«be afsted med ham til  Strandbredden, 
"og kaste ham i et Fartoi,  som forer ham over t i l  
"en anden Se, som af Naturen er ode og ufrugt« 
"bar.  Den selvsamme, som for nogle faa Dage 
"siden var en mcrgtig Monarch, finder her ingen 
"  Undersaatter,  ingen Venner og ingen Trostere, og 
"  forer et kummerligt og smerteligt Liv. Naar nu 
"Folket har paa denne Maade behandlet sin gumle 
"Konge, saa gaaer det ud af Staden, den ny Konge 
"  i Mode, som Forsynet ufejlbarlig stikker dem hvert 
"Aar. See, saaledes, min Fyrste,  er den uigicn« 
"kaldelige Lov bestaffen, som I  ikke er i  Stand til  
"at kunne forandre." 

"Ere da mine Formand, sagde Kongen til  sin 
"Vezier,  ogsaa blevne underrettede om en saa haard 
"Skiebne? Ja,  svarede Ministeren, dette er ikke 
"blevet ubekiendt for nogen af dem. Men de havde 
"ikke det Mod, at henvende deres af Tronens Glands 

Äb 4 " fyx, 
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" forblindede Sine til  deres dein forestaaende ssrge-
"  lige Skiebne i den ti lkommende Tid; drukne af 
"den forgængelige Fornsielse forglemde de at  ta?nke 
"paa at ti lberede sig en varig og bestandig Lyksalig-
"hed; de have ikke giort sig nogen Umag, at fore-
»komme den sorgelige Ende. som truede dem. De-
"res Lykkes Aar gik altid forbi,  uden at de merkede 
"det.  Endelig frembrod den bestemte Dag; og de 
"havde intet giort,  som kunde forssde en saa sorge» 
"lig og uundgaaelig Skiebne." 

Denne Ministerens Tale satte Kongen i  den 
siorste Frygt.  Med Skrack tcrnkde han derpaa, at  
dcnne kostbare T'd var allerede ti ldeels forloben, 
Han besiuttede altsaa, at  anvende den anden desto 
nyttigere. "Kloge Vezier,  sagde han til  sin Skyts-
"aand, I  har forkyudet mig saa megen Ulykke, 
"hvo er vel i  Stand til  at  kunne, bedre end I ,  
"ligeledes anvise mig de Midler/  hvorved jeg kan 
"afvende saadan over mit Hoved svævende Ulykke." 

"  Erindre De sig, naadigste Herre, sagde Skyts '  
"aanden til  ham, at  De er kommen nogen til  dcnne 
"Ae. Paa denne samme Maade skal De ogsaa 
"  gaae herfra igien, og aldrig mere komme hertil .  
"Det er Dem kun paa en eneste Maade til ladt,  at  
"forekomme og undgaae det Onde, som t ruer  Dem. 
"De maae nemlig sende duelige Arbejdsfo lk  hen t i l  
"den Se, hvorhen De vil blive bragt ,  og der lade 
"opbygge store Forraadshuse ,  hvilke De derefter 
"mage opfylde med tilstrækkelig Forraad af alt ,  

"  hvad 



T i d s s o r d r  i v .  

"hvad der tehsves til Livets Ophold og Fornoden-
"heder. Betien Dem af Dcres Lykkes Sieblikke, 
"og forssaf sig el Tilflugtssted for en besværligere 
- Tid. Men dette Arbeide maae de snart söge 

at faae bragt til Ende; thi Tiden lober hastigt 
"bort, sammes Maal er mvr, og de bortfloine Hie-
" blikke komme aldrig igien. For Alting beder jeg 
"Dem at erindre sig, at De paa det Sted, hvor 
"De dog maae boe saa lcrnge, slet intet vil finde, 
'  uden hvad De i de faae Dage, som De her have 
"tilbage, lade bringe derhen " 

Kongen bifaldt Ministerens Forstag, og fulgde 
hans Raad i sammes Udovelse. Der bleve strax 
sendte Bygningsfolk hen. De til disse Foretagender 
bestemte Bekostninger bleve nyttigt anvendte, for at 
bringe Virket i (7land. Monarchen lod ogsaa bringe 
saa mange Indvaanere hen til denne L>e, som han 
holdt fornodent, for at gisre Stedet behageligt og 
frugtbart. 

Imidlertid nærmede det Sieblik sig, i hvilket 
han maattc forlade sit Rige. Langt fra at beklage 
dette, sukkede Kongen meget mere med Længsel efter 
den Tidspunkt, i hvilken han skulde tage sine nye 
Stater i Besiddelse. Endelig frembrod den fast. 
satte Dag: Han blev stedt fra Tronen, ligesom man 

> allerede havde forudsagt ham, han blev bersvet sine 
kongelige Klader, og bragt paa et Fartsi, svm forde 

I ham over til det Sted, hvorhen han var bleven 
' forviist. 

D b ;  .  Dtii  
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Den fra Tronen afsatte Monarch ankom lyk-
kcliq sammesteds, og levede af den Forraad, som 
han meget viseligen havde samlet sig der,  endnu 
langt lyklciigcre end forhen. 

Arabschah, af hvilken denne Allegorie er over
sat,  forklarer den paa folgende Maade: 

Den velgiprende Mand er Sud. Slaven 

er Barnet, naar det bliver undfanget; men 

Skibet, paa hvilket Slavens Herre scetter ham, 
er Moders L.iv. Skibbrudet er Fødselens 

Oieblik. Oen, paa hvilken han kommer i 
L.and, er Verden. Menneskene, som gaae ham 

i M^de, ere hans Forceldre, som i ,hans Barn

dom drage Dmsorg for ham. Ministeren, som 

giver ham Underretning om den sørgelige 

Skiebne, der venter paa ham, er Rlogstaben. 

Det ?lar, s/m han stal regiere i, er det men-

nestelige Aevnetslpb; og den Fde Orken, hvor
hen han bliver bragt, er den anden Verden. 

De bortsendte Arbeidsfolk ere de gode Gier

ninger , som han udover imedens han lever 

paa Jorden. Rongerne, hans Formend, som 

ingen Opmerksomhed havde paa det dem tri^-

ende Onde, ere de fleste Mennester, som ikkun 
ere bestceftigede med denne Verdens Forlystel
ser, og ikke tcrnke paa en Verden, hvor de 
ville blive ulykkelige, fordi de aabenbares for 
Guds Trone med tomme Hcrnder, uden at 

have giort retstafne gode Gierninger. 

XXVI. 
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XXVI. 

Nok cn Allegorie om Venffab. 

^n rig Kiobmand havde en eneste Son, som han 
elstede meget omt. Han lod ham opdrage med me 
gen Omhyggelighed, og sparede intet, for at danne 
hans Hierte og udsmykke hans Forstand. Da det 
unge Menneskes Opdragelse var nasten fnldendet, 
bestnttede han, at lade ham reise. "Min Son, 
"sagde han en Dag til ham, du maae nu vide, at 
" iblandt de allcrfornsdnesie Nødvendigheder i dette 
"kiv, er en Vcn den allerstsrste. Adselbeden beta-
"ger os vore Rigdomme; Lykkens Kuldkastelse sattter 
"endog de Mægtigste » Viderværdigheder; men ikkun 
" Doden kan bersve os cn Veu, ligesom den bero« 
"ver os os selv. Det er den eneste Fordeel *), 
" som ingen menneskelig Magt kan betage os. Fin, 

" der 

Denne Tanke ligner meaet en anden hoS Tieero 

i hans Samtal- om Vexssab. "Kan vel cn rig 

"Mand, svin er i Stand til at sorss.'.ffe sia alle 
"Livets Behageligheder, degaae en storre Oaarlig, 

hed, end at han ikkun soger det, som nian kan 

faae svr Penge? Al tcrnke paa smukke Landgod« 

"ser, smuk Sqvipage, og Huse, svm ere prægtigt 

"udmoblerede, og ikke me.,et mere serge for at 

" giere Venner. Enhver anden Eiendom kan 
"man m'ste, og den kan blive et Rov og Bytte 

"svr en Stärkere; kun vore Venner er det, hpiS 

"Besiddelse man ikke kan gisre »S stridig," 
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"Finder man en eneste Ven i sin hele Levetid, saa 
"  har man fundet den forste og fornemste Lykke. Jeg 
'  onster nu, min Son, at du, vil  reise,  og see dig 
"  om i Verden. Reiser forskaffe os en sand Erfaring. 
"Jo flere Mennesker man har seet,  desto bedre veed 
"  man at leve iblandt dem- Verden er en stor Bog, 
"  som underviser enhver,  der kan lcrse samme. Den 
" cr et troet Speil ,  som lader os see alle Gienstande, 
"hvis Kiendskab kan undervise os.  Reis nn, min 
"  Son, og tamk paa, at du paa dine Reiser kan for? 
"  hvcrrve dig en sand Ven, som er det Fornemste og 
"Vigtigste,  du kan vinde. For denne Bestræbelse 
"stal du «dog opofre, om det udfordres, det Kost-
"bareste,  som du eier "  

Det unge Menneske tog Afskeed med sin Fader,  
og reisde hen ti l  e t  Land, som ikke laae alt  for langt 
borte.  Han opholdt sig der ikke lcrnge, og kom tilbage 
ril  sit  Fcrderneland, som han dog ikkun i  en kort 
Tid havde forladt.  Hans Fader faldt i  Forundring 
over at  see ham saa snart  komme tilbage igien, og 
sagde: "Jeg ventede Dig ikke saasnart." Sonnen 
svarede: "I  befalede mig, at  opsoge mig een Ven, 
"og jeg har bragt halvtredsindstyve med mig, som 
"alle erc Menstere paa sandt Venskab." 

"Min Son, sagde Kiobmanden, du maae ikke 
"odsele dette hellige Navn bort.  Har dn allerede 
"forglemt, hvad hiin pers i ske  Poet siger: Roser eder 
"ikke af eders Ven, foreud I  have fat ham paa Prs-
»ye. Act ex xn meget rar og sicldm Sag at finde 

"en 
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" cn Ven; de fleste,  som tilegne sig cn Vens Navn, 
"have kun Skin deraf.  Dc ligne en Sommer-(Zkye, 
"  soni bliver fordeclt  ^xd den ringeste Soelstraale.  Dc 
'"omgaacs med den, hvilken de efter deres Foregivende 
"c'sse, ligesaaledes som Drukkenbolte omaaaes med 
"en Flaske Viin. Dc tage fat paa den med cn varm 
" kierlighed, !saa lange den endnu har denne fortryl-
"lendc Saft i sig; men de kaste den bort,  saasnart 
"den er tom. Jeg frygter meget,  at  de Venner,  
"som du viser dig saa meget fornoiet over,  l igner de 
"falsse Siele,  om hvilke jeg nu har givet dig et Bc-
"greb." — "Min Fader,  svarede det unge Menne« 
"ske, eders Mistanke er ubillig og ugrundet.  Alle 
"de, som jeg holder for mine Venner,  ssnlde ikke i  
'  mindjie Maade forandre deres Sindelav imod mig, 
"  om de end saae mig besta-dt i  den storste Ulnkke." 

"Jeg har nu levet i  halvfierdcsindstyve Aar, 
"  sagde Kiobmanden, og har erfaret baade kykkc og 
"Ulvkke- Mange Menurjlei- har jeg scer i  Veiden: 
" men jeg har i  en saa lang Rakke af Aar neppe kun-
^ net forhverrve mig en eneste Ven. Hvorledes er det 
"da mueligt,  at  du i den Alder,  du er,  og paa saa 
" lort  en ^.id vil  knnne hnve fundet halvtredsindstyve 
"Venner? Nei,  min Son, du maac »rkc la,nke, at  
"  du vil  l irrc mig at kiende Mennesser." 

Kisbmanden flagtede cn Bede, stak den i  cn 
Sa>k, og stankede Blodet af dette Kreatur paa sin 
Sons Kloder.  Da Alting paa denne Maade var 
indrettet t i l  det Forehavende, som han havdc giort 

Udkast 
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stillet Sonnen som et Mousier paa sandt og oprigtigt 
Venffab. Han fortcrlde ham den Ulykke, der var 
vederfaret Sonnen ester hans Foregivende, og bad 
ham om hans Hielp i denne Sag. "O, det er en 
" lykkelig Dag for mig, raabde denne gode Mand, 
" som giver mig Lcilighed til at vise eder min Hengi
venhed og mit Vcnstab. I lader mig vederfares 
"fuldkommen Ret, naar I satttcr den siorste Tillid 
" til mig, og betroer mig denne Sag. Der er Rum 
"nok i mit Huus til at simle det Menncsse, som 
" eders Son har drcrbt. Og om jeg endogsaa selv 
"ssulde udscrtte mig for nogen Fare derned, saa v ,l 
"jeg med Fsrnoiclse foragte den og gase den i Mode, 
"ved detHaab, at kunne bevise eder en virkelig Tie-
" neste og ra'dde eders Son. Reiser nu begge to ud 
"paa mit Gods paa Landet, og lever der i Rolighed 
"og uden Bekymring. Der er ingen, som kiender 
"eder, og I kunne der leve ganffe fornsiede, ube« 

"kiendte og trygge for al Efterstræbelse af Justitien." 

Kiobmanden takkede hans Ven for hans <rdel-
modige Tilbud; men aabenbarede nu for ham, at 
alt hvad han om dette Drab havde foxtalt ham, var 
ikkun en Opdigtelse, som han havde opfundet, for at 
wre sia Son Forffiellen imellem de sande og falske 

Venner. 
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XXVII. 

L i n d o r  o g  E l i s e ,  
e n  F o r t c e l l i n g  

af 

Em. Balling. 

»N-logssab og Erfaring, disse trygge Led, 
fagermder for Mennestet paa kivers Kryds, 
ve.e,  r 'ulgte Nndor fta hans Faders Eremit.  

>g ) ,  og lod ham med et frimodigt Hind 
og en stil le Tilfredshed naae Staden han 
b ' .)e forladt,  hvor han nu fandt en anden 
?^rden for sig, end den hans Indbildning 

! <U'nale5e ham, da han soarmende og mis-
klædende nok vilde udelukke sig f .a dens Om. 

! gang og soqe en anden kykfal-ghed, end den 
.  engenes Gang t Livet kan stienke Mennestet.  

^! t!>. 'nt i  en Tid af to Manneder hav, 
Z de man favnet ham i Graden, og man gior.  
i  de sig omsider faa l .den Regning paa hans 

C c- Til.  
*) Man ma.ie k.ende t i l  denne Sncbvers Mor.e,  sc», 

kuldcS 2>elidor i  H>-rrcn, af sainmc Zsrfakter.  
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Tilværelse, at  han endog i  de forste Dage, 
han var kommen t ' l  Byen, horte selv adstil« 
l ige Rygter om sin Dod. Nogle beklagede 
ham, som et ungt Menneste,  der saa lidlig 
jknlle blive et Offer for Hypoconörien; andre 
holdte ham for en Sværmer, der rasede sin 
Undergang i  Mede; og atter andre drev 
Giak med hans Grilleisfangerier,  vg beklage
de kun, at  Verden havde faaet en selvklog 
Rar mere. Men Lindor fandt ogsaa, at  
han havde hast «die og oprigtige Venner,  
som havde talt  om ham med mere Agrelie,  
og Nied den Deeltagelse l  hans Sktebne, !on, 
saa meget udmerker det milddommende Men, 
veste.  Iblandt disse var iscrr Alamon, en 
Son af den gamle Rector,  i  hvis Huns Lin« 
dor var bleven opdragen. Af denne adle og 
vårdige Ven havde Lindor i  Ungdoms Da, 
gene modtaget mange sande Venstabeprover; 
da hel stede der en Harmonie imellem dem, 
som lovede det fuldkomneste Venstab; men 
aldrig saa snart havde Forstanden hos dem 
Hegge opnaaei sin Modenhed, under ynel» 
sen af de V-denstaber,  hver for sig dyrkede, 
forend deres sorstiellige Meninger,  e>-dog i  
p h i l o s o p h l s t e  Scrtmnger, satte et Grands.si-el 
i  deres Harmonie, cg dette loste efcerhaan-
den saa uformerkt det V e n s t a b e b a a u d ,  lom 
hidtil  havde giort den venskabelige Omgang 
med hverandre saa uundvarlig. Dog tabte 

- ^ Ven-
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Venssabet i Grunden ikke noget ved denne 
Disharmonie t deres Meninger,  og mindre 
endnu paa Alamons Side end paa Lindors; 
thi ?llamon var eftergivende, og indsaae fuld
kommen, at  del ikke var Liudors Hierte,  »nen 
hans antagne Meninger,  der styrede hans 
Handlinger; Lindor derimod vilde bygge et-
hverr af sine Foretagender paa den phlloso-
phiste Klippe, paa hvilken saa mange stolte 
Hoveder havde strandet;  han vilde, at  Ver,  
den ssulle tage Gang efter hans Uhr, og den 
menneskelige Daad fra det Hoitste t i l  de La
veste i  alle Henseender folge Fornuftens 
Stemme, og ved denne strenge Philosophie 
glemte, at  Svaghed og Daarlighed, Skisbe-
ligheder og Ufuldkommenheder,  var engang 
falden i  den menneskelige Naturs kod, og at  
den Klogeste var den, der lempede sig efter 
Mennestet,  som det var.  Det var alt» 
saa formedelst denne Uliighed i  Meningerne, 
atAlamon ikke kunne give Lindor Medhold i  
alt, og hvorved Lindor Tid efter anden blev 
mere og mere t i lbageholdende, unddrog sig 
stn Vens selskab, og omsider lvd Miskien« 
dellen af hans Caracteer gaae saa vidt, at 
han talte ham blandt hine Svage, der enten 
af Hyklerie eller Frygtagtighed fornagler Dy
dens og Fornuftens Stemme, for at bane 
sig Vei tll Lykke i Verden, og altfaa maatte ' 
hore til de Slags Venner, man ikke kunne 

C c z bygge 
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bygge paa. Men Lindor, beriget nu med 
andre Kundstaber,  end dem han forlod Ho
vedskaden med/ og som ved Samtalen med 
sin Fader,  den gamle Belidor,  havde faaet 
andre Grundsætninger,  andre Begreber om 
Verden, og Mennessets Opfsrsel under dens 
Giennemvandring, lcrrte nu at kiende sin 
Ven fta en anden Slde. Alamon havde 
faaet et Nys om hans Tilbagekomst,  og 
intet Sieblik maatte nu forsommes for at  
vvsporge hans Opholdssted. Han kommer nl 
ham, og i Favnen af een i sine Tanker for
loren Ven, bevidner ham sin Gkrde over 
hans Tilbagekomst.  Lüiooc, modtager ham 
med en Vens Arme, og fsler sig ikke l idet 
rsrt  ved hans Ncrrvarelse, — Min Alanion! 
siger han, og du styer lkke en Mands Ven
s t a b ,  s o n :  h a r  m i s t - e n d t  d - n  D y d ?  D n  e r  
den forste O^evelige, soin l^oder mig med dine 
Venskabs Ärme, for at  bevidne mig din Tro-
s t a b ?  —  O  v a r  v e l k o m m e n !  T i l g i v  n u n  L u n 
kenhed imod dig min irr- ' lge Ven! vg lad mig 
forsone min Brode ved Fornyelsen af det 
gam!-e Venssab, som fta Ungdommen af har 
vcrret os saa helligt.  

A l a m o n .  F o r s o n e  d i n  B r o d e ! —  b e d s t e  
Lindor! Hvad har du kunnet forbrudt dig 
i m o d  m i g ,  s o m  f o r u e n t e  F o r s o n e l i e . ^  D u ,  
hvis Hielte jeg kiendce, og hvis Redelighed 

havde 
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havde Ret t i l  mit  hele  Venskab! — Ikkun 
din Iver for  Sandhed og Ret ,  t i l lod dig ikke 
at taale det mindste,  som veeg uden for disse 
himmelsse Dyder, og enhver nndsryldei/g Op-
forsel ,  som i  dine Ome syntes at vare mere 
s lemt efter Verdens Sind end efter den rene 
Naturs Lov; enhver Lempelse efter dens Daar-
ligheder,  som vi ikke have Kr«fter t i l  ar  over
vinde;  enhver Daad,  enhver ytl rek Tanke,  
som den antagne Levemaade og Gadernes 
Kultur giorde Fordring paa,  vare Handlin
ger,  som stred imod din Philosophie,  og om 
jeg maae saa kalde det,  imod din Retviiss 
hed;  men vancrrer det te  vel  d i t  Heerte,  og 

i  mon du ikke har Ret t i l  ikkc al lene mit  Ven
stab,  men endog min Hoiagtelse? 

L i n d  o r .  J a !  j e g  h a r  l a d e t  m i g  f o r b l i n d e  a f  
> en  a l  for  overdreven Ti l l id  t i l  mig selv)  men 
!  lad mig for ta l le  dig den store  Forandring,  der  
» er  foregaaet  i  mine Grundsætninger;  jeg er  
i  ikke mere min svagere Broders  strenge Dom« 
,  mer:  jeg har  lar t  den store  Kunst ,  a t  und-
H s tylde og overbcrre ,  og foler  Bi l l ighed i  a t  
!  tage Verden som den kan gives .  Naar  jeg 
j  for ta l ler  dig hvorledes jeg er  kommen ef ter  
6  denne Viisdom, vi l  du scr t tes  i  den stors te  
?  Forundring.  — O Himmel!  hvor  »værdig 
z giorde jeg mig ikke d in  Forelse ,  da  jeg 
>l  t rodsede imod Overmagten,  rcev mig fra  din 

6c  4 ^  Haans,  
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Haand,  vi is te  mig utaknemmelig imod dig,  
som endog havde sat  mig i  Besiddelse  af  en 
Lykke,  der  var  nægtet  mange Tnsende,  og 
kastede mig som en Forvildet i den ublideste 
SkiebneS Arme!  — Jeg fo le r  Skam,  min 
Alamon! over  det te  Fe i l t r in ,  og dog maae 
jeg t i lssr ive det te  den stors ie  Lykke,  der  kunne 
msde mig her  i  Verden.  

A l a m o n .  N u ,  m i n  V e n  !  d u  s c r t t e r  m i g  
re t  i  Forundring;  forral  mig,  hvad der  da 
er  modt  dig.  

L i n d e r .  J e g  h a r  t a l t  m e d  m i n  F a d e r ,  
og jeg kan lkke bestr ive dig min Glcrde.  

A l a m o n .  D i n  F a d e r ?  J e g  m e e n t e  d i n e  
Forældre vare  dode.  Fra  vore Barndoms» i 
Aar  l>ar  du jo s tedse vcrret  anseer  for  e t  fa-  l  
der--  og moderlos  Larn!  hvorledes gaaer  
det te  t i l?  

L i n d o r .  D e t  e r  d e t  s t o r e  U n d e r v æ r k ,  ^  
som jeg a ldr ig  selv kunne formode a t  bl ive en > 
T i lskuer  af .  Men Histor ien er  vidt lof t ig;  
bl iv  nu hos mig og spi ls  med mig t i l  Aften,  
vg jeg s ta l  forral le  dig den hele  underfulde 
Ti ldragelse .  Aldrig er  maassee nogen Son 
paa en mere overrumplende Maade bleven 
bekiendt  med sin Fader ,  — ^Kindor  besorgede 
n u  n o g e t  a t  s p i s e  f o r  s i g  o g  s i n  V e n ,  o g  
Alamon blev med Gl«de hans Giesi ,  og nu 

Ä ^  '  ' '  '  . ' . -M '  for» 
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for ta l te  Lindor  ved Bordet  ikke a l lene Drive,  
f icrren t i l  hai .s  Bollgang/  og hvad hans 
Hensigt  dermed var ,  men endog den hele  Be« 
l idors  Histor ie  og a l l  hvad d/nne Mand,  
som han havde sin Ti lværelse  ac  takke,  havde 
gaaet  igiennem, hvorledes han force s i t  nar« 
virrende Liv,  og hvor  meget  han anbefalede 
ham de Pl igrer ,  han styldede baade Gud,  
Verden og sig selv.  En mere inreressanr  Ql ,  
dragelse  havde Alamon endnu ikke lader for ,  
tcrl le sig;  den giorde Fordring baade paa 
hans Taare og hans Beundring;  men Lin,  
dor  bod ham at  v»rre  taus ,  og lod Fortal ,  
Nlngen derom v<rre  er  Bevi is  paa hans 5i l l id  
t i l  Alamons forrroel ige Venstab.  O<r blev 
nu siden ta le t  cm,  hvad Plan enhver  af  dem 
havde lagt ri l  Befordring»» af deres j!ykke i  
Verden;  Alamon havde ol lerede lange siden 
opofret  s ig  r i l  det  rheologisse  Erudium; men 
Lindor  fandt  meesr  Ti lboiel ighed for  Stars ,  
Vtdenstaben. Begge opmuntrede hverandre 
t i l  ar gaae frem med Iver og Retskaffenhed, 
paa den Bane, de foresatte sig at bevandre, 
paa det  de hver  for s ig  maacre kunne glore  
sig det  5 'ald vardig,  for hvilket  oe opofrede 
deres Dage. De joer nu hinanoen er evigt 
og ubrodeligr Venstab ti l ,  og i  de huldr-gsie 
?5avnetag bekraslede deres usvigelige Denstab 
for hverandre '  hvorefter Alamon forlod sin 
Ven Lmdor.  

Cc 5 -  Der 
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Der gik nu en rum Tid hen,  og man horte  
ikke synderl ig  ta le  oin-Ltndor:  men han gav 
hel ler  ingen Lei l ighed t i l  Omtale ,  da han 
sielden gik ud,  og folgel igen hverken lod s ig  
see i  de s tore  e l ler  de smaae Samqvcm. 
Den eneste  Selssabss  Fornoielse  han staffede 
j ig ,  var ,  a t  han mcllemstnnder  med sin Ven 
Alamon kunne giore  s ig  en Gpadseretour  om 
Aftenen el ler  om Middagen ef ter  Maai t idet ;  
forresten holdt  han sig incogni to ,  og gandsse 
opofrede sig t i l  s in  Vldenstab,  ved hvi lken han 
dog haabede engang at  kunne gavns si t  Fa?« 
dreneiand.  

Der  gik saåledes e t  Aar  hen for  ham i  
denne roel ige Forfatning,  og man kiendte  nu 
nesten ikke mere t i l  Navnet  Lindor;  men l ige-
saa l idet  som Verden bekymrede sig om ham, 
saa l idet  giorde han sig Umage for  a t  vinde 
dens Gunst .  Han trcrngte  saa a t  s ige ikke 
tU den;  thi  af  den Kapi ta l ,  som hans Fa
der  havde udsat  for  ham, og som var  beboet  
i  den gamle Rektors  Hcrnder ,  der  belob s ig  
t i l  9Ooo Rdlr . ,  kunde han ved sin fornuft ige 
Ökonomie t i ls t rcrkkel ig  forssrge s ig ,  saa  han 
just  ikke var  saa gandste  nsdsaget  n l ,  a t  t i l 
t rygle  el ler  cabalere  s ig  e t  Embede t i l ,  for  a t  
f inde Levebrod;  ikke hel ler  a t  underkaste  s ig  
den Græmmelse,  som mislykkede Foriog ?aa 
vfts skieuker de dueliZste Sub/erta.  Syntes 

> .  det 
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det end ti lforn, som han havde megen Hang 
efcer at komme ind i den store Verden, ti l  
hvis Nylte han havde dannet sig,  saa foelte 
han nu, underholdt af en roeligere Sinds-
forfatning, ar Mennesket kan leve lyksalig, 
uden ar virke paa Livets  glimrende Veie,  og 
at det kan vare Verden til Nyrre, uden at 
vare forbnnden dertil  ved ofjvnrlige Embeder. 
Men Forsynet havde andre Hensigter med km« 
dor; det havde ikke udrustet ham med Evner 
for al lenc ar  v i rke inden sine egne fire Vegge 
ti l  Vardens Gavn, det kaldte ham til  en 
vlgtigcre Bane,  og gav hans Levnetslob en 

! gandste anocn Gang, end den han selv 
bestemte.  

Vi have Hort j i l  hvad Videnssab han 
> opofrede s ig ;  han lagde nu ttl  Gruud for 
!  denne,  at  studere M-nnejke - Karakteren ,  a t  
? samle sig Kundssaber om de forstiell ige Stars,  
^ Princrper og Marimer,  og fornemmelig at  
i  k iende det  Lands Narnr,  dets  Mangler og 
-  fordele,  dets locale Forfatning, dets Scrder,  

^ dets Skikke og Kultur,  hvis fodre Borger 
!  han var; og nu, da han troer sig i  Stand 
i  t i l  at  kunne tanke rigt ig  derover,  og a t  
5 fremsatte sine Tanker for et tankende Publi« 
? kum; nu udgiver han i  det  Offentl ige den 
'1 forste Prove af sine Indsigter ved et Skrift ,  

som han kaldte den gode Fyrste og dec 
lykke-
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lykkelige Folk. Et Skrif t  'af denne Natnr ,  
lnaat te  i  et  Fyrstenoom, hvor  Videnssabernes 
Lys endnu kun svagt  f remgl -meede,  hvor  Li t 
teratur  og a lminde l ige  Oplysninger  endnu 
laae halv indsperret  i  Vankund igheds  Msrke,  
narur i iqvl ls  giore  megen Opsigt ,  iscrr  da  det  
v a r  f o r f a t t e t  m e d  d e n  a ' d i e  F r i h e d s  A a n d ,  
ved hv-lke^ Sandhederne  t rcrnger  s tärkest  ind 
paa Gemytterne,  jaaabner  sig endog Lldgang t i l  
Fyrstens Trone.  Hos Lanoets  Mægtigste  fandt  
det  derfor  vel  ikke megen Dndest ,  i  hvor  be-
steeden end Forfatteren taler om de hoiere 
Stcrnder;  men ethvert  Slag paa den Streng,  
der rsrer deres  arvede ZLre,  i  hvor  lemfæl
digt det endog var,  ere ffurrende Toner i  
deres Aren ;  endstiont ikke al le Mcegt ' .ge ere 
fortryl leve af  en Drom, der har  faa megen 
Magt over den storste Deet af deres Med-
sissndige.  

Som sagt,  Skrif te t  giorde Opsigt .  Det 
var det  fors te  i  s i t  Slags,  og natur l igvis  
med B^gier l ighed maat te  bl ive fvgr;  men end
nu kiendte man ikke dets  Forfatter,  og Lin-
dor giorde sig og Umage for fremdeles at 
va're ukiendt; ikkun hans Ven Alamon var 
betroet denne Hemmeilghed, Skriftet kom 
omsider for  Krttikens Domstoel ,  og ikke al le
ns siod s in Prove,  men blev endog faaledes 
anbefalet,  at Landets Fyrste lod det komme 

sig 
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sig for Sine; thi Cabalerne havde endnu 
ikke faa stcrrk forstandffet sig om Tronxn ved 
delte Hof,  at Sandheden jo kunne smutte 
ig:ennem. Nok, Fyrsten, som var en gammel 
klog Herre, löste Bogen og yndede dens Ind« 
hold; ja befalede endog HLvmesteren for den 
unge Kronprinds at benytte sig af den t i l  
hans Underviisni-ng, Man kan da nu nok 
tcrnke, at der gaves Personer omkring Fyr« 
sten, som med steelende Ome anhsrte denne 
Anbcfalelse,  og som ikke fandt deres Regning 
ved, at Plindsen f ik  Boger at löse,  der Urrre 
ham at tiende sandheden, og at stye Smi
ger.  Hvad formaaer ikke den mægtige Mand, 
som enten selv »ngen Kundstaber har.  eller 
frygter for Opdagelser i  hans Handlinger,  
som ban gierne vil  bave et evigt SkiUl over.  
Der Værdigste,  det Ustyldigste maae under
trykkes,  >aa snart det strider imod hans In« 
teresse,  og det Sie, so„, h^,ns Feil  og 
blotter dem, maae udrives.  Skriftet,  bliver 
taget under en nye Bedommelse,  og en un
derkøbt Pen maae afmale det med sorte Far
ver,  og giore det endog farligt for Fyrsten 
selv at gioe det Bifald; men dette,  istedet 
for at afstrakke ForftNtereu, ansporede han? 
snarere ti l  at  tage Pennen atter fat,  og et 
halv Aar ester lod sig nok et Foster fee fra 
hans Pen, som han kaldte Fyrstcrs ubcdra-
Sclige Speil .  Hvad der nu ikke var sagc for 

'  Eand« 
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Sandheder  i  det  fors te  Skrif t ,  dct  blev der  
ta l t  t  det te ,  og den gamle Fyrste  lod nu og-
saa denne Afhandl ing komnu» for  s ig ,  som in
teresserede ham endnu mere;  ja  saa sta?rk,  ar  
han endel ig  vi lde der  skul le  undersøges,  hvo 
dets  Forfat ter  maat te  vcne.  

Rygtet  om denne Undersogelse  kommer 
endel ig  ogsaa for  Alamons Srcn,  han st ie l 
ver ;  han frygter  for  ubehagel ige Fslger  for  
hans Ven,  og f lyer  hen t i l  ham for  a t  ad
vare  ham; men Lindor  modtager  hans ven-
ffabel ige Advarsel  med en Smi- l  og formind-
ster  derved sin Vens Frygt .  Denne Advarsel  
k o m m e r  f o r  s i l d i g  k i e r e  A l a m v n ,  s a g d e  h a n ;  
jeg har  faaet  een for  en Time siden f ra  en Ano
nym, hvis  Hensigt  saavtdt  jeg fors taaer  deraf ,  
s tul le  vcrre  arffrcrkke mig og t i ls tyndemig atf lye.  
Hvor man har  faaet  ar  vide a t  jeg er  For
fat teren,  begriber  jeg ikke,  med mindre min 
Bogtrykker  har  ageret  Meeneder .  Her  stal  
du hore det te  crngstende Brevs Indhold:  

Min  Her re !  
"Endst isnt  jeg kiender  Dcm ikke,  byder  

"dog Mennestekier l igheden mig,  qt  advare 
"Dem om den Fare  De har  styr te t  s ig  i  ved 
"Deres  tvende udgivne Skrif ter .  De kien-
"der  endnu ikke Kabalens Magt;  Sandheder  
"af  den Natur,  som de ere,  hvilke De have 
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"fremsat,  har oploftet Avinds Skjold imod 
"Dem. Man vil  forfolge D^m ester Lov-ne; 
"thi endnu er ingen Tilladelse givet at ssrive 
"saa frit ,  som De har streoet,  og der er 
"imod vort Etatssysiem, at.  oplyse Folket 
"paa den Mande. Nedlag Deres Pen, eg 
"flye; de vil  med forste hsre Deres Skrifter 
" consisqverede, og Dem selv at komme under 
"Tiltale af Fyrstens Procureur. — Saa raadec 
"Dem Deres ubckiendte Ven." 

A l a m o n .  Og du har  ikke a l lerede pakket  
> ind,  min Ven? 

L i n d o r .  O g  d u  k u n n e  t i l t r o e  m i g  d e l t  
^ Feighed? — Hor!  hvad jeg svarede Anonymeir  
» ved Overbringeren af  hans Advarsel :  

M i n  H e r r e !  

"Sandl>eden,  hvis  Sag jeg har  ta le t ,  
"  ^stal  forsvare  mig,  og vi l  Kabalen fsre  Krig 

imod mig,  skal  jeg dr«be den med mil?  
"  "Lat ter .  — :c.  

A l a m o n .  D u  t i e n d e r  i k k e  d e n s  M a g t ,  
l t  nnn Ven!  

L i n d o r .  O g  d e n  b l i v e r  d o g  i m m e r  f o r  
o  afmcrgt ig  n l  a t  vinde Geier  over  Sandhed.  
L Den kan for  en Tid standse den i  s in  Gang^ 
a  den kan paatage sig dens Skikkelse ,  og dove 

denS 
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dens Stemme,  men aldr ig  t i l intetgisre  dens 
he l l 'ge  Natur .  Desuden,  t iere  Alamon! det  
jeg har  ffrevet  — du maae jo se lv  kunne dsm-
nie ,  som har  las t  begge m-.ne Skr i f te r  — er 
^  ikke saadanne Sandheder ,  som fornær
mer  nogens  Person;  jeg har  ss i ld re t  Fyrste« 
p l ig te rne ,  jeg har  anbefalet  den gode Fyrste ,  
ar  handle  ef ter  Overbevisning,  og ef ter  
Rets indiges  Raad,  for  a t  gisre  si t  Folk 
ly^ei  gt ,  og da vor  gode Fyrste  har  saa 
megen Lyst  t i l  Netvi ished,  saa vi l  mine 
Eknfter  a ldr ig  andet  kunne end behage ham. 
Han er  Fader  for  s t r  Folk,  og det  som i  
mere er :  Han rr  Mennesteven;  han er  den 
tankende Fyrste ,  i  hvis  Sine Sandhe
den er  hel l ig ,  hvad enten den ta les  af  
den r ingeste  Border ,  el ler  af  den Rets tafne,  
der  s taaer  l .crrmest  hans-  Trone.  Han vi l  
kun der  Bedste ,  det  Ret te :  og ac  g!<rd.e  a l le ,  
er  hans hsieste  Snske;  men i  a l t  det te  er  han 
Mennesse,  han kan ikke a l t id  s ine Sandhe
den giennem de mange Slser ,  der  omgive 
den;  of te  maae han,  mod sin Vi l l ie ,  lade 
sig bedrage af  dens Skin;  ofte  handle ,  hvor  
han,  naar  Sandheden laae ham tat tere  for  
Sine,  ikke vl lde have handlet ,  i  det  mindste  
ikke faalcdes,  som han mange Gange bl iver  
overralc  t i l .  Jeg kiender  vor  gode Fyrstes  
Karakteer ,  og jeg ssulde inderl igen gissde mig,  
om mine Skrif ter  maal te  komme for  ham; 

ikke 

, 
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ikke fordi han paa sin gamle Alder deraf 
jl i: i!e kunne lwre noget; hans Erfaringer i  sit  
l ime j:ald,  overgaser langr mine Kundstaber; 
mcn han kunne maassee f inde nogle  Forholds ,  
legler/  nogle Iagttagelser fremsarre i  den 
lareude Tone, som ved en klog Undervlis-
inng kunne komme hans haabefuide nnge Eon 
til  Gode. 

A l a m o n .  M e n  d e t  f r i e  S p r o g  d u  f o r e r  
mod de M»rgtige i  Landet.  

L i n  o  o r .  I k k e  u d e n  m s d  d e  M a ? g t i g e ,  
som misbruger deres Fortrin.  Mennesket er 
saaledes artet,  at jo mere Magt det faaer,  
desto mere udsattes der f .r den Svaghed, 
ac g.ore Misbrug af sin Lykke; ikkun den store 
Mand sortien er sir Fortrin,  som med Klog« 
stab fsrer sig sin Lykke t i l  Hader og Nytte,  
u)<n Fornarmelse for sine mmdre lykkelige 

ledte.  Oer var ,folket,  jom engang valgte 
den vardigste,  den meest fortiente Mand ti l  
deres Fyrste,  og Fyrsten sik .gien Magt ti l  

'  ar valge „g de værdigste Mand ril  sine Med, 
h'elpere; ,a e-,dog ti l  at  hadre Fort.enester,  
hvor de fzuvlt's;  forfeiler han dette for siz 

> og gralen vigt ige Forniaal,  lader han sig 
l  henrive af deres Smiger,  ver omgive ham, 
!  hvrer han mcre efter Hoffinders Raad, ens 
^ etter de Kloges,  snart stal  han fristes t i l ,  
> m dele sin Magr med dem han har ophsiet,  

D d ^ . . .  
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va mindre sat tes  i  Stand til  at forsvare et  
undertrykt  Folk,  og t i l f redsst i l le  Ulykkel iges  
k lager :  men derfor  t - l lader  han de Indsigts
fulde a t  ta le  Sandhedens Gag offent l ig ,  a t  
afmale Misbrugene,  og fore  enhver  Fornar-
melfe ,  enhver  Underfundighed for  Lyset ,  paa 
del  han kan bl ive sat  i  Stand t i l  ac  haandt-
hKve sin Majestat  og Midlerne der  befordre  
Statens almindel lge Vel .  Seer  du min Ven!  
denne Klogstab iagttager vor gode Fyrste; og 
aldr ig  kan han som Sandheds Els ter ,  for ,  
l iarmes ved de ufuldkomne Sandheder ,  jeg 
ef ter  mine Kundftaber ,  grunsede paa de stor-
s ie  S ta tsmands Principer ,  om den bedste  Re-
gier ing,  har  vovet  ar  tagge ham for  Sine;  
og i  fuldkommen Til l id  t , t  denne Klogssab,  
som just  g ior  ham i  mine Sine stor,  st ie lver  
jeg hverken for  Trudsier  el ler  f rygter  for  Unaa-
de;  det  er kun Sandhedens Fiender,  dem, 
jeg maassee har  rsrt  paa Bylden,  der  f inder  
xyst i  at  indjage mig denne Skrak: men da 
jeg veed, at jeg ikke i  nogen af mine Skrif
ter har peget paa Personer,  hvortil  jeg in
gen Tilbsielighed finder,  men allene talt  vm 
almindelige herstende Feil  og Misbruge, paa 
hvis Afssaffelse eller i  det mindste,  Indstrank-
ning,  jeg vilde giore vor tankende Fyrste  ops 
merksom, saa er det  min Trost ,  at  jeg da  
heri har .  opfyldt  en Pligt,  jeg som Borger 
styldteStaten, og finver intet at bebreide mig. 

Ala-
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? l l a m  o n d .  G u d  s t y r k e  d i n  T i l l i d ,  m i n  
Ven, og lade dine adle og en retskaffen 
Borger vcrrdige Hensigter,  falde ud i i l  din 
Lyksalighed. 

Herpaa sti ldtes disse Venner fra hveran» 
dre,  og Lindor blev nu ved i  Rolighed, at 
fortsa-lte sine Studeringer,  uden at forstyrres 
af den mmdste Ul-rmpe for hvad han havde 
strevet.  Tvertimod han blev ved at bruge 
sin Pen i der ,^ag han havde begyndt,  oa 
neppe vare 6 Maaneder g^iaet,  forend et ny,  
Produkt fra hans Pen kom for Lyset,  som 
han kaldte: Fyrsters Kald,- og hvad .kke de 
forste af hans Skrifter havde g.ort Opstar,  
saa giorve delle: men Lnidor /od sig ,kke 
forstyrre af de derover fcrllede Domme. Over, 
bevusn.ngen om, at have talt  Sandhedens 
Sag, st-enkede ham ikke allene den saa beha-
geUge Eelvr.lfredshed, i  hv.iken den retstaf-
ue Mand finder sin sandeste Glade, men gav 
ham endog Fr.modighed t i , ,  ar fare fort paa 
d e n  v - g l . g e  L a n e ,  h a n  h a v d e  f o r e s a t  s i g  a t  
bevandre. > v  

En Me.isiund, som han i  denne sti l le 
Stndssonatli lng, sad i  sin Eenlighed og stasse-
de ng 'Uv en Sindsforfrissning ved sin Luth, 
som han spillede med megen Fardlghed, fik 
han morm.dentl .g -t  Besog af en gandsse 
ubeklendt .Mand, der afbrsd hans roellge 

Dd 2 Gl«de, 
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Glade,  og gav ham andet  a t  tanke paa.  
Manden kunde Lindor  see var  af  Stand og 
tog derfor  imod ham med den t i lborl igste  
Velanstændighed.  Efter  Komplimenterne vare  
forbi ,  kom de i  folgende Samtale:  

Den Ubekiendte .  De maae ikke forundre sig 
min Herre!  ac jeg son» Fremmed konnmr nl  Dem 
j  e t  LErende,  som De mindst  kunne vente  s ig .  
Jeg troer  endog det  vi l  bl ive t i l  Deres  Lykke,  
saafremt De er  den Person,  man t i lcroer  
Dem at  vare .  Hvem der  har  udsendt  mig 
skal  jeg s iden s iae  Dem, naar  De vi l  svare  
mig oprigt ig .  Ki ig  mig:  er  De Forfat ter  af  
det  for  nyel ig  i  Publ ico udkomne Skufl ,  der  
b«rer Titel af dcn c>0v5 Fyrste og vct lyk-
kci ige Folk,  og de tvende siden paafulgle:  
Fyrfterv ubcdragcligc Speil og Fyvstcrs 
Kaw? 

L i n d o r .  S a a  o p r i g t i g  o g  s a n d t  j e g  f f a l  
svare  Dem, saa t i l lade De mig dog fors t  a t  
sporge:  Hvem jeg har  den ÄEre a t  ta le  med,  
og hvem den Mand er , -  i  hvis  ZErende De 
gaaer?  Enhver  Mand ssylder  s ig  selv den For ,  
s igt ighed,  a t  kiende dem, der  gisr  Fordring 
paa hans Fortroel ighed,  om han end a l 
dr ig  havde Aarsag a t  blues  ved sine Hand
l inger .  

Den Ubekiendte .  Det  er ikke paalagt  
mig at fortie det De sporgeri og jeg vover 

alt-
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al tsaa intet  ved,  a t  aabenbare Dem det ;  saa 
»neget  mindre,  da jeg med temmelig.  Vished 
er  fors ikret  om,  at  De er  Manden,  jeg har  
-Ordre a t  opssge.  Jeg t iener  ved Fyrstens 
Hof,  og det  er  Hans Durchlancht igheds ZEren» 
de jeg gaaer .  

L i n d  o r .  T a g e r  j e g  i k k e  f e i l ,  s a a  t r o e r  
jeg a t  have den LLre a t  tä te  med Greven af  
Eöelss iold? 

Den Ubekiendte .  Gandsse r igt ig;  og 
jeg med Forfat teren af  de foromtal te  Skrif ter?  
Ikke saa? 

L i n d  o r .  D e  s i g e r  d e t  H r .  G r ? v e !  o g  j e g  
kan ikke negte  det .  Men t i l lad mig!  hvad 
kan give vor  gode Fyrsie  Anledning t i l  a t  
vide decre? 

Den Ubekiendte .  Det  vi l  De selv bedst  
erfare ,  naar  De takr  med Hans Durchlauch-
t igked.  Jeg har  Befal ing a t  sige Dem, at  
De endnu i  denne Aften indfinder  s ig  t  Fyr« 
siens Forgemak,  for  a t  vcnle  paa ncrrmere 
Ordre.  Ufei lbar  vi l  De gaae en for t ient  Lykke 
i  Mode;  thi  jeg kan sige Dem, Fyrsien els ter  
Dein,  og langes efrer  a t  fee og ta le  med Dem» 

L i  n  d  o r .  Denne Handl ing gi?r Fyrsten 
ZEre;  han v-ser  derved,  a t  han ikke se t ter  
s in  Fortroel igded al lene t i l  c>em, der  ere  om» 
kr t t tg  ham, men ogsaa vi l  hcre  si t  Folks  Slem« 

Dd z 
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nie .  Det  gls tder  mig,  a t  mine Afhandl inger  
har  for t ient  s ig  hans Ovmerksomhed;  men 
jeg veed ogsaa,  a t  jeg med samme har  havt  
de reneste  Hensigter .  

Den Ubekiendte .  Fhrsten,  som den tcrn-
kende Mand,  e l f te r  enhver ,  som virker  t i l  
hans Stats  Futdk^mmeuhed.  Han kaldes  af  
si t  Fvik den gode Fyrste ,  og han for t iener  
detce  Navn  ;  men han er  t i l l i ge  den indsigts« 
fulde Herre ,  der  ikke le t teUg lader  s ig  lede 
bag Lyser  af  Sandhedens Fordreiere .  

L i n d  o r .  S a a  e r  h a n  d o b b e l t  s t o r ,  o g  
hvor  lykkel ig  det  Folk,  over  hvi lket  hans Zep
ter  hersser .  — Maatce han kun al lecider  have 
M«nd om sig,  som De Hr.  Greve!  men naar  
vare  Hofferne saa lut t rede,  a t  al le  de der  
omgave Monarken,  havde mere Sie  paa Sta
tens Vel ,  end deres  egen Interesse og Fyr
siens Forno-elser!  Under  disse  pleier  gierne 
Egennyt ten a t  spi l le  s ine vigt igste  Rol ler ;  men 
vel  os ,  a t  vor  gamle Fyrste  har  sat  s ine 
Gl«der  i  Beftrdr ingen af  si t  Folks  Lykke og 
Hcrder;  han er  bleven gammel i  denne vcrr-
dige Kom.edaad,  og staaer  neppe Fare  for ,  
a t  lade sig ved Cmiger  lokke f ra  sin fyrs te
l ige Vel .  

Den Ubeki  endte .  De har  megen Ret ;  
vg dog kan den Viseste  lade sig for lede.  Den 
retfærdigste  Fylste  er Mennestei  kun den op

lyste 
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lyste Borger kan bedomme hans Handlinger 
med Retvnshed; men hans -Omsorg for sit 
Folk fortjener ham i det mindste deres Hsi« 
agtelse. 

L i nd  o r .  H r .  Greve !  denne  ha r  han  saa  
fuldkommen som nogen Fyrste. Alt Fylker elsker 
ham, fordi det vred, han vil dets Vel; oz 
fordl Fyrsten tiender i denne Kierlighed, sin 
Grats styrke og sic Fyrstendoms sande Vcrrn. 
Ltlie snster derfor hans Dage forlcrngede nl Ti« 
dens hoiesteMaal, og det af oprigtige Hierter. 

Den Ubekiendte. Ja, kiereLindor! han 
«r den gode Fyrste, og hans Undersaatter det 
lykkelige Folk, De har afskildrer. De har 
varet Deres Original troe. — V«r nu saa 
god og lav Dem til at fslge med mig, for 
at imodtage Fyrstens Bifald. 

Lindor tog nu andre Kl«der paa, satte 
sig i Vognen hos Greven, vg kiorte ril Fyr-
sicns Slot. 

"Jeg vil i Forveien,. sagde Greven, melde 
Dem for Hans Durchlauchtighed; ophold Dem 
saa ltrnge her t Forgemakket." Greven gik 
ind, og noget efter kom tilbage og indlod Lin» 
dor til Fyrsten. 

Fy r s ten .  Ve l kommen  m in  k ie re  unge  
Mand! Det er mig kiert, at jeg ved saa 
vardtg en Leilighed har l«rt at tiende Dem; 

Dd 4 Hvor '  
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Hvor vi lde det  gl<rde mig om al le  vore unge 
Studerende saa vel  vi lde anvende deres  Tid!  
Maae De ikke selv nls taae det?  Hvad? Tael  
kun forrroel ig  med mig.  

L i n d o r .  D e r  g i v e s  m a n g e ,  n a a d i g s i e  
Fyrste!  der  gaae langt  foran mig,  og som 
ved deres  Studeringer  have gior t  s ig  den Z)n-
desi  vcrrdig,  som Deres  Durchlaucht ighed saa 
hnldr ig  i  denne Time st ienker  mig.  

F y r s t e n  O g  h v o r  f a a  k i e n d e r  j e g  d o g !  
hvor  kan det  komme sig? 

L i n d o r .  D e  s t a a e  s a a  l a n g t  f r a  S a n d 
hedens Lys,  a t  — om det  er  mig t i l ladt  a t  
sige det  — Deres  Dnrchlancht ighed nevpe kan 
Hine dem. De stors ie  Subjecta  f inder  som 
oftest  de  s isrs ie  Skranker  for  deres  Lykke.  

F y r s t e n .  J e g  b o r e r  d o g  s a a  g i e r n e  
Sandhedens Sprog,  og sinder  Lyst  t i l  ar  be
fordre  Landets  duel ige Bsrn.  

L i n d o r  D e t  e r  F y r s t e r s  L o d ,  a t  S a n d 
heden sieiden,  saa  usminket  den er ,  ncrr iner  
s ig  deres  Sren;  men det  ferr inger  ikke min 
Fyrstes  LEre;  han gior  hvad han kan,  for  
ar  give Sandheden Adgang t i l  s in  Trone.  

F y r s t e n .  O g  s a a  o f t e  s a v n e r  j e g  d o g  
dens Stemme.  Hvor mange gange har jeg 
ikke ladet  mig bedrage af  dens Skin,  naar  jeg 
har troet at dens Lps har vssret mig normest. 

Ltn> 
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L i n d o r .  E r  d e t  m i g  t i l l a d t  a t  s i g e ,  n a a ,  
digste  Fyrste!  hvad der  for  s tors te  Delen hin,  
drer  Sandheden fra  a t  komme,  saa nogen og 
usminket  den er  i  s in  Natur ,  for  min Fyr ,  
sies  Aren? 

F y r s t e n .  T a e l  k u n  f r i t !  n u n  k i e r e L i n d e r .  
L i n d o r .  I k k u n  I n d f t r c r n k e l s e n  f o r  F o l 

ket  a t  tan!e  f t i t ,  og a t  yt t re  hvad de t»rn,  
ker ,  er  den siors te  Anstodssteen for  Sandhe
den paa sin Vei  t i l  Tronen;  men giv det  
Brugen af  denne Frihed,  og snar t  vi l  Sand,  
hedens lyse Straaler  t r^nge igiennem Hoffets  
tykke Mure selv,  og giore  mange Tmg fole-
klare  for  Deres  Durchlaucht igheds Vlne,  som 
nu ere  dunkle .  

F y r s t e n .  M a n  v i l  d o g  m e n e ,  a t  d e n n e  
'  Fr ihed er  far l ig .  

L i n d o r .  V i l d r i g ,  n a a d i g l ? e  H e r r e !  l a d  
i  den endog overst ige s in  Gramdse,  lad den af  
!  Dumheds el ler  Kaadheds Pen bl ive misdrngt ,  
i  saa  ere  Lovene den mcrgt ige Haand,  som Ho«,  
i  der  den .  Tomme.  Ligesom der  mgen Regel  
t  g ives  uden Undtagelse ,  saa  kan heller lngen 
> sand Frihed Nrnkes uden den der  bi l l iges  af  
? Fornuften,  uden den der  er  grundet  paa Re,  
» I ig lonens,  Sadel .gheds og Velanstændigheds 
!  Love,  og har  a lmindel igt  Vel  t i l  Sigle^ 

F y r s t e n .  J e g  s t a l  n o i e / e  t ^ n k e  d e n n e  
^ Vigt ige Sag efter ;  thi  i  Sandhed!  jeg v . l  

,  Dd 5 
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zneget  g i - rne imodtage Oplysninger ,  og lade 
Mit  Folk ffee Ret .  

L i n d o r .  O  F y r s t e !  d e t  e r  e n  g u d d o m m e 
l ig  Dyd De da sir«be for  a t  opnaae.  

.  F y r s t e n .  H o r  n u  m i n  t i e r e  L i n d o r !  v i  
v i l  nu ta le  om noget  andet .  DereS (S7krif-
ter  har  meget  indtaget  mig.  Jeg har  la 's t  
dem al le  med den t l lbsr l igste  Efter tanke:  og 
jeg kan ikke andet  t roe,  end a t  en Mand med 
saadanne Kundssaber  jo  vi l  vsre  den bedst  
skikkede L«rremesier  for  min Son;  jeg kalder  
Dem herved t i l  samme.  

L i n d o r .  J e g  t a k k e r  D e r e s  D u r c h l a u c h t i g «  
hed underdanigst  for  denne Naade;  men om 
det  maae vaere mig t i l ladt  a t  sige det ,  Hans 
Fyrstel ige Hoihed har  en Mand t l l  s in  Lcrrer ,  
som er  bekiendt  baade af  s ine Videnskaber  og 
sin Redel ighed.  Jeg vi lde neppe bl ive det te  
vigt ige Embede faa voxen som han.  

F y r s t e n .  H a n  m a n g l e r  i k k e  I n d s i g t e r ,  
ikke hel ler  Redel ighed,  men Evne t i l  a t  bi
br inge Lærl inge sine Kundstaber ,  t roer  jeg ha» 
fattes Der horer vist nok en egen Gave til 
ot  v«rre  Lcerer .  Derfor  skal  han ikke savne 
Brod,  el ler  min Andest .  Det  er  en st ikkel ig  
og duel ig  Mand,  og for t iener  a l  dst Gode jeg 
kan gisre  ham. — De belave Dem al tsaa nu 
kun paa at tr«de i hans Sted. 

Lin-
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L i n d  o r .  N a a d i g s t e  H e r r e !  h v o r  v i g r i g t  
e t  Embede er  det  i tke,  ar  danne Fyrster?  
vigt ig  endog for  t i lkommende Hlegrer :  vg er  
jeg vel  voxen r i l  detce!  jeg besidder  vel  een 
el ler  anden theoret isk Starskundstab,  tuenden 
prakt iske fe i ler  mig.  Jeg er  endnu for  ung 
t i l  a t  kunne have erfaret  de fors t ie l l ige Pr in» 
c«per ,  som s«t ter  Statsvidenstabs-Els teren i  
Llrbeide med,  a t  tcrnke s ig  de værdigste ,  de  
lykkel igste .  For  a t  samle sig disse  Ersann-
ger ,  maae nian va^re Vidne t , l  f remmede 
Gratsbesiyrelser ;  man maae belöge f remmede 
Riger ,  l^rre  a t  t iende deres  Regier ingsmaa« 
der ,  og lsgge Merke t i l  deres  Fslger .  

F y r s t e n .  N u  v e l !  h a r  D e  k y s t  t i l  a t  
5 samle sig disse  Erfar inger  — jeg indseer  det  

selv for  nsdvendigl ;  bestem Dem da jo fsr  jo  
!  hcl ler  t l l  en udenlands 3vei>e paa et  e l ler  ro  
> e l ler  f icre  Aar ,  l igesom De finder  det  fornes  
I dent ;  nun Hon er  endnu ung,  og kan gier« 
> ne  oppebie  en modnere Alder  for  a t  modlage 
l  de  Kundstaber ,  der  paal igger  ham ac famle:  
j  den niere  opklarede Forstand vi l  da  giore  ham 
5 dem fat te l igere  og t i l l ige mere nodorndige.  
?  Tael  med Grev Edelschivld l  Morgen,  vg han 
j  s ta l  anvise  Dem del  St ipendium jeg giver  
^ Dem at  reise  paa:  og hvad enten De see 
l  mig igien ved Deres  Hiemkomst ,  e l ler  jeg 
j  s iul le  v t r re  gaael  t l l  mme saa bl iver  
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det  min Vil l ie ,  a t  De t i l t ræder  Hofmester^ 
Embedet  hos min Son.  — Herpaa ophæve
de Fyrsten sin Samtale  med Lindor ,  og i  
de mildeste  Udtryk bevidnede ham sin Omsorg.  

Dagen derpaa forfs iede Lindor  s ig ,  ef ter  
F y r s t e n s  Ordre,  t i l  Slot te t ,  for  a t  afvarce 
en nmcre Bestemmelse af  Fyrstens Forslag.  
Han lod sig melde hos den adle  Greve af  
Edelschiold,  og blev s t rax »modtaget  af  den
ne Herre  med det  milde og aabne Ansigt ,  
som udmerker  saa meget  den redel ige og vel-
tankende Hofmand.  Hans Durchlaucht ighed,  
sagde Greven,  har  befuldmtrgt iget  mig t i l  a t  
forkynde Dem, at  et  s t ipendium af  500 Rd.  aar-
l ig  er  Dem naadigst  t i l lagt  i  en Tid af  to  Aar ,  
for  a t  habi l i tere  Dem i  den Videnstab,  t i l  
hvUken De have opofret  s ig ,  og for ,  ved De
res  Ti lbagekomst ,  a t  va?re  faa  meget  mere be-
qvem ri l  det  vigt ige Embede,  hvort i l  Fyrsten 
se!v s ta l  have kaldet  Dem. Det  gla 'dcr  mig 
u s i g e l i g ,  at  kunne f o r k y n d e  Dem denne Tidende.  
Deres  Fort ienester  ffeer  derved en Ret ,  som 
ingen redel ig  Mand vi l  kunne misunde Dem. 

Lindor  s tudsede noget  i  Begyndelsen,  men 
far tede sig dog omsider ,  og med et  solende,  
og vis t  nok ikke l .gegyldigt  Hierre ,  svarede 
Greven.  Det  er  en vigt ig  Post /  sagde han,  
som Hans Durchlauchnghed vl l  jeg s ta l  de-

t rcrde:  
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t rade:  At  danne en ung Pr inds t i l  engang i 
Tiden at  bl ive en klog og god Fyrste ,  er  e t  
saare  vigl ig  Arbeide,  eg uden en hoiere  
Magts  Hielp vl loe jeg,  e l ler  noget  andet  
Menneste ,  neppe giore  nogen betydel ig  Frenu 

i gang:  men da det  er  mm Fyrsies  Vil l ie ,  saa  
l bor  der  og mig a t  forhverve mig al le  de  
5 Kundskaber ,  som kan giore  mig v«rdig t i l  
» det te  vigl iqe Embede.  Paa Fl id  stal  det  a l -
i drig mangle: og maae jeg leve og udfore 
'  m>t Kalv t i l  vor  gamle vårdige Fyrstes  For-
1 noielse ,  saa vi l  jeg ikke a l lene ansee der  fo?> 
l  mm stor , ie  L?ykke,  men endog for  dcn hsiejse  
? A^.respost ,  peg kunne s . r tces  paa her  i  Ver« 
'  den;  tm,  Hr.  Greve!  a t  bibr inge en ung 
'  Pr inds iaak>anne Prmciper ,  som gior  ham va^r-
Z d ,g  nl  Folkets  Regent ,  og ved hvl ike han 
t  uden a t  vakle ,  uden a t  lade stg fore  bag ky» 
> se t ,  kun straber  for  a t  glore  s i t  hele  Folk,  
I  uden Forst ie l  paa Stand,  «del t  og lykkel ig ,  
s  og bl iver  fast  l  s t„e  Bestræbelser ;  det  maae 
^ De dog t l ls taae mig,  er  e t  med de vigt igste  
)  Embeder  under  Solen.  Imidler t id ,  da jeg 
)  bor  l roe det  er  e t  Kald af  Forsynet  selv,  
)  som hert i l  vi l  bruge mig som et  Redstab,  

s iden mm Fyrste  selv er  fa ldet  paa ar  vztge 
n mig,  saa bor  jeg ogsaa fs lge baade Himlens 
o og Fyrstens Vil l ie :  og Kraf t  t , l  a t  udfore,  
6  hvad der  betroes  mig,  stal  jeg udbede m'g 
o af  den eene Vise i  thi  uden hans for .  

maae 
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maae vi intet. — Oa den bil en dydig Mand 
aldrig blive nægtet, svarede Greven. 

Lindows udenlandsse Reise  blev nu bestemt.  
En Maaned ef ler  denne Aftale ,  blev ham 
forundr ,  for  a t  br inge sine Gager  l  Rigt ig« 
hed forend han begyndte  Reisen.  Hvoref ter  
han med megen Erkiendt l !ghed for lod Greven,  
vg bad sin underdanigste  Taknemmelighed af
lagt  hos Fyrsten,  for  denne mod ham vi is te  
Naade.  Ja ,  sagde Greven,  men sikkert  v i l  
Hans Dnrchlaucht ighed selv ta le  med Dem in-  j 
Ven De afreiser. 

5 z 
Med et af Glcrds over  Forsynets  Fsrelse  

rort  Hierte ,  opfyldt  t i l l ige med de alvorl ig« 
sie  Tanker  over  s i r  forestaaende Kald,  kom 
Lindor  nu t i l  si t  kogement ,  og lod s ine Fo-
le lser over  Forsynets  kier l iqe Veie  i  en lov
syngende Harmonie med Tonerne af  sin Luch,  
oplöf te hans Grel  t i l  den ene Score og Go- . 
Ve,  som har de Mennestel lge Skæbner  i  s in  
Haand.  

Alamon, hans Ven, traadte i det samme 
ind i  Kammeret med et halv f rygtsom Hierce;  
men Glcrden over at see sin Ven henrykt  i 
sin vårdige Sindsforlystelse, see hans opkla« 
rede Aasyn, og der i  lcrse den roel ige Fryd,  
der foregik i hans Giel, forjog snart Fryg, 
ten fra hans Barm. — Du sinder mig i  en 
meget lyksalig og tillige tankefuld Forfatning, 

sagde 
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sagde Lindor til sin D?n ; og du vil vel neppe 
troe, hvad der er mooc mig, siden vi stost 
talle med hverandre- — Nn min Ven! sva
rede ?llamon, lad da dit Venstah for mig, 
stienke mig Deel t din Glade. I.g kan see, 
der er foregaaet noget betydeligt med dig; 
dit roclige og tillige opklarede Aasyn, er en 
sikker Fortolker af dit Hiertes Tanker. Ja 
m>n Ven! sagde Llndor, Ting ere foregaaet 
mes lNlg, som jeg allermindst kunne have 
formodet, og som du vel neppe dromte om. 
sHer fortalte kindor sin Ven fra forst til 
sidst, hvad der var msdt ham): Hans Besoz 
af G.cv Edelschiold, hanS Samtale med Fyr« 
sten, hans Antagelse til den unge PrindseS 
Informator, .hans Reise og Fyrstens naadige 
Il i idelsiotrelie). Alamon blev nasten ude af 
sig selv af Glade: Saaledes har jeg da atter 
et Bevils, sagde han, paa Forsynets Vare« 
tagt og Omsorg for sine Retskafne paa Ior, 
den, og saaledes finder jeg en nye Bestyr
kede sor min ^roe, at De, son, ikke viger af 
fra Dydens Bei, som helliger Sandheden og 
anvender deres T.d t.l at blive dnelige Bor. 
pere . Verden, har, i hvor det gaaer, en 
Guds kraftige Bistand til Bestyrker. O nun 
Ven! var stolt af en Rang, son. haver d.g 
endog over mange af dine Brodre i de gl.m, 
rende Stander; var «del stolt, og fsel'med 
en vardlg Glade det Fortrin, som Dyden 

vg 
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og di t  eget  Hier te  faa  for t ienc ssienker  dig. '  
Del  er  den mennessel iqe Nalurs  Adel ,  naar  
den ved sig selv,  ved s in  egen vcrrdige Daad,  
kan opsvinge sig r i l  den ZEre,  som Tusende 
kun arver  ved Fødselen,  e l ler  r i lkisber  s ig  for  
Guld,  el ler  ved iaante  Fiedre,  Smiger  og Un
derfundighed,  f lagrer  i  Mode.  — Og dog,  
min bedste  Vsn5 svarede Llndor ,  dave vi  
intet  af  os  selv,  uden den blot te  VUUe.  —> 
Mennestet  er  en Sammenfatning af  Fornuft  
og i r rende Begreber;  af  gode Forsamler  og 
uordenrl iae  Sindsbevcrgelser ;  afVil l -e  oqUfor ,  
muenh?d;  af  Dyds Fslekser  og Skrobel-^hc-
der ;  og sandel ig ,  jeg fs ler  gandsse jeg er  
ders  Broder;  men med den Magts  Hielp,  
som aldr ig  unddrager  sin leedende Haand for  
dem, som vi l  folge Sandheds og Redel ig
heds Vei ,  formaaer  Mennestet  meget ;  og kun 
denne Almagt  pr iser  og t i lbeder  jeg.  Dl» 
fecr  da al lsaa nu,  min Alamon! hvi lken Ba
ne,  der  er  anvi is t  d in  Ven at  berrcrde;  o!  
vagt  mig lkke dine Forbonner ,  a t  jeg maae 
vandre den t i l  hans Wre,  som bsd mig a t  
ga.ae den,  og a t  jeg ved hans Kraf t  maae 
fuldende Lober  t i l  nun Lyksal ighed baade her  
og hisset .  — Og aldr ig  tvivle  du herom m:n 
Lindor!  for  meget  l igger  du mig paa Hier le ,  
for  hoi t  e ls ter  jeg d ig ,  for  dyrebart  er  d i t  
Venstab mig,  ja  for  I r rende er  di t  Exempel  
mig,  a t  jeg kunne glemme dlg l  mit  pierces  

hen« 
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hengivne Splsf te lser ,  t i l  det  evige gode og 
kier l ige Vasen vi  begge t i lbede.  (Herpaa om
favnede de hverandre,  og t  de 'vennehuldeste  
Barme bevidnede hinanden at ter  dc t rofaste
ste  og usvigel igste  Hengivenheder  for  hver ,  

'  andre) .  

Lindor  f ik  nn t ravel t  med a t  br inge sine 
.  Cager  i  Rigt ighed,  hans Kapi ta l ,  som stod 
!  betrygget  l  den fyrs te l ige Ranqve,  befuldmag,  
!  t ige e  han sin Ven Alamon,  a t  have Ren« 
l  lerne af ,  for  i  fornoden Ti l fa lde a t  giore  
!  ham Ovemisser  af  paa hans Reise .  Intet  stod 
i  nu t i lbage,  uden a t  tage Afsteed mcd hans 
? Venner;  men hvem var  ham blandt  disse  v ig ,  
i „gere end hans gamle Fader Bellvor i Hyr-
1 tei l ,  som opsioidt  s ig  :  sin Eenl ighed,  omtrent  
t  ^2 ^^g6 f» 'a  hovedstaden,  ^ngen vid« 
s s te  denne Oldings '^oel ig  udel» t indor ,  inget?  
t  maat te  hkl ler  vide det ;  denne Tavshed havde 
5  Bel idor  paalagt  s in  Son,  og hvad Under  da,  
l> a t  han ei^og for  s in  V.n Alamon ft iul te  sa im 
n me. En Faders Villie bor vare Sonnen 
6 hel l ig ,  naar  Dyden i t t?  l ider  derved Nok,  
Z Lindor  reis te  inccgni lo  t i l  Bel idors  Hytte;  
-!!od sig i den narMeste Bhe af denne Egn, 
S der laae omtrent iz Miil fra samme, satte 
has,  og vandrede nu paa sin Fod igiennem 
»en vidtlostig Skovstrakning, for at komme til 
stsin Faders Boepal. Det var en Sommer-, 
^ Aften; 
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Af ten ;  So len  var  al lerede i sin Nedgang, og 
Alting forkyndte  den st i l le  Roel ighed,  t  hvi l 
ken dydige Siele  f inder  s ig  saa  meget  oplof
tede; han kommer ril Hytten og finder sin 
gamle Fader  siddendes uden for  paa en Grcrs-
bank,  med oplof tende Hcender  mod Himme-
len,  a t  holde sin Aften-Andagt .  

Uden a t  bl ive seet  af  Oldingen,  stod Lin-
dor  i  en vls  Afstand f ra  ham, og med den 
t i lborl ige ZErefrygt  han ssyldte  dec Va?sen,  
som hans Fader  t  det te  Siebl ik  nedlagde si t  
Hier tes  Offer  for ,  iagt tog den mnel igste  Ro
l ighed,  for  ikke a t  fors tyrre  ham; men neppe 
var  Bel idors  Andagt  t i l  Ende,  forend Lmdor 
med fors igt ige Skridt  ncrrmede sig ham- Den 
Gamle,  som mindst  ventede Besog af  s in  
Son,  studsede i  Begyndelsen,  Men fat tede sig 
dog omsider ,  og med en alvorl ig  Mine spurgte ,  
hvad der  bevcrgede ham saa snar t  a t  lave sig 
see igien for  ham? "Kunde du saa hast ig ,  
"sagde Eeneboeren,  bl ive en Overtræder  af  
"dine Pl igter ,  og glemme din Faders  For-
"maning?" 

Kei  min Fader ,  svarede Lindor ,  med det  
f r ie  og aabne Aasyn,  som vidner  saa meget  
om den udslyngede Siel ;  ikke for  a t  saare  
dir  Hier te ,  ikke for  a t  unddrage mig f ra  
Pl igterne;  men for  at  tage Assteed med dig,  

i og 
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og modtage,  maajkee dik,  s idste  Vels ignelse  
med paa mtn Relse ,  indstnder  /eg mig her
ved i  d in  Hytte .  

Bel idor ,  med en mere roel ig  Mine,  af  
hvi lke Faderkier l igheden straalede,  rakte  s in  
Son Haanden/  og l  en huldr ig  Tone sagde:  
og min Vels ignelse ,  min Ssn,  el ler  re t tere  
m,ne Forbonner  for  d , t  Vel ,  de folge dig 
paa al le  dine Veie .  Trad ind i  min Hytte ,  
og for ta l  mig,  hvi lken Bane Forsynet  har  
aabnet  for  dig ar  betræde!  

Lindor  fulgte  s in  Fader  ind i  Hyt ten,  
blev vederqvceget  af  hans Brsd og den Kost  
heul  kunne sa ' t te  for  ham, og for ta l te  ham 
derpaa fra  fors t  t i l  s idst  hvad der  var  hendet  
ham: at  han,  for  a t  sa?t te  Forsog paa,  hvor
vidt  han selv kunne ta 'nke over  s in  Viden,  
stab,  havde udgivn lrende Skrif ter  i  det  Of« 
senl i ige:  hvorledes dlsse  vare  komne for  Fyr« 

s s iens  Sine,  og omsider  givet  Anledning u l ,  
.  a t  han var  bleven opkaldet  t i l  Fyrsten,  Sam-
l t^ leu med Fyrsten,  det  Embede han var  ble ,  
k ven kaldet  t i l ,  og Bestemmelse af  sin fore« 
s  s iaaende udenlandffe  Reise .  — Belidor  anhörte  
t  s in  Sons Fortal l ing med megen Opmerksom, 
!  hed.  Ja ,  Lindor ,  sagde han,  det  er  en vig-
t  t ig  P^st  du bl iver  sat  p^ ,  et  vigt ig  Kald,  
^ der  bl iver  ^dig betroet ,  og Hiemerket  af  d ,n  

Ee 2 ^  Reise  
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Reise,  Heist  fornoden.  Uden Erfar-ng,  «de» 
selv a t  see,  og gisre  sig anmerknlngsvcrrdig,  
hvad vigt igt  der  forekommer oF,  ere  vore 
Kundssaber  meget  ufuldkomne;  i  hvor  uom-
stodel^ge vi  endog t roe dem at  vcrre ,  faa  f in« 
de vi  dem dog byggede paa a l  for  le t  en 
Grund t i l ,  a t  vt  med dem al lene kunne have 
Styrke nok,  t i l  ar  bekiempe de manqehaande 
spidsf indige Indvendinger ,  som gisres  vore 
fasteste  Grundscr tninger;  og hvor  s tor ,  hvor  
uendel ig ,  hvor  fuld af  Jrveie  er  ikke den 
Mark,  du har  foresat  dig a t  giennemvaydre!  
Lad mig giore  dig ovmerksom paa nogle  Iagt
tagelser ,  som maastee ikke saa  le t  vi l  sa ide 
dig ind paa den Videnstabs Bane du har  
betrccdet .  

Jeg hsrer  min Fader ,  med den stsrs te  
B e g i e r l i g h e d ,  sagde Llndor;  t h i  jeg vced,  a t  
af  Erfarenheds Mund taler  den paal idel igste  
Raadgiver ;  vg hvor  meget  mere,  naar  det  
er  Faderen der  ta ler .  

Jeg mener  dig det  i  det  mindste  oprig
t igst  min Ssn.  Ved dine egne E.  far inger  
vi l  du t i ls taae mig det ;  ja  den Dag vi l  l»mi 
me,  a t  du vi l  er indre mit  Raad med Tak
nemmelighed.  

"Forsynet  har  da best ikket  d ig  t i l  en ung 
"Prindses  Lcerer .  — Vigt ige Post!  Mil l ioners  
"Skiebne dependerer  meget  af  de Pr inciper ,  

»der 
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"der  gives  en Pr inds i  Ungdommen;  men 
"lykkel ig  er  Folket ,  naar  Fyrsten har  la?r t  a t  
"r<rnke r igt ig  og klogt  og vel!  Hans Larer  
"bor  da ikte  a l lene v^rre  hans Forstands Vei-
" leder ,  men endog s ?rge for  hans Hier te ,  q t  
"det  siedle  handler  cfrer  Mannest?  Kier l ig-
"  hedens Leve.  Men t i l  ar  vcrre  saadan Larer  
"udfordres  ikke a l lene gode Kundssaber ,  men 
"endog Talenrer  u l  a t  bibr inge den unge 
"Prinds sunde og faste  Begreber  om de mange 
"og store  Pl igter ,  der  paal igger  ham. For» 
"nemmelig,  min Son!  har  du at  bede Gud 
"om, at  han vi l  g 've dig Styrke t i l ,  a t  op-
"vakke Kler l ighed hos ham t i l  Rel igionen;  
"uden denne vi l  den viseste  Fyrste  bl ive den 
"»fuldkomneste ,  og den bedste  Regier ing sav,  
"ne fin Stol te ;  men du maae da selv vcrre  
" indtaget  af  den L<rre ,  du strcrber  a t  bibr inge 
"din hoie  Lærl ing;  saa f remt du vi l  haabe a t  
"danne den vcrrdigste  Besidder  t i l  en Trone,  
"og intet  r ingere Formaal  bor  du have for  
"Sine;  da baner  du Veten t i l  e t  Folks  tyk-
"sal ighed i  Tiden,  som, ^naar ?en unge Fyr« 

'  "s te  bl iver  kaldet  af  Forsynet  t i l  a t  modtage 
'  "Zepteret ,  vi l  giore  hans Regier ing baade 
° " lykkel ig  og pr i lsvardig.  Men Mildhed og 

"Godhed af  en Fyrste  maae staae i  Harmo-
^ "nie  med Retfærdigheden,  og v-rre  s temt ef ter  '  
^ "det  Folks  Karakteer  over  hvi lket  han her« 
'  "sier; vg hvor meget  bor det dig at bidrage 

- E e z  " t i l  
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"t i l  denne Stemning!  Det te  kr t rver  af dig 
"baade en almindel ig  Mennestekundstab,  men 
" i  Særdeleshed Kundstad om der  Folks  Sin-
"delav,  Espri t ,  Ti lboiel ighed og Karakteer ,  
"hvis  Broder  du er ,  og hvis  Fader  du 
"opels ter ."  

"Det  er  e t  saare  vigt igt  Studium, at  
"  udgrunde Mennestekarakceren;  den har  mange 
"Ting den siaaer  i  Forhold med:  Opdragelse ,  
"Lovene de adlyde,  Klimatet  under  hvi lket  de  
" lever ,  dets  Sa?der  og Sklkke,  ef ter  hvi lke 
"baade dets  pol i t is te  og moralske Levnet  tager  
"Gang i  Verden;  thi  her i  s ta l  du f inde den 
"Nat ional  -  Aand,  som gisr  Hovedtrekket  i  
"Nat ioners  Karakleer?  Opnaaer  en ung Re
agent  fors t  denne Kundstab,  saa er  han i  
"Stand nl  med nogenledes Sikkerhed a t  kun« 
"ne bestemme sine Handl inger:  og det  er  ved 
"disse  han stal  v inde si t  Folkes  Kier l ighed,  
"og befcrs ie  s in  Magt;  han t ranger  sig ved 
"denne Kundffab ind i  de enkel te  Dele  af  s i t  
"Folks  Idrætter ,  og lemper  s ine Love for  det  
"almindel ige ef ter  Nat ionens Grundsætninger , '  
"og om endog disse  s tul le  vcere  svage,  saa 
"ssger  han ved Mildhed og Oplysninger  a t  
" lede dem t i l  de  bedre."  

"Denne vcrrdige Maade at  regiere  paa,  
"fvrhverver  ham uimodsigel ig  ikke a l lene Fol ,  

"ket6 
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"ket -s Hoiagtelse  og Hengivenhed for  h<nn,  
"men endog dets  Ti l l id ,  Kier l ighed og For-
"  troel ighed.  Jeg siger  Fortroel iqbed,  thi  
"ogsaa denne bor  han have t i t  s i l  Folk i  de  
"Ti l fcr lde,  hvor  det  er  ham om Sandheden 
"at  giore ,  denne vcrrdige Gudindes Gisiand,  
"som saa sieldcn gives  Adgang t i l  Tronerne,  
"og ere  den» dog saa meget  t i l  Bestyr te lse!  
"Men hvorved vinder  han denne Forsroel ig-
"hed,  uden ved a t  udbrede Oplysninger  iblant  
"Folket ,  og give enhver  Fr ihed og Ret  t t l  
"a t  ta le  s in  Sag."  

"Altfaa,  nun Son!  indseer  du selv,  a t  
"Folkets  Kier l ighed,  Folkets  Ti l l id ,  Folkels  
"Hengivenhed for  ham, ere  de egent l igste  
"Grundsiot ler  for  hans Trone:  men hvad 
"fors taae vi  ved Folker?  Ikke enkel te  Grau, ,  
"der ,  ikke hine,  der  udgior  hans Hofs  Glands:  
" ikke dem, som krumme sig Morgen og Aften 
"for  ham, '  for  Benaadninger  og Forleninger ,  
"arvede Ti t ler  og f t ienkede ZLrestegn;  nei ,  
"men Borgeren,  men Bonden,  men Landets  
"Son,  han vcrre  l t rg  e l ler  larrd,  adel  el ler  
"adel ,  som forhverver  s ig  Eiendomme og lov» 
"ligen besidder dem, som siraber for sig og 
"Famil ie ;  denne er  Landets  V«rrn,  Statens 
"sande Venner  og Fyrsiens sikkersie  Magt ,  
"og mon han da vel  for  meget  tan^.gisre  
"sig Umage for at vinde Folkels Tillid og 
"Uter l ighed og Fortroel ighed!"  

Ee 4  "Naj!  
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"Noest  Folke-Kundstab,  er  Kundskab om 
"Landets  Kultur ,  Landets  Krcrf ter ,  Landets  
"Handel  og Manufaktur ,  en saare  Nsdven-
"dighed for  den unge Fyrste  a t  l t r re  a t  kien-

""de.  Det  udfordres  vel  ikte ,  a t  han stal  
" lsbe ind i  Detat ler  af  Nat ionens Virksom-
"heder ,  men vide bor  han:  hvi lken Narings-
"Drif t ,  der  er  Landets  Hovedki lde,  hvi lken 
"der  krawer Opmuntr ing og Understot te lse ,  
"hvi lken der  fa t ter  de f les te  Hinder  t  Arbei-
"de;  men t i l l ige ogfaa hvi lken Handels  Se-
"  drif t ,  der  udsuer  hans Land og svcrkker  
"hans Undersaatcer ,  vg ikke lade sig ferbl in« 
"de af  Ti l lokkelser  af  de Mccgt ige,  der  mere 
"ssger  deres  Egennyt te  end det  a lmindel ige 
"Vel ;  han bsr  »kke g ive Tmg Fremgang,  der  
"s tader  hans Stat ;  den mennestel ige For-
"fcrngei ighed maae ikke g ives  Vinger ,  for  a t  
" lade Mennestet  f lye s in  Undergang t  Mode,  
"men snarere  stcrkkes,  paa det  Mennestet  
"maat te  kunne bl ive i  s in  sande Lyksal igheds 
"Kreds.  Men hvad forudsætter  nu disse  Kund
gabe? hos den unge Fyrste? Hvad vel ,  uden 
"den noiagt igste  Kundssab hos hans Lsrer ,  
"om det  Lands Natur ,  Kramer,  Fordele  og 
"Mangler ,  om hvi lke han stal  undervise  s in  
"  hsie  Lærl ing.  Disse Kundstaber ,  min Son !  
"paal igger  dig da a t  samle dig,  saa s ikre ,  

paal idel ige,  a t  dn kan bibr inge den unge 
/Fyrste  



T i d s f o r d r i v .  4 4 l  

"Fyrste  dem, og a t  de gi t res  ham l igesaq 
"begribel ige,  som nodvendige a t  ef ter leve."  

"Jeg vi l  t roe,  a t  du har  de t i ls!r«kke-
" l igste  Kundstaber  om Forstandens og Dydens 
"V<rrd, naar begge v'se fig foreneoe i een 
"el ler  anden mennei le l ig  Daad;  l<rr  ham da 
"for  All ing a t  st ionne xaa udmerkede For-
^t ienester :  der  er  den kraf t igste  Opmunninz 
" t l l  a t  s tasse  duel ige M<rnd l  Etalen:  men 
" lad ham udmerke og lonne dem, l>por  de  
"f indes.  Der  giveS ingen Stand,  hvor  O»d 
"og Fornuft  jo  f inder  f in  Virkekreds.  Gier ,  
"  ninger ,  der  for t iener  a t  belonnes,  f rem'pire  
" ikke a l t id  i  Geniets  el ler  de hoiere  Oplys ,  

ningers  Have,  ogiaa under  Etraataget ;  » 
"de borgerl ige Kredse udspringer  Daad,  som 
"det  er  den adelmodige Fyrstes  ZEre a t  be-

lsnne.  Allevegne sees  Prcrg af  den niens 
nebel ige Adel ,  det  kommer kun an paa,  a t  
Fyrsten einer  den,  og udmerrer  dcn fo? 
al le  konsuge Dyder ,  og selvstabte  Fortr in» 

" l igheder ."  ^  ^  

"Gior  ham det  fa t te l ig ,  a t  Videnskaber« 
nes  Flor  er  en Etats  sande Zur;  a t  Op« 

'  lysninger ,  vei ledte  af  Rel igionen og best ier ,  
"mede ved Lovene,  opels ter  den elssvardigstg 
"Nat ion.  Lad ham lcrre  a t  t iende Menne-
"ffefrihed, den Naturens Herre sttenkebe alle, 
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"og fat te  Afstye for  a l  anden EenevKlde,  
"end den,  den gode Fader  har  over  s ine 
"Born;  da vi l  han ikke a l lens  bl-ve «ret ,  
"men endog elsket  af  s i t  Folk,  og hoste  for  s ig  
"og Sine den lykkel igste  Fyrstes  Lon."  

"Kort ,  nun Son!  lcrr  ham at  handle  
"dydigt  cg re t færdig,  og han vi l  eengang 
" takke dig der ,  hvor  ingen Rang mere ad« 
"s t t t le  dig f ra  ham."  

Disse vare  de Erindringer ,  som Bel idor  
Hav sin Eon med paa Reisen;  og ^indor  
giemte dem som en funden Skat  paa sin 
Vandring,  der  engang skulde bl ive f rugt
br ingende for  Fyrstens Son.  Han forblev 
endnu nogle  Dage hos sin Fader  og nod Ro,  
l ighedens hel l igste  Timer;  men Tiden stynne-
de ham, a t  i le  med sin Reise .  Afstedst imen 

'  kom, og f ra  de huldr ige Faderlaber ,  modtog 
han de varme Lykonffninger ,  de oprigt igste  
Vels ignelser ,  og beduggede den Gamles graae 
Kinder ,med de sonl igste  Hengivenheds Taare.  

Lindor  for lod sin Fader ,  begav sig paa 
Hiemreisen,  og ved sin Ankomst  fandt  s in  
Ven ved sin Kammerdor .  Gandste  vis t ,  sag
de Alamon ef ter  Hi lsningen og de soedvan,  
l ige Omfavnelser  paa begge Sider ,  gandjke 
vis t  har  du nu virret  ude og laget  Assieed 
med din Fädel t  
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kind or .  Ja  min Ven? kunne jeg andel!  
kunne jeg glve ung paa saa vigt ig  en Reise ,  
uden at  tage hans Velsignelse  med m>g? — 
O min udvalgre  Ven!  Jeg vi loe ikke h 've  
undvtrret  det te  Besog,  for  oeu lykkel igüe Fol  
af  min Reise .  Han gav ung det  vardu^Ie 
ReisepaS, han gav mig de bed,le Recom, 
mendat ioner ,  og de crdelsre  Anvisninger  f^-r  
a t  giore  min Reise  lykkcl ig!  — O den vår
dige Fader!  hvi lken Skat  becrvede han ,mg 
tkke,  a t  aagre med;  jeg kiender  ingen,  der  vi l -
de el ler  maastee kunne giore  saa meget  tN 
min Retses  lykkel ige Befordring.  

Alamon.  Han er  en forsogt  og erfaren 
Mand i  Verden,  han maae endnu have Ver 
ner  i  andre Lande,  og Kilder  a t  henvise  dig 
t i l ,  som vare dig ubekiendte .  

k ind or .  Og disse Venner  og disse  Kil« 
der havde han l sine egne K^ndffaber. Du 
t roer  ikke,  mm Ven! r i l  hvi lken Efter tanke 
han opvakte  ung,  hvi lken Bane han aabncde 
mig,  hvi lke Ideer  og Grunds.r tninger  han 
bod mig ar  folge,  for  ar  blive det  vigt ige 
Embede værdig, der foresiaaer mig!— Disse 
vare Rei^epasjer ,  Recommendauonerne og An« 
vitsnlngerne; disse var den Skat han bod mig 
at aagre med:  og jeg el siol t  a f  a t  kaldes  
Son af saa værdig en Fader!  — O. '  a t  han 
waalte leve eg see ung ved mm Titdagekomst, 

at 
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Kt jeg endnu engang maat te  omarme ham, 
og i  hans hulde Faderbarm bevidne ham 
Min sonl ige Taknemmelighed.  

Ssla  mon.  Gud kan bon hore dj t  S  tisse ,  
oa  han vt l  det  vis t ,  dersom baade hans og din 
Lyksal ighed -beroer  derpaa.  — Men min Ven!  
nu har  du dq havt  den Fornoielse  a t  tage 
Afssed med den Mand,  du siaaer  i  normest  
Forbindelse  med,  und nu andre af  dine san
de Venner  ogsaa denne Gllrde.  

Lin o or .  Hvad skul le  jeg hel lere . '  Men 
hvo ere  disse? hvem t iender  jeg som sand 
Vcn uden min Alamon.  

Al  am o n .  Jo ,  bedste  Lindor!  Endnu ere  
der  to  Perfoner ,  der  elffe  dig med de oprlg« 
t igsie  Hier ter .  

Lind or .  Jeg kiender  ingen,  uden det  
skul le  vare  din Moder  og hendes Syster .  

Al  am on.  Og netop disse  er  det ,  hvis  
Dyd,  hviF Kier l ighed for  dig har  Fordring 
xaa denne din venskabel ige Afsseed;  de boe 
kun 5 Mile  herfra;  lad vs  reise  t i l  dem i  
Morgen,  

Lind or .  Med Fornsielse ,  min Ven!  op,  
fylder  jeg baade di t  Ansse og min Lamgsel .  

Det  blev nu af ta l t  imel lem dem, hvad 
Tid de stul le  re ise ,  og om Morgenen Kl .  5  
Koy Vognen for  Deren. Det var en beha

gel ig  
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gel ig  Sommerdag.  Markene og Skovene stod 
t  dercS fuldkomneste  Flor ,  og del le  maat te  na« 
tnr l igvi is  opvcrkte  mange behagel ige Betragt« 
ninger  hos disse  vore tankende og folende Venner  
under  Reisen.  Vi  maae hore nogle  af  dem: 

Lindor .  Herl ige Syn!— hvilken Ska< 
ber ,  »nin Den!  Rundt  om os gl imrer  hans 
Almagt  vg Godhed!  Kunde en Gud dog giore  
meer  t i l  de  Eandset iges  Fornvielser  i  Hvor 

i v i  see ,  s tue vi  for lystende Underværker ,  og 
imel lem den Mangfoldighed af  Gehagel ighe« 

!  der ,  soin omringer  os  og henrykker  vort  Hie> 
I l igger  endnu frugtbare  Vels tgnelser ,  fvx a l t  

hvad som lever .  Det-er  som Naturen,  el ler  
> Gud laiennem Naturen vi lde paa en behage,  
l  Ug Maade indbyde os  t i l  Smag og Nydelse  
> a f  s tne Velgierninger .  

A la  mon.  Og dog agtes  disse  underfulde 
? Rigdomme,  disse  ustat teer l ige Gloeder ,  saü 
l  l idet  af  Menneskens Born.  De fleste  g ien-
c nemfarer  dem med den ut i lgivel igste  Skiodes« 
> loshed,  indaander  de l i f l igste  Aauded5«?l le , .  
i  s tuer  de  beuudringsvkrdigste .Sceuer ,  mrn en« 
» ten ere  foleslose ved a l t ,  el ler  modtager  den» 
^ som enhver  anden konst ig  Glcrde,  der  for ,  
s  svinder  i  ncrs te  Siebl tk  den nydes.  Pragt  og 
'  Appighed,  sværmende Hnusfornoielser  vg vil« 
l  de  Glcrder ,  har  Fortr inet  for  Naturens op,  
t visende Skisnheder og Underværke. 

Litt-
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Lind op.  Og dog overgaaer  hun Guld
blommes Glimmer der  ypperl igste  Konsts tykke.  
I  mine Sine cr  e thvert  Blomsters  Skisnhed 
som et  Gmit l  af  dets  Skaber;  og hvem kunne 
see en blomstrende Eng,  en kornrig Mark uden 
a t  t i lbede Giveren!  men det  gaaer  es  i  Al-
mindel ighed som Tornene,  hvi lke vi  vcrnne 
t i l  saa meget  Godt ,  a t  de omsider  ikke agre  
dets  Vcerd,  og onster  Ti l f redsst i l le lse  af  nye 
Begier l igheder .  

Ala  mon.  Og dog er  Naturen en utom« 
inel ige Kilde af  Velgierninger;  ja  dens Over-
sisdighed paa gode Ting,  naar  vi  kun klendte  
dem al le ,  overst iger  gandste  vore Onsser ;  men 
den er  huusholdnst ;  den vi l ,  som den for
nuft ige Hnusmoder  holde 5i l  Raade med sine 
Gaver ,  paa det  Mennestet  maat te  faae Tid 
a t  st ionne deres  Vcrrd,  og ikke odsle  med,  
el ler  vammes ved deres  Oversiodighed» 

Lindor .  Ja ,  min Ven!  fulgte  kun Men
nestet  dens Exempel ,  s tyrede det  s in  Vandel  
kun ef ter  dens Gang,  hvi ike Lyksal igheder  
forberedte  det  s ig!  da  vi lde sande Vels ignelser  
folge paa det  usisomste  Liv;  da vi lde jevne 
vg t rygge Glcrder  vinde Fortr in  for  dem Kon-
sien og vor  Indbi ldning staber;  da  vi lde 
Fred og Venstab gaae Haand l  Haand med 
hverandre,  og Dyd Lg s a n d e  Fort ienester ,  om 
de endog st innede t  de laveste  Grander ,  bl ive 
l igesaa elstede,  l igesaa indtagende for  For

nuftens 
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nnftens Aie,  som hine skiul te  Skisnheder ,  
Violen,  Verqesmirnichten,  Lt l l iecomvalen,  hen« 
rykker  det  Sandsel ige.  

Under  disse  og f lere  l igeværdige Samtaler  
kom de t is  Enkernes Goel ig ,  og bleve iniod-
tagne af  Degne-Enkens Dat terdat ter  mel)  
den fromme Venl ighed,  som t i lkiendeg^v,  hvor  
velkommen de vare .  De kom nu ind i  Stuen 
og HUsede paa de Gamle.  Fandt  Alamon,  
en elssvcrrdig Moder  og Tante  for  s ig ,  i  for  
hvem han ikke noksom kunne lade fee den 
sonl igsle  Kier l ighed og Hsiagtelse;  saa fandt  

!  Llndor  i  den gamle Rector inde den arvcrr-
! d ige Fostermoder ,  han ssyldede MrbodigheS 
l og Taknemmelighed for  den kærl igste  og bed

ste  Opdragelse:  og i  Degne-Enken den herder-
vårdige gamle Kone,  der  i  de  yngre Aar  
havde vi is t  saa  megen om Omsorg for  hans 

? Fader ,  og saa of te  . 'med han» selv t i l forn,  
I l adet  denne venffabel ige Godhed strskke s ig  t i l  
> Gsnnen;  de modtoge hinanden med den jevne 
> og  ukonst lede Oprigt ighed,  som rene Slele  
> fo ler ,  naar  de tage imod sande Venner!  
l  maastee skul le  denne Omgang have kaster  en 
s s tark Skygge paa vore Dages galante  Leve-
t  maade,  og vevret  b leven anseet  for  saa geme-
t ne  Venstabs Beviser ,  a t  man enten vi lde have 
» rodmet  over  dens enfoldige Adfærd,  el ler  med 
> en spodst Latter, vanhelliget dens Ustpldighes, 

^ - Med 
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Med mere Opmerksomhed hi lseds Lindor  
Degne-Enkens Dat terdat ter .  Der  ta lede,  ved 
fors te  Arekast ,  saa  meget  bl idt  og st iont  af  
hendes Aasyn,  a t  han meer  end een gang 
forlystede sine Aine ved Beskuelsen af  Höndes 
dydige Sicls  Bil lede;  thi  det te  synres  han 
sivd gandste  af tegnet  i  hendes Ansigt .  Vel  
havde han seet  hende nogle  gange t i l forn i  
hendes i ) . ,gre  Aar;  men enten laae da hans 
Tilhrnel-gheder  endnu indslumrede i  Ufolsont-
heds ^ky ger ,  ei ier  hans Hiel te  endnu lkke 
var  blöugim' t  » t i l  a t  ta ,e  Indtryk af  eN 
fremsplrel ide Ckisnh. 'd ,  e l t . r  og hendes ke-
gems Fuldkommenheder  endnu tke saa t i l -
s i rakkel ig  havde udviklet  s ig ,  ar  han saa grant  
havde kunnet  bemerket  de Düdtgheder ,  hvi lke 
han nu einede.  I  alt  det te ,  og saa indragen« 
de El lse  (saa Heed hun> t Begyndelsen af  det te  
Besog forekom ham, og saa Mange El j lv<rrdig-
heder  hans fors tende i )>e end opdagede;  !aa  
standsede dog Efter tanken hans Elssovs--For
nemmelser  i  deres  Gang,  lod ham minde sig 
s in  ncervcrrende Forfatning,  og fremkaldre  For
nuften,  a t  holde t i l  Räade med en Sinds
l ide lse ,  som a l le rede  havde  begyndt  a t  u . 'me i  
hans Barm. Han sir^bte  nu a t  holde Vagt  
over  sine S ine gav sig i  Samtale  med de Gamle,  
og under  denne sogre mere og mere a t  fordele  
de fremspirende Kier l igheds Ideer ,  og dampe 
Ven antændende Gnist .  

Wd-
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Middagsmålt idet  var  nu holdt ,  og de 
Kdle giests i ie  Neninder  bad nu deres  ve^koinne 
Giester  ned i  Hangen,  for  a t  nyde den velglo« 
rende fr ie  Luftes  Forfr iskninger;  Lindor  geleide-
de den vårdige Rektor inde og Alamon hendes 
I igefaavcrrdige Syster .  Ikkun Elise  blev t i l 
bage,  for  a t  besorge taget  af  Bordet ,  og t i lbe-
tede Eftermiddags.Nektaren for  Selssabet ,  der  
endel ig  maat te  nydes i  Hangen.  'De Gamle 
kunne ikke taale  meget  a t  gaae,  men sat te  s ig  
t  Lysthuset ,  medens Lindor  og Alamon omvan« 
drede Haugens mange behagel ige Gange,  og f ik  
Lei l ighed nok t i l  a t  beundre de mange Skion-
heder  i  den ukonst lede Naturs  Smag,  som op.  
vis te  s tg  for  deres  Betragtning.  Begge havde 
Folelse  nok t i l  a t  s t ionne deres  Vsrd,  og sat te  
Pr i is  paa deres  mange afvexlende Behagel ig
heder ,  beundre Anlcrggerens Smag,  og Fl id  
for at vedligeholde og bringe til Fuldkommenhed 
si t  faa  vårdige Arbeide.  

Lindor  standsede ved e t  ungt  ZEbletr«,  som 
siod i  den her l igste  Flor ,  han betragtede detS 
frugtbarhed med en st i l le  Beundring og For-  '  
Noiei ie ,  og taug lange ved dets  Beskuelse .  
Hvc,sor  denryk^er  det te  Tra? dig saa meget ,  
spurgte  Alamon? Det  ssal  jeg f iqe d ig ,  var  
kindors  ^var :  jeg veed det  er  plantet  af  din 
hensovede Farbroder  t i l  e t  Mindesmerke af  mit t  
«ndnu levende Fader ,  paa samme Dag son!  

L f  »,ss« 
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disse  to  Venner  sidste  gang saae hverandre.  
Mm Fader  har  for ta l t  ung der ,  og dm Faster  
har  engang for  nogle  Aar  siden gior t  mig op« 
luerksom paa det te  Venffabsregn.  — Hvor ofre  
h a r  Oldingen,  som nu ssiuler  s i a  for  Verden,  
vandret  i  disse  Gange,  og modlaaet  Opmun« 
tr inger  f ra  s in  nu hensovede V ns Lcrber!  
Hvor  ofte  deelr  s ine Aa '  dedrcr t te  imel lem tyn
gende Hier tesorger ,  og folende Glcrder  i  s in  
Vens Omgang! — O nun Ven!  som disse  
Labyrinter ,  hvi lke vi  nu med saa megen For-
noielse  giennemvandre> saa ere  det  mennesse
l ige Livs  Krydsveie .  Sorger  og Glcrder  vex« 
ler  om at  vcrre  vore Ledsagere:  inret  er  be« 
s iandigt  under  Solen;  fsrs t  paa h>in Side 
Graven,  gaaer  den l ige Bane t i l  vor  uaf
brudte  Lyksal ighed.  - -  Her standsede disse  
Venner  i  deres  Samtaler  ved Iomftue El ises  
Msdende,  som indbod dem paa en Kop Caffe  
i  Lysthuset ,  hvor  de gamle dydige Veninder  
ventede paa dem. 

El ise ,  Degne-Enkens Dat ter ,  var  een 
af  de uskyldige f romme gode Piger ,  hvis  Dyd 
endnu ikke var  forurol iget  ved Sm-ger ,  el ler  
antastet  af  Fr is te lser .  Hidt i l  havde hun van« 
dret  Naturens jevne Gang;  deel t  s ine Dage 
imellem Pl igterne,  vg det  skyldfr ie  Hier les  
Fornoielser ,  hvort i l  d e n  crdle  Natur ,  saa venne« 
h.nld indbyder  gode Siele .  Men hun .havde 

og 
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og den sseldne Lykke,  a t  see tvende Exemplee 
for  s ig  t  s in  gamle Mormoder  og den vår
dige Rector tnde,  hvis  egen Vandel  ikke an
del  kunne end giore  dybe Indtryk paa hendes 
blöde Hier te .  Deres  Karakceer  var  gandffe  
sieni l  es ter  Klog^bs,  Dyds og den a 'dle  Fr i 
heds Love;  og hvad andet  da ,  end hun 
tnaal te  l ige hoi t  crre  og els te  dem. Hun 
horce a ldr ig  andet ,  end det  der  bar  godt ;  
kiendte  intet  t i l  den f lavisse  Bornetvang:  og 
brugte  sin Fr ihed uden Forsommelse af  hoiere  
Pl igter ,  t i l  de meest  vårdige Gysler .  Men 
derfor  omringede og de st i l le  Gl ider ,  son,  
gode Siele  saa meget  soger ,  dagl ig  hendeS 
Boel ig ,  og hun nod dem med en ufors t i l t  
Munterhed.  Livets  Bl .dhed og Hier tecs  Roe.  
l ighed blev a ldr ig  fors tyrret  af  Mlssornoielser ,  
fordi  den ene elssede den anden efrer  den 
fornuft ige Regel ,  som forudsætter  Overbarelse  

'  af  hverandres  Skrsbel igheder ,  og byder  Kier-
> l ighed og Hoiagtelse  a t  fore  Herredommet.  

De Gamles Pndejr  for  El ise ,  hvis  Dyd,  hviF 
'  Ecrder ,  hvis  Huusl ighed giorde hende g. ind,  
^ s^e  indtagende f^r  dem, gik endog t i l  det  om« 
c n ie j .e  Vcn>^ab Hun var  som eu Engel  iblant  
> dem.  I  Forening med hendes mange gode 
> Egenssaber  kom nu hendes medfodte  Yndighed 
- vg ukonst lede godl idende Adfærd,  som i  e l ,  
l  hver t  tugt igt  Aie maat te  giore  hende ikke 
> a l lene t i !  den el ,?v«rdige Pige,  men endog 

S  s  -  .>l  
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t i l  det  Fruent immer/  man ikke uden LEre-
frygt  kunne ncrrme sig;  og hvor  meget  mere 
i  deres ,  der  kiendte  hendes rene Stels  Ka
rakteer« 

Hvad ikke den gode Opdragelse  havde 
forædlet  hendes Hier te ,  det  fuidkommede 
hendes megen Lysi  t ) l  Låsning i  de Skrif ter ,  
som vare hel l igede Rel igionen,  Dyden og 
Smagen.  Hendes Morfader ,  den elssvcerdige 
Degn,  havde ef ter ladt  hende en smuk l i l le  
Bogsamling af  de crdels te  og vandigste  Skrif
ter ;  disse  havde ikke a l lere  vei ledet  hendes 
Smag t i l  den nyere Lecture ,  med hvi lken 
Stedets  Sognepræst  underholdt  hende;  men 
endog opklaret  hendes Begreber  om Natu
rens Underværke,  og sat  dens Sklonheder  i  
et  her l igere  Lys for  hendes fors tende Sie .  Saa,  
hvad El ise  manglede af  den f inere  Verdens 
Scrder ,  af  konst ig  Adfcrrd og galant  Leve« 
maade,  det  blev opret te t  ved hendes Kund
skaber ,  hendes Indsigter ,  og dec yndige og 
ussyldige Vcrsen,  som saa meget  fors t isnner  
den gode og tcrkkel ige Pige.  

Samtalen imellem de gamle Enker  og de 
Fremmede under  Kaffedrikken,  lob i  Begyn
delsen meest  ud paa Nyeheder  f ra  Hovedsta
den ,  og her i  kunne da Alamun bedst  under-
hvide dem. Lmdvr sad imellem dem, som 

de« 
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den tankende Mand,  og gav nu og da ved 
e l  Sm.i l ,  er  N e i  el ler  Ja ,  si t  Bifald.  Han 

-  havde al lerede ved Spisebordet  for ta l t  de Be« 
glvenheder ,  der  angik hans Person,  og Sam
ralen med hans Fader ,  og man havde an« 
Hort  Forcal l ingen om hans Fader  med en ikke 
minore Foleise ,  end sand Gl<rde over  den 
lydel ige Dei ,  der  var  aabnet  for  h.-m selv.  
Men hvordan det  var  el ler  ikke var ,  saa t i l -
t rak sig El ises  bl ide Aasyn saa of te  dog hans 
opmerksomme Sie;  han kunne med a l  s in  
HorlUlsr  ikke holde Styr  paa dem; og var  
det  vcl  a t  undre,  da han fandt  e t  Object  
sor  s ig ,  der  gandsse vi is ie  ham Naturens 
siyldf t ie  Dat ter!  Her  var  ingen konsi ig  Ti l«  
bagchuldenhed,  ingen fors t i l t  Undseel ighed,  
men hel ler  ikke den mindste  Mine el ler  Ad
færd,  som forraader  den le ts indige Pige.  Hen« 
des  Ansigt  ra lede lut ter  Oprigt ighed,  og den 
reneste  Venl ighed loe af  hendes Sine.  Men 
Lin^or  var  hel ler  ikke nogen l igegyldig Person i  
El l ies  ^) ine;  han savnede ikke de giensidige 
Bl-k,  som fra  en crdel  og ustyldig Pige,  for ,  
ta!Iei  saa meget  skiont  t i l  det  folende Hier te .  

Man fik nu afdrukket ,  re ls te  s ig  f ra  Thee-
bordet ,  og l  det  Lindor  vi lde rakke den gode 
Pige for  Beværtningen,  f loi  e t  ut i lbageholde-
l 'gr  C^k fra  hans Bryst ,  som sat te  hendes 
eget  Hter tes  Folelser  i  en a ldr ig  t i l forn kiendt  

Ff z Be-
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Bevægelse .  Alamon,  som havde v«ret en 
opmerksom Tils tuer  af  denne tause Els tovs-
Scene,  Mi r rkede ,  at  hans Ven var  s laaet ;  
a t  Naturens Stemme havde overdovet  For ,  
nuftens,  og a t  hans Phi losophie  var  for  af« 
mægtig t i l  a t  bekiempe Kier l igheds Magt .  
Han soger  Lei l ighed t i l  a t  udforste  Lindors  
Sindelav;  a t  give hans Hier te  Luft ,  og un,  
der  en nye Spadseretour  forer  uformerkt  
Samtalen hen paa denne st ionne Pige.  

A l a m o n .  D u  m a a e  d o g  t i l s t a a e  m i g ,  m i n  
Ven!  at  min Cousine for l iencr  a t  kaldes  den 
els tvt t rdige Pige.  

L i n d  o r .  S a a  v i d t  j e g  h a r  k n n n e t  g i s r e  
Opdagelser ,  s idder  jeg incet ,  som kan giore  
hende denne Karakleer  s t r idig,  hvad enten 
det  saa er  i  Hensyn t i l  hendes Forstand og 
gode Hier te ,  el ler  t i l  hendeS udvortes  Tcrkke-
l ighed.  Pigen horer  t i l  den Klasse af  Fruen» 
t immer s  som cre  s table  for  a t  giore  gode 
Mcrnd lykkel ige,  

A l a m o n .  O g  h e r  i b l a n d t  t c r t l e r  j e g  d i g ,  
nnn Lindor!  du for t iener  saadan en Kone;  du 
vi lde al lerbedst  s t ionne hendes Vcrrd,  fole  
hendes Omgang Livets  sande Glader  og naae 
pets .  Lyksal ighed.  

k i n d  o r .  D e t  e r  m u e l i g t .  —  M e n  m i n  
ncrrvarende Forfatning!  — min forestaaende 
Dejse!  — Maalet  af  min ubestemte Lykke. '  — 

HS5 
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bsr  jeg vel, ved en Lidenssab,  der  saa vel 
kunne opflamme i mit Hierte som i noget an« 
det ,  fors tyrre  en dydig Piges  Roe,  og for ,  
s t ier tse  hendes Lykke? — Var det  forsvar l ige 
af  mig,  a t  lcrgge an paa denne Erobring,  
«aar  jeg ikke forud kunne see mig i  en roel ig  
Besiddelse  af  »mt Byt te!  — O en god og 
dydig Piges  ZEre,  Lykke,  Glade,  og hvad 
vi  kalde a l t  det ,  vi  indbefat te  under  Navn 
af  Lyksal ighed,  bor  vi  dog ikke spege med.  
Og,  min bedste  Ven!  jeg holder  pug for  god 
t i l  a t  tcr l les  b landt  dem, der  spascr  med dy« 
dige Pigers Pndest, og ere letsindige nok at 
behandle  dem som Marionet ter ,  hvi lke man 
valger  i  Dag at  fpoge med,  og i  Morgen 
forkasier .  Denne Lets indighed er  saa ut i lgive
l ig ,  a t  jeg veed intet ,  der  kan forsone den.  

A l a m o n .  J e g  t i l s t a a e r  d e t :  m e n  d e t  v a r  
dig umnel igt ,  bedste  Ven!  at  handle  saa svagt .  
>— Scrt ,  at du yndede El ise;  s. r r ,  at  din 
Giensiand var  ikke mindre indtaget  af  dig;  
scr t ,  ar  I  begge handlede ef ter  Hier te ts  Fs« 
le lser ,  og i  Qvereenstemmelse med Natur ,  
Fornuft  og Dyd Handlede du klogt ,  a l  und« 
f lye del  sode Baand,  som paa saa undskylde
l ig  en Maade trak eder  t i l  hverandre? Og 
om det  end stod i  d in  Magt ,  burde du r ive 
dig los fra et Hierte, som maastee Himlen 
stabte for  dlg? 

F  f  4  
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L i n d  o r .  K i e r e s t e  A l a m o n !  h v o r l e d e s  b l i -
ver  jeg overbevi is t  herom? Jeg t iender  mig 
na?sien ikke se lv;  hvor  mcget  mindre den Pi
ges  Hier te ,  der ,  for  a t  ta le  fsr t roel ig ,  er  ni ig  
ßandsse overordent l ig  elffvcrrdig.  — Det  er  
mnel igt  hun kan l ide e t  e l ler  andet  Trak i  
Min Omgang,  i  min Tale ,  i  mit  Vcrsen;  
men er  det  derfor  sagt ,  a t  jeg er  den gien-
f idige Person,  hun kunne udkaare sig t i l  Mand,  
naar  Valget  s ic ,d  t i l  hende? Og uden det te  
Vi lkaar ,  uden den fuldkomneste  Forsikr ing 
vm, a t  jeg i  a l le  Henseender  var  hende l ige-
saa els tvarvig,  som hun er  mig,  kunne jeg 
ikke overtale  mig a t  gaae i  Forening med 
hende,  om hnn saa besad en Engels  Modig
hed og Elskværdighed.  

A l a m o n .  D u  s s y l d e r  d i g  d o g  s e l v  d e n 
ne Forsikr ing,  uaar  det  s taaer  l  d in  Magt  a t  
faae den.  

L i n d o r .  D e t  e r  s a n d t ;  m e n  j e g  s e e r  i k k e  
denne Muelighed.  

Zl ' lamon.  Og du var  dog vel  ikke imod,  
naat  man kunne præsentere  dig den-  — Til lad 
mig Lindor ,  a t  vcrre  Midlet  der t i l .  Saa 
Ufo rmuende  er  jeg dog el lers  t i l  a t  vise  dig 
i  noget ,  hvor  hsi t  jeg e l f ter  d ig ,  und mig 
nu denne venssabelige Glade; og troe, jeg lkke 

kunne ffaffe  mig den ,  naar  jeg ikke var  for
sikret  at  dtn vg min Evusines kykfal ig-

.  ,  hed 
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hed opvakte  den.  Saa noie  kiender  jeg eder  
begge:  det  vi lde e l lers  vare  et  ut i lgivel igt  
Skri t  af  mig;  thi  i  hvi lket  Ti l fa lde bor  vi  
vcrre  varsommere og fors igt igere ,  end der ,  
hvor  det  gleldcr  vore Venners  Givtermaal ,  
naar  vi  see 06 is tand t i l  enten a t  f raraade 
el ler  s tynde t i l  samme.  

Jomfrne Elise  var  imidler t id  kommen ind 
i  Hangen iglen,  og uformodent l ig  afbrsd 
Samtalen imelletn Alamon og Lindor ,  ved a t  
tage sin Cousin under  Armen,  og t i l ta le  ham 

i paa folgende Maade:  

"Du har  endnu ikke,  min kiere  Cousinj  
seet  mit  Lyst j ia?d,  sagde hun,  konl  og folg 

! med mig, dln Ven behager vel at giore Sel« 
stab,  vg jeg s ta l  vise  Dem, hvi lke Ideer  der  

I kan opkomme iblandt  Landsbyefo 'k .  De ere  
i  vel  ikke i  den nyere Verdens Smag,  men 
i  derfor  kan de nok indtagefolende Siele ."  Her  
> aabnede hun en l ' l le  Laage bag Lysthuset ,  og 
,  en nydel ig  l i l le  Hauge omtrent  af  8  Alens 
)  Slonelse  i  Kvadrat ,  s t i l lede sig for  dem, 
/  Lmtor  og Alamon fik l igesom nyeOine;  men 
Z deres  Laber  bleve bundne af  en tavs  Forun,  
5 dr ing.  Uforventende Syner ,  saa indstrcrnke» 
Z de de endog ere, kan salte den Klogeste i 
^Henrykkelse. — Vi maae hore Bestnpelsen 
?paa dette  Elises  Lysts ted.  

2 



Vinter - Afteners 

I  Midten af  den l i l le  Hauge saaes  en 
Forhslnmg af  Jord i  en Furkandt ,  omtrent  
4  Alen i  Qvadrat ,  t i l  hvis  Overf lade Op« 
gangen bestod af  12 Tatradfer  el ler  Trappe
tr in  af  Gronsvcrr .  I  Midten af  denne Fvrhoi-
ning vi is te  f?g en Pedesta! ,  paa hvi lken s tod en 
Urne med denne Instrlption: Ikke det Ufor-
giengel ige giemme? jeg. Ved Siden af  Urnen 
stod en Figur  '  fuld mennessel ig  Grorrelfe ,  
forest i l lende Haabet,  der  holdt  med den ene 
Haand paa Urnen,  og med den anden vi is te  
vp t i l  en over  Urnen svcrvende Glvr ie ,  f ra  
hvi lken straalede denne Tanke:  Det  PlkoM-
mcnve samler 06.  Paa al le  f i re  Hiorner  af  ^ 
Foihoinlnyen vare  plankede Chesmmtrazer ,  
som ved Espal  e  forenede deres  Grene med 
Blade og Blomster  over  Urnen,  og gav den 
sin Hvelving.  Mellem d:sse Traer  vare  f i re  
A a b n i n g e r  el ler  Portaler ,  giennem hvi lke man 
g»k op t i l  Urnen — Det  er  en st ien Idee,  
sagde L'-ndor ,  og upaatvivlel ig  har  f in  gode 
H e i  s t c t t .  - —  Kun denne,  svarede Elise,  a t  

pen minder  os ,  minder  iscrr  mig om en for ,  l 
h?n ulykkel ig ,  nu hsis t lykkel ig  Moder .  Ideen 
saavel  l t l  detre  hendes Mindesmerke,  som nl  
det :e  hele  l i l le  Anla?g,  er  M i «  dydige sal ig  !  
M o r f a d e r s .  Han udsorke den paa denne Plet  ^ 
Jord t i l  en Erindring af  f i n  eneste  og elsse-  '  
j ige Dat ter ,  og kaldede den ester  hendes 
Mavn Sophies Mi lwe; mig blev den ef ter  ! 

hans  
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hans Dod,  da jeg var  kommen t i l  modnere 
Forstand,  en Hel l igdom deels  for  det .  Min» 
desmerke,  den indslul tede,  deels  for  den be-
hagel ige Roel ighed den s . ia  of te  s t lenker  mig.  
Her  bag Urnens Fod seer  De et  Scrde an« 
bragt ,  f ra  hvi lket  man kan have den her l ig
ste  Udsigt  mod Osten.  Jeg raler  med Ven
ner ,  og derfor  kan jeg vel  ta le  oprigt ig  og 
for t roel ig:  her  s idder  jeg mangen Sommer
morgen,  og tager  Solens majestaciske Opgang 
l  Bestuelse ,  og oplof ter  mit  Hler te  t i l  nnn 
Skaber .  Ja  endog mangen Sommer Aften,  
naar  Solen er  neddalet ,  og mine gamie Vel-
giorer inder  «-  gaaer  t i l  Sengs;  naar  den 
opgaaende Maane kaster  s i t  b lege Lys over  
Naturen,  og spreder  s i r  Solv paa Treernes  
Blade,  saa s idder  jeg her  og for lyster  nug 

l ved de alvorl igste  Betragtninger .  Jeg ran
ker  mig da mine hensovede Venner ,  de ene
ste  jeg har  kiendt ,  som ere  gaaede foran ung 

> t i l  det  Bedre:  of te  naar  en mild Luftmng 
> g iennemfarer  bovene paa Treerne forest i l ler  
l  jeg mig diffe  mine sal ige Venner ,  sc»m f r i  
'  Llander ,  a t  jvave onikr ing inig,  og ved v?nne-
? hulde,  s t iont  usynl ige Besog a t  t i lsmile  mig de» 
z res  Bifald.  — De maae for lade mig nune 

Herrer ,  om jeg herved stul le  yrcre  en Tanke,  
^ som forekommer dem svarmenst ;  mig er  den 
» i  det  mindste  behagel ig  og underholdende;  
Z den st i l le  Glade og Ti l f redshed,  som udbre-

der  
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der  sig om mit  gier te  paa den Tid,  bi l  l ige
som sige mig,  a t  vore t  Evigheden ophoiede 
Venners  Na?rva:relse  forskaffer  os  disse  lyksa
l ige Sieblckke;  chi  mange gange veed jeg ikke 
se lv ,  hvorfor  jeg er  saa f ie leglad.  — Zindor ,  
som selv ikke var  ut i lboiel ig  a t  t roe Aander-
nes  Indflydelse  paa Mennestet ,  som ansaae 
vore Ahnelser  for  deres  hemmelige Advarsler ,  
vg t roede,  a t  de of te  t i lskyndede os ,  a t  iverksat te  
een el ler  anden adel  Daad,  som maasiee e l lers  
znaar te  taale  Opsættelse .  — Lindor ,  s iger  jeg,  gav 
El ises  Tanke gandske si t  Bifald,  lN>u;  han gav 
dec med den bl ide og venl ige Mine,  som tal te  
»nere t i l  El ises  Hier te ,  end den meest  roren
de Tale .  — I  hver  Ende af  Hangen var  an« 
bragt  tvende Lovhyt ter  med Grcrsbcrnke;  for
resten bestod den af  smaae Lyftqvarterer  z i re t  
med Markens Blomster ,  som ved El ises  Fl id  
Aar  efcer  Aar  vare  komne t i l  en langt  fuld« 
komnere Flor ;  cf terat  man havde taget  a l t  
i  Beskuelse ,  indbod hun sine Venner  a t  tage 
Scrde i  den ene Lovhyt te ,  hvor  det  kom t i l  
folgende Samtale .  

L i n d  o r .  D e r e s  D a g e  m a a e  g a a e  b e h a g e 
l ige ,  kiereste  Iomfrue!  da De foler  saa meget  
for  Naturen og dens Skionheder;  og endnu 
herforuden kan tage saa megen Deel  i  det  
Alvorl ige.  Deres  Moders  Mmde skienker  
Dem vist  nok^mange st ionne Betragtninger .  

El ise .  
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Elise .  Ja ,  Hr.  kindor!  Betragtninger ,  
som oste  hcrver  mig langt  over  Livets  Sphäre;  
jeg tor  mange gange ikke lade min Tanke folge 
Dem. Man siger ,  a t  imel lem Henrykkelse  
og Svarmerie ,  er  kun et  kort  Ski l lerum. 

L - n d o r .  N a a r  F o r n u f t e n  k u n  m a a e  s i a a e  
ved Roret ,  har  det  ingen Nod.  Men Sel-
stab,  bedste  Pige? en Ven at  dele  Deres  
Glcrde med,  den synes De at  savne.  

E l i s e  O  n e i !  M i n  G r a n m a m a  o g  G r a n -
! tante ,  st ienker  mig det  behagel igste  Sels tab!  
!  de  ere  begge dydige,  og tanker  begge l igesaq 
» adel t  som rets indigt ;  men om jeg endst iont  
i  ikke saa of te  som jeg onstede kan dele  en ledig 
?  Time med dem, formedels t  deres  Svagel ig ,  
l  hed,  saa s inder  jeg mig dog aldr ig  for lege«!  
j  for  Sels tab.  Det  Menneste ,  som ikke kan 
t  underholde sig selv og f inde Sels tab i  s ine 
'  egne Tanker ,  det  beklager  jeg.  

L i n d  o r .  M e n  M e n n e s t e t  e r  i k k e  a l t i d  
Zbeqvem t i l  a t  underholde sig paa denne Maa-
Zde;  det  blev s tabt  t i l  Samfund med sin 

ki^ge,  og det ,  som kommer Naturen endnu 
n „armere,  det  ene Kion blev vis t  nok fedt  
»med Attraae ef ter  a l  dele  Livets  Dage mev 
6det  andet ,  og paa en endnu noifre  Maade 
oat  sels tabe s ig  med hverandre.  

El ise .  Dersom jeg ncrgtede det ,  ta lede 
'Ueg imod min indvortes  Overbevisning ' . -  men 

.  - mine 
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mine gamle Velgisrer inders  Pndesi ,  ogsaa 
det ,  a t  jeg s ie lden veed af  andet  Gels tab,  
gior  maastee denne Attraae mindre hef t ig  hos 
nug,  end hos andre mine Medalorende,  
her t i l  bidrager  meget /  a t  jeg er  immer syssel '  
sac;  naar  de huusl ige Pl igter ,  saa vldt  jeg 
formaaer ,  ere  opfyldte ,  saa givet  »mn Have 
mig nok a t  gisre  om Sommeren;  t h l  De 
maae vide jeg er  en halv Gartnermde;  Vin
t e r -Aftninger  synes ac kalde os  t i l  det  mere 
Alvorl ige;  da st tenker  Laming mig i  de  ledige 
Timer,  som dog kun ere  faa ,  mig a l  den 
Underholdeise ,  jeg kan onste .  Lad nug for« 
tcr l le  Dem, hvorledes vi  fore  vores  st i l le  og 
roel ige Liv:  Forud maae jeg s ige Dem, at  
Forsynet  har  serget  r igel ig  for  mine gamle 
Velgiorer inder .  De kiende ikke Nl  Na 'nngss  
forger i  de have endog t i lovers  a t  kunde dele  
imel lem Mange Trcrngende;  og her t i l  have de 
begge det  meest  fselsomme og ædelmodigste  
Hier te .  De leve del  fornoiel iqste  og roel igste  
Liv,  og f inde i  hverandres  Omgang den Lyk
sal ighed,  som mange söge og ssge forgieves 
i  den mere vidt lsfcige Verden» Om Morges 
nen,  naar  de vaagne,  er  min ferste F o r r e t «  

ning,  ved en Bon og en Morgensang at  rat^e 
Himmelens og Jordens Fader  for  en ro . l ig  
Nat ,  og t i lbede os  han^s Varela 'gt .  Dels  
paa st ienker  jeg Theevand for  dem, hiel« 
per  dem i  Kloderne,  og leder  dem ind i  
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daql ig  Stuen,  som er  reen,  vel lugtende og 
tcrkkel ig  for  a t  tage imod dem. De sat te  s ig  
da  hver  for  s in  Rok,  for  ikke a t  vare  ledige,  
imedens jeg bessrger  sovekammeret  is tand t i l  
ar  imodkage dem om Aftenen.  Hulholdnin
gen st^aer  gandsse under  min Bestyrelse;  dog 
hente« jeg uu og da Raad fra  min gamle 
Mormoder ,  hvis  Elsarenhed og fornuft ige Un« 
dervi i^ning t>ar  dannet  mig.  ^eg vesorger  d<i  
vor  Middagsmad,  seer  mig omkring i  Huset ,  

!  bestemmer Pigens Gerning/  og soul  of tes t  
c gaaer  hele  Formiddagen hen med denne Syssel ;  
! th i  hvor  meget  er  der  lkke a t  tage vare  for  
> en  fors tandig Huusmoder ,  el ler  den,  der  gaaer  
^ i  hendeS Sted,  naar  den store  Pl igt  s ta l  
i  iagt tages ,  som paal igger  os ,  den nemlig:  a t  
l de t  ene maae giores  og det  andet  ikke for-
l  Amines,  (^ster  Maal t idet  t ranger  mine Eamle 
l  t i l  en Middagsj lummer,  hvi lken de 0a begge 
i  nyde i  Roel ighed i  deres  Lehnestole;  i  det te  
?  Tcel lemrum opholder  jeg mig enten i  Hangen,  
'? for  a t  komme m.ne Yndlinge,  Blomsterne,  t i l  
s.  Hielp,  understot te  de fremvoxende og opelsse  
5  de opspirende,  og tusinde andre Ting at  tage 
u vare ,  som Haugens Zi i r  udfordrer ;  e l ler ,  ee  
^  det  om Vinteren,  jeg s idder  da  ved min Ramme'  
»el ler  ved min Spinderok,  el ler  hvad andet  
. i  jeg f inder  fornodent  a t  tage .  Hander .  Naar  
n m.ne Velgiorer inder  vaagner ,  s taae Kaffcbor .  

^>et  dakket ,  enten i  Haugen el ier  t  Eiuen,  

l igs-
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l igesom Aarst iden^ og de Gamles Lyst  t i l la-
der  det .  Under  Nydelsen af  denne Eftermid
dags-Nektar ,  som gierne medtager  en god 
Time,  laser  jeg hot t  for  dem i  de Boger ,  
jeg veed der  meest  behager  dem: deref ter  
gaae vl  igien Nl  vor  Glerning;  Klokken 7  
xrcrcis  hore vi  op.  ,  Mme Gamle er  da vant  
t i l  ar  holde Aftensmaal t id ,  da de lagge sig 
t id l ig;  ef ter  samme er  der  e t  og andet  i  Hu« 
set ,  som ssat  besorges af  mig;  og imidler t id  
lave de Gamle sig til Rolighed; Klokken halv 9 

holde vi  Aftenbon,  og naar  samme er  forbi ,  
hielper  jeg dem af  Klagerne,  faaer  dem t  
Seng,  og befaler  dem Gud i  Vold.  Er  det  
nu om Sommeren,  saa maae jeg endel ig  besoge 
mit  Lysts ted,  for  a t  nyde de sode og roel ige Ti
mer ,  som jeg for ta l te  Dem for ;  er  det  der
imod om Vinteren,  saa deler  jeg Tiden imel
lem Haandarbeider  og Låsning.  — See kiere  
Hr .  Lindor!  saaledes gaaer  een Dag ester  en ,  
anden,  og jeg smager  Livets  s i i l le  og roel ige 
Glsoer  uden Langsel  ef ter  andre Fornoielser ;  
og maae De ikke t i ls taae mig,  a t  for  det  
Menneske,  der  vi l  anvende Tiden t i l  Nyt te ,  i  
vg idel ig  sysselsat ter  s ig  Med Forandringer  af  ^ 
Arbejdsomhed,  er  Tiden aldr ig  lang,  er  i  
det  mindste  Lamgselen ef ter  andre Optr in  i  
8ivet  mindre,  end hos dem, der  ere  f remmede for  
det te  Slags Sindsfor lystelser ,  og kun faster  deres  
Atraae t i l  Gladstaber og lets indige Adspredelser .  i 

Lin-
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Lind or. Fortræffel ige Pige!  De er en 
Gieldenhed iblandt Deres Kion? De- er et 
Ä^nster for alle Piger, som striber üt giore 
sig Deres Bestemmelse vardig.  — Lyksalig 
den Mand,  Forsynet  bestemmer Dem at  dele 
Dagene med.  De vil  gandste fort iene hanS 
Hoiagtelse,  hans Fortroel ighed,  hans inder
lige Kierlighed,- for Dem, saavelsom for ham, 
maae ZEgtestanden bl ive er  Paradiis  paa Ivr ,  
den; men han maae v.rre god og dydig som 
De; han maae kiende Deres V«rd, og have 
Hierte t i l  a t  paassionne det .  

El ise,  son» med nedslaaende Sine horte 
denne Lovtale,  af  en Persons Mund,  hviS 
Hierle hu» ingen Aarsag havde at  miskiende,  
Og HviS gode Karakteer  hun var  bleven for-
vmet om, ved det  Vidiiesbyrd den gamle 
Reckorinde og hendes Son Alamon ved al le  
i?ei! igheder af lagde om ham, betragtede nu 

s Li t tdor med det  smme og blyefardige Aie,  
^ som aldrig kommer Dyden t : l  a t  rodme, oz 
s som var !aa talende,  at  Alai t t?n kunne lkse 
Z den Tilstaaelse deri :  Du er Manden,  Liw 
? dor!  — Men T-aushed banvr faavel  henoeS 
? som ^i!ld?".  s  ̂ »rl 'er ,  og lod deres Hierter  al lene 
^ sympalhiicre.  l>»oelif l  re?i ie  Alamon stg,  og 
^ som selv en f«leude 5l l ,s . ,er  af  denne ss.snne 
) Scene, afbrod Tausheden, og tiltalede de 
9 Elende paa folgende Mande:  

G S Mitt 
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Mine Venner!  sagde han,  ff iuler  ikke 
Hiertesproget  langer for  hverandre;  det  taler  
for  overbevisende af  Eders Sine;  lad det  og« 
saa lyde fra Eders L<rber.  I  eiste hveran
dre,  og Himlen har  maastee samler  Eder i  
det te  Siebllk,  for  a t  sige hinanden det .  Q 
dolger det  ikke! dolger  ikke,  hvad Naturen 
dog taler  saa lydt  og saa sandt .  — Du tier  
Lindor,  omendstisnt  dine Sine forkynder mig 
di t  Hicrtes Attraae;  l igesom Rodmen paa 
min Cous ines Kinder fo r to lker  hendes Bifald 
t i l  mm Vens Snste.  — O kommer mine El
skelige!  kommer med Eders Hcrnder og for« 
sikrer  hinanden for  al le  Himlens Hine/  a t  I  elste 
hverandre.  

Lindor,  hvis  Tanker i  det te  l i l le  Mel« 
jemrum ikke havde vcrret  ledige/  hvis  Hiel te  
var  fpcrndt  af  Kierl izheds omme Folelser> 
rakte nu sin Haand mod Elise,  modtog hen
dis  igien,  og under det te  saa oprigt ige Haand-
tag paa begge Sider  t i lsvoer hinanden en evig 
Kierl ighed.  Vi  hore nu hverandre t i l ,  sag« 
de Lindor,  og Himlen,  som har l«st  vore 
Tanker,  vi l  krone dem t i l  s in ZEre og vor 
Lyksalighed.  Kom bedste Pige!  og lad os sor  
vore gamle Moore erklirre vor Forbindelse.  
Deres Bifald,  deres Velsignelse vi l  vcrrs  os  
hoisivigt ig.  

Det 
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Det var  intet  Sporgsmaal ,  'om denne 
Kierl igheds-Forbindelse var  behagelig for  den 
gamle Rectorinde.  og hendes vårdige Softer ,  
Degne-Enten;  begge kiendte de unge For
lovede,  og kiendte dem saa noie,  a l  de mer<t  
end engang havde onffet ,  a t  de Maatte fat te  
Godhed for  hverandre;  her  va? bl id Karak,  

> teer ,  adel  Tamkemaade,  Forstand,  og Aat  
i for  Religionen forenet;  her  var  Liighed i  Al-
^ der ,  L.ighed i  Stand,  Liighed i  Gemyttet ,  
t  dort ,  en saa fuldkommen Harmonie,  som den 
7 kan gives under Solen;  og var  Lindor enö 

> i tke sar  paa den Post ,  a t  han kunne ernære eN 
< ^one og indgaae de <rgtessabelige Forbindel--
-scr ,  jaa var  han dog kommen ind paä den 
^Bane,  der snart  vi lde fore ham ti t  di t te  
?Maal .  ^^rs^r  ikfe al leNe Modtoge de Bud« 
Wabet  om deres Forlovelse med de. t  inderl ig-
-jsre Glade,  men endog lykonssede dem med 
^hverandre,  velsignede dem og kronede dereS 

"  "wd.rl .gst ,  

Llndor og hans Ven Sttamvn forblev end-
lMu nogle Dage hos denne elssvardige Fami,  
» I ie ,  og lwd de ubetalel ige Glader,  som From« 
z()ed,  Godhed og oprigt ig Kierl icl ied,  i  den 
Usminkede Naturs Skikkelse kan ssienke Men.  
zt lesset j  Glader,  som forvendt  Levemaade,  Ind,  
lw.ldn.ng og Fordomme saa. ofte negler Kor, 
Aftens B-?n.  "  »or,  

G S ä 
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Det kom t i l  Afskeden.  Lindors 5id var  
bes temt .  Det Nodvendige maae gaae foran 
det  Forno ie l ige .  De huldeste og oprigt igste 
Gien tage lser  af den usvigeligste" Trossab imel,  
lem ham og Elise; de helligste Forsikringer de 
indg isd  i  hverandres Bryst /  ved  de hiertel lg-
sie Omfavnelser, om en evig morano?r? g 
K ic r l i ghed ;  de Gamles Glade indti l  Taare 
over denne rorende og behagelige ^cene, eg de 

vennehu ldes te  Aftaler ,  stut tedeAfsteden,  og ^-n-
dvr begav  s ig  nu paa Reisen med s in  Ven 
til Hovedstaden, hvor de lykkelig somme ^.ags 
Aften ankom muntre, friste og fornoiede. 

Dagen efter  meldte Lindor sig hos den 
unge Greve af Edelschiold, og fik strax Au-
dience.  Han havde endog med Langsel  ven
tet  paa ham; da Fyrsten et  Par  gange hav-

. de talt om ham, og befalet Greven at lade 

ham vide,  naar  han kom hiem. De maae 
nu endelig i  Morgen,  sagde Greven,  indfin
de sig her i Forgemakket, da jeg stal melde 
Dem for Hans Dnrch lauch t ighed .  Lindor 
efterkom Befal ingen,  og havde den Naade 
at  indlades strax t i l  Fyrsten.  — Min k-ere 
Lindor,  sagde denne s t o r e  Folkeven,  Forinden 
Deres Afrnse,  maae jeg endnu endelig anbe 
fale Dem en Ting:  det  er  uvist  om j eg  lever  
den Dag,  at  see Dem ved Deres Hiemkomst 
f ra  den forestaaende Reise.  Det  lakker moi> 

nune 
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mine Dages Aften, og jeg har  al lerede nu i 
t re  Aar pakket  sammen t l l  Reisen,  him vig
t ige Re-se t i l  vor  sidste Bestemmelses-Land! 
men det  kunne hende,  at  den al lerede var  
fuldendt ,  inden Deres Tilbagekomst:  og saa 
vi lde det  maastee paa det  sidste angre mig,  
at  jeg ikke f ik talc  disse Par  Ord med Dem, 
som jeg nn vi l  sige.  Skulde jeg ved De
res Hicmkomst ikke mere vare iblandt  de 
Dodelige,  og min Son fslgel ig fandtes be« 
ret t iget  a t  modtaget  Fyrstendommet efter  mig,  

l da  er  det  nun uforanderl ige Dil l ie ,  som jeg 
har  forkynder de Mand,  der stal  understorte  

l  ham med Raad og Daad i  hans Mindre« 
aarighed,  at  de vedbliver  at vare hans Hov< 

l  mester ,  og underviser  ham om Fyrstepliqterne,  
5 efter de Grundsætninger, de har lagr for De« 
!  res Bog om Fyrsters Kald; at  De forbliver  
5 hos ham, og vei leder hans unge Forstand 
t  t i l  a t  fore der  vigt ige Embede,  Himlen har  
Z betroet ham, at han maae ssre der nl Fyr-
5 siers  sande SLrc,  og t i l  Behag for  Gud.  
? Deres Belonning har  jeg sorget for ,  og De 
»vil endog efter min Dod erfare, at jeg har 
H st ionnet  Deres Grnndsatningers Va?rd.  Og 
nmed Forsikringen herom, befaler  jeg Dem Gud 
sog onster Dem en lykkelig Re,se. — Him, 
zilen (udbrod Lindor), lade Deres Fyrstelige 
TDurchlauchtighed leve endnu i mange Aar, 
iNil Deres klere og rroe Undersaatters sande 

Gg z Glade,  
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Glödö,  og indti l  De,  i  hans Fyrstelige Hoi-
hed,  som Tronarvingen,  kan see den Mand 
hest ige Fyrsiesa ' de t ,  som er  bleven moden,  t i l  
a t  fore den gode og duel ige  Fyrs tes  Zepter ,  
pe!> Deres Durch laucht igheds saa gandffe ud< 
pirkede Exempel ;  det te  er  den vand igs te ,  den 
zueest  ind f lyvende Lccre  fos  unge Fyrs ter ;  og 
den elstvcrrdtge Karaktecr, der raler saa me
get hos Hans Fyrstelige Hojhed , vil upaa-
tvivlel ig love,  at  Staten,  elier  Folket , ,  i  
ham vil  komme t i l  a t  eie den bedste Fyr
ste.  — H.rpaa forlod Lindor  Hoffet ,  talede 
endnu engang m?d Greven af  Edelschiold om 
Remisserne af  de si-bnlerede Reisepenge,  lave
de derpaa t l !  Reisen,  tog den varmeste Af-
sieed med sin Ven,  anbefalede ham sin Pige,  
af tal te  med ham om deres Correspondence,  
yg hvorledes der  skulle  forholdes med hans 
Midler ,  om han ved Dsden stul le  afgaae 
yledens han var  Udenlands,  og derpaa sor-
jyd Hovedstaden og si t  Fædreland.  

Lindor er N N  altsaa ikke mere,  hvor hans 
kiere Elise og hans troe Ven Alamon, dra
ger Livets  Aanoedrat te .  Paa Reisen t i l  de 
Lande,  hvor han agter  at  saqile  sig de Kund-
ffaber og Erfaringer,  der  stal  giore ham vær
dig t i l  den Post  Fyrsten har  kaldet  ham, 
befinder han sig nn,  og i ler  med tænksomme 
Hksidt  denne sin vigtige Bane i  Mode» Hans 
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Elise fnlgde ham vel  i Tankerne,  og var  ham 
i  Forest i l l ingen en behagelig Selstaberinde,  men 
hnn var det  kun som en Engcl ,  der  usyn« 
l igen ledsager den fromme Vandrende,  under« 
stol ler  ham med Mod, opmuntrer  ham ved 
det  bl ide Haab,  snart  a t  naae den lykkelige 
Hytte,  hvor han i  s ine Venners trygge og 
best iermende Arme stal  glemme sin besvcrrl ige 
Reise:  og saa forlade vi  da vor »rdle Lindor 
Nied vort  Folge,  og overlader ham i  «den 
Magtes Haand han t i lbeder,  og som gaudste 
vist  vi l  bestyt te  ham paa sin Vandring,  og 
fore ham frem og t i lbage med Harder og 

!  Lykke.  

Vi  vil  nu imidlert id underholde os med 
Fo>ttr l l ingcn af  Elises Skiebne i  hendes Pige« 
stand,  og hvorledes der  behagede Forsynet  a t  

l hun stal  spi l le  sin Rolle,  indti l  det  O'eblik 
s kommer,  da hun stal  lnrde frem paa Livets  
!  Theater ,  og som Kone udfore den fal les  med 
l  hendes Lindor,  » 

Det  stundede omsider til Livets  Zlf ten for  
!  hendts gamle vårdige Veninde,  hendes Mor« 
:  moder og ^ante.  Vare deres Dage henrund» 
l,  ne i  en st i l le  og roel ig Tilfredshed,  og hav,  
c! de »lydt  i  iver  med den vårdige Deeltagelse 
a og fornuftige Brug, som ansiaaer den sindige 
a vg linkende Christen, saa stnrtsde de og Sce, 
k? Rsn med den fromme Gelassenhed og milde 

4 -Over f f  
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Overgang fra Dødeligheds Land t i l  Udsde« 
j igheds Rige,  der  udmerker saa megst  dem, 
der  vandre med Gud.  Begge gik da saa 
godt  som Haand i  Haand over t i l  det  Be
dre;  ikkun t re  Dages Sygdom maaste forbe
rede dem t i l  Afsteed med Verden;  ikkun 
24 Timer forud gik den ene foran den anden 
ind i  Evigheden.  Men paa een Dag giemte 
Graven deres jordiske Dele.  

Deres Boelig kunne da ikke lsnge efter  
bl ive Opholdsstedet  for  Elise:  dog maatte  
hun saa lcenge opholde sig der ,  t i l  de Afds-
des Efterladenskaber blev giort  i  Penge,  
Skif te  og Del-ng f iretaget ,  og hun og Ala-
won hver hr  sig betrygget  for  det  Arvegods,  
de efter  deres Modre t i l faldt .  Men ikke saa-
snart  var  det te  bragt  i  R-gt/ghed,  forend ve 
forlod det te  yndefulde Sted,  hvor Elise hav
de nydt  saa mange sa^de Ungdoms -  Gla?der,  
og hvilke hun derfor  ikke kunne forlade uden 
inderl ig Folelse af  de Fornotelsers  Afsavn,  
hun der saa uffyldigen havde nydt« 

Elise folger  nu sin Llndors Ven t i l  Ho« 
vedstaden,  efter  hvis  Omsorg og foregaaende 
Foranstal tning hun optages i  et  Huus,  der  
var  hende anstændig.  Lindor havde for  sin 
Reise tal t  derom med sin Ven,  om Tilfaldet  
skulle  indtra ' ffe  gt  de Gamle skulle dse ime

dens 
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dens han var  fravcvrende.  Det  var  al tsaa 
hos sande Venner,  baade af  Llndor og Ala-
mon,  Elise kom t i l  a t  bse,  og hos hvem hun 
ogsaa nod den venskabelige Omgang,  som 
nogenledes kunne erstat te  hende Tabet  af  de 
saa na.^ paarorende Velgisrerinders Gelssab,  
hos hvem hun fra Barndommen havde frem
draget  si t  Livs Dage.  

Men Elise var ,  saa at  sige,  kommen i  
en nye Verden;  her blev andre Optrin at  
flaae i  Node,  end dem Ievnhed og Uskyldig
hed opforer  for  sine yndlinge.  I  store S?e« 
der ,  hvor Mode,  Frched,  Adspredelser ,  Vel-
levnet  og Forlystelser  deler  Herredommet,  der  

> enten opfordres vi  t i l  a t  tage Deel  i  enhver 
antagen Gla?dskab,  el ler  vi  maae udelukke cS 
fra Samqvemmene,  forncrgte vore Naturer ,  

.  cg indspsrre os fra al  selskabelig Omgang.  
) El ise,  saa ubevandt  det te  nye Liv var  hen-
!  de,  lod sig dog ikke forraske,  t i l  enten at  
j  vise Hang for  det  ene el ler  det  andet;  hun 
,  fulgte Middelveien,  iagt tog Reglen:  Emen 

Skik folge el ler  s tye,  og,  uden at  
Z bl ive tal t  imellem Stadens galanteste Piger ,  
»el ler  anseet  for  en Overrrader af  den saa kal-

dede velanst trndtge Levemaade,  lcrr te  snart ,  
^ hvad der  udfordres for  ar  spi l le  den l igesaa 
.Nel ,?abelige og belevne Piges Roll- ,  som hun 
»af  Naturen viis te  sig a t  vare den takkel .qe oa 
ggode Pige. ^ 

Gg 5 Det 
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Det kunne alrsaa hverken mangle hende 
paa Venner el ler  Veninder;  al lerhelst  da hun 
ofte kom i  Familieselstaber,  hvor man sieiden 
f inder Savn paa t i lsyneladende Venskaber;  
men i  a l t  det te  iagt tog Elise en vis  fornuft ig 
Varsomhed; og rebede hun nogensinde Deli-
catesse,  saa var  det  da,  naar  der  blev giort  
Fordringer paa hendes Fortroel ighed.  Det  
er  a t  sige:  ikke enhver,  som ralede Venstabs» 
sproget ,  fandt  Veien t i l  hendes Hierte .  Hav
de hnn enost iont  ikke i  de forr ige Tider ,  da 
hun delede sine Dage imellem sine to gamle 
Vclaiorerinder,  sin Hauge og sine Boger,  fun» 
den Le' l ighed,  a t  lare at  kiende Verden fra 
den galante Side,  saa havde hun desto noiere 
samler  sig Kundskaber om Menneffekarakteren,  
dets  Letsindighed,  dets  hast ige Overgang fra 
Varme ri l  Kulde,  og kort  a t  sige dets  Ube
standighed,  som saa ofte omknldkaster  de st<rr-
feste Forbindelser ,  og misbruger de storste For-
lroel .gheder;  i  hvilke Kundskaber hun ved 
Eauuale med sin sal ig Morfader,  Mormoder 
og Tante og sine Boger,  var  bleven temmelig 
oplyst .  Vi  undre da ikke over,  a t  hun gik 
forsigt ig frem i  al le  sine Handlinger,  og at  
hun isar ,  hvor det  gial t  om at  indgaae 
Vanskab med nogen i  den store Kreds,  hvori  
hun nu var  sat ,  fulgte sin Eftertanke og de 
Principier ,  der  forst  maatte  overbevise hende om 
ven Vens eller  Venindes faste Karakteer ,  som 

an-
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anholdt  om landes Fortroel ighed.  Mere ti l<-
boiel ig var  hun for  a t  kunne vise sig som 
Ven mod det  hele menneffel ige Kisn.  At 
tage Deel  i  Medskabningers Lidelse,  a t  for
dele en Sorrig fulds Bekymring,  at  besoge i  
(s t i lhed de Nsdlidende og rcrkke en velgis-
rende Haand i  det  Skiul te  t i l  s in fat t ige syge 
H^a'ste ,  det  udgiorde nogle af  hendes sande 
Eieleglcrder;  og i  disse Mennesket  faa vårdige 
Handlinger stod hendes Fetter  den gode Ala« 
mon,  jom hendes og hendes Lindors sand^ 
Ven,  hende troel ig bie.  

I  Begyndelsen af  hendes Ankomst t is  
Etaden,  var  hendes Tilsid og hele venstabe-
l ige Fortroel ighed derfor  ene kun henvendt  
t i l  denne sin Paarorende;  for  ham kunne 
hun aabne si t  Hiertes Tanker;  med ham kun« 
ne hun tale fr i t  og fortroel ig;  og man faae 
dem derfor  stedse samlede,  naar  Tiden kunde 
t i l lade der  paa begge Sider:  men denne For
trol ighed kunne natnrl igviis  ikke a l t id vcrre 
behagelig i  den misundelige ?g miskiendende 
Verdens Vine.  Vi  maae hore nogle af  de 
Oplrin,  som modte Elise i  denne hendes nye 
Kirkel;  vi  maae fortælle saavel  de ubehage« 

! l ige son« behagelige Scener,  hun giennemgik,  
l  for  a t  l»rre ar  t iende hende fra sin sande <rdle 
!,  Karakreer .  

Alamons Omsorg for  Elise baade som 
' Letter oz Ven af hende selv,  og som Ven 

af 
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af hendes Lindor,  gik da fornemmelig kun ud 
paa,  hvor han kunne t i l fredsst i l le  hendes æd
leste Snffer/  og forskaffe hendes Hierte  de 
vandigste Glcrder.  I  denne hensigt  spadsere
de de ofte sammen, og paa disse deres Spad« 
seretourer  var  det  deres siorste Forlystelse paa 
begge Elder  ar  tale  om det  menneskelige Livs 
forskiel l ige VUkaar,  lagge Merke t i l  et  el ler  
andet  medende besynderl igt  Ti lfalde,  og at  
anst i l le  fornuft ige Betragtninger vver Natu
rens utsmmelige Velgierninger» 

Det  traf  sig engang,  som de en Sommer-
Aften gisrde en Spadserelour i  een af  Sta
dens Lyst-Alleer ,  som just  ikke a lmind-l ig 
b!cv bessgt ,  a t  de fandt  et  velklcrdt  og ef ter  
A iseelse honet  Fruentimmer siddende ene paa 
en Bcrnk,  og som det  syntes,  var  nedtrykt  
af  Sorrig og uroelige Tanker.  Hvad enten 
det  nu var  Ahnelser  hos Elise,  el ler  hendes 
forstende Sie havde opdaget  i  del te  Fruen« 
t immers Ansigt  og St i l l ing en dyb Græm
melse,  saa var  hun neppegaaet  hende 20 Skridt  
forbi ,  forend hendes omme Hiertes Folelser  
b!ev sat  i  Bevægelse,  og tvang hende t i l  a t  
vcnde t i lbage,  for  a t  bl ive sikker om den l lbe« 
kendtes Tilstand.  Alamon, som heller  ikke 
kunne va 're  l igegyldig over a t  see en Lidende,  
var  strax vi l l ig a t  folge Elises Vink;  de kom 
igl?n t i l  det  Sted,  hvor den Bedrsvede sad,  

og 
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og beslut tede at  ssst te  s ig ved hendes Side:  
men aldrig saa snart  havde de nedladt  den»,  
forend den Ubekiendte reiste  sig,  for  a t  und-
si»e deres Selstab.  Tydelig kunne de nu 
merke,  ar  en heft ig Sinds Uroe t i l l ige beme-
streoe sig hendes blodende Hlerte .  Alamott  
fors 'od Elises Blik,  sprang op,  gik ef ter  den 
Ubekiendte,  og baS hende komme t i lbage:  for« 
sikrede hende,  at  de ikke vi lde forstyrre hen» 
d«s Roelighed,  a t  de havde ved Forbigaaen-
det  seet  hendes Kummer,  og blot  al lene vendt  
t i lbage,  for  a t  vlse sig beredvil l ige nl  at  troste 
hcnde,  for  saavidt  det  stod i  deres Magt;  at  
de vare vi l l ige t i l ,  »mar hun ikke kunne taale 
deres Selskab,  at  forlade hende.  Denne 
uventede, hvflige, og i den Bedrovedes Oine 
sieidne Medlidenhed af  Ubekiendte,  bevarede 
hende at  gaae t i lbage,  og indrage sin Plads,  
hvor Alamon »ned Elise havde sat  sig,  og det  
kom omsider t i l  folgende San»la!e:  

El ise.  Tilgiv os om vi  har  forstyrret  
Deres Roelighed.  De er  gandsse visi  en Be
drevet ,  og hvor kunne v,  da gaae Dem forbi  
med Ligegyldighed! Ne, ,  det  t i l lod Deres 
Vemodighed os ikke.  

A lamon.  De har intet  a t  befrygte.Ma
dam fra vor Side; vl onssede heller al kunne 
gl«de,  end saare Dem. 

(Den Ubekiendte saae t i l  dem med et  uroe,  
l igt  og alvorl igt  Hie,  som hun vilde läse af  

dereS 
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deres Ansigt /  hvem hun havde om sig;  gav 
derefter  et  dybt  Suk,  og brast  i  en heft ig 
Graad).  

(Elise,  stark rsr t  ved det te  Optrin,  tog 
hende ved Haanden,  bevidnede hense sin Op
rigt ighed,  og bad hende med taarefulde Sine 
at  sige hende sin Kummer).  Vcvr aabenhier-
t ig,  sagde hun,  det  vcrre langt  fra os ,  at  
bet iene os af  Deres Fortroel ighed for  at  ffade 
dem; vi  ere begge Venttet '  af  Medlidenhed,  
vg ynkedes over a t  see DeM, som vort  Med
menneske,  i  denne bedrsvede Forfatning.  

(Her floi  den ubekiendte Dame Elise om 
Halsen,  og med den heft igste Veemodig-
hed udbrod med s i t  Hiertes Klages 

Aen Übeki  endte.  Ak! er  Himlen endnü 
barmhiert ig imod mig? — Taler  jeg med Men
neskevenner? — saa maüe de vcrre sendt  mig 
fra den Algode selv,  for  a t  give Mit  qval-
fulde Hierte  Luft .  Jeg var ncrr  ved For
tvivlelsens Grandse.  Jeg sogte denne Ken-
l ighed,  mere af  Forvildelse end med Over
lag,  og maaffee vare De komne en halv 
Time si ldigere,  havde jeg ikke varet  mig selv 
Mcrgtig;  saa start  havde mit  Sindskummer 
bemcrgtiget  sig mig.  O mine ZEdle!  i  hvo 
De saa er ,  lad mig da i  Deres Skiod udose 
min Jammer,  og ff ienk mig den Medlidenhed/  
»er  ene kan beroelige mit  Hierte ,  og som det  

synes 
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synes hele Verden vil  nagte mig;  thi  naar  
Foraldre og mine ncrrmeste Paarorende vende 
deres Are fra min Klage,  naar  Foragt  v-seS 

!  tnig »stedet  for  Medynk,  og en uforsonlig Bit« 
1 terhed forstyder mig fra deres Sine,  hvad 

skulle  jeg da kunne vente af  den ovrige Men-
< nestehob? 

Elise smed eu giensidig Folelse) .  Udos 
i  da i  denne Barn,  Deres Nod; og var  sikker 
-  om min oprigt ige,  Deeltagelse!  Skulde jeg 
> endst iont  ikfe vare is tand t i l  a t  st i l le  Dem 
1 ved Deres Ovaler ,  saa kunne jeg maastee 
sen Trost  l indre Dem! og en sod Glade vilde 
!  dette vare mig.  Tael  bedste Kone! 

A la  mon.  Var fortroel ig,  Madam! De 
t taler  med Venner.  

(Og nu aabnede den Ubekiendte sin hele 
Kunlmer for  Alamon og Elise ved fsl« 
gende Fortæll ing).  

Jeg er  en Datter  af  en reputeerl ig borgerl ig 
HFannlie her  i  (s taden,  som lever i  megen Vel« 
is tand.  Omendstiont  strängt  opdraget ,  saa op« 
Hvo^te jeg dog med et  ?mt og folende gierte;  
i l lnen t i l l ige ik!° 'e  u t i lboiel ig at  elste  en dydig Per
sson af  det  andet  Kion,  som befad de Egenstaber 
20g den Karakteer ,  der  giorde ham i  mine Sine 
»elssvardig.  Det  indtræffer  nu,  at  mine For-
»Kldre behover en Informator t i l  min yngre Bro.  
6der,  og en Student  bliver  dem recommendetet ,  

svm 
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som forenede med sine Kundskaber den saa meget  
anbefalende Sindighed og faste Karakte-r ,  der  
udmerker det  unge Mennesse,  og forhverver 
ham alle  Fornuft iges Andest .  Han kommer i  
Huset ,  udforer  sir  Kald t i l  mine F^raldresFor« 
noielse,  og vinder gandsse deres Anvest .  Et  
Aar gaaer n«sien hen,  og ved den daglige Om
gang lcrre vi  omsider a t  kiende hverandre.  Men 
vi  opdager t i l l ige saadanne Karakterer  hos hin
anden, som trekker vore fympathlferende Siele 
tnere og mere i  den noieste Forbindelse.  Kort  
a t  fortælle,  luine Venner:  han seer  Leii ighed t i l  
a t  aabne si t  Hierte  for  ung,  og jeg behovede ik^e 
lang Tid,  for  a t  fyldestgiore hans Snffe,  da 
det  harmonerede saa meget  med mit  eget .  

Hvorfor  skulle  jeg vel  dolge det te ,  da det  er  
en reen Folge af  Viisdommens Indretning t  
Naturen,  der  ikke har  giort  det  ene Kisn mere 
t i l  Majkine end det  andet .  Det  er  kun de an
tagne Skikke,  blandede med et  urigt igt  Begreb 
om Blyefcerdighed og Velansiaindighed,  der  
byder os at  v«re t i lbageholdne med vore Felel« 
fer ,  og at  stemme vor Fremgangsmaade i  er  af  
Livets  del ikateste Optrin,  efter  en Tone,  som 
Mode og Fordomme har ansiaaet ,  men med 
hvilken aldrig Naturen harmonerer .  Vi  sin
de da hinanden vårdige,  indgaaer den <ratts ie  
Forbindelse,  og t i lso<rrger hinanden den usvige
l igste Trvstab.  

X . . Jeg 
i 
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Jeg ti ls iaaer  denne Handling var  gandske 
Uden mine Forældres Vidende, '  thi  da jez 
kicndte deres Tankemaade,  og isar  min Faders,  
som havde store Udsigter  med mit  Givtermaal ,  
da jeg var  hans eneste Datter ,  og han sat  t  
S.'and til at give en Mand anseelige Midler k 
Medgivt  med mig.  Frygt  for  a t  bl ive nagtet  
deres Bifald,  t i lbageholdt  den Fortroel ighed jeg 
siyldede dem, og som jeg maassee som Barn ikke 
bul  de have giort ,  den bandt  mine Laber me!> 
Saushed,  ja endog t i l  a t  iagt tage den storste For
sigt ighed,  naar  min Elsker var  narvarende.  — 
Var det  en Feil  hos mig,  en Fei l ,  som aldriK 
kunne have opkommet i  min dat ter l ige Barm, 
naar m.ne Foraldre havde varet  indtaget  af  
bi l l igere Giundsatninger,  og mere betragtet  
ZEglestaber for  en Pagt  imellem tvende Forene
de,  der  har  vigt igere og hoiere Forbindelser  t  
Folge med stg,  end den Rigdom og 3Ere be
stemmer,  laa maae det  undskyldes mig,  det  
fulgte blot  dydens og Naturens Stemme, 05 
givtede mig kun for  a t  leve et  lyksal igt  ZEgte« 
stab med nun t i lkommende Mand.  Hert i l  kon,  
en< nu ?et  Haab jeg gtorde mig otn min Elskers 
Lylke,  da jeg afniange,  som kiendtehani ,  oK 
som >l^e vidsle noget as vor Forbindelse horte 

i  det  Vidnesbyrd om ham, at  han var  er  Men» 
l neste,  som ved stne Etuderinger,  sin Sindighed 
? vg sin adle Karakteer  havde giort  sig vardlg t i l  
i  det  Embede,  han al traaede.  

- Mm 
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Men Tiden,  som omsider l igger for  Da« 
gens Lys al le  mennessel ige Handlinger,  blot te» 
de t i ls iost  ogsaa min og min Elskers hemmelige 
Forbindelse,  og det te  ffeede ved folgende Lej
l ighed:  En Mand af  Stand,  som sat  i  e t  
mcegtigt  Levebrod,  og havde megen Adgang i  
mine Forcrldres Huus,  begierer  mig t i l  s in 
Brud.  Ingen Manage snstede mine Foræl
dre hel lere end denne,  fordi  de derved kom i  
Forbindelse med et  Huus,  der  var  i  megen 
Anseelse.  Man fortyndede mig det te  Tilbud/  
og det  var  for  mit  Sre som en Tordenrost ;  
thi  jeg sorudsaae hvad det  vi lde koste mig for  
a t  undgaae det .  Jeg fik Tid at  betcrnke mig;  
men min forste og sidste Tanke blev den:  
for  at  doe,  forend at  indlade mig i  det te  
ZEgtestab;  jeg kiendte Manden af  Karakceer,  
og forudsaae nun Skiebne.  Jeg havde endog 
ncrgtet  ham min Haand,  om jeg aldrig hav
de vtrret  bundet  t i l  nogen anden.  Men mine 
Forcrldre bleve ved at  anholde hos mig,  a t  
give mit  Ja ,  lal te  alvorl ig,  brugte endog 
Trudsler ,  og t i ls idst  forsikrede mig,  at  om jeg 
ikke vi lde med det  Gode,  saae de siz nod t i l  
a t  bruge Magten.  Nu kan De nok t«nke,  
i  hvad Forfatning jeg maalte  komme. Min 
Kiereste blev str tf t l ig underret tet  om al t ,  thi  
mit  Kammer blev strax sperret ,  og Udgang 
ncrgtet  mig.  Men hvad Magt overvinder 
Kierl ighedens!  Dog maatte  jeg holde denne 

Stue-
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Stue-Arrest ud i ,4 Dage, b,-» 
leir id hl ier  Dag paa det  grueligste ptnet  for  
a t  erklære m.g.  Min El,ker ,  som i  denne 
Adst . l lelsest id var  ikke langt  fra at  geraade i  
den meest  fortvivlede Tils tand,  da jeg t . ls tdst  
ikke engang kunne faae Leil ighed at  ssrive han,  
t>l ,  gr iber  da t i l  det  forvovne Arbeide at  be
st ikke Pigen,  som opvartede mig,  for  ved 
hendes H,<lp at  indlades i  mit  Kammer 
Det  ffeer  midt  om Natten.  Man tanke sia 
min Bestyrtelse. '  Vor Forfatning paa begge 
S.der ,  vore Udbrud i  Klager,  vore rorende 
Samtaler;  — o mine Venner!  De fole be
dte jelv a l t  det te ,  end jeg er  is tand t i l  a t  
fortal le  det ;  men den sorgelige Folge det  hav
de,  og som vl  dog troede ssulle  have befordret  
vort  fal les  Onste;  thi  hengivne Siele vover 
al t  for  a t  bl ive Besidder af  hverandre;  den 
har  styrtet  mig i  min navvarende fortvivlede 

!  Forfatning.  Jeg vil  vare aabenhiert ig Jeg 
» cr  ikke mere den uskyldige Pige.  Det  Foster  
l  leg barer  under m.t  Hierte  taler  derimod,  oz 
-dog vidner det  kun om, at  det  var  det  std-
^ sie  M.ddel  min El ,ker  kunne optanke t . l  vor 
v Forening.  />an troede mine Foraldre umue« 
Nlg kunne overgive en best .emmer Datter  
ltt l  en anden;  men at  jeg i  dets  Sted,  
nmaatte bl .ve ham r. l  Deel ,  ja  jeg t roede det  
>»selv og med Zit tren indvilgede hans Forsts .  
^ .Ieg blev derefter  Haardt  fyg,  og maatte  holde 

Hh 2 Sen-
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Eengen fuldkommen i to Maaneder.  Sunds 
heden vendte t i lbage,  men »ned denne deres 
sorrige Anmodninger om mit  Bifald t i l  a t  
indgaae det  forcsiagne LEgteffab,  man greb 
„ug omsider saa Haardt  an,  at  jeg saae mig 
i?odt  u!  at  aabenbare dem min Forfatning.  

Saa siorc et  Tordenstral  det te  nu var  i  
deres Aren,  og saa megen Bit terhed,  indti l  
a t  lcegge Haand paa mig,  jeg maatte  taale,  
saa frafaldt  de derfor  ikke deres Paastand;  
vg min fornemme Beiler ,  som blev underret
tet  om al t ,  besad saa l iden Delicatesse og Fo,  
lelse af LEre, at han mere ansaae det for et 
Galanterie  end for  nogen LEresforkleinelse.  
Jeg var og blev ham endnu l ige kter ,  endnu 
l ige dyrebar.  

Denne Ligegyldighed af  en Elster  var  
nng afstyel ig,  og giorde mig ham dobbelt  ne-
drigtssnkende,  men den gav mine Forcrldre nu 
Desstorre Anledninger t i l  med Alvorl ighed at  
holde an hos mig om mit  Bifald.  Jeg blev 
paa nye indsperret  og det  i  deres Sovekam« 
mer,  hvor jeg maatte  opholde mig baade Dag 
vg Nat.  

I  denne ut i lgivel ige og uforssyldte Arrest ,  
hvor unn Frihed gandste var  derover mig,  og 
hvor al  Haab,  t i l  nogensinde at  bl ive miu 
sande Elsker t i l  Deel ,  var  mig bersvet ,  men 
derimod maatte  nu anfee mig som et  Offer  
svr en Mand, der havde giort sig gandffe aft 

sipel ig 
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skyelig i  mine Sine;  thi  han var  ikke uviden
de Din min al lerede indgaaede Forbindelses 
og fslgel ig saa meget  mindre at  undffylde.  
I  denne foctvivlelsesfulde Forfatning,  hvori  
jeg i  f iorten Dage paa nye opholdte mig,  
uden at  hore det  mindste fra  min Kiereste,  
el ler  faae al  vide,  i  hva) Tilsiand han be
fandt  sig,  ved Erfaringen af  hans mislykkede 
Haab,  kommer Pigen,  som opvartede mig,  og 
beret ter  mig,  a t  min elskværdige Philamon var  
bleven usynlig,  a t  han havde solgt  sine Bs« 
ger  og sine faa Meubler ,  for  at  betale sin 
Gield,  og al lene efter ladt  sig et  aabent  Brev,  
som laae paa hans Bord,  hvori  han beret ter ,  
a t  man ikke stul le  giore sig Umage for  a t  op-
sege ham, at  han var  reist  langt  bort ,  og 
agtede aldrig mere at  komme t i l  si t  Fædrene
land.  Med saa skrcrkfuldt  et  Are jeg horte 
denne Tidende,  saa var  det  dog intet  imod 
den fortvivlende Harme jeg fs l te  over,  a t  hal t  
kunne have Hlerte  t i t  a t  gisre saadant  et  
Skridt  og forlade mig i  min Elendighed,  
uden engang at  ffr ive mig t i l ,  t i lkiendegive 
mig Aarsagen,  og tage en veemooig Afsteed 
med mig.  De forste Indtryk saadanne Ryg
ter  giore paa et  solende Gemyt,  bl iver  al t id 
de ustet tel igste:  jeg var  ikke is tand t i l  a t  
raisonere herover,  og mindre t i l  a t  finde paa 
nogen Undstyldning for  ham. Jeg blev som 
halv ude af  mig selv af  Qva! og Græmmelse;  

Hh Z og 
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og i  denne Forfatning fortsætter  min Fader 
sine haarde Prover for  mil  Hierte ,  a t  overs 
tale  mig t i l  a t  rackke nl in nye Frier  Haanden;  
MtN Moder niere mevliden,  t i l l ige ved de om-
meste Overtalelser ,  a t  bevcrge mig t i l  a t  give 
deres Forslag Bifald;  og i  min Forvildelse,  
ja ,  jeg rsr  vel  sige Fortvivlelse,  thi  i  det te  
Hleblik var  jeg mlg ncrsien ikke selv mcegtlg,  
indgaser  jeg Alc.  

Folgen af  denne min halv rasende Beslut
ning bestemce nu uur Bryllup med min paa-
tvungne Frier;  nogle Dage gik hermed hen,  
vg jeg kommer t i l  min Eftertanke.  Jeg min
des mit  ubesindige Bifald,  — forskrækkes over 
sammes Folger — og brast  nu i  den bi t terste  
Graad;  men hvad vandt  jeg dermed ? Formil
dede vel  Taare af  disses Narnr mine Lidelser ,  
el ler  kunne de va:re mcrgtige t i l  a t  udstet te  
B- l ledet  af  den strcrkkelige Skiebne,  som mine 
t i lkommende Dage truedes med' i  — O I  Fje
dre og Modre,  som t i l t roer  Eder Ret  t i l  a t  
bestemme eders Borns Givtermaal ,  farer  dog 
ini loere fr .em i  eders Adfcrrd,  og lader ikke 
Guld.el ler  2Ere forbl inde eders Auie,  for  a t  
bvrtscclge eders Born og berove dem deres 
t imelige og moqstee evige Lyksalighed.  Na,  
turens Herre har  vel  sat  eder t i l  deres For
sorgers,  Raadgivere og Forsvarere,  ja  vel  og-
saa for at  dcrmme for deres ut idige Lyster ,  
vg at sivre deres uerfarne Skridt  paa L'.vels  

si lbrige 
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sl ibrige Bane.  I  have Ret  t i l  a t  fordre Ly
dighed af  dem, hvor det  gielder  om. Dyds 
vg Retstndlgheds Befor?ring og deres sande 
Lyksalighed i  men i  Ti lfalde,  hvor denne Lyk
sal ighed forstyrres,  hvor I  mere seer  paa egne 
Fordele end deres Lykre,  i  Ti lfalde,  hvor det  
horer  Mennesker selv t i l  a t  bestemme stg selv,  
der  vogter  eder for  ar  bruge en Magt,  som 
hverken er  given edcr af  Gud,  el ler  ved Love
ne/  el ler  ved de antagne Skikke.  

Min Bryllupsdag var  bestemt,  og jeg be« 
f inder mig nu omgivet  af  de morkeste Rcrdsler ,  
men jeg qvaler  enhver angrende Tanke i  min 
Barm, for  ikke a t  robe min Ulyst  el ler  Uri l-
bolel ighed t i l  a t  opfylde mit  Tilsagn.  Afre-
nen for  Bryllupper sal tes  jeg paa fr i  Fod,  
og jeg fr is tes ,  nu t i l  a t  undflye min Jammer.  
Leil igheo glves mig,  min Qval  og min Uroe 
ansporer  mig;  kort ,  mine ubekiendte medliden-
de Venner!  fortvivlet  forlader jeg mine For-
aldres Huus,  fortvivlet  kom jeg t i l  det te  
Eted,  hvor de nn finder mig.  Tusinde gange 
behageligere er  mig Doden,  end gaae t i l  Bru« 
destammelen med et  faaret  Hierte ,  og lade 
mig der binde t i l  en Mand jeg ikke kan elsse.  

El i ie ,  som horte denne Fortæll ing med et  
rort  og medlidende Hierte ,  kunne nu ikke hol
de sig for  a l  fporge den ulykkelige Ubekiendte,  
hvad hendes Hensigt  nu var ,  og hvad hun 
agtede at  giore t  den ubehagelige Forfatning 

H h 4 hun 
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hun befandt  sig? Jeg beklager Dem af mit  
inderste Hierte ,  sagde hun;  men hvad Trost  
er  det te  Dem? Jeg foler  med Dem, foler  
Zandsse Deres Nod,  og kan ikke afhlelpe den,  
Vcrr  forrroel ig,  hvor vt l  De nu hen? 

Den Ubekiendte.  Ak cedelmodige Ven,  
inde! jeg kan ikke blot te  den Tanke,  der  op
steg hos mig,  da jeg glk ud af  mine For«l-
dres Huus.  Jeg forudsaae min ulyksal ige 
Skiebne,  og den var  mig bi t tere end Doven;  
Dar  de t  at  undre,  at  Fortvivlelsen bemestrede 
Pg mig, at den giorde mig afsindig nok til 
at unofiye en truende Elendighed, for . . . 
Ak! jeg veed ikke, hvad jeg selv vilde; men 

dette veed jeg: om En havde myrdet mig 
paa min  Vandring t i l  dette  Sted,  v i lde  jeg 
have anseet  det  for  en Velgierning.  

Ala mon.  Tlklad mig Madam! Er De 
vverbeviis t  om, at  Deres forste Elster  Har 
Ziort  sig usynlig? 

Den Ubekien dte.  Pigen,  som al t id har  
tmst  sig t roe imod mig,  forsikrede mig det  
hel l ig,  a t  det  forholdt  sig faa.  

Alamon. Men hun kan jo vcrre under-
kisbt  t l l  a t  bl ive dem utroe;  hvad formaaer 
ikke anseel ige Belsnninger,  iscrr  hos Folk,  
som er  saa l idet  vandt  t i l  a t  imodtage den»,  
som en Tienestepige? — Tillad mig,  har  De 
ved Deres Bortgang fra Deres Forældres 

HuuS 
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Huns ikke nndersogt  om Rygtet  af  hans Flugt  
niedforte Sandhed eller  ikke?.  

Den U b ek i  e  n d c e .  jeg is tand der-
t i l?  Var jeg is tand t i l  a t  tanke med saa mes 
gen Overlag,  og at  folge min Tanke? Des,  
varre!  et  ondt  Rygte medfsrer  snarest  Sandhed.  

Ala mon.  De har ikke mere Grund for  
denne Fordom, end om De fiod i  den For
mening,  at  aUe gode Rygler  vare upaatvivle« 
l ige.  Hor,^Mvdam! jeg t iender Deres 
Philamon; jeg vi l  endnu l  denne Aften under
loge om han er  t i ls tade el ler  ikke,  og bringe 
Dem sikker Efterretning.  

El ise.  Og saa folge De hiem med ni ig,  
hvor De med mere Roelighed kan afvarte det  
Hikker s ie  Pudilab derom» Forlad Dem paa 
lmc og min Fetlers  Venskab,  vi  skal  ikke for-
raade Dem; men om vr kunne bringe Deres 
Sind l  Roelighed,  kan De nok tanke del  vi l  
vare vor Glade.  

Med den ubeskrivel igste Folelse af  Taknem, 
melighed sisi  den Ubekiendte,  nu sine lnedli-
dende Venner,  om Halsen,  og bevidnede dem 
den ommesie Crkiendtl ighed.  Alamon ledsage
de dem nu t i l  Elises Logenient ,  og forlod 
dem dclpaa^ sor a t  udfore sin Undersoaelse og 
komme i  ^- ikrerhed o>n Philamons tKkiebne.  
Han jaaer  langt  om lange opspurgt  hans Lo« 
gement,  og t i l  s in usigel ige Glade,  stnder ham 
narvarende,  men i  den meest  uroelige og be-

Hh 5 kyn» 
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symringsfuldeste Sindsforfatning.  Alamon 
opdager hans Uvidenhed om hans Piges sid» 
sie  Forfatning,  erfarer  Usandheden af  det  
Rygte,  som ved en underkisbt  Pige var  kom
men hende for  Aren,  og finder ham for det  
Lvnge gandste overladt  t i l  Grcrmmelsen.  Efter  
nogen Samtale udbryder Phiiamon med fol
gende Klage:  

"Min Bekymring er  ubeskrivel ig,  sagde 
"han,  ikke saa meget  for  min egen Skyld/  
"som for den vårdige Piges,  hvis  Lykke 
" jeg har  forstyrret ,  hvis  Hierce jeg har  
"saaret ,  og hvis  2Ere jeg har  berovet .  — 
"Der er  en ForsM<rdcise min Ven! som 
"kramker mig t i l  Sielen;  og dog veed kun 
"en Gud,  at  mit  Hierte  har  virret  rede-
"l ig imod hende.  — O at  hun dog aldrig 
"haode seer ung,  el ler  jeg hende! — Jeg 
"tamler  paa hendes t i lkommende Dage;  jeg 
"giennemgaaer ethvert  modende sorgeligt  
"Optrin,  som bler  paa hende;  jeg foler  
"hendes Lidelser ,  seer  hendes Kummer,  
"hendes daglige Græmmelse,  og det te ,  det te ,  
"min kiereVen! ikke al lene nedtrykkermit  
"Sind,  men gandste vist  vi l  forkorte mine 
"Dage;  thi  hvilken sort  Last  kan l ignes 
" imod den,  al  forfsre en uskyldig Pige,  
"og berove hende den Lyksalighed,  hvis  
"Nydelse Forsynet  havde st ienker hende saa 
"meget  Haab t : l ."  

Ala-
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Ala mon.  Lad ikke denne AEngsiel le  plage 
Dem for meget ,  min kiere Ven! der.  kunde 
maastee endnu vare Haab for  Dem, al  kom
me i  Besiddelse af  en Eiendom, som saa 
gandste er  Deres.  

Pl)  i  la  mon.  Nci ,  aldrig venter  jeg den
ne Lykke.  Hendes Foraldres Haardhed og 
hendes foleelose Geileres Ligegyldighed over 
Hel ,  som burde vare enhver arekier  og sand 
Elster  uovervindelig omfindtl ig,  forbyder det .  
Bestemmelsen af  hendes Gk'ebne er  fat tet ,  
hun stal  vare hans Brud,  vg maastee i  den» 
ne Aften tvinges hnn t i l  ac rakke ham sin 
Haand for  Brudestauunelen.  

Alamon. Og maastee,  min Ven! der 
bl iver  stet  ikke noget  af .  Hsr!  fat  Mod,  og 

l buk lkke gaudste under for  en Skiebue,  som 
enduu staaer  t i l  a t  forebygge.  Der snuler  
d^ln begge et  Haab i  Mode,  som kan maas 
stce komnie i  Opfyldel le .  Den mennestcuge 
Vil l ie  har  sin skranke,  saa magtig den end 

l kan synes,  saa fvrmaaer dog den Haand,  
'  som dannede Mennestet  vg gav det  Vil l ie ,  
,  a t  standie dens Gang.  

P i) i  l  a  m o n.  Vel!  men hvor mange ts is  
l  le lose,  egennytt ige og rasne Vll l ier  t i l lader  
i  ikke Himlen at  fuldfores,  enten for  a t  yd? 
i  myge den mennestel ige Stol thed,  el ler  fer  a t  
,  s traffe Udoverne med Folgerne af  deres egne 
)  Eterninger;  og hvad Trost  da for  mig,  om 

delte  
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dette blev Tilfaldet, som bestemte min og min 
arme Piges Skiebne? 

Alamon. Og hvorfor  just  plage sig med 
faa usikre Forest i l l inger!  hvorfor  just  give de» 
«ngstende Tanke Rum, naar vor Qverbeviis-
«lng kan st ienke os  en anden,  som vi  ^ved 
Haabet  kan-opelsse!  — Kort  og godt ,  min 
Ven! sirab a t  opreise Deres faldne Mod. 
Der gives Hsndelser  i  det  mennestel ige Liv,  
som er  is tand t i l  a t  forvandle de msrkeste 
Udsigter  t i l  Blidhed og Glade;  vort  Haab 
kan vcrre synkefærdigt ,  nasten udsiukt ,  men 
uforventet  oppustes den sidste Gnist  k dets  
Taue,  det  udbreder sig mere,  fat tes  omsider 
j  Flamme, og lyser  os  t i l  Modtagelsen af  
den Lykke,  som vi  t roede var  forloren.  Var 
roel ig,  og vendt  en bedre Skiebne;  mere kan 
jeg i  Aften ikke s ige Dem. God Nat  min 
Ven! snart  vente De at  fee mig igien,  og 
da maastee bringer jeg Dem ved mit  Bessg 

gladere Budstab.  
Nu forlod Alamon den bekymrede Phila« 

mon med den Glade,  at  have opvakt  et  ud
slukket  Haab i  hans Barm, og begav sig t i l  
El ises Varelse,  hvor denne hans Cousine og 
den ubekiendte Dame med Langsel  biede paa 
ham. Han fortal ts  nu Udfaldet  af  si t  ZEren-
de,  og den »forventede Glade,  samme for-
aarsagede,  isar  for  den ubekiendte Dame, var  
ubeskrivel ig;  men den blev forket ,  da baa-

de 
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de han og Elise,  hver for  sig forsikrede hen
de,  at  giore sig a l  Umage for  a t  forsone hen
de med sine Forcrldre,  og saaledes fore den? 
hendes Forfatning t i l  Gemytte,  a t  saa fremt 
ikke a l  Folelse var  uddod hos dem, saa 
fremt Naturen ikke gandsse var  forsienet  imod 
hende,  stul le  de give efter  for  Dyds og Kier
l igheds Stemme. De ssi ldtes nu ad,  Ala
mon bod god Nat ,  og den Ubekiendte tog 
med Glcrde mod Sengeleie hos Elise.  Her 
nod hun i  hendes Arm den Sorrigfuldes træn
gende Hvile,  og indslumrede ved hendes Si« 
de med er  nogenledes roel igt  Smd og ec op
l ivende Haab.  

Morgenen kom, og Alamon indfandt  fig 
i  Elises Boelig,  og modtog den venstabcligsie 
Morgenhelsen, saa vel af hende, som den ube« 
kiendte Dame. Det  forekom ham endog,  som 
der ovlivede Haab havde opklaret  den Bekym-
redes Slasyn,  i  det  mindsie fandt  han den 
blide og roel ige Mine,  som er  det  forste Kien-
dekegn paa Sti lheden i  Gemytter .  Med delte  
Sindelav og med en Venlighed,  igiennem 
hvilke en Dndighed fremstraalede, som Græm
melsen var  if t rrd med at  udslet te ,  modrog hun 
Alamon, som sin huldeste Den.  Nu opholde 
De sig kun hos min Cousine og vür roel ig,  
sagde han,  imedens jeg bereder DereS For,  
Forsoning med Deres Fonrldre,  og siraberat  
fore dem paa billigere Tanter. Vel har jeg 

ikte 
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ikke den Mre at  kiende dem, men derfor  vi l  
jeg fors t  lade det te  Brev afgaae,  for  a t  bane 
nng Adgang t i l  Samtale:  De vi lde behage 
Nu at  hsre ,  hvad jeg har  j r revet .  

El ise .  Og ja ,  lad os  del!  Sa?t  Dem 
Veninde!  siden s ta l  jeg s ige Dem, hvad jeg 
har  tankt  Cousin!  thi  De maae t roe jeg har  
hel ler  ikke varet  ledig.  Las  os  nu Brevet .  

Alamon (t i l  den Ubenendte) .  De maae 
vide,  Madam! at  jeg har  blot  s t i le t  det  t i l  
Deres  Fader:  thi  af  Deres  Fortal l ing har  jeg 
godt  kunnet  merke han var  Dem den haarde-
sie;  De behage nu a t  hsre  mine Tanker:  

Min Herre!  
"Jeg forest i l ler  mig den Bekymring De 

tillige med Deres kiere Kone maae vare i 
over  Deres  Dat ter ;  uvidende om hendes Ti l 
siand maae en Frygt  betage Dem, som sal ter  
Deres  Hier ter  i  den dybeste  ZEngstelse .  Jeg 
tanker  mig Dem som chris te l ige og dydige 
Forældre,  der  foler ,  hvad Naturen har  ind
præget  i  den mennestel ige Barm, ja  hos et
hvert  l idende Vasen.  Men,  Allerhois tarede!  
lad mig,  som Fremmed for  Dem, men ikke 
for  den smmeste  Deel tagelse  i  andres  Lidelser ,  
husvale  Dem med en Trost .  Deres  Dacrer  
er  reddet  f ra  den yderste  Grad af  Fortviv
lelse;  det  vise  Forsyn afværgede det te  svage 
men t i l l ige beklagelsesværdige Skridt ;  og be,  

hagede 
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hagede a t  bruge mig og en Veninde der t i l :  
hun har  for t roet  os  sin Kummers Aarsag,  og 
som hendes Medmennesker  kunne vl  ikke virre  
l igegyldige over  hendes Skiebne.  Vårdige 
Mand! De eIsse dog gandsse vis t  Deres  Barn,  
og som vl  hore,  Deres  eneste  Dat ier .  De 
har  t i l l ige med hendes Moder  vis t  nok onstet  
a t  giere  hende lykkel ig;  men De har  neppe 
havl  for  Hine,  hvad Folger  en tvungen Kier« 
l ighed vi lde drage ef ler  s ig .  De har  t roet  
med den almindel ige Hob,  a t  ef ter  Baandet  
var  knyt te t ,  vi lde Alt ing jevne sig selv,  og 

, Kier l igheden nok indfinde sig.  Ja ,  for  den 
«enfoldige,  den kolde og tankelose Pige,  lader  
saadanl  sig formode,  men sandel ig  ikke af  
det  folende,  det  tankende Fruent immer,  hvis  

> Gemyts  Bevægelser  ere  a l t  for  s t t r rke an« 
l spendte  af  medfodte  videnskaber ,  a t  de kan 
l  lade sig s tyre  t i l  Ret te  ved et  Magts  Sprog.  

Og vi lde De dog ikke t i l l ige see Deres  Barn 
I lyksal ig!  Men formaaer  vel  Guld el ler  2Ere 
!  det te?  Hicr te ts  Ti l f redshed maae komme fra  
!  vs  selv og af  de Ting uden om os ,  som har« 
i  moncre med vore Tt lboiel igheder .  Mennesket  
i  kan lade sig overtale  t i l  a t  foie  s ig  ef ler  vore 
? Meninger ,  men det  lader  s ig  a ldr ig  tvinge 
!  dert i l ;  og forfei le  vi  det  fors te ,  udret te  vi  
5 kun Skade med det  s idste .  Al t  for  sorge« 
l  l ige Prover  have De herpaa i  DereS egen 
? Dat ter .  

O!  
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O! jeg seer  Dem, seg seer  med hvi lket t  
Veemodighed De klage Deres  Nod for  hver
andre!  hvor  De avgre Deres  Fremgangsmaa-
de i  Hensigt  t i l  hendes Givtermaal ,  som De 
dog gandffe  vis t  har  meent  det  Bedste  med» 
hvor  De snffe  det  ugiorr ,  hvad De hidt i l  
med saa megen Iver  for  hendes Lykke hat  
f i rabt  for!  Ja ,  Hsis tcerede!  her t i l  have De 
den fuldkomne Aarsag;  men ogsaa paal igger  
det  Dem da nu,  a t  forsone Deres  Brode,  
og a t  takke Forsynet ,  som frels te  DereS kiere  
Dat ter  f ra  den ulyksal igste  Skiebne;  og a t  
sircrkkes for  den Tanke,  nogensinde mere a t  
saare  Deres  Samvit t ighed,  ved Misbrug af  
en faderl ig  Myndighed.  De vi l  indsee,  f t iont  
s i ldig,  a t  De t i l  saadan Adfærd hverken har  
Magt  af  Rel igionen,  el ler  af  Naturen,  et le t  
af  Fornuften;  hun er  Deres  Barn,  De elsser  
hende,  og hun ffylder  Dem Lydighed og Kier
l ighed,  men kun der ,  hvor  de mennessel ige 
Ret t igheder ,  og Midlerne t i l  hendes egen 
Lyksal ighed ikke forkrsnkes.  Nu,  a l t  det te  
vi l  ufei lbar l igen ta le  lydel lgen i  Deres  Bryst  
og bedre s ige Dem, hvad De for  Efter t iden 
bsr  giere  som Forcr ldre ,  end min Pen for< 
maaer  a t  t i lskr ive Dem; t h l  saa  s t c r r k  e r  Na,  
turen, at dens Stemme kan overdove alle 
Indbildningens og Fordommes Veltalenheder. 

I  Efternnddag har  enten jeg e l ler  min 
Cousine den Wre at  ta le  med Dem, for  ae  

tags  
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tage Deel  i  Deres  Glade over  een igien fun
den Dal ter ,  og t i l l ige a t  see Dem med hver
andre forsonede t i l  fa l les  Lyksal ighed paa begge 
Sider :  De t i l lade,  a t  jeg imidler t ld  s t iuler  
mit  Navn for  Dem. Forbl ivende :c ."  

El ise .  Det  er  gandsse ef ter  mit  Onske» '  
det  indeholder  ingen starpe Bebreidelser ,  og 
er  der  nogen,  saa ere  de indkladte  i  saa be« 
s tedent  e t  Sprog,  a t  de umuel ig  kan siede s ig  
derover;  hvad synes Dem Veninde!  

Den l lbcki  endte .  O mine ommeste ,  
! eneste  og bedste  Venner!  Deres  kier l ige Om

sorg,  Deres  saa gandffe  udmerkede Venssab 
s for  mig:  mig,  som er  Dem saa gandste  frem« 
l  med,  blnder  gandste  mine Laber ,  og lader  
l  mig kun fole  de Forbindelser ,  som et  taknem-
t mel igt  og venstabei igt  Hier te  ssylder  Dem. 

Alamon.  I  Eftermiddag «l lsaa maae 
z een af  os  ta le  med Deres  Foraldre .  

El ise .  Og denne Commission maae mm 
) Cousin t i l lade mig a t  udfore.  

Alamon.  Meget  gierne.  De er  is tand 
!  ti l  a t  ta le ,  Cousine,  naar  det  gielder  om at  
?  rsre  Hier te t .  

El ise  ( t i l  den Ubekiendte) .  Men j«g mel-
1  der  mig al lene hos Deres  Moder:  thl  hoS 
LDeres  Fader  vi lde jeg vel  l idet  udret te .  

Den Ubeki  endte .  Det  kan dog ikke 
Pfei le ,  a t  hans Hier te  jo  maae vare  bleven 
>?rort  ved Hr .  Alamons Brev,  og sat  is tand 

I i til 
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t i l  a t  modtage mildere  Indtryk,  af  hvad De 
vi l  s ige ham. 

Alamon.  Vi  vi l  folges  ad,  og str ibe 
for  Deres  Ve!  det  bedste  vi  formaaer .  Jeg 
ledsager  min Cousine t i l  Deres  Moder;  og 
imidler t id  De taler  sammen,  forfs ier  jeg mig 
t i l  Deres  sidste  Fr ier ,  som man ssger  a t  paa-
tvinae Dem, og ls^ger  ham et  og andet  paa 
Hierre ,  som just  »kke s ta l  g ive ham nlegen 
Lyst  r i l  a t  for tsat te  s in  ut idige Kier l ighed.  

El te :nnvdaaen kom nu,  og Alamon og 
El ise  de^av sig paa Veien t i l  den Ubekendtes  
Forcr ldres  Hu»:s ,  foe a t  udfore den Mellem-
handl ing,  de havde foresat  s ig ,  for  a l  redde 
den Ulykkel iges  TLre,  og befordre ,  saa  vidt  det  
s iod t i l  dem hendes Lyksal ighed.  

Imedens -Iomftue El ise  nu besoger  det  
ukiendt  Fruent immers  Forcr ldre ,  for  a t  udfsre  
den vigt ige Comnussion hun havde paataget  
s ig ,  saa  af lægger  Hr .  Alamon en Visi te  hos  
den fs les lose Fr ier ,  for  a t  formaae ham t i l  
a t  f ras taoe sine Pratent ioner  paa den uklendte  
Dame- Vi  maae fors t  hore ,  hvorledes den
ne sidste  Samtale  lob af ,  forend di  begive 
os  t i l  det  Huus,  hvor  El ise  ta ler  Da
mens Sag.  

Alamon kommer i  Fr ierens Huus,  og som 
Fremmed beder  om Tilgivelse  for  s in  Fr ihed;  
Complimenterne ere  forbi ,  og Samtalen be
gynder .  

Ala-
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Ala mon.  Det  er  Dem vel  ikke ubekiendt  
min Herre!  det  ubehagel ige Ti l fa lde)  der  er  
modt  Hr.  .  .  .  Huus i  Henseende t i l  Deres  
Dat ter /  som er  bleven usynl ig? 

Fr ieren.  Ja ,  jeg har  Hort  saadant  no
get  af  min Tiener  i  Morges.  Her  skal  vis t  
have varet  Bud der-fra .  

Alamon.  Har  min Herre  da ikke vcrret  
der  og taget  Deel  i  Deres  Sorg? De skul le  
jo  have varet  i  en nar  Forbindelse  med dem? 

Fr ieren.  Rigt ig  nok,  der  kunne maaskee 
have blevet  noget  af  med Pigen og mig om« 
sider ;  hun var  vel  l idt  capris ieux,  som ge« 
meenl ig  disse  Mammesel ler  ere ,  naar  de ikke 
faaer  deres  Vil l ie :  men forresten saa .  .  .  .  
Dog er  hun vel  a ldr ig  gaaet  hen og druk
net  s ig? 

Alamon.  Og det  kan De spsrge med 
saa koldt  Blod? Hende,  som De vi lde valge 
sig t l l  en JEgtefal le?  som De skul le  dele  Lykke 
og Skiebne med? — Hende,  der  skul le  vare  
Dem den Elskvardigste  paa Jorden? Deres  
Fortroel igste? hun,  som skul le  vare  Moder  t i l  
Deres  Born,  og Deres  HuseS Sts t te!  

Fr ieren.  Aa Kiere!  hvor  vi l  De hen 
med det te  romanske Snak? Kiender  De ikke 
Verden bedre? Hvad bryder  man sig nu om 
saadant noget Kiellingerie, som De der staacr 
og regner  op.  Jeg har  a ldr ig  elsket  den l i l le  
Pige som De snakker ,  for  jeg har  godt  kun-

I i  2 Nit  



Vinter - Afteners 

net  merke hun eis tede ikke mig,  og saa t roev 
jeg vi  bedst  kunne komme t i l re t te  sammen.  
Veed De ckke nok,  a t  vore Dages LEgteffaber  
holder  man ikke saa hel l ige,  som for  e t  halv 
hundrede Aar  siden;  men den l i l le  Pige var  
der  noget  a t  hente  med,  seer  De,  det  er  
Tsiet  man bor  gaae ef ter ,  det  bmder  Lasset .  
Nu enkin!  er  hun derhenne,  saa er  hun der« 
henne,  og saa g-k jeg da gl ip  af  det  Haab,  
men derfor  ikke forsagt .  /  

Alamon.  O vee Dem og det  H-er te ,  
der  t i l lader  Dem at  ta le  saadant  et  Sprog!  
Hvor uvcrrdig var  De Besiddelsen af  hendes^ 
Person om hun endog levede!  og hvor  be
klagelsesværdig den fornuft ige og dydige Pige,  
om hun havde falden i  saadan en Barbarers  
Ham der .  

Fr ieren.  Barbarer  sige De? Min Herre!  
er  De kommen her  i  Huset  for  a t  brutal isere  
Dem nng,  saa vi l  jeg l .  a l  Skikkel ighed bede 
Dem at  pakke s ig .  

Alamon.  Ja  jeg ssal  snar t  Heide mig 
det  for  en ZEre,  a t  vare  uden for  Deres  
Huus;  men,  nu jeg er  her ,  maae jeg s ige Dem 
pa« min ulykkel ige Vemndes Vegne,  ar  man 
t t r l ler  Dem paa de nederdrægtigste  Menne
skers  Lis te .  Den Mand,  der  kan handle  mol» 
f in  Overbevi isning,  uden KlerUghed ssge en 
Mands Dat ter  t i l  Brud,  fordi  hun eier  Pen« 
ge,  hore henve vKre bunden t i l  en anden,  

endos 
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endog ved Svangerssab,  oa dog have Mod 
t i l  a t  fors tyrre  hendes Lyksal ighed,  uden a t  
fole  selv nogen anden Glade,  end den hans 
gierr ige Hierre  soaer  ved Forogelsen af  si t  
Mammon;  den Mand,  som mcd koldt  Bl»d 
kan see en uffyidig Piges  Taare,  see hende 
mishandlet ,  indt i l  ar  v«re berovet  s in  Fr i 
hed;  vore hende va?re besvangret  af  den,  som 
hun havde st«enket  s i t  Hier te ;  hor-  hende ned
styr te t  t i l  Fortvivlelsen over  Mislmgelsen af  
del te ,  jeg vi l  t t ls iaae det ,  ut i l ladel ige Skridt ,  
t raktere  samme med dcn ut i lgivel igt  Lets in» 
dighed,  og bl ive endnu ved ar  anholde om 
hendes Haand;  den Mand,  som for  en ne
drig Vindings Skyld kan spille saa sort en 
Rolle ,  vg med en dlcrveis t  kat ter  el ler  Lige« 
gyldighed anhvre de usal igste  Folger ,  af  faa-
dan tvungen Kier l ighed,  har  fa t  s ig  selv ne« 
den for  a l  mennestel ig  Hoiagrelse ,  og som 
den,  der  hverken agter  paa Skam eller  SEre,  
giorr  s ig  de Fornuft iges  vg Dydiges Gels tab 
uvardig;  og,  min Herre!  paa Grund af  disse  
s tygge Plet ter  paa Deres  Karakleer ,  for lader  
jeg nu Deres Huus.  

Alamon for lod al tsaa den fs le^lsse  cg af  Giere  
r ighed besi t r lede Fr ier ,  og uden a t  hore Han6 
Svar ,  begav sig tU det  Huus,  hvor  hans 
Veninde Iomfrue El ise  segle  ar  forsone det  
reddede Fruent immer med hendes Fvraldrc .  

3 > z V-i> 
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Ved sin Ankomst  f inder  han dem al le  Tre  
siddende paa enKanopce,  svummende i  Taare ,  
og det  gav ham at  formode,  a t  El ise  ved 
sin Samtale  havde fundet  Veien nl  Naturens 
Kilder  i  deres  Bryst .  

El ise .  Der  kommer min Cousin,  som 
har  tUsirevel  Dem det  beksmne Brev,  og ;om 
med saa megen Iver  har  spi l le t  Menneske« 
Vennens Rolle  for  a t  redde en Ulykkel ig  vg 
Deres  Huses AEre.  

Alamon.  Jeg har  vel  ikke sor ternet  Dem 
min Herre!  

Manden.  Gud! for tsrnet  mig?—(han 
omfavner  Alamon) Nei ,  adle  Mand? De 
har  aabnet  vore Sine,  og lcer t  os  a t  indsee 
vore Vildfarelser .  Lak vcere Dem for  Deres  
Omhue og Venssab fvr  en Dem ubekiendt  
Famil ie!  De har  ikke a l lene reddet  min ulyk
kel ige Dat ter ,  men endog forebygget ,  a t  jeg 
og min Kone ikke blev nedsiunken i  den dybe
ste  Græmmelse.  

Alamon.  Og dog har  jeg intet  gior t  
uden det  De selv vi lde have foretaget  Dem i  
mit  Sked.  De mennestel ige Folelser  og den 
menneskel ige Nalur ,  vUoe nok have anspo
ret  Dem. .  

Konen ( i  den heft igste  Graad omfav
nende El ise  og rakkende Alamon sin Haand) .  
Vels ignet  vcere  Dem Begge for  denne ædel
modige Handl ing,  for  Deres  Brev,  for  De

res  
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res  hele  Omsorg.  — Gud! hviske Bevægelser  
foregaaer  i  mit  Hier te!  — Bebreidelser  over  
den al t  for  haarde Prove,  paa hvi lken vi  
havde sat  vor  ulykkei .ge Dat ter ;  Bedrsvelse  
over  hendes Lideifer :  Gtade over  hendes 
Frelse ,  ja  inderl ig  Glade over  hendes Red
ning fra  den dybe Afgrund,  l  hvi lken hun 
saa nar ,  ved vores  stränge Omgang,  kunne 
have styr te t  s ig ,  om ikke Forsynet  havde sendt  
Dem, for  a t  rakke hende Frelsehaanden.  — 
O mine Venner!  glader  mig,  glader  en be
droved Fader  og Moder  med Opfyldelsen af  
det  inderl ige Snske,  snar t  a t  omfavne en el« 
s te t  Dat t«> for  i  vore  forsonende Barme,  a t  
modtage hendes Taare,  vg fylde hendes Brysi  
mcd de angergivneste  og kier l igste  Foraldres  
ommeste  Forsikr inger ,  a t  hun er  vort  t iere ,  
kiere  Barn.  

Alamon. Ja ,  mine Venner! det stal  vi 
vg det v i l  v i ,  saa meget hel lere som vi  nu 
ere overbeviiste om, at det er Natur cg Kier
l ighed, der forener s ig om dette Onste .  

El ise .  Og saa stal  da  f ra  l  Dag af  
evig vare  glemt den Forbindelse  De vi lde 
st i f te  imel lem Deres  Dat ter  og ^>en beklaget ,  
sesvardige Mand,  der  vi lde sondernde det  
Baand,  med hvi lket  Forsynet  havde bunden to  
forenede Siele? 

Manden.  Ja ,  bedste  Pige!  evig vare  
vet  glemt af  os .  Have vi  moseet  og erkiendt  

2  i  4  denne 
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denne Vildfarelse ,  saa vi lde det  vcrre  ut i lgive
l igt  em vi  paa nye vi lde lade os  lokke t i l  a t  
glve vort  Samtykke i  en Sag,  som vi  af  Hier . -
te t  maae erkiende for  Daarl ighed.  

Ala  mon.  Og som De,  naar  De kiendte  
denne Mands Karakteer saa nsie som jeg, 
have Aarsaa at  takke  Gud for ,  a t  Deres  gode 
Dat te rs  Forb inde lse  med ham ikke var  kom, 
mm videre.  — Jeg kommer nyei ig  f ra  ham; 
jeg venlede a t  f inde Ven ntrestel ige Fr ier :  
jeg t roede a t  see den paasiaaende Mand,  som 
ikke vi lde lade sig ss t l le  ved e t  Haab,  der  
var  saa grundfæster  som hans.  — Men,  jeg 
s inder  e t  Menneste  for  mig,  med den ut i lgive
l igste  Ligegyldighed;  ufs lsom ved den serge-
l igste  Scene,  hvis  glade Udfald jeg ikke en» 
gang fik Lesl igked a t  s ige ham: han spsrger  
med koldt  Blod:  om Deres  Dat ter  har  druk,  
net  s ig:  han t ikstaaer ,  det  var  ham ikke s . ia  
meget  om Bruden at  giore ,  som om Med-
glvten;  han t rakterer  ZEgteskaber  med de Si» 
ne,  som saa mangen Nar  betragter  den for .  
Kort ,  hans Siel  er  uoplyst ,  og hans Hier te  
fordærvet ;  lkke den mindste  Folelse  af  Dydens 
Fordringer  bcsiceler  ham; ikkun hans Mam
mon er  hans Himmel,  og hans Selvt i l f reds
hed hans forste  og sidste  Lov.  

Konen.  Gud! hvi lket  Uhyre!  og i  hans 
Vold kunne vi  have givet  vor  eneste  Darrer .  

Man-
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Manden.  Og en faadan egennyt t ig  
Siel  indsat  t i l  Arving af  nun Formue!  — 
Mine Venner!  De have reddet  nut  Huses 
LEre!  ja  det  som mere er ;  De have for t  vs  
paa Sporet  af  e t  lyksal igt  k iv ,  som vi  fsr  
ikke har  kiendt .  — Glider  mig nu,  og br in
ger  os  vor  Dat ter ;  medtager  hendes Forlove« 
de,  den hendes Siel  elsker ,  og under  nug og 
min Kone s i ,ar t ,  snar t  den Sielefryd,  a t  om
favne dem som vore Born,  fee dem forene-
de,  og dele  min Eiendom med dem. 

Alamon og El ise  tog nu Afsted med disse  
ror te  Forældre,  for lod deres  Huus,  og kom 
med Glade hiem t i l  El ises  Bvel ig ,  hvor  det  
ukiendte  Fruent immer modtog den» med en 
brandende Længsel  ef ter  Udfaldet  af  deres  Be
log.  Alt ing er  lobet  af  ef ter  Onste ,  bedske 
Pige!  sagde El ise ,  Deres  Forcr ldre  ere  blev
ne »orte ,  og de a t t raaer  nu intet  mere,  end 

» a t  omarme en halvfor loren Dat ter ,  oq forsc ,  
i ne  deres  B»ode mod hende,  ved a t  s tadfæste  

Deres  Forening med Deres  els te l ige Phi la» 
mon.  — Og jeg f iyer  nu strax hen t i l  
ham, sagde Alanion,  for  a t  bebude ham 

i  denne Lykke,  og tage ham med ung t i l  De« 
» res  Forældre.  

Blev Damen hentagen af  Forundring »g 
,  en glad Forbavselse  over  denne behagel iges  
i  dende,  saa blev hendes Els ter  Phl lamon det  
t ikke nundre,  da Alamon kom, og forkyndte  

5 ham 
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ham det te  uventede Budssab.  Her  var  nu 
in^en Tid a t  give bort .  Alamon indsaae her  
maat te  smedes imedens Jernet  var  varmt;  
den opmuntrede Els ter  blev snar t  i for t  s ine 
KUrder ,  og nu begave de sig begge hen t i l  
hans Kieresies .  Opholdssted.  

Men at  beskrive dcn rorende,  den tause,  
den ta lende,  den henrykkende Modtagelse  af  
hveranore,  og ssi ldre  denne sode Scene med 
al le  s ine Farver ,  det  vi lde vare  l igesaa 
nmuel igt ,  som at  afmale begges Sammenkomst  
i  Forældrenes Huus under  Anfsrsel  af  Ala-
mon og El ise .  Begge bleve «modtagne med 
den inderl igste  Glcede,  og med de rsr tes te  
Hiercer  paa al le  Sider .  Var  Phi lamon for  
bleven anseet  som en r inge Person og betrag
te t  med foragtel ige Sine,  saa blev han nu 
begegnet  som en elffet  Son.  Endnu samme 
Aften blev deres  Forlovelse  holdt  i  Overvæ
relse  af  Husets  sande Venner ,  og her iblandt  
var  Alamon og El ise  ikke de  r ingeste;  der  
blev Gl«de over  den hele  Famil ie ,  og en 
Maaned ef ter  holdtes  de Forels t tes  Bryl lup,  
blev indt i l  videre  anvi is t  Værelser  i  Foræl
drenes Gaard,  og spnste  dagl ig  ved deres  
Bord;  men Aaret  var  neppe t i l  Ende,  fsrend 
Phi lamon,  som var  elsket  oq <rret  af  a l le  for  
s in  Duel ighed og si t  gode Hier te ,  saae sig i  
e t  Embede,  der  gav ham Evne t i l  a t  sorge 
selv for  sig og Sine.  

Saa-
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Saaledes udforte  da Alamon og El ise  
i  denne morke og ubehagel ige Rol le  t i l  Phi la« 

mons og hans Bruds,  l igefaa »forventede,  
s som meest  foronstede Lyksal ighed.  De saae 
i  d isse  t roe og oprigt ige Els tende i  Besiddelse  
> a f  hverandre;  de saae dem gaae frem t l l  Hcr  
i  der  og Lykke,  saae dem i  hverandres  Omaang 
5 s tedse svgendc Livets  hoteste  Glcrder ,  og fandt  
!  deres  Kier l ighed mere og mire  blomstrende og 
» t i l tagende;  og der  blev nu er  evigt  Venstab 
> knyt te t  imel lem den, ;  men et  Venstab/  der  
i  paa Phl lamons og hans Kones Side,  hav« 
i de  den oprigt igste  Taknemmelighed og den 
l sandeste  Hoiagtelse  t l l  Grund,  og paa Ala-
i mons og El ises  den meest  leoende Folelse  af  
> Glcrde over  deres  Medvirkning t i l  to  saa in-
> der l ig  elskte  og harmonerende Sieles  Forening.  

Hert i l  bidrog ikke l idet  Li ighed i  Folelsernej  
s i  Gemytsbevzgelserne,  i  Pr inciperne,  og den 
1 usminkede Redel ighed,  med hvi lken de gik 
? f rem i  a l le  Livets  Optr in ,  og denne Over ,  
> eenstemmelse kunne da ikke andet  end trcrkke 

Venstabsbaandet  i  den uoplosel igste  Knude 
paa al le  Sider .  Man fandr  dem derfor  al« 
t id  samlede,  naar  den ledige Time krcrvede 

> S indsopmuntr ing,  for  a t  forestaae Tiden med 
hverandre)  kun sieloen toge de Deel  i  de 

1 mange offent l ige Fornoielser ,  som Hovedstader  
i  Almindel ighed br imler  af ;  de erfarede,  hvor  
meget  de henrev Mennesset  f ra  sine vasent« 

ligste 
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l igste  Pl igter ,  og fors tyrrede dets  alvorl ige 
Bestrabelser  for  dets  sande Vel ;  det te ,  uden 
hvi lket ,  end lkke den uskyldigste  Tidsfordr iv  
kan Nydes med nogen ret  og sand Glcrde;  
l?ei ,  deres  Forsamling var  deres  kiereste  Sel« 
stab,  vg faa ,  men l igetcenkende Venner  med 
dem, ndgiorde Kredsen,  i  hvi lken de fandt  
Munterhed og Tidsfordr iv  nok for  deres  t i l  
Livets  sande vg var ige Gl<?der  s temte Hier ter .  

Madam Philamon var  bleven Moder  t i l  
en l i l le  dei l ig  Dreng,  som Elise  havde holdt  
vver  Daaden.  Det le  Barn var  deres  Guld,  
deres  Fryd,  deres  Alt ;  det  var  deres  Kier« 
l igheds fors te  Fruat ,  men ogsaa betragtede 
de det  fon,  en Medfolende af  deres  giennem« 
gaaede Lidelser .  Dog,  saa dyrebart  e t  Kle
nodie  ven l i l le  Got! :eb,  saa Heed Drengen,  
var  dem, saa beholdt  han dog lkke lcrnge 
tzneherredommet over  deres  Hier ter .  Snar t  
maal te  de dele  deres  Kier l ighed t i l  s tere;  th i  
Phi lamon saae sig nu Fader  t i l  tvende Bsrn,  
og sin dyrebare Kone fruglfommel-g med det  
Tredie;  og med disse  voxie  Vels ignelsen un
der  deres  Hamder,  og Glcrden i  deres  Huns.  
Alamon og El ise  blev s tedse ved a t  vcrre  de
res  sande og oprigt ige Venner;  men de bleve 
det  ikke a l lene for  Phi lamon vg h a n s  Kone,  
ogsaa af  deres  Famil ie  fandt  de s ig  e l f te« 
de og a ' rede.  Ingen Under  da ,  a t  Elne,  
«aar  Tiden faldt  hende lang,  sogte  PHUamons 

Huus:  
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cduus;  ingen Under ,  a t  hun her  og i  s in  
Wen6 Alamons Sels tab fandt  sin Lcrngsel  
j f ter  s in  t roe og dyrebare Lindor  forkortet .  

Det  var  i  denne Vennekreds hun at ter  
l ik  Lei l iahed a t  lcrgge for  Dagen si t  smme 
(J ier te  ved folgende Ti ldragelse:  

Madam Philamon havde en Veninde,  
com deels  ved Slcrgts tab stod i  Forbindelse  
»ned hende,  men fornemmelig ved det  inder
l igste  og for t roel igste  Denstab havde gandste  
mdtaget  hendes Hier te .  Denne gode Pige,  
csm vi  vi l  kalde Iomfrue Lanretre ,  kom ofte  

- Madam Philamons Huus,  og hnn blcv ved 
zenne Lei l ighed snar t  bekiendt  med Iomfrne 
!!5l ise:  ja  del te  Bekiendts tab gik omsider  over  
t i l  det  for t roel igste  Venskab,  der  havde sine 
zehagel ige Folger  paa begge Sider .  De laer te  
zed Omgang at  t iende hverandres  Karakteer ,  
se  opdagede en vis  Harmonie i  Tainkemaade:  
W kort ,  de omgikkedes hverandre saa lznge,  
xg l t r r le  a t  t iende hinandens S 'nd og Ti l -
wiel ighed saa neie ,  a t  der  imel lem Iomfrue 
l! l i !e  og Madam Philamon og Ionifrne kau« 
- :e t te  blev s intrer  en t redobbel t  Venskabspagt ' ,  
lzm,  .g iorde den enes Hier te  gandste  aabent .  
ur  den andens Forrrvel ighed.  De vare soni  
, ' t  Liv og een Siel ,  og bleve derfor  kaldede 
?  dem, som ktendte  cem: De tre forenede 

zizostre. 

'  LtVnge 
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Lcrnge t i l forn havde Laurette ytt rs t  en vis 

Tungs ind ighed ,  som Elis?  vel  havde  opdaget ,  
men ikke kunne giette sig Aarsagen t i l .  I  
Begynde lsen  t roede  hun  de t  var  en  Gemytsfors  
f a rn ing ,  som maar re  have sin Grund i  Tem
peramen te t ,  men  ved  ns ie re  og no ie re  Be« 
k,endts iab.  og  lscrr  ved Madam Phiiamons 
For t roe l i ghed ,  kom hun  e f te r ,  a t  Jomfrus 
Lauret tes  Tungsindighed va r  en  Fslge a f  en 
u lykke l i g  Forlovclse .  

En Dag,  som Madam Philamon fik An
ledning t i l  a t  ta le  om sin forr ige Skiebne,  og 
ikke noksom kunne crpr ise  sin gode Mands 
redel ige og oprigt ige Karakteer ,  blev El ise  
vaer ,  a t  Lauret tes  Hine siode i  Vand,  og a t  
der  glk nogle  dybe Suk fra  hendes Hier te .  
Mere behevede El ' se  ikke for  a t  underfoge f ra  
hvi lken Kilde disse  Taare ,  disse  Sukke kom. 
Vel  var  det  ikke fors te  gang hun havde feet  
Lauret te  grcrde og Hort  hende sukke;  men den« 
ne gang ror te  disse  Sindsbevægelser  hendes 
eget  Hier te  saa sicrrk,  a t  hun foresat te  s ig ,  
a t  udfr i t te  Aarsagen t i l  samme,  det  maarte  
nu kosie  hvad det  vi lde.  Hendes medlidende!  
Hier te ,  hendes Deel tagelse  i  andres  Sorg,  
opfordrede hende;  og hvor  meget  mere her ,  
da det  for t roel ige Venssab,  der  var  opret te t  
imel lem dem,giorde det  t i l  en Pl igt  for  hen
de,  a t  udforste  s in 'Venindes Ti ls iand.  

Saa» 
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Saaledes bl iver  sande Venner  og Venin
der  ikke s taaende ved Beklagelsen,  e l ler  kan 
vise  s ig  l igegyldige ved Vennens el ler  Ven« 
invens st iul le  Lidelser ;  de ivre  s ig  endog for  
a t  klende dem, og anvender  al le  Midler  for .  
a t  l indre dem. De fole  t i l  Selvbedreidelfer  
os Lunkenhed, Kulde, og Fornægtelse af op
r igt ige Venstabs Folelser ,  dersom de over  saa-
danne scener  vise  s ig  l igegyldige;  men Et ise  
horte  ikke t i l  denne Klasse af  Veninder;  
hun bar Nke allene Navnet, hun var det i 
Glerningen;  ikke a l lene oprigt ig ,  men endog 
gandste  del tagende i  s ine sande Veninders  
Glckde el ler  Bedrovelse .  Deres  Lidelser ,  de
res  Lyksal ighed vare  hendes.  

El ise  bliver al tsaa er  folende Vidne t i l  
Lauret tes  s t iul te  Kummer,  og har  «kke Roe 
paa sig,  forend hun faaer  opdaget  Aarsagen 
der t i l .  Hun st iger  s in  adle  Videlyst ,  og f in
der  Lei l ighed t i l  a t  invi tere  Lauret te  t i l  en 
Gpadstrerour ,  paa de samme offent l ige Spad,  
seregange,  hvor  hun fors te  gang havde t ruffet t  
Madam Philamon i  sin daværende ulykkel ige 
Forfatning. Madame Philamon, som hnn 
sogre at overtale at folge med, kan ikke for, 
lade sir Huus. Iomsrue Elise og Jomfrus 
kauret te  giore  nu al lene hinanden Sels tsb.  
De gaae;  de komme omsider  r»l  det  Sted,  
de agtede sig, og i denne Roelighedens egen 
Fristad indbydes til de fortroeligste Eamta, 

ler .  
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ler .  De sat te  s ig  paa een af  de meest  af
sides  Banke,  og nu aabner  de denne fvr t roe-
Ugsie  Scene.  

Jeg har  lange,  sagde El ise/  varet  et  taus  
Vivne t i l  d in  hemmelige Kummer,  som vls t  
nok maae betynge d , t  Hier te ,  bedste  Lauret te '  
Va?r  for t roel ig  mod din Veninde;  aabenbar  
w'g den Sorg,  som qvcrler  dig og s t iul  inret .  
Du finder  her  en Barm, i  hvi lken du kan 
u5sse a l  din Kummer,  og et  Hier te ,  som er  
stabl  for  a t  tage Deel  i  mine Venners  Sorr ig  
oq Glade.  Kav jeg end ikke udflet te  de Kums 
n.e?5 Merker ,  som nu nage di t  Bryst ,  saa 
!>^Pe? kunne jeg formilde dine Lidelser  vek> 
e t  e i^c apdel  Raad,  el ler  en Trost ,  der  er  
saa luivalende,  naar  den kommer f ra  sande 
Venners  Herter .  Fortroe mig d i g ,  var  
a a b e n h i e r t l g ,  s t iul  in le t  for  mig,  du har  jo  
g a n d f f e  at  raade over  mil  Hier te .  

Lauret les  Siel  blev nu lur ler  Fortroel ig-
hed.  Ja ,  hulde og t roe Ven?nde!  sagde hun,  
hvad stul le  jeg ikke kunne for t roe dig!  hvad 
holde st iul t  for  Veninder ,  soM du og min 
Mariane er  (det  var  MadamPhilamonsNavn).  
Vi id  da,  kier l ige Veninde!  a t  jeg er  e t  af  
de beklagelsesvardige Frmnnmmer under  So,  
len,  betragtet  f ra  den Gide,  hvor  Foriovel ,er  
kan giere  mit  Kisn ulykkel ig .  Aris te ,  e t  ungt  
e lskvardigt  Menneste ,  besiddende mange smukke 
Talenter  og rsbende den bedste  S ie l ,  fandt  

om-
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omsider  Adgang t i l  mit  Hier te ,  og giorde det  
t i l  s in  Eiendom. I  to Aar  vare  vi  for love
de,  og jeg smigrede mig med een af  IordenS 
siors te  Lyksal igheder .  Han6 elskværdige Ka-
rakreer ,  forbunden med den sieldne Gave,  a t  
lade baade sin Tale  og si t  Ansigtö Mine for
en«.  s ig  oin a t  udtrykke den,  ere  faa  feirende 
over  e t  omt els tende Fruent immerhier te ,  a t  
det  gior  det  gandske t i l  Elave af  sin Elsker .  
Men det  er  mig umuel igt  a t  beskrive dig de 
gyldne ^) iebl ikke,  da  han al lene var  en Ver-
den for  mig:  thi  0 - e b l l k k e  anseer  jeg endog 
en l^ngeie  ^^k^e as  Aar ,  naar  de hengaae 
t  en uafbrudt  Kiede af  den adleste ,  de» be
hagel igste  Omgang;  og disse  Aiebl tkke for-
hvervede Atls ie  mig ved sin t i lsyneladende "  
dydige Kier l .ghed.  — 0 ,  de Dage!  de Da
ge!  de ere  forsvundne,  og med dem min hele  
lyksal ighed.  — Dog,  lad mig ikke for torne 
Himmelen ved Klager ,  som maaskee ere  grun
dede i  min egen Let t roenhed og i  min a l t  for  
s tore  Ti l l id  r i l  den menneskel ige Bestandighed!  
L. id  ung >k?e mieklende dens Velgiernmg,  fordi  
den er  !^iu! t ,  e l ler  t^nke for  indskrænket  om del t  

l UlNdssranste. — Hvor megen Lykke, hvor 
,  ma. i^e negteö ikke den Eandsel ige a^ 
.  er  vi i j t  ^0>syn,  for  a t  berede ham t i l  a t  tage 
» imod de langt vardigere og fastere! Ikke vor 
i  Overbevi isning,  men vor  Kortsynenhed ski l -
- drer os den n«rv«rende Lykke, den narvtrren-
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de Glade for  den eneste ,  den stsrs ie ,  der  
kunne st ienkes os  paa Jorden.  Fremtidens 
Dage viser  os  en gandste  anden,  som vi ,  
indtagne af  Fordomme og halv forbl indede,  
have undlobet  t i l  vor  sande Sorg.  — Men 
saa  r igt ig  jeg kan tanke mig a l t  det te ,  saa 
bl iver  jeg a l l igevel  den sorr iqbundne Pige.  
Aris ie  havde gi  : r  de fors te  Kier l -gheds Ind
tryk paa mit  Hjer te ,  vg de bUre al t id  uud
slet te l ige;  han havde stedse underholdt  min 
KierUghed med den vanmste Hengivenhed,  og 
kunne jeg da som Menneske,  med kold Blod,  
vare  soleslos  over  hans jLunkenhed? Nei ,  
hans Minde uddoer  a ldr ig  af  min Barm; 
men desvarre  — at  jeg ogsaa stal  minde 
ham, ikke a l lene som en Troelos  imod mig,  
men endog betragte  ham med l igesaa.  s tor  
Medynk som Foragt .  

Aris te  horte  t i l  de unge Mandfolk,  
som kun söge a t  gisre  sig behagel ig  for  a l le  
af  mit  Kion.  Han var  som Bien,  der  f lag
rer  om mellem Urterne,  sat ter  s tg  paa ethvert  
Blomstessiod,  og naar  den har  mat te t  s ig  nok 
af  deres  Yndighed,  for lader  dem al le ,  og 
med en feyerig Erobrers  Glade,  borts iyer  
med si t  Byt te ,  og lever  ubekymret  om hine 
Uskyldige visne el lcr  bersves  deres  fuldkom
ne Flor .  — Ogsaa mit  Hier te  vand t  han;  
jeg blev en Gienstand for  hans Kier l ighed 
den fors te  og eneste  blant  mit  Kion,  der ,  
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for  a t  ta le  i hans eget  vel ta lende Sprog,  
af  Himlen var  sadt  paa Jorden,  for  a t  
lyk,al lggiore  hans Dage.  I  det  fors te  Aar  
af  vor  Forlovelse ,  henlsb Tiden faa hurt ig ,  
men t i l l ige saa behagel ig ,  a t  Maaneder  vare  
mig som Dage,  og Dage som Timer;  thi  
minAris te  vidste  ikke nok hvorledes han skul le  
vi lse  s ig  mig hengiven;  han udstuderede mine 
Ti lboiel igheder ,  for  endog a t  kunne forekom
me mine Snsser , -  og endssiondt  han selv var  
meget  for  offent l ige Forlystelser ,  og havde 
t i l forn sielden forsomt nogen,  enten bed Bal
ler ,  Comoedier ,  Concerter  e l ler  de SeMbe-
lige Fornoielser  i  Klupper ,  saa opofrede han 
dog mangfoldige af  det te  s tags  Tidsfordr iv ,  
for  a t  fornoie  mig,  der  har  niere  hengiven 
for  de s t i l le  huusl ige Glader ,  og i  sar  sogte  
min Forlystel le  i  gode Bsgers  Losning.  — 
Denne Opofrelse  af  Aris te ,  forenet  med den 
varmeste  Kier l ighed og Hsiagtelse  for  min Per ,  
son,  hans idel ige Besogelser ,  hvoraf  jeg s tut« 
t rde,  a t  mir  Selssab maat te  doq vsre  ham 
langt  behagel iger» '  end al le  andre Livets  For« 
lystelser ,  bandt  mit  Hier te  mere og mere t i t  
hans;  han blev mig t i ls tdst  saa  dyrebar ,  a t  
e t  Kongerige imod a t  nyde hans Person,  var  
i  mine Sine en Fat t igdom. Mit  folende,  
mit  ham gandsse hengivne Hier te ,  s tog faa  
meget  desto langselfuldere  ef ter  den fuldkom
neste  Besiddelse  af  det te  i  mine Tanker  dyre.  

Kk 2 



Al6 Vinter-Afteners 

bare Klenodie ,  a t  jeg ikke s tammer mig ved 
a t  t i ls taae,  a t  jeg t idl ig  og si ldig bad t i l  
Gud,  han vi lde fs ie  det  saa ,  a t  vi  ved e t  
lovügc Wgteffab kunne bl ive forenede,  og 
hvad som endnu kronede det te  mir  Anste ,  a t  
min Eisser  var  t i l l ige en Yndling af  mine 
Forældre og min heele  Famil ie ,  og a t  intet  
var  dem anseicgnere,  end a t  see min Foree-
wng med ham fuldbyrdet .  

Men disse  lyksaUge Dage,  bleve mig 
kun forundt  det  fers te  Aar;  da drommede 
jeg om lut ter  Paradiser ,  om det  lykkel igste  
Liv,  og om fede og angenemme Optr in ,  al le  
s iemle ef ter  mit  Hier tes  Fslelser ,  a l le  sva
rende t i l  nun Siels  Snffer .  Det  andet  af  
vort  Forlovelses  Aar  begynder ,  og vor  Kier
l ighed for  hverandre synes endnu l ige varm.  
Lidt  mindre sparsommere blev Aris te  vel  mek> 
s ine Besog,  men hans Forretninger  undssyldte  
ham, og jeg var  le t t roende nok t i t  a t  anta
ge enhver  Undskyldning for  Sandhed;  jeg 
mærkede ikke engang a t  de bieve niere  og 
mere afkortede;  kort ,  min beste  Veninde,  
jeg erfarede omsider ,  a t  Afsavnet  af  hans 
Bessg havde meer  s in  Grund i  Forandringen 
af  hans Gindelav mod mig,  end i  hans 
Forretninger;  grant  nok merkede jeg Ttd ef
ter  anden,  a t  jeg blev ham for  vandt ,  a t  
min Omgang var  ham for  ensformig,  og a t  
hverken mit  Ansigt  e l ler  min Venl ighed,  >ore-
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net  med mit  gandske ham hengivne Hierce,  
havde mere den l i l t rakkende Kraf t . '  ae  jeg 
langer  kunne vare  en G-ensiand for  huns 
f lygt ige Kier l lghed.  Jeg blev snar t  overbe» 
vi is t  herom. Ved flere  end een Lei l ighed 
kom jeg i  Erfar ing om hans Ustadighed,  og 
hvad mir  grandstende Sie  ikke sclv opdagede,  
der  for ta l te  Rygret  nng.  I  alt  derre  ved« 
l igeholdt  han dog Gesogene t i l  mig,  ta lede 
immer.Kier l igheds Sproget ,  og ved sin ven-
l ige Mine sogte  a t  holde mig stedse l  den 
bedste  Tanke vm hans Redel ighed og Hengi ,  
venhed.  Men den mroe Els ter  kan ikke lange 
holde sig f t iul t ,  l s^r  for  en tankende Pige,  
der  laser  I .gesaa meget  .  hans Ansigt ,  i  hans 
l)ele  Adfard,  ja  vel  mere,  e , td  ^de bedst  ud-
sogte  Talemaader  og sode Forsikr inger  kan for ,  
klare .  Enden paa det te  Kier l tgheds Spi l  
narmede sig.  Hele  8le  ja  Dage gik,  og 
jeg sacie  i l te  Aris te .  Rygtet  for ta l te  mig de 
t roeleseste  Handl inger  af  ham. Jeg blev selv 
en T ' ls tuer  af  hans Lets indigheder .  Andre af  
m.t  K.on bieve Slavinder  af  hans vel lyst ige 
Hine,  hans smigerfulde kåber  og de Sicbl .kke 
jeg nu og da vacd.gedes hans Omgang,  be.  
vidnede not ion»,  a t  jeg ,kke var  mere den 
Gienstand for  hans H.er te ,  jeg havde varer  
Men omsider faldt Datter ganske fra mineOiue 
vg jeg faae Bedrageren l  s in  hele  sor te  Skikl  
kelse .  — (Her brast  Lanret te  i  en hesr ia  

^ ̂  Z > Graad 
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Graad,  som standsede for  nogle  Minuter  hen
des  Fortæll ing) .  

Fa:  Dem min Veninde!  bonfaldt  El ise ,  
og lad tkke d in  vis t  nok bi l l ige Sorg faae for  
megen Magt  over  di t  Hier te .  Jeg fs ler  dine 
Lidelser  og det  Krcenkende i  dm croelose El-
siers  hele  Adfærd;  men saa dyb er  endnu 
ingen Sorg,  at  den jo f inder  Opreisning,  
saa sor t  ingen Lastefuld,  ar  vi  jo  kan have 
Haab al  fsre  ham paa Sporene af  s in  Vi ld
farelse ,  og see ham angrende igien a t  ind
t råde paa Dydens Vei .  Maastee staaer  d in  
Aris te  endnu t i l  Redning;  maassee stal  du 
endnu i  hans Arme finde den a 'dels te  Mands 
Forsoning.  Du maae jo dog nls taae mig,  
a t  der  gives  en vis  Alder  i  Menneskets  Liv,  
hvor  der  a l lene handler  ef ter  Passioner ,  hvor  
Fornuft  og det  vi  kalde Dyd l idet  formaaer  
t i l  a t  s tandse dets  ustyr l ige Attraaer .  Lad 
os  betragte  din Els ter  f ra  den Side,  og vi  
s ta l  maastee f inde noget ,  som formilder  Dom
men over  hans Afvigelser .  Du har  jo dog t i l -
s taaet  for  mig,  a t  Naturcn har  udrustet  ham 
med mange elskvcrrdige Egenstaber ,  a t  hans 
udvortes  Skikkelse  forener  s ig  med disse ,  og 
a t  han er  betroet  Midler  l  Hcrnder ,  t i l  a t  
kunne fyldestgøre ci le  s ine Ungdoms Tilbsie« 
l igheder .  Saadan en skabning,  kiereste  Pige!  
hvad Fris te lser  er  ikke den udsat  for!  a l ler
hels t  t  en Hovedstad,  hvor  tusinde Ti l lokkelser  
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t i l  Afveie ,  bestormer hans nbeftrs tede Hier te . '  
— O! Mennesket  er  vel  den crdels te ,  mcn 
t i l l ige den svageste  Støbning under  Solen.  — 
Fortal  mig,  hvori  bestaaer  den «»gstende 
Ti ls tand,  i  hvi lken du betragter  ham med 
l igesaa s tor  Medynk,  som Foragt?  

Deri ,  bedste  Veninde,  sagde Lanret te ,  a t  
han »kke a l lene har  v^ret  t roelos  imod ni ig ,  
men endog imod mange f iere  e lssvcrrdigeFruen
t immer,  der  ere  l igesaa fuldt  bedragne,  som 
jeg.  Skulde det te  ikke for t iene ham min For« 
agt!  Men,  med ynksomme Aine betragter  jeg 
hans Skiebne!  See ham paa Sygesengen,  
for ladt  af  Famil ie  og Venner ,  væltende sig 
imel lem Smerter  og de bi t ters te  Samvit t ig
heds Bebreidelser ,  ndelukket  f ra  a l  Medliden,  
hed,  og dele  Skiebne med de Usle ,  som 
stonner  blot  ef ter  ar  komme under  Tag,  for  
a t  gispe ef ter  Doden paa et  jammerl igt  Leie:  
savne al le  vandte  Dederqvirgelser ,  og sinde 
s ig  forglemt af  al le  dem, der  i  Sundhedens 

> vg  Glædens Dage t i lsoer  ham usvigel igt  Ven-
l skab.  'Denne Skiebne,  denne sorgel ige For« 
s fa tning,  som jeg endog sinder  mig for  ufor-
l muend? t i l  a t  formilde — o kunne jeg som 
? Mennesse erfare  denne,  og ikke ommes t i l  
?  Medlidenhed derover!  Han har  dog engang 
,  eiet  det te  Hier te ;  engang vccrel  mig den elss ,  
5 vtrrdigste Person paa Jorden, og maaslee . . . 

Kk 4 Qg 
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Og maastee ssal  endnu bl ive det ,  afbrsd 
El ise  '— Siig mig,  bedste  Pige!  hvor  op
holder  s ig  den Bkklagelsesvcvrdige? 

Lauret te  kunne kun give sin Veninde en 
ufuldkommen Underretning derom; men ved 
sin Ven Alamon,  haabede El ise ,  nok a t  op-
sporge hans Opholdssted.  Disse Veninder  
spadserede nu hiem, bleve modtagne af  Ma» 
dame Phi lamon,  og passerede Aftenen hos 
hende i  den venskabel igste  Omgang.  

Om Morgenen derpaa har  El ise  ikke 
Roe,  fsrend hun faaer  s in  Ven Alamon 
fat .  Hun fortæller  ham Lauret tes  Skiebne,  
vg sat t tcr  derved haj is  Hier te  i  nye Bevæ
gelse .  Min bedste  Cousine,  s iger  han,  hvad 
er  herved a t  giore? 

Lad os  dog i  det  mindste  erfare  selv hans 
Ti ls tand,  svarede El ise:  om aldr ig  som Lauret« 
tes  troelose Eis ter ,  saa dog som Mennesse;  thi ,  
som det te ,  har  han Fordring paa vor  Medliden» 
hed.  Finde vi  ham uden Redning,  f inde vi  os  
ikke is tand t i l  a t  formilde hans Lidelser ,  saa  
have vi  dog ikke fyrsomt a t  scxtre  Forssg dekt  
paa,  og del te  skylder  Vl  ham. 

Aiamons Hier te ,  hans Medfolelse  over  
andres  Skiebne,  behovede nm'  ikke saa  roren,  
de Bevæggrunde for  a t  udfore en menneske» 
kier l ig  Handl ing.  Han forlod ufor tovet  El ise  
for  a t  opspsrge Pr is tes  Opholdssted.  Han 
tmffer  det ,  han blev indladt  t i l  den Elen-



T i d s f o r d r i v .  5 2 1  

dige,  og f inder  ham i  den ynkværdigste  For ,  
fa tning.  Oppe paa et  Loftkammerunder  
ubeff iermende Vinduer  og Tag,  paa et  nssel t  
Leie ,  l igger  Ungdomn,ens lykkel ige Ssn,  som 
et  visnet  Blomster ,  som en sorgel ig  Ruine af  
Udsvævelsernes  Storme,  og bet ler  Armodens 
Uformuende Haand cm en Vederkvægelse .  — 
Hvilket  Syn for  den tcrnkende,  d?n folende 
Alamon! hvi lke sorgel ige Forest i l l inger  over  
Mennessets  Skiebne!  hvi lke Forandringer  af  
Vilkaar!  og hvi lke beklagelsesværdige Folger  
af  Mennestets  ustyr l ige Overgivelse  t , l  Vel ly« 
sierne i  Livets  faureste  Dage? — Men her  
var  ikke Tid t i l  a t  giore  Betragtninger  over  
det  Mrn. 'essel ige Livs  Vilkaar l igheder;  det  
gial t  langt  mere om Formildelse  af  Aris tes  
Skiebne.  Alamon flot  t i l  Hospi ta le t ,  f ik  g ior t  
Anstal t  t is  den syge Aris tes  Modtagelse  under  
dets  bessiermende Tag,  paa det  han ikke for
medels t  Hielpemidlernes  og en unldere  Ve,  
derqvagelses  Savn fful le  ende sine Dage:  og 
nu drager  han Omsorg for  Pat ientens For« 
siyt te lse  n l  det te  de Syges vg Skrsbel iges  
Ti l f lugtss ted.  — Allerede smager  den halv-
dode Aris te  Vederqvcrgelse  af  s t t  keies  Foran« 
dr ing,  af  de bl idere  og mere husvalende Om« 
sorger ,  og drager  i  det  mindste  nogle  mere 
Usende Aandedrat te .  Alamon seer  ham ved 
sin Omhue,  al tsaa under  en bedre Bessyt« 
te lse ,  bl iver  underret te t  af  La-gen om hans 

K k 5  Spg-
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Sygdoms Dodel ighed,  ta ler  under  f i re  Sine 
med Aris te ,  horer  hans Taknemmelighed og 
hans sidste  Snste ,  st iont  i  meget  afbrudte  
Ord;  for lader  ham derpaa og i ler  t i l  El ise ,  
for  a t  meddele  hende Underretning om hans 
Ti ls tand.  El ises  Fslelse  faaer  Vinger;  usor-
tovet  begiver  hun sig t i l  Lauret te ,  for  a t  for ,  
kynde hende Forandringen af  hendes Aris tes  
Slebne.  

"Kun at  forsone sig med dig er  den sid-
"s te  Valsom for  hans l idende Hier te ,  sagde 
"hun.  Jeg folger  dig Lauret te .  Jeg vi l  
"va?re  Vidne t i l  denne st isnve Scene,  t i l  en 
"Doendes sidste  Time.  Dit  eget  Hier te  s ta l  
"maastee derved vinde en Beroel igelse ,  som i  
"Tiden vi l  fordele  din st iul te  Kummer;  lad 
"os  lkke tove,  ikke opsagte  det te  vigt ige Sie-
"bl ik .  En Angergiven paa sin Dodsseng,  
"er  den lærer igeste  Prcrdikant  for  dem, der  
"omringer  ham. Han taler  Hier te ts  og Fo
rel lernes  scinde Sprog.  Hans Or)  bedra-
"ger  ikke.  Kom Veninde!  maastee s ta l  d in  
"Ncrrvaerelse  udtomme hans Qvaler ,  forsode 
"hans Lidelser ,  og din Ti lgivelse ,  di t  Ven-
"stab,  giore  ham Overgangen let  t i l  Udolig-
"heden;  ja  maastee opl ive hans Haab,  og 
" i  det te  s t ienke ham, vev Rel igionens Trost ,  
"en Forsmag paa et  t i lkommende Livs  Lyksa
l igheder ."  — Lauret te  var  sirax f«rdig a t  

folge 
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folge El ises  Raad,  og i  Selskab med Alamon 
begav de s ig  nu t i l  Hospi ta le t .  

Ved Indlradelsen i  denne de SygesBoel ig ,  
af ta l te  Alamon med sine Veninder ,  a t  han 
vi lde fors t  gaae ind t i l  den syge Aris te ,  og 
forberede ham t i l  deres  Besog,  paa det  ikke 
kauret tes  pludsel ige Narvarelse  ssnl le  g iore  for  
s tark Indtryk paa l>ins  syge Gemyt.  Han 
kommer,  og sinder  Pat ienten i  en t ryg og 
roel tg  Sovn,  erfarer  af  Opvarterffen,  a t  han 
havde sovet  en god Time,  lader  ham ufor ,  
siyrret nyde denne Sundhedens sodeste Ve« 
derqvagel ie ,  for lader  hansLeie ,  og lover  a t  
hore t i l  ham om et  Par  Timers  Tid.  Ala-
mou kommer ud t i l  s ine Veninder ,  for ta l ler  
dem den Syges Ti ls tand,  de vende t i lbage,  
a l ta ler  a t  komme »gien,  og imidler t id  a t  for-
siaae Tiden ved en Spadseretour .  Ved Ud
gangen af  Hospi ta le t ,  horer  de en Tummult  
i  den svers te  Ende af  den almindel ige Snge« 
siue. Alamon med sine Veninder  gaaer  hen 
for at erfare, hvad der er paa Farde. De 
bliver  vaer  e t  Fruent immer,  som er  f ra  For
sianden,  hvi lket  man ssger  a t  indsat te  i  Daare,  
ktsien. Eliie og Laurette bleve bange for at 
gaae narmere,  og holder  s ig  t i lbage;  men 
Alamon er  nyesigen,  kummer t i l  den Elendiges  
Anfsrer ,  som han t iender ,  og faaer  at vide,  
ikte  a l lene hvem det  ulykkel ige Fruent immer 
<r, men endbg at hendes bcklagelsesvardige 

For-
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Forfatning,  oprinder  f ra  en t roelss  Elsker ,  
vg f ra  en ubesindig Omgang af  hendes Paa« 
rorende.  Med Eet  horer  Alamon et  v i ldt  
Skrig fra  den Ulykkel ige,  og i  det te ,  Ar-s tes  
Navn navne i  det  grusomste og bi t terfnldesie  
l ldraab.  Alamon forfardes ,  minder  sin hun 
Elendige han havde bragt  paa Hospi ta le t ,  og 
bvad han havde Hort  for tcr l le  om hans let 
s indige Udsvævelser ;  i ler  s tyndfom fra  det te  
sorgei ige Optr in  med sine Veninder ,  for  ikke 
Lauret tes  sorgbundne Hier te  ffal  b l ive endnu 
dybere saaret ,  vg for lader  Hospi ta ler  med en 
t redobbel t  Beklagelse  over  det  menneskel ige 
Livs  Vilkaar l tgheder .  

Han ledsager  nu sine Veninder  hen i  den 
Kongel ige Hauge,  for  a t  vende dereS Op-
merksomhed t i l  behagel igere  Gienstande;  und
drager  sig for  en kort  Tld deres  Sels tab,  
undskylder  s in  Bortgang,  og lover  om en halv 
Time igien a t  indfinde sig hos  dem. Han 
gaa?r ,  og El ise  og Lauret te  underholde nu 
hverandre ved Spadser inger  i  Hangen,  og 
wed de vårdige Samtaler .  

Man kan l igne vor  Ungdom, sagde El ise ,  
ved disse  dei l ige Lystqvarterer ;  Alt ing forkyn,  
de Glstde,  og indbyder  t i l  Forlystelse .  Sorg
fr ie  t i lsmiler  det  ene Blomster  det  andet ,  
Munterhed,  Sundhed,  Fryd og al le  Livets  
Behagel igheder;  ingen Frygt  fors tyrrer  deres  

am-
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-  ambrosial is te  Liv.  De prange saa sikre ,  saa  
? f remmede for  Ti l fa ldene,  som de vare  oprund-
ine under  en uforgaugel ig  Soels t raale ,  og kun 
Udannede Nl  a t  spi l le  l  en evig f lorerende Ustyl-
Sdighed;  og del le  blev dog ikke deres  Be-
if leutmelse.  

Lau re t te .  Ak nei ,  Veninde!  deres  Lyt« 
Usal igheds Tid er  kun kort ,  og hvo stul le  dog 
i ikke ouste  a t  s tue d 'sse  Naturens dei l ige Bsrn 

stedse smilende oinkring oS.  
El ise .  Det  vi lde Viisdommen nu ikke. 

skivet  under  Solen,  Naturen,  at ie  dens Vas« 
^»ner ,  s tul le  have deres  Tidsrum. Bestemmel,  
) fen af  Tingenes Ti lværelse  kunne ikke bcstaae 
nuden ved Forandringer .  Saa var  den Evl« 
zges  Love,  hvi lke han sal te  for  en Verven,  
Isom kun blev l i l  for  a t  ophore,  el ler  re l l . '?? ,  
Ifor at  omst ls tes  l i l  ni  crdlere ,  eu bcdre,  en 
1  fuldkomnere,  »aar  den i  sin ncrrvarende For-
Ifarnlng ha^de endt sit Lob, og udfort sin 
IEkabers  Hensigter .  Paa Grund af  denne 
z)Sa?lnlng stal  og disse  det l ige Blomsier  sn» 
>kkort  e l ler  lange omst l f tes ,  fa lm»,  visne,  af« 
i fa lde,  og omsider  blande sig med det  Srov,  
(Ihvoraf de udsprang; og som det gaaer med 
^Blomsterne, saa gaaer det med alt det Ior« 
6den f rembyder .  Alle  Vasner ,  som f remspirer  
oaf den, indtil Mcnnestct selv, Jordens yp, 
(spersie Skabning, er underkastet denne Foran. 
<5dnng. Hvor mangt et ungt haabefuldt Men-

Neste, 
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nesse,  r i ig  paa Sundhed,  Forsiand,  Skisn-  i  
hed og andre vcrrdige og s tolre  Talenter  har  
ikke i  s ine fanresie  Dage,» lug hi in  drukne 
Pindsel i l l ie ,  som et  Tl l fcr lde har  omkastet  t i l  
Jorden,  maat te t  bukke under ,  enten ved modens !  
de og uforebyggel ige Ti l fa lde,  el ler  formedels t  
Aarsager ,  som l igger  ss iul t  hos  ham selv :  nu ved 
Pass ionernes  Storme,  nu af  Græmmelsens un
derminerende G'f t ,  nu ved ustyr l ige Vel lyster  
og t i l f redsst i l lende Ti lbsiel lgheder .  Hvad 
Storm,  Uveir ,  Lynstraale ,  Tyrke,  gif t ige 
Jordorme er  for  Blomstere t ,  det  er  Sinds
l idelsernes  Orcaner ,  og opbrusende Degier l ig-
heder  for  Mennester .  Begge maae bl ive Of« 
feret  for  Overmagten-  Fornuftens stol tes te  
Son er  t i l l ige Svagheds og Skrsbel igheds 
Barn;  den fuldkomneste  er  kun den,  derund» 
viger  de f les te  Ufuldkommenheder ,  der  kiemper  
for  Retskaffenheden,  og seirer  meest  over  s ine 
Lidenskaber .  

Lauret te .  Ak! kunne jeg dog have ta l t  
Aris te  iblandt  disse ,  han ssnl le  da  ikke nu 
have vcrl te t  s ig  paa Smerternes  Leie  og an» 
raabt  Doden om Forbarmelse.  O Veninde!  
hvor  l i ig  er  ikke hans Skiebne et  af  disse  
st isnne Blomster ,  som pl 'ange nn med al le  
deres Yndigheder ,  og henrykke os ,  og om 
nogen Tid ikke mere indtage os .  Hans Lod 
var  dog ikke paa den Maade at  fa lme.  Haas 
bet lovede dog en langt  s torre  Fuldkommen-
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hed hos han?.  — Ak! havde han dog holdt  
Vagt  over  s i t  Hier te ,  havde han dog 5 .  .  .  
(Her brod en Taaresirom frcm fra Laurettes 
Sine, som giorde det nodvendig for Elise, 
at  fere  hende vin i  en anden Allee,  hvor  
hnn uden Opsigt  kunne udsse disse  s ine 
Folelser) .  

El ise .  Ti l f redsst i l  d ig ,  bedste  Lauret te!  
med den Trost ,  a t  du har  intet  paa din 
Samvit t ighed,  der  i  det te  sorgel ige Ti l fa lde 
gior  dig den mindste  Bebreidelse .  Vend al  
Tanke fra  hans Fei l t r in ,  s t -enk ham.din Med
l idenhed,  og ofre  e t  Suk for  h . ,ns  Stels  
Frelse .  

Her  kom Alamon,  og Samtalen afbrod.  
Tiden var  fo^oben,  og han forestog nu a t  
vende t i lbage t i l  Hospi ta le t .  De gaae og 
kommer t i l  Arts ies  DodSkammer.  

Alamon gaaer  foran ind og t rasser  den 
dsende Arls te  vaagen,  og af  Sovnen faa ve.  
derqvaget ,  a t  han nu langt  fors taael igere  kan 
ta le  med ham. 

Ar is te .  Velkommen,  adelmodige Sama« 
r i tan!  og Tak vare  Dem for  denne Liise .  
De have gior t  mine Lidelser  taalel ige;  jeg 
kan i  del  mindste  med samlet  Tanke bcrede 
mig a t  gaae Dodeu i  Mode.  — Lauret te  er  
ikke med Dem? Kan hun vare vred paa en 
Lazarus? 

(Lau-
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(Lauret te  og El ise  var  al lerede kommen 
ind i  Kammeret ,  og opholdt  dem ved Jod
derne af  hans Seng) .  

Alamon.  Nei  min Ven!  saa vidt  kunne 
en dydig Pige ikke lade sin Græmmelse gaae;  
men a t  hun er  sorgmodig over  Deres  Skieb
ne,  det  er  natur l ig .  

Aris te .  O du Engel!  du,  hvis  Hier te  
jeg har  saaret ,  du,  hvis  Lyksal ighed jeg med 
min Troeloshed har  fors tyrret!  — Hvad kan 
forsone saadan Brsde!—hvad kan gienkioöe 
e t  dydig Hier tes  for lorne Roel ighed!  — og 
dog er  du sorgmodig over  mig!  — Ak,  min 
Ubekiendte  Ven!  — hvorfor  ssul le  jeg ikke 
nyde den Lykke,  a t  see hende forend jeg 
doer?  —' 

Alamon.  Kunne De vel  holde denne 
Scene ud? Jeg frygtede min Ven,  den vi lde 
opvcekke for  hef t ige Fslelser  hos Dem. 

Ariske.  Og om De endog udsiukkede den 
sidf ie  Tane i  mic Liv,  saa vi lde jeg dse roe-
l ig  og t i l f reds .  — Kommer hun da ikke? —^ 
Gud! min Lcengsel ,  min brændende Længsel  
efter hende! — Blot det Ord: Jeg tilgiver! 
vilde mildre  al le  Dodsanges ie r ,  og opl ive mit  
Haab t i l  Himmelens Forbarmelse .  — Incet  
mindre kan beroeUge nun halvfor tvivlsnde 
Sie! .  — 

A l a m o n .  H u n  e r  h e r  d a  m i n  Ven! 
men v«r st«rk. 

Arist t .  
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Ariste .  Hvor? (Her  samlede den Doen« 
de al le  s ine svakkede Kraf ter ,  reis te  s ig  i  
Gangen med udstrakte  Arme> 

La uret te  ( t råder  med en ssielvende Ve
modighed frem for  ham).  

Arls te .  Mln Lauretre!  ( raabte  han,  og 
sank t i lbage i  Sengen med hendes Haand i  
sine,  og det  syntes  som Afmagten berog ham 
for  nogle  Minuter  hans Fslelser ;  Scenen 
blev a lvorl ig;  man troede det  var  hans sidste  
Siebl lk;  Alamon selv f rygtede,  da de anven
dende Hielpenndler  syntes  f rugteslose;  men 
med eet  aabuede han sine Sine,  faster  dem 
starpt  t l l  de  Omstaaende,  og endel ig  hef ter  
dem paa Lauret te .  Hun fs ler  selv t i l  Afmagts  
og man faaer  hende t i l  a t  s idde paa hanS 

'  Seng,  giver  hende noget  a t  s tyrke s ig  paa,  
- eg  den Doende holder  s tark paa hendeS 
.  Haand) .  — Lauret te!  raaber  han at ter .  

(Lauretre  kommer t i l re t te ,  og med et  s tar-
f kere  veemovsfuldt  Sie  seer  ned t i l  ham).  

Arisre .  Sal ige Engel!  thi  du er  sal ig  
»ved,  du,  Trofasthed og Dyd,  men jeg ikke.  
?  Ak di t  bl ide Aasyn!  al lerede laser  jeg der  .  .  .  

Alamon.  Det  omiucste  Venssab.  
(^nne. le  grader ,  og hendes ?aare  salder  

^ned paa den doende Aris tes  Haand) .  
Ariske.  Det  smmeste  Ven,?ab!  — Jeg 

Isoler  det .  (Oan vi l  kysse de  nedrindende 
^Taare) .— DuminVen! —minLanrette . '  — du 

"  Min 
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min Ven!  — (han grader) .  Saa kom Herre ,  
naar  du vi l .  Kun denne Tvivl  nedtyngede 
nun Siel ,  og vat tede den i  Uroe.  — Du 
tUgiver  mig? Dyrebareste!  

La uret te .  Ja ,  af  mit  gandste  Hier te .  
A r is te .  Guo! jeg er  fcerdig.  —Jeg seer  

de hnumelste  Aander  vente  paa minAnkvmst .  
Dcrkker  er  salvet  f ra  mine Sine.  Allerede 
stuer  jeg mm ti lkommende Lyksal ighed.  Jeg 
gaaer  som en benaadet  Synder  den i  Mede.  
— Relfcrrdigste!  hvo er  saa re tvi is ,  jaa  
naadig,  som du!  — Kan du forbarme dig 

'  over  s- iadan en Synder ,  som jeg,  saa for
tolker  ingen Dodel ig  din Kier l ighed.  — Sa
ligste  Fortrosining— min Siel  stuer  og foler  
ikkun dig,  i  det  usvigel igste  Haab.  — O! 
snart ,  snar t  s ta l  jeg s tue dig i  hi in  her l ige 
Verden,  hvorhen jeg nu vandrer ,  —og der  
min Lauret te!  — der  stal  jeg engang mode 
dig,  modtage dig,  og udfore den dydige 
K i e r l i g h e d ,  som forste  gang bandt  mit  Hier te  
t i l  dig,  og som kun min Lets indighed,  min 
Ungdoms forvi ldede og uerfarne Dage kom 
mig t l l  a t  glemme.  — O nun Laurel te!  her  
l igger  jeg som en Ruine paa Gravens Bred« 
de;  snar t  s ta l  den st iule  mig for  dine og Ver
dens Ame;  men naar  du kalder  mig t i lbage 
i  din Erindring,  betragt  mig da som en 
angergiven Els ter ,  der  vel  giorde sig uvcrrdig 
t i l  Forening med dig  under  Solen,  men som i  

en 
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en sal ig  Evighed,  hvor  jeg noiere  ssal  lare  
a t  kiende din adle  Siel  og al le  dine '  f romme 
og himmelssindtagende Egenssaber ,  og ssue 
dig som en venskabel ig  Engel  ve^> min Side.  
— iHer betog Afmagten ham; Dodskampen 
narmede sig,  og en St i lhed overkom ham. 
Endel ig  udrakte  han begge sine Hander  t i l  
Lauretce og Alamon,  t rykre dem med Heft ig
hed) .  Gud siaae mig bie ,  raabte  han med en 
svagere Stemme; retfardige Dommer!  var  
ung naadlg;  gav derpaa et  Suk,  og sagte  
hensov.  

Hvorledes Lauret te  blev t i lmode ved den
ne t raur ige Scene,  lader  s ig  bedre tanke,  
end beskrive:  Selv Alamon,  den adle ,  den 
klcrkke Alamon kunne lkke imodstaae de hef
t igste  Fslelsers  Magt .  Ikkun Elise ,  som blot  
havde varer  en tankende Tl ls tu^r inde asdel te  ds-
del lge Optrm,  t raadte  nu frem, og« en mere 
rol ig  Sindsforfatning ul ta lede sine ror te  Venner:  

Ja ,  !agde hun,  der  l igger  Bi l leder  
af  os  selv:  og hvad ssue vi  i  denne l ivlose 
(^kikkel ie?  — Ikkun et  Ski lder ie  paa vor  egen 
Forgangel ighed!  — AdmygeiU>e Syn for  den 
(Ktormodige! talende 'Vidne, om det menne-
stel ige Livs  Ubestandighed!— For  nogle  faa  
Aar  siden sprang denne vor  Dsende om 
imellem Lets indigheds Bsrn,  og pr is te  a l le  den 
savre Ungdoms Glader;  da foer  han med 
hurt ige Skridt  frem paa LivetS blvmsters t rote  

^  "  Bane,  
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Bane,  glemte sin Naturs  Skrobel ighed,  og 
aniaae sine Snfkers  Opfyldelse ,  s ine vi lde 
Lysters  Ti l f redsst i l le lse ,  for  si t  „dsdel ige Boe
sens eneste  Himmel!  — Men hvi lken lang
modig Gnd! hvi lken forbarmende Kier l ighed!  
— Sygdom og Dsdssena,  disse  Naturens 
rcrdsonnne Plagere,  f . r  hvi lke Mennestet ,  som 
Barnet for Gespenster, stielver t ilbage, og 
ssger  a t  undstye;  de b ' . e v e  nu vor  hensovede 
Medskabnings meesi  velgisrende Veninder .  
Indslut te t  imel lem dlss? ,  l^rer  han a t  kiende 
Livets  Viikaar l ighed,  s in  Naturs  Svaghed,  
sine nydte  L y k s a l i g h e d e r s  I n t e t ,  og Forf t rnge-
l igheden af  aUe Livets  oppebaarne Giceder .  
-—Hans Sine aabnes;  han foler  s in  Udsde-
l ighed,  stuer  e t  andet  Fsrmaal  for  s in  Aand,  
en hsiere  Bestemmelse for  dens Ti lværelse;  men 
han st ie lver  t i l l ige  for  en hel l ig  og ret færdig Ska
ber .  — Alle  hans Afvigelser  f ra  Dyds og Ret .  
ffaffenheds og Chris tendoms lagrende Forssr i f -
ter ,  siaaer  malede for  hans Tanke:  hans 
Frygt gaaer  over  i  Fortvivlelse ,  og hans Li
delser  baade paa Siel  og Legeme gier  ham 
baade ulrostel ig  og haabelss .  — Men Him
melen forbarmes.  Gud opvasker  Menneske-
l igheden at  komme den Raadvl lde,  den For
lorne t i l  Hiel .p .  Medchris tne rsres ,  ssger  
at  formilde hans Lidelser ,  og Jammerens 
Son soler de« blidere Omhue, s^les i Be
vægelse og rsres til  Taare. Angeren begyn

der 
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der  med sine l ivsal ige Virkninger  paa det  
blodgjor te  Hier te ,  det  soler  s in  Svaghed,  sin 
? l>magt;  og '^>on og Haab og ^cv 'ugsel  es ter  a t  
komme t  Forening tued en sor te rne t  Guds 
Naade, er nu gandste hans Siels Sysiel. — 
Den indvortes  Roel ighed indfinder  s ig ,  
Lys opgaaer  i  hans Siel ,  ved hvi lket  han 
stuer  en forbarmende Himmel. '  Kun ved een 
Forbrydelse  t l . rber  endnu hans Tanke,  for-
uroel iges  endnu hans Hier te :  Forsoning med 
hende,  hvis  Stel  han havde bedrover ,  hvis  
H:er le  han havde gior t  t i l  s in  Eicndom, og i  
Lets indighedsdagene mishandlet  og vanhel l iget  
»ied Troek 'sheder .  Hun kommer;  ogsaa det te  
Befog vi lde Forsynet  endnu skienke ham. Han 
modtager  Opfy lde lsen  af  si t  s idste  Onsse,  mod
tager  hendes t i lgivende Haand,  og Venstabs-
Vidnesbyrdet  f ra  hendes L«rberz cg nu er  
All ing godt .  Jorden har  intet  mere a t  s?ienke 
ham, nuet  mere for  dam at  onste ,  ikknn 
Himlen er  hans Alt .  Hc,n t i ls tnt ter  s ine Oi ,  
ne, udpusier sit Liv, og gior det forste salige 
Skridt ind l  Udodeligheds Land. — O mine 
Venner!  hvi lken hort tdel ig ,  hvi lken t rostende 
Scene!  ^!ad cs  uu frnde os  over  vor  Afüo» 
des  lyt ia l ige Forfatning.  Vl  have v«rret  
Vidner til  hans chnstellge Dsd, og dette bor 
beroelige os. Hans salige Afgang, el«?elige 
Laurettc, v^rre ec Balfom for dit blodende 
Hierte, og give det Kraft til  at bare Sorgen 

L l  z  med 
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med den Hengivenhed,  der  er  din crdle  Siel  
vcrrdig.  Din Aris te  har  nu udssr t  s in  Rol le  
paa Verdens store  Skueplads.  Har  end de 
f les te  Optr in  i  hans Liv varet  ofret  Lets indig« 
heden og Livets  adspredende Glcrder ,  saa  har  
dog det  s idste  upaal tuvlel ig  forberedt  ham t i l  
a t  betrcrde en sal ig  Udedel igheds værdigere  
og hoiere  Skueplads;  og saa v«re du roet ig  
«ls ieUgste  Veninde!  saa tcrnke du nu kun din 
egen Bestemmelse,  di t  Livs  forestaaende Pl ig
ter ,  og det  Kald Forsynet  har  bestemt dig t i l  
a t  udfore,  og ved Rel igionens og Fornuftens 
Hielp forberede dig t i l  saa  <rdel  og gavnl ig  
en Vandrmg igiennem Verden,  hvort i l  d in  
Forstand vg '  dl t  gode Hier te  saa haabefuld 
ansporer  dig.  

Her  endede El ise  s in  Tale ,  og Alamon 
tog nu hende og Lauret te  ved Haanden,  og 
ef terat  have foiet  Anstal t  paa Hospi ta le t  t i l  
den Afdodes hcederl ige Begravelse ,  ledsagede 
dem fra  Aris tes  Dodskammer,  og begav sig 
paa Hiemveien.  

Madam Philamon var  El ises  og Lauret tes  
Veninde,  hun maat te  a l tsaa ikke vcrre  uvi
dende om denne Scene.  Man forfoiede s ig  
nu fers t  t i l  hendes Huus,  for ta l te  hende vg 
hendes fselsomme Mand det te  t raur ige Op» 
t r in ,  og Lauret te  modtog de oprigt igste  og 5in-
meste  Deel tagelser ,  men t i l l ige a l  den Trost ,  
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som sande Venner  kan meddele  en sorr igfuld 
Veninde.  

Aftenen kom og Hengled i  vennehulde og 
muntrende Samtaler .  Lauret tes  Sind blev 
niere  roel ig;  hun vi lde ikke have undvcrret  det  
Syn,  at  have varet  Vidne t i l  Aris tes  lyk
sal ige Dsd,  for  a l t  det  hun vidste:  hun fsel te  
endog en indvortes  Beroel igelse  over  s in  For
soning med en angrende Els ter ,  ogsaa den 
Overbevisning hun havde,  a t  han var  gaaet  
ind i  Evigheden som hendes oprigt ige og ufor
st i l te  Ven,  bl tv  det  mere roel igt  i  hendes 
Gemyt.  Lauret te  forblev Nat ten over  i  Phi-
lamons Huus,  og Alamon ledsagede El ise  t i l  
s in  Boel ig .  

Ved Elises  Hjemkomst  anmodede hun sin 
Fel ter  Alamon at  for ta l le  hende,  hvad der  
blev af  det  ulykkel ige Fruent immer,  som stul le  
sa t tes  i  een af  Hospi ta le ts  Daarekls ter .  Jeg 
kunne meget  godt  merke paa Dem, sagde hun,  
a t  De vi lde st lule  det te  sorgel ige Optr in  for  
os ,  kiere  Fet ter!  og gandste  vis t  har  De,  da 
De forlod os  i  Haven,  forfoiet  s ig  t i l  Hospl ,  
ta lc t ,  for  ar  bl ive noiere  underret te t  om den« 
ne ynkel ige Ti ldragelse .  

Ak,  Cousine!  svarede Alamon,  hvor  er  
Deres  Kion at  beklage,  naar  de ikke ere  s tarke 
nok t i l  a t  imodstaae Fris te lser ,  naar  de laa-
ner  de^es Äre t i l  e tyoert  Smigersprog,  og 
t roer ,  ar  Sandhed og Oprigt ighed hvi ler  paa 

Ü 4 en-
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enhver  Els ters  L<rber .  Det te  ulykkel ige Fruen
t immer har  jeg kiendt ;  hun var  en Dal ter  af  
e t  vis  Borgerhuus her  l  Graden:  st ivn af  
Skabnmg,  beleven,  vi t t ig ,  men havde manglet  
den fornuft ige og sædel ige Opdragelse ,  som 
saa meget  vcrrner  for  en ung Piges  Dyd.  
Hendes Faders  mange Forretninger  t i l lod ham 
ikke ar  bekymre sig om hans Dat ters  Opfor-
sel :  han elskede hende vel ,  men forresten lod 
hende gaae og bändle  som hun vi lde.  Ti l  
hendes Stedmoder ,  som selv var  en le ts indig 
Kons,  blev hendes Opdragelse  og Anforfel  t i l  
s i t  Kwns Pl igter  ene overladt ;  men hun 
toenkce selv kun l idet  s i t  eget  Vel ,  og mindre 
kunne bekymre sig om sin Dat ters .  Aris ie ,  
Laurctres  forvi ldede Els ter ,  soger  ogsaa Be-
kiendts tab i  det te  Huus,  og faaer  Adgang i  
samme.  Madamen kan l ide ham, hun gior  
meger  af  ham, hun yt t rer  endog Begier l -ghed 
og Længsel  ef ter  hai?s  Gels tab.  Aris te  for« 
f iaaer  a t  benyt te  s ig  af  denne Andest ,  og a t  
underholde Madamens Kier l ighed,  for  under  
det te  Skin at  indtaae Jomfruen.  Kort ,  han 
vinder  Seler  ved sine Smigrer ier ,  erobrer  den 
stwinie  Plges  Hier te ,  og hun opofrer  s ig  ham 
gansste .  Hvad skeer!  Sammenkomsten bl iver  
uu ofrere ,  Fortroel igheden st iger ,  og inden 
mcn! ve«-d e l  Ord deraf ,  f inder  J o m f r u e n  sig 
f rugtsvmmelia .  Aris te  har  nu t i l f redsst i l le t  s i t  
vel lyst ige Haste ,  og hans Gesog blwer  nu ind-

str«n-
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st rcenket .  Hendes St i fmoder  kommer omsider  
ef ter  s in  St i fdat ters  Ti ls tand og forbr tcres  i  
holcste  Grad.  Hun gisr  Ophævelser ,  hun 
larmer,  hun st iklder ,  hun udbreder  s in  Dat
ters  Vancrre ,  og lader  ikke s in  Mand R^>e,  
sorend han faaer  ski l t  s ig  ved s i t  Barn.  Hvad 
skeer! Fodjelsstunden ncrriuer sig meer vg meel> 
vg den crrckrcrnkede Iomfrue maae nu fores  
t i l  Hospi ta le t  for  a t  giore  Barsel .  Den Ulyk
kel ige seer  s ig  vmsider  Moder ,  t i l  er  deMgt 
Barn;  men t i l l ige af  Græmmelse over  s in  (? t i f«  
moders  Fcrhaanelse  over  s in  l igegyldige Elskers  
Troeloshed og over  sin 2Eres  Fer l i is ,  i  den ulyks 
sal ige Forf tUlnng,  a t  hun ganer  f ra  Forstanden,  
og bl iver  en Candidat  t i l  Daarekls ten.  Ded 
Henførelsen t i l  det te  begr»rdelsesvcrrdige Loge« 
ment  for  det  fornufclose Menneste  var  det  v i  
t raf  hende.  

Her  lod El ise  en Taare falde,  hnn fol te  
mere ved denne Fortæll ing,  end al t  hvad hen« 
des  Veninde Iomfrue ^aureue havde giennem-
ga^et .  Maaj^ee f loi  hende i  Tanker  hendes 
egen Moders  Skievne,  og gcorde e t  desto 

hendes folende Hier te ;  
m>.u Fort iui l  v^ndt  vmsiver  ^Seier  over  
Hei  des  ^7>n>sl«del>e,  og lod hende betragte  
denne ^  idel ige t i ldragelse ,  som en uigienkal-

> de l ig  ^  5iebne,  der  ikke forandres  ved Taare 
'  eller Beklagelser, men foruener derfor ikke 
r  mindre vor  Medynk.  

Ll 5 De 
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De har handlet meget klogt Fatter, sag
de hun, at De stmlte Venne Tildragelse for 
Iomfrue Laurette; lad den blive det evig. 

Bedste Cousine', kunne De tittroe mig an
det, svarede Alamon. Laurettes Siel er paa 
Vei t,i Roelighed, kunne jeg da nogensinde 
have Hierte til at forstyrre den? O hvor 
uvardig var jeg da de Dydiges Venstab. 
Alamon bad nu sin Cousine en roelig Nal, 
og hun lod Dagens Tildragelse vare sig en 
klog Lare, befalede sig under Guds styrende 
Haand, og g'k nl Sengs. 

Saaledes blev Elise ved at fslge sit gode 
Hierte, at sysselsatte sig med adle Handlin
ger, og at giore sig Tlden behagelig ved 
^dratter, der giorde hkndes Dage nkeedsom« 
mellge, og hendes Langsel efter sin elsste Lin-
dor laalelig; men hun forsonue derfor ingen 
af de Pt'grer, som hendes Kald fordrede op
fyldre. Hun erindrede sig altid, at hun som 
Fruentimmer, der engang stulle bestyre en 
Mands Hnus, og som hans Medhielp virke 
for falles Velfard, havde meget at overtanke, 
meget at ove sig i ,  meget ac staffe sig K u n d 

skab om, for x»t kunne udfore den adle Ko^ 
nes, den vårdige Huusmoders R.olle, der 
har saa megen Indflydelse paa den hnnsUge 
Lyksalighed. 

Det var hende derfor ikke nok, at folge 
sin adle Ttiboiellghed, at vise sin Bistand 
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mod de Ulykkel ige af  hendes Kisn,  der  syn« 
tes  saa gandsse a t  besiele  hende:  og sandel ig ,  
hun drev disse  <rdle  Handl inger ,  hvoraf  de 
f ies ie  bleve svede i  det  Skiul te ,  endog over  
hendes Formue.  Hendes Siel  var  nu en-
gang stemt der t i l ,  hendes Opdragelse  havde 
undersiot te t  hendes vmme Hier te ,  og hel l ig
heder  f indes der  overal l ,  for  a t  vise  det :  
men Elise  mindede sig,  hvor  mange f le . 'e  
Pl igter  der  vare  hende paalagde,  hvor  me
get  der  endnu var  for  hende ar  giore ,  for  a t  
danne sig t i l  saa  va?rd«g en Kone,  som ?in« 
dor  for t lente .  Ei  al lene nok,  a t  hun havde 
de Kundskaber  inde,  som giorde hende bekiendt  
med Huusholdnlngs - Videnstaben,  a t  hun,  
for  ar  holde sig i  Avelse ,  prakt iserede den 
i  s ine Veninders  Huse:  hun giorde sig 
den endog t i l  er  Studium, og l»rs ie  a l le  de 
Autores ,  hvis  Ardeider  havde Hensyn paa 
den klogesie  Huusregierrng.  Saaledes for ,  
s tod hun i tke a l lene Kiokkenkunsten,  og hvad 
der  hsrer  t i l  det  oekononnste  Dcrsen,  men 
endog hvorledes en Kone med Forsynl ighed 
»g Sparsommelighed stal  fore  s ig  samme t i l  
Nyl te ,  uden enten a t  forfalde t i l  Gnieragt ig
hed el ler  Ädjelhed,  og lod s iedse s in  Ef ter
tanke og et  vaaget  Sie  leosage hendeS huus-
holdriste Skridt: men hun giorde sig endog 
bekiendt  med de Ting,  ved hvi lke hun som 
Kone i  det  ovrige kunne virke for si t  Huses  

Gavn. 
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Gavn.  Der  gives  Sysler  for  den duel ige 
Huusmoder ,  i  hvi lke hun endda ikke saa  
l idet  kan bidrage t i l  Forbedringen af  Mandens 
Vilkaar .  El ise  nyt tede dem og begyndte  al le
reve a t  virke for  de t i lkommende Tider .  Her» 
paa gav hendes Linnedftab,  hendes Senge,  
ja  saa gar  hendes Garderope,  mange Prover;  
inen den sande Huusl ighed,  den med samme 
forbundne Tarvel ighed,  den megen Selvvir
ke«,  endog i  de Ting,  hvor  det  kom t i l  hen
des  Pynlning og Klcrdniug,  der  for  s tors te-
delen havde hendes egne Hamder,  hendes 
egen Fl id  og utrættel ige kyst  a t  takke;  hen
des  Bestræbelser  for  Orden og Oekonomie,  
uden a t  hendes Huus savnede det  Hiir l ige og 
Vclat ts tAndige;  hendes Giesiebudsborde,  lom 
aldr ig  manglede de tarvel ige Anretninger ,  
med hvi lke hendes Venner  al t id  vare  fornoie-
de;  al t  det te  t i lhobe,  kunne det  andet  end 
virke t i l  den retffafne Hunssaders  Held? 
Kunne det  andet  end stabe Fordele ,  endog 
af  smaae Indkomster ,  og ved dens Guds Vel-
Anelse  hun t i lbad,  forhverve hende Hcrder ,  
Sundhed og Lyksal ighed!  

Men uagtet alle disse fornuftige Avelser 
og vård ige  Forberedelse  t i l  det  v ig t ige  Kald,  
der forestod hende, og i hvilket hun skulle 
spille den saa saare vigtige Hunsmoder-Rolle, 
opofrede El ise  s tg  dog tkke saa  gandj le  t i l  di ,?e  
Bestræbelser ,  a t  hun jo endnu kunne have 

man-
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mangen adel  Time t i l  s i t  S inds Opmuntr ing.  
Blandt  al le  hendes Forlystelser  var  Losning 
i  gode,  underholdende vg lærer ige Bogerhen« 
de den kiereste;  ncrs t  denne kom Spadser in-

l ger ;  men hun nod disse  Fornoietser  ikke blot  
for  ac stue og aande,  ikke bloc for  i  Selssab 

i med andre a t  fors taae Tiden,  men for  a t  
^ famle sig Kundskab, underholde sig ved Ska-
!  berens Underverkrr ,  med Folelse  beundre hans 
.  Hcrnvers  G-erninger ,  og ikke lade det  mindste  
,  gaae sig forbi ,  uden a t  have f t ienket  det  en 
»vpmerkiom Tanke;  derfor  gik hun hels t  a l lene 
»med sin j . 'u«dors  for t roel ige Ven Alamon,  deels  
^ for  a t  lade sig forklare ,  hvad hun ikke selv 
lvidjcc,  og deels  fcr  a t  have en fornuft ig  
)SeIssabsven,  a t  dele  enken sin Glade el ler  s in  

Forundring med.  disse  Forlystelse» '  kom 
lhendc^ ^eiogel jer  og venstabcl ige Omgang med 
Hsiue to  ^»cninder  ??ada ' .ue Philamsn og Iom« 
^frue ia l l recte ,  hv 's  Fortroel ighed hnn gand« 
sfte «iede.  Den siore  Verdens Sels taber  ud« 
W-orde ikke de Sukler, hvori hendes K-el 
I fandt  Fornoielse:  ve vare  hende for  adspre« 
ydende,  for  kunst ige,  for  s t .ve,  og t i l l ige saa 
' i fatn^e paa de (^la^i^aber ,  der kunne under« 
cholde en Slel som hendes, at hun sielden 
likller aldrig lod sig see deri. 

Af al le  offentlige Forlystelser, var en smuk 
koncert og en stion Komocdie de eneste, d^' 
indtog hende; og dog nod hnn den me<;e: 

sper  



A4» Vinter - Afteners 

sparsom, for ikke de ssulle tabe noget af den 
Agt og den Vnsest, de, som den menn?sse-
lige Vlds  ss lvni ies te  Blomster fort iente .  Men 
Ense fulgte l  dette som i  a l t ,  M a a d e l i g h e d s  

Lov. Den Gladstab ellet Sindsopmnntring 
hun havde meest Hang til, salte hun oftest 
Skranke .  Hun kiendte det Sandseliges Her
redomme, hun v.dste saavet hvor wegel de 
henrev Mennesset ,  naar man gwer Lysterne 
for frie Tolle, som hvor meget  endog de var. 
digste, de behagelige ^vets Op.rin råbte ved 
al for qientagne Bestuelser e l ler  Dee l tage i  er 

Dette er altsaa Gruuoregntngen af ClNeS 
Karakteer, efter hv.lken hun dannede sig og 
bestemte sin Vandring ig.ennem Lwet; og 
dog formaaede den Klogstab og ?;orsignghed, 
hun siebte at iagttage, ttke at undtage hen, 
de fra en tilkommende Verdens Ubehagel.g. -
heder. El'se forte ikke mere sit Lw l den stille -
Enheds Boelig, i hvilken hun sra Vuggen 
af kun havde s«et Gudfrygtlgheds og Oyds ^ 
Ampler, og dannet sit efter d.sse: 
hellige Forssrifter; hun var nu mdttaad i vc , 
aore Verden, indlemmet i Tallet as Hoved-, 
stabens Indbyggere, og folgeltg sandt jn? 
nna. I  af mange SiagS ul.g-l.^k-nd- °S wr. 
stl-Mg i>omm-nv« M-nnefl-r. B-U-vnet, . 
»,-ri- °g a»e!!cls.nS 'gh-d-nS Op---» S-S'"-
h.rf°r  hendes Sie .  Fand,  hnn 5n»g.«. .  

T>.b°»°r-, saa sa°»-°. hun de^ 
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ikke Dadlere ,  Misunder?,  kr i t i f fe  Venner  og 
Vemn»er ,  Spot tefugle ,  Narre ,  og hvad a l t  
det  Kram hedder ,  som si iuler  s ig  imel lem de 
Fornuft ige,  for ,  ved Alstens l is t ige Paafund 
at  besnære de Ustyldige,  vanhadre ve D>V 
dige,  nuskiende de Gode;  ikke desmindre for« 
t iente  hun endnu immer Navn af  den umis» 
kiendende Pige.  Den som selv bogter  s ig  for  
a t  steie  ud f ra  deu Bane Fornuften byder  
ham at  gaae,  s t i l ler  s iu  Bandring j  en levn 
og ordent l ig  Gang,  og indssrcrnker  s ine Tan,  
ker  t i l  s i r  eget  Livs  morals te  Forbedring;  
den miski-nder  al lermindst  s ine Medinenne-
ster ;  den seer  f lere  an for  adle ,  gode,  var« 
dige,  evv det  virkel ig  g ives;  den kiender  ikke 
t , l  maSqverede Ondstaber ,  t i l  Lasternes  Sminke,  
og al le  de s tmlte  Incr igver ,  som besmit ter  
saa meget  den mennestel ige Natur ,  og v. ,n« 
«rer  den ypperste  Jordens Skabning.  Vel  
havde El ise  glvr t  nogle  Opdagelser  i  kusse den 
Mennes te l l ge  Naturs  Labyrinter :  hun havde i  
sine kiere  Veninders  Ck-ebne maastee f unden  saa-
danne 5varoklerer ,  seet  s . iadanne Trak af  Sa» 
del igheds og Dyds Uoartr lser ,  soni  hun mindst  
kunne bave forest i l le t  s ig;  men hvor  enkel t  
vare  a l l i geve l  disse  Opdagelser ,  a t  hun deraf  
kunne Mit t le  s ig  t i l  kasternes  forskel l ige Skik« 
kelse ,  i  hvi lke de vise  s ig  imel lem det  men,  
nestel ige Kion;  hun ssul le  nu selv bl ive ec 
Maal  for  deres  Anfald,  selv erfare ,  a t  hun 

var  
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var  sat  i en Verden,  hvor  Dyden mere blev '  
forfulgt  end ef tersøgt .  Folgende Ti ldragelse  
bevidner  det .  

Med af  El ' ses  Lyst  t i l  de st i l le  hnusl ige 
Aornoielser  og Auraae eicer ,  ikkun i  Äredsen 
as  faa ,  men oprigt ige og for t roel ige Venner ,  
ar  ssge Emds Opmuntr inger;  thi  med^an-
dre Slags Selskabs Gilder  var  hendes Su5> 
ikke vandt ,  lkke s temc r i l  a l  raqe Deel  saa 
kunne hun dog ikke undstaae sig sor  de M-
nuliesels tader ,  t«l  hvi lke hun mellemlrundcr  
blev indduoeu.  De maat te  nu va?re uover^ 
eenstemmende. med hendes Tilbo:el:gyed!.r eUer 

ikke; de maatte vare nok saa fremmede Gla?d-

staber  for  hendes Hjer te ,  og ktedende for  hen
des mnkende S-el; saa bod dog Velanstirn-

digheden hende a l  bivaane dem, for  ikle  ved 
nogen ^lnguiar i ler  > 
sg  for  de Indbydendes Dadel  el ler  Miskien 

Singularttet el ler  Serhed at uds.rcre  

PoUtesse,  b l a n d e t  m e d  l i d c  f i i n  K r i t i k  d v . r  

k ° - r a n d r - s  K a r a k - - r - r ,  - l i e r  » ° g ' °  
s i n d i g e  A n m e r k n i n g e r  o v e r  s r a v c r i e n d e  D « .  

o g  B e k i e n d l e r e ,  u d g i o r d e  v e l  e n  t i l i y n e l a d e ! . -

d-  V - n f f a b s-S--n- ,  men b r a g - e  '  

de for Elise  f t l e n d e  H i e r t e ,  l n g e n  H o . e  

h e n d e s  K u n d s t a b s l y s t e n d e  Siel -  ^  t o g  

derfor kun Deel i disse den salanre ^erden 

delse .  Saaledes saae El ise  s ig  undert iden 
imel lem de galante  Hobe,  hvor  Pragt ,  Ypp'g-
hed,  den saa kaldte  Levemaade,  Smiger ,  
Pol i tesse ,  blander  med l idc f i in  ^mk^ b '^r  
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^el i rab. ' l igheder ,  som en Fignrant ,  og der« 
som vi  s tul le  s ige noget ,  som hnn vandc der« 
ved,  noget  der  ers ta t tede hende det  K.edsom« 
melige,  hun fandt  i  disse  masqverede Ven« 
ftabskredse,  saa  maat te  det  da  vare  den noiere  
Knndjkab hun samlede sig om Mcnnestckarak« 
teren,  om de fors t ie l l ige Gindelav,  der  be-
herssede Fornuftens Bern,  og -  om al le  de 
Aal  jager ,  der  saa meget  henriver  Mennestet  
i  ^s indigheds Virvler ,  og gior  det  mere 
uafhængig f ta  dets  vasent l igste  Pl igter ,  detS 
crdlere  og ret j7afnere  Fornoielser  med hver
andre.  Hun lar te ,  a t  jo  mere man steeg i  
den f inere  Levemaade og ved antagne Gader ,  
og ec konst ler  ^?prog spi l lede Fornuftens oz 
Dydens Roller ,  desto längere veeg man fra  
den ustromteste  Forbindelse  med disse  det  men-
nestel ige Hier tes  redel .gste  Venner .  Man lod 
Forst i l lede t rade i  Naturens Sted,  ft iul te  
of te  det  uvenstabel ig^e Hier te  under  Dydens 
deUige Skikkelse ,  og bevidnede ikke s ie ldeir  
s ine Oprigt igheder  ved ec Sprog,  som ikkun 
kunne ansee kåberne for  si t  Fodselss ted^ Kort ,  
lm.:l rusie i di^e polerede Samqvem mere 
hol 5 . > n ikk.' var, end hvad man var; og 
Elise  si?  nu en storre  udstrakt  Le i l ighed t i l  a t  
kiende enne^et ,  c idernes  ?anke? og 5eve-
maade og den herstende Tones Gang, end 
hun nogensinde tilforn havde kunnet tankt 
sg; men hun larte tlllige den Forsigtigheds 

Mm sV-a-s .  
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Regel, der er faa nsdvendig at folge for den 
fornuftige Skabning, naar den vtt undgaae 
Scor:r«deligheder, at lade Erfarenhed og 
Overbevusnmg stemme sine Domme over an

dres Handlmger. 
Det er da fra denne Synspunkt v! stedse 

bor betragte hende og bedomme hendes Ad
færd; thi uagtet den Tildragelse jeg nu vil 
fortalte, f-tter hende i en meget ubehagelig 
«orfatt.ing, soa bor »i dog mere skr,ve dm 
raa de mennest-lige Uwldk°mmenl,-ders R-g-
Ving, end tilegne hendes Uforsw'ghed, hen-
des Ligegyldighcd den. Der horer vis: en 
overordentl.g K'ogstab t-l at undv.ge a e 
Mutte Sktcrr t L'.vets Farvan'e, paa hvute 
saa mange Retstafne, forledede af det jvage 
Haabs Milsvusnmger, ere strandede: men 
El.se strandede dog .kke > hun var kun n«r der
ved. Hun reddede sig ved EftertaakcnS , og 
saae sig omsider rrmmpherende i Bestlelmeisen 
Havn. Vl maae hore dette medende ^l-

^ Elise kunne vel ikke talle sig iblandt de 
udmerkede Skønheder, der fortryller l det de 
bessues; men dersom et aabent og talende 
Aasyn,  forenet  med en mi ld og yndefu ld  

, Mine, har noget t.llokkende, noget, som 
tager, da eiede huu det. Hun var af en 
!ank Ve>°. mer- h°i end la», mere Brunett

ens Blondine, °S »s -» saa b-hag-Ug B->--
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lighed baade i Karakteren og i hendes hele 
personlige Skikkelse, som nodvendig maatte 
g'ore hende tækkelig i  alles Sine. Ikke det 
mindste hos hende robede Tvang el ler For
stillelse. Som Naturen og de adleste Sadet 
havde dannet hende, saa var hun. Kunsten 
havde saare lidet med hendes Dannelse at 
bestille: den behovede det ikke heller; yndig 
uden Konst, denne Klonnets sande Ziir, var 
Elise gandske egen. I  sin Klædedragt viiste 
hun stg, som Tiderne fordrede det. Hverken 
den forste eller den sidste som antog en Mo, 
de, men ikke heller var hnn den saa hengi
ven, at hun ssutle opofre nogen af sin Na
turs Uskyldigheder for en antagen Skik eller 
Modegrille, hun vilde vare sig selv liig, og 
hun var det, uden at det kostede hende Moie: 
men just i denne Naturens ukunstlede Stilling 
var det, at hun fandt flere hemmelige Andere, 
end hun formodede. Maassee den Sieldenhed 
det var, at see en ung Pige saa uafhangig 
af den galante Levemaade, uden at vare 
fremmed for den sadelige -Opforsel, Velanstan-
digheden byder ethvert arekiert Fruentimmer, 
gjorde et depo omsindtligere Indtryk paa de 
Gemytter, der tilforn kun vare vandte til  at 
vare Slave af Modeff.onheder: maassee den-
ne sieldne og dog saa ssionne Rolle, som Elise 
spillede, opvakte hende ligesaa mange T.lbe-
dere som Beundrere; maastee hun just for sin 
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? « k k e l i g h e d s  S k y l d  havde Fortr inet  for  man
nen fortryllende Skionhed. I hvilket det end 
va r ,  faa  horte  man hende rose a f  adski l l ige 
imae Cava l le re r  fo?  en sielden Yndighed og 
for en m e g e t  elskværdig P 'ge.  Iblandt d . s s e  

var iscer en Lieutenant, som saa heftig var 
forelsket  i  Jomf rus  Elise ,  at  det  maacce nu 
koste hvad det'v^e. saa maatte, saa stuUe 

hun blive ham nl Deel. 
Elise, som orömmer ikke om denne For« 

Melse, a>sr 'ngen Indstranke ie t oen frie 
va ustyldige Ma-c.de hun er vandt tll at gaae 
frem ^aa^ !>g- °pr>»l-g »»» si- Sprog, 
,nen hun wd '«c Wund-» >->de med hvad der 

fald- b-nde f-rst >nd. hvad -åle
de hnn med Qverlcrg! hendeö Ord 
vare veiede W» paa -n GuldvegN °g denne 
«Isasiab, geleidel med det yndiglle A»!-n vg 
!en «di-s i -  Ar .uvd.ghed.  -"- .ak sig -»dm. 
».er-  iieul-naniens Opmerkftmhed, °g g'°rd-

hinde ham mere »g mere c>j!var .  
"  En A s t - n .  h u n  gik f t»  - -  S a M . l>ese.  
skab,  hv°r  han lMige havde v-rel  G>-si ,  " l -
Kod ban »ig a l  geleide hende hjem, cg Mlf t ,  
som ikk-  kunne l«nke sig noge!  n a n s i «nd>gt  
.«er  anstsdel igt  der i ,  t°g imv» I lbude- ,  O" 
«ar  en bl id  E °mm-r> Aften,  iuf--n ang-n-n^ 

J- i r l iget  saa lokkende,  a l  tzkse « -  un.  
ne afs iaae Hr.  i ieuinanlens Jnvi la l ion ul  en 
l i l l«  Spadseretvor .  Hun f°e>--  «» og^e^ 
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Velgierning ved Nydelsen af  disse  l i f l ige Aan« 
dedrcr t tc ,  og foreslog f t lv  Lieutenanten a t  söge 
de fr ies te  Luftninger ,  som kunne gives  inden 
Voldene.  Man valgte  de (spadseregange,  
der  vare  meest  af l iggende fra  de qvalmfulde 
Gader ,  og t raf  omsider  paa det  Sted,  hvor  
El ise  fors te  gang fandt  sin Veninde Madam 
Hhilamon i  den uroel ige og beklagelsevcrrdige 
forfatning,  som vi  forhen har  for ta l t  vore 
Lasere . -  Det  var  et  af  El ises  kiereste  Spad '  
ferestader ,  fordi  det  mindst  blev besogt ,  og 
fordi  man roel igst  dcr  kunne samtales  med 
sine Venner .  De kom omsider  t i l  disse  af l ig-
gende Gange,  og fandt  dem faa godt  som 
ene;  bloc e t  eneste  Mandfolk t raf  de siddende 
paa en Benk;  men de lod ham nyde sin 
Roel ighed ufors tyrret ,  og vandrede ham nogle  
gange forbi .  Endel ig  stundede El ise  ef ter  
Hiemmet,  og Lieutenanten var  beredvi l l ig  a t  
foie  s ig  es ter  hendes Hnsse.  Endnu havde 
deu rroestyldiae Pige ikke erfaret  noget  f ra  
Lieutenankens Side,  som forraadede Forelskelse .  
Vel  vare  nogle  Sukke yt t rede,  men disse  kun» 
ne jo opst ige f ra  andre Kilder ,  og desuden 
faa vedl igeholdt  El lse  ham meo saa mange 
behagel ige Anmerkninger  over  Sommer.  Aste ,  
neus Angenemheder ,  og over  det  yndefulde 
i  Nakuren,  a t ,  om han end virkel ig  havde 
havt  Lyst  t i l  ar  for tolke s ine Sukke, ,  og a t  
ta le  t i l  hende i  e t  fors taael igere  Sprog,  blev 

Mm z 
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ham dog immer Lej l igheden der t i l  formedels t  
disse  Samtaler  afs taaren.  Lieutenanten for te  
t i ls idst  Talen hen paa Musiken,  og gav ved 
samme LeiUghed t ' lk lende sin Hengivenhed for  
samme.  De maae t i t f iaae mig,  sagde han,  
a t  den gior  de m^est  levende Indtryk paa et  
folende Hier te .  Ja ,  Hr.  Lieutnant!  svarede 
El ise ,  som selv var  en Elsker  af  Tonekunsten/  
Naturens Herre  har  ved denne sklenket  Men
nesket  mange a?dle  Gloeder;  og jeg gratulerer  
a l le  dem, som kan udfore samme i  al le  Har
moniens Yndigheder;  ogsaa De,  Hr.  Lieut
nant!  er  begavet  med en meget  smuk Stemme,  
og jeg kan ikke s ige Dem, hvor  meget  den 
Aria ,  De sang i  Selskabet ,  indtog mig.  Den 
var  skisn baade af  Ord og af  Tone.  
kunne onsse mig den.  

Lieutnanten,  som lamge havde gaaet  f rugt
sommelig med det  Snsse,  a t  aabne sig noiere  
for  den godtroende Pige,  men som fandt  den 
Person for  s ig  han befrygtede,  der  ikke vi lde 
give ham LeiUghed a t  fremkomme med si t  
Hierres  Anliggende,  formedels t  den Ti lbsiel ig-
hed hun havde t i l  hels t  a t  ta le  om de Ting,  
der  horte  Naturens Underverke t i l ;  han var  
nu tkke seen,  inden han fik e t  Papi i r  op af  
Lommen,  overleverede El ise  det ,  som en Op
fyldelse  af  hendes Snste .  El ise  som troer  det  
er  Arien,  tager  imod den med megen Fvr« 
binot l ighed,  v g  g i e m m e r  Papiret  paa si t  Bryst .  
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Imidler t id  var  de kommen paa Ti lbagespadse-
r inge« t i l  hendes Hiem. Lieutnanlen seer  
hende ved Dören,  tager  den venl igste  Afsteed 
med hende,  secr  hende omsider  indladt ,  og 
begiver  s ig  derpaa t i l  s i l  Logenient .  

El ise  er  nu paa si t  Kammer,  og i  Be« 
greb med a t  klade sig af .  Under  denne Fors  
re tning,  sinder  hun Papiret  paa si t  Brysi ,  
som Lieulnanten havde foraret  hende;  hun 
aabner  det ,  og is tedet  for  den omtal te  Arie ,  * 
s inder  en Kier l igheds Erklar ing,  i  saa roman-
t is te  og opssruende en Tone,  a t  det  opvakte  
l igesaa megen Lat ter  som Ferundring hos 
hende.  Hvilke Daarer ,  sagde hun:  som kan 
t roe a t  fange en Piges  Hier te ,  ved saadanne 
afgudisse  Smigrer ier!  hvor  taabel ige og le t ,  
s indige maae de ansee os ,  naar  de kan tanke 
sig os  saa svage,  a t  vi ,  lug Bornene der  
lokkes ved Sukkergot ter ,  ssul le  s i rax vare  far-
dige a t  s i r t te  Ti l l id  t i l  deres  krydrede Taler .  
Hvad for ta l ler  vel  det te  heele  romantlsse  
Brev? kuns,  arSmheds og Kier l igheds Spro
get  maae tage Tienesie  under  Daarens Pen,  
og ved adss- l l ige Vendinger  og for t ryl lende 
Eving maneuvrere ,  for  ar  indlage en svag 
Fasining,  en uskyldig og godtroende Piges  
Hier te!  Men du er  t ruffen for  den Uret te ,  
l i l le  Osn Qviscot!  Pi lene,  som dm Phanta» 
sie  har  hvasset ,  og som din Indbi ldning 
smigrer  dig med a t  vare  i  Stand t i l  ac  

M m 4  saare  
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saare det te  Hierte;  see!  de l igger sønderbrudte 
for  mme Fsdder,  og i  det  hoieste kun for-
waaer at  t i l t række sig e t  medynksomt Smii l  
yver din Lidenskab.  

Med denne koldsinöige Betragtning,  over 
sv«rmercsse Elstsvs Handlinger,  kastede El ' .se  
Hr.  Lieutnancens Kierl ighedsbrev paa Bordet  
vg uanfcrglet  af  ders  Indhold,  gik med et  
roel lgr  H i e r r e  r i l  Sengs.  

Men oen gode Pige betragtede denne 
Handling maaskee med al  for  l igegyldige Si
ne- Hun saa endnu ikke dets  Folger;  hun 
ta-nkte sig ikke a t  den hcft ige Elsker,  forlader 
saa l«t  ikke sin Idee,  udslukker ikke saa let  
de Luer hendes Yndighed har  antccndt  i  ha-is  
Barm. Hendes Taushed,  hendes Afhcld fra 
de Selstaber han kom, er  mere Tender t i l  
Flammens Heft ighed,  end t i l  dens Dam'ptlse.  
Lieutnaruen vover nye Forssger,  han ffr iver  
hende at ter  t i l ,  faaer  si t  Brev ved en hem
melig Handtlangers Hielp i  Elises Hcender 
og antaster  hende paa nye;  han betiener sig 
i  det  sidste af  Fortvivlelsens Udtryk,  afmaler  
hende sin ulyksal ige Forfatning,  om hun neg
ler  sig for  hans inderl ige Anske;  og nu op
vaktes der  en Uroe i  El ises Bryst .  Hvad 
var  nodvendigere for  hende end at  aab-
ne sig for  sin Ven Alamon og söge hans 
Naad,  for  a t  faae den forelsi te  Lieutnant  
roel  g? 

Ala< 



'  T i d s f o r d r i v .  553 

Alamon kommer og lader sig ikke al lene 
fortal le  denne Elffovshandel ,  m<n l . rser  end« 
og de t i l  hende indkomne Breve Hvorledes 
min beste Cousine!  er  de k^iimeu « det te  
Bekiendtssab? spsrger han.  Elise som i?ke 
knnde have n?ger paa sic Hiene,  der  ni . t . l te  
vare ssiulc for  hendes redelige va rroe Fc^er 
og hendes dyrebare Lindors Ven,  forr^rl ter  
ham den hele Gag fra sin Oprindelse.  Hor
lad m<g Cousine,  sagde han:  har  De ikke ved 
en et ler  anden Leil ighed givet  Hr.  kieurnan-
ten Anledning t i l  saadan Conoscence? Jeg er  
bange al lerkiereste Pige!  at  De ikke har  
handlet  forsigt ig nok:  De veed ikke bvad 
det  betvder,  a t  ketroe sig under et  Mand,  
folks Geleide,  som de endnu ikke k,ender;  
Folgen kunne endnu have bleren ubehageli .  
yere for  dem. — Underl ig Take,  svarede 
Elise: var han mig vel fr ,mmcd? chavde jeg 
vei andet-seet i Sclssabet af ham, end det 
der var  anstændigt ,  og kunde et  Mennesse 
af  god Opdragelse,  vel  nogensinde fr is te  mig 
t i l  ar  l ive,  at  der  var  nogen Fare ved at  
betroe sig under yans Ledsagelse? — Om 
aldrig anden Fare, svarede Alamon: saa dog 
den,  ac let  derved kunne paadrage sig en 
ufordeelagr.g Mistanke:  thi  a t  see et  u .nt  
Fi  m i inu.nier  saa , ' i ldig paa Gaden eller  paa de 
vsienll ige Pladse,  spadsere med en Mands,  
person, opvatter meget rimelig den Tanke 

M m ;  " h o s  
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h o s  andre der  ikke kiende D e m ,  a t  De m a a e  

f i a a e  i  e n  n s i e r e  F o r b i n d e l s e  s a m m e n ;  m e n  

ofte tamker m a n  m a a s t e e  o g f a a  d e t /  s o m  de
res SEre i k k e  v e n t e r .  O !  vi  h a v e  m a n g e  

O p s e e r e  a f  v o r e  H a n d l i n g e r ,  o g  d e s v c r r B e !  

a l t  f o r  m a n g e  u b i l l i g e  D o m m e r e  o v e r  v o r e  

I d r æ t t e r ,  o g  u n d e r  d i s s e  m a a e  d e n  f r u e n t i m -

m e r l i g e  L L r e  o f t e  l i d e .  D e r  e r  en v i s  D e l i 

k a t e s s e  f o r b u n d e n  m e d  e t  F r u e n t i m m e r s  O p -

f s r f e l ,  s o m  g i s r  d e t  n o d v e n d l g t  f o r  h e n d e  a t  

v a a g e  s t r e n g t  o v e r  s i n  V a n d e l  a l l e r h e l s t  i  e n  

H o v e d s t a d ,  h v o r  L a s t e r n e  s t i n l e s  s a a  o f t e  u n 

d e r  D y o e n s  M a s s e ,  o g  h v o r  e n  u s t y l d - g  P u  

g e  l i g e s a a  o f t e  m i s k i e n d e s  a f  D a a r e r ,  s ^ u  e c  

l e t s i n d i g t  o g  u d s v æ v e n d e  F r u e n t i m m e r ,  v . o  a t  

u d s a t t e  e t  s a l f f  F l a g ,  f o r t r y l l e r  e n d o g  d e  k l o 

g e s t e .  R e r ,  b e d s t e  C o u s i n e !  s a a  n s l e  e r  D e  

e n d n u  n o k  l k k e  b e k i e n d t  m e d  v o r e  S c r d e r ,  a c  

D e  v e e d  a t  g i o r e  F o r s t i e l  i m e l l e m  d e  v . r k e l . g e  

L E d l e  o g  de F o r k l æ d t e ;  D e  e r  k u n  v a n ^ t  o g  

o p d r a g e n  t i l  a t  o m g a a e s  f a a e  M e n n e l l < r ,  og 
b l a n d t  d i s s e ,  i s c r r  u n d e r  S t r a a t a g e n e ,  h v o r  

M o d e d y d  o g  S m i g e r  o g  i n d b i i o l  Ä ^ . l l ^ ) e d ,  

e n d n u  t t k e  s a a  g a n d s s e  h a r  i n d t r c r n g t  s i g ,  e r  

d e n  2 E d l e ,  d e n  G o d e  l e t  a t  s k i e l n e  f r a  d e n  

U v s r d i g e .  A n d e r l e d e s  g a a e r  d e t  t i l  i  d e  j l v «  

r e  S t c r d e r s  F o r s a m l i n g e r  a f  M e n n e s t e r ,  d e r  

s p . l l e r  V a n e ,  F o r s t i l l e l s e ,  P o l i t e s s e ,  E g e n n y t t e ,  

f a l s t  L E r e k i e r h e d ,  M a s q v e r e d e  U d y d e r  ! o m  

oftest  d e  vigtigste R o l l e r  j  og l a d  n u  
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Estertanke sige mig,  om det  ikke bsr  et  hvert  
«delt  og dydigt  Fruentimmer,  at  tage For« 
j lgl ighed i  Raad med sig t  a l le  sine Hand
l inger? 

Elise som foelte  Vagten af  Alamons 
venssabellge Paamindelse,  blev nu ,kke gand-
t i l freds med sin egen Opforsel .  Hvad er  nu 
at  giore,  spurgte hun,  og hvorledes faaer  jeg 
den forl iebte Lieutenant  overtydet  om, hvor 
forgieves en Umage han glor  sig for  ar  t i l 
vende sig min Gienkierl ighed?— De maae str ive 
ham nl ,  sagde Alamon: og i  Tide giore hans 
Haab t i l  intet .  Tag strax Pennen,  bedste 
Cousine!  si ig ham Deres Tanker,  og jeg stal  
overlevere Deres Brev,  og tale  hvad jeg bor.  
Nu sadle Elise sig ned og strev folgende ^var  
paa den gode Hr.  Lieutenants  Elstovsbrev.  

M i n  H e r r e !  
Den lisi ige Maade,  paa hvilken De har 

sogt ,  a t  sorkynde mig Deres Kierl ighed,  og 
som for enhver crrekier  Mandsperson uden 
Tvivl  nok lkke bl iver  den anstcrgd.gste,  for
t ierne Dem vlst  nok ikke noget  ^?var fra mig;  
men sor a t  dcrmpe (Znisien som er  opflsmmet 
hos Dem, forend den udbreder sig i  s tärkere Lue 
maae jeg herved forsikre D>.m, ot  de glor  
sig en gandle forgieves Umage.  Jeg er  ,kke 
mere ene Eiere af  mit  Hierte;  det  tUhsrer  et  
v«rdigt  Mennes,  som Forsynet  selv har  

valgt  
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valgt  t i l  min Brudgom; og ham stal  det  
al lene bl ive t roe,  saa lange jeg lever.  Den,  
ne min Erkla-r ing vi l  jeg haabe gandsse ud
slet ter  a l  Tanke om Forening med min Per,  
son af  Deres Brysi ;  og jeg vi l  t roe De be
sidder saa megen Fsleise af  Dyd og Rerssaft  
fenhed,  at  De ikke oftere,  enten directe el ler  
indirecte,  sKtter  Fvrsog paa at  forstyrre min 
Roelighed med si ige Anmodninger.  

Har De troet  Hr.  Lieucnant ,  a t  jeg 
hsrte  t i l  den svage Hob af  mit  Kisn,  som 
letsindige nok,  kan forlade ec Object  fsr  a t  
binde sig t i l  e t  andet;  som ved Smiger og 
fortryl lende Talemaader kan lade sig forbl in,  
de t i l ,  a t  opofre en Troskab,  for  at  ind-
gaae en anden,  der  er  dem ikke mere hel-
Zjg;  — og desvssrre!  ved min Ankomst t i l  
Hovedstaden har  jeg erfaret ,  a t  der  gives 
mange saadanne ustadige Gemytter  blandt  
mit  Kion;  saa takker jeg Gud,  at  jeg med 
et  fast  og urokkeligt  Hierte  kan sige Dem, 
at  De gandste har  forfet let  Deres Maal;  
thi  jeg er  og bl iver  evig den Hengiven,  hvis  
Hierte  jeg for  Himmelens L>ine har  t i lsvoret  
min usvigeligste Kierl ighed» Jeg henlever 
Deres Tiencrinde 

^ El ise.  

Alamon fornoiet  med Brevets  Indhold,  
tog imod det  forseglet  og begav sig u!  Hr.  

Lieut-
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kieutnantens Logement.  Vi  vil  nn lade ham 
udfore det te  vigt ige ZErende for  Elise,  og 
vente paa Udfaldet .  Imidterr id fik Elise et  
Be>og as sin Veninde Jomfrue Lauretre;  hun 
tog imod hende med 's i t  sædvanlige aabne og 
muntre Aasyn.  Jeg maae forccrl ie  Dig en 
Nyehed,  bedste Pigesagde Elise:  jeg har  
haft  en Frier ,  en,  af  det  moersomste SlagS 
jeg endnu har hgn.  Herpaa fortal te  hun 
Jomfrue Lauret te  det  hele Frieroptr in,  lod 
hende läse det  fortryl lende Elssovsbrev,  si t  
Svar  derpaa,  og hvorledes Alamon havde 
paata^et  sig a t  va?re Mellemhandleren imel-
len» hende og Lieutnanten.  

La urer  te .  Jeg veed det ,  min Ven
inde !  I  detre O i e b l i k  uiig fortal t  af  en 
Person,  som er en t roeVen af  os begge.  

El ise.  Af Alamon maastee. '  thi  nu 
for  l idt  siden gik han herfra.  

^ a  u re  t t  e Nei ,  i  Eandhed ikke> men 
af  den gode Philamon.  Han kom t i l  mig i  
Borges,  og jeg lunue lcrse en vis  Uroelighed 
l  hans Ansigt .  Klere Jomfrue,  sagde han:  
jeg har  faaet  en ubehagelig Tidende;  vor 
fælleds Veninde Jomfrue Elise,  har  faaet  to 

!  Liedhabere,  som med Uge Heft ighed vi l  be« 
s s torme hende med deres romantiste  Kierl igheo.  

El l ie .  To! — den ene var  al lerede 
j for  meget:  hvorledes forsiaaer  jeg det te? 
5 Fortal  mig,  min Beste ' .  

Lau 
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La uret te .  Da km spadserede i  Aftes 
med Lieumanten,  merkede du da ikke,  a t  en 
Person sad paa en af  Bentene i  vore sæd
vanlige Spadseregange.  

El ise.  Jo,  gandffe sandt .  
La uret te .  Han stal  have varet  Lieut-

nantens Rwal,  v a  o f r e  t i l f o r n  seet  dig eg 
bleven forel ler .  E n  V e n  a s  P y i l a m o n ,  som 
skal  v i r r e  b e k ' e n d r  n . e d  t i s s e  Elskovsslaver,  
har  fortal t  h a m  d e r .  h e l e  5 U e r l i g h e 0 s l )!siorie .  
Den tavse T i l f t u e r  p a a  B e n k e n ,  s o n «  er S e 

kretär  h o s  e n  a f  d e  f r e m m e d e  M -nistre ,  
havde s e i t  d i g  s p a d s e r e  m e d  L i e n l n a n t e n ,  for
sigt ig fulgt  j e r  e f t e r ,  seer  L i e u m a n t e n  levere 
dig et  P a v u r ,  og o p u r n d t  af den b i t t e r s t e  

Harme over sin Rival ,  seet  eder  st i l les  og 
gaaet  hiem. Jeg kan aldrig sige dig hvor 
bekymret  baade Philamon og hanS Kone og 
jeg er  bleven,  over denne Tildragelse.  

El ise.  Min Gnd! hvad er  det  for  
en Verden jeg er  kommen i ' i  hvad er  det  
for  Mennesker jeg lever  iblandt? man spsger 
jo her  med det  hel l igste Baand,  som forbin
der  d e t  ene Kisn med det  a n d e t !  er det  
K i e r l i g h e d ?  Smeder man faadanne Lamker 
for  at  besn«re o s ,  saa driver  man j o  Gtcrk 
med de ommeste Tilboiel igheder,  o g  raser  mod 
de Love,  Dyd,  Fornuft  o g  R e l i g i o n  forestrev 
os '  Gud! var jeg dog igien i  hi in Ugyl
d i g h e d s  Bolig,  hvor mit Hierte  var fremmet 
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for  saadanne Bedragerier .  — sHer faldt  
Elise i  en stags vemodig Bevægelse) .  

La uret te .  Kom nun Veninde! folg 
med mig t i l  vore Venner Philamon og hans 
Kone,  og lad os overlegge med hverandre,  
hvorledes du best  bor forholde dig i  6enne 
ubehagelige Omstændighed.  Det  er  derfor  
jeg er  kommen, og vores Venner have ikke 
Roe,  forend de faae tal t  med dig.  

Nu kladte Elise sig paa,  fulgte med 
kauret te ,  og kom t i l  Philamons Huus.  

Imedens Elise nu samtales med sine Ven
ner og vverlegger med dem, hvorledes huil  
paa bedste Maade stal  rcrdde sig ud af  den 
Labyrint ,  i  hvilken hun saa ustyldig var  ble
ven indviklet :  saa bejoger Alamon hendes '  
Beiler  Licutnanten,  for  at  faae ham ti l  a t  
t i lbagekalde sine Forl iebelses Gri l ler ,  og del  

!  kostete l )am da endelig ikke megen l!mage.  
Efcer  et  par  Timers Forlob,  kom han 

i t i lbage,  og traf  Iomfrue Elife i  Philamons 
.  Huus.  Nu min kiere Cousine!  sagde han,  
i  s^ia da den ^ierl iAhedsfeber kureret .  
)Daaret  var  just  ikke dodel .g,  som De havde 
> g ivet  ham. Da han horte Deres Forlovelse 
Ifaldt  han strax fra  sin Elssovs Plan,  og bad 
,paa den anstændigste Maade om Forladelse 
' i fald han paa nogen Maade ved sin yt trede 
^Kierl ighed havde foruroliget  Dem. Under 
Gasningen af  Deres Brev,  talede vel  nogle 

uroe-
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Arvelige Sindsbevægelser  af  hans Ansigt ,  som 
bleve forogede ved et  nyt  Anstod af  Syg
dommen; th? da han f o l d e d e  D e r e s  Brev sam
men,  u d b r o d  ha>.  med d e n n e  Eloge:  <Dpper-
l iqe Pige! lyksalig VLnM.md Ver kan kalde 
diq sM Eutt00'.u! Hi,e hende min Herre, 

sagde han, oa de.d hende nlglve mig. V'st 

nok var delte ^kridc ub.s,' digr af miq, men 
hvad Mcutt har ?k^ ^-erUahed over etH.erte 

som mit der sol«r faa meget for det smutte 

Kion; 'sa'r i  en Alder hvor Fornuft og 

Eftertanke siet lkke faaer Lov at tale med. 

v>l dsg t l ts taae nug,  at  Uterl ighed er  
den farl iqsie L^enstab;  den baner som oftest  
vore Snster  Vel  t i l  de ubehageligste Oplnn.  
Beed den kiere e ls tv ' rdlgePiae t i lgive mig denne 
ut idige Opforfel!  og gZemme den gandffe.  — 
Denne Selvfolelfe,  denne Fortrydelse bandt  
Munden paa mig. Jeg kunne ikke sige den 

«ode L ieu tenant  eet  Ord af  det  meget ,  ?eg 
havde foresadt mig at tale. Jeg ventede ae 

f inde en anden Person for  mig;  men jeg 
fandt et ungt, uerfarent men tillige saa fol-
somt Menneske,  a t ,  om jeg skulle  have tal t ,  
vi lde jeg mere have yt trer  min Medlidenhed 
over  ham, end vcrret  i  Stand t l l  at  kunne 
fa at  ham den mindste Bebreidelfe.  
denne ubesindige Adfærd,  blev k-eulnanten 
ved,  har  forvolde! mig en lc,ngt  s tsrre Ube
hagelighed.  Jeg maae fortælle Dem den:  
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Da jeg havde fulgt den elskværdige Pige 
til  sin Dor, vg seer hende vel enden for sam« 
nie, og stod nn l Begreb med at gaae hiem; 
sluger er Menneske sig bag efter mig, og an
falder nng paa den stammellgste Maade mei) 
sin Stok i jeg »kulde see mig om, vg tiender 
i  nun Voldsmand Sekretairen hos den uden« 
landsse Minister, Greven af " * De tcrn« 

l  ke flg nun Herre, den ubehagelige Forfatning 
i  hvilken jeg maatte blive fadt. Af hanS 

! Udladelfer kunde jeg marke det var min Ri-
l val,  og at han paa den Maade vilde af« 
> si  rakke mig fra, at ranke mere paa Adgaug 
l t i l  er Fruentimmer han felv havde udkaaret 
' /sig, til  Giensiand for sin Kierlighed. Jeg 
igreeb af Forhaanelse og Bitterhed til  min 
5.Vaarde, sol at varge mig mod Etiemanden, 
Ilhan fo»i»<gre at staae mig den af Handerne, 
rmen forsttlede sir Forsat,  og nu fselte jeg et 
)Elag l mir Hoved af hans Gtok, hvorved 
ijeg daanede. Z oennc Forfatning escaptrede 
?Volosmanden, og jeg maatte nu beoe Vag« 
itclen » (5aden,.  som var kommen til  i  det 
'samme, at  han vilde hielpe m«g l ,dt  t i l  Rette.  

^Da han merkede jeg var steet Overlast,  led
sagede han mig hiem til  mit Avarteer. (Aet 

Ger, hvorledes jeg er bleven m.shandlet! men 
ljeg kan forsikre ham paa, jeg stal have Re-
Lvance, om jeg saa stal söge mig den selv 
>Ledle, M!N Herre, svarede jeg: at De ssger 

N n 
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den ved Lovene;  Sel  h»rvn,  veed De,  er  ikke 
Nllaol .  Men,  mon De »kke s tul le  have h«v.  
nec sig nok? veed De vel  hvad De .  Deres 
Korv'IdeN'e,  har  udret ter  med Deres Kaarde! 
maaffee han i  de.« O'ebUk klager over storre 
Blessurer  end De har  faae t .  Opiac ,  det  
nnndsle Deres H«vn t i l  jeg taler  med Dnn 
jaien Jeg k-ender Deres Vederpart ,  oq ^ .e  
v, l  maaffee vare l  Stand ul  ar  g.ve ham en 
anständigere Sat .sfact .on.  Delle  lovede 
L ieu tnau ren  m>g bad m«g t i ls idst  ar  scrdveive 
ham Deres T' lgwe;s. '  k.ere Cousine!  og at  
i-orakre Dem ar der  meget  angrede ham, om 
han i  m.r .dsie Maade stul le  have sadt  Deres 
Glnd l  Uiave.  

EUse anhörte denne Fortwllmg, med mes 
ae,  men Madam Philamon sogl-
a .  op».u»-re h-nd-.  °S f°rsikr-d°.  a l  saadan-
ne Passag-r  var  ikke nogel  ny- .  -n Hoved-
<iai>,  a l  -»dv-r  smuk P>ge at t>d maalle  v-^le 
al  bl ive en G'-nstand s°r  f l-r-  -nd en L>-b-
^ab.r  l  n .-n al  d.ss-  forU-bl-  Fyre,  var-  at  
ans.e s°>" Bierne i  -n Blomst-rhave,  Ser 
«»er fta  e l  l»  and-l ,  ssger a l  b-mesir-  NS 
del  -»-> men forlader dcl  pluds-l ig og <»d-

^^"snse D-l  er  jo d-n uli igiv-l igst-  ! -«-
smdigh-d! hvor iel  - r  -n ung og »>>- P>--s  
H.erl-  ikke i»dlag«r!  og ar  bedrag- h-nd« ^ 
v-d H-Mg- -°f-°r ,  °S °is-  l° ig-fu>d ^ 
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for  a t  ofte  samme t i l  en anden:  maae jo 
salte hendes Hierte, saa fremt det har Fs. 
lelse,  i  den ubehageligste Forfatning.  

?  au ret te .  Desvarre at  jeg af  Erfaren
hed ssal  bekrafte  denne Sandhed.  

Alamon. Lad os ikke,  klereste Jomfru 
kauret te!  oprykke et  selvlagt  Gaar.  ^Deres 
Elssers  Forsoning med Dem paa si„ Dods« 
Seng,  bor al t id vare D-m et  t i l fredsst i l lende 
Piasier .  Jeg vil  nlstaae Dem, at  der  blandt  
mit  Kion opviser  sig mange af  det  t?la>z6 
forl iebteOrigmaler ,  som lokker Hiertet  fra  flere 

l end een Pige,  og som kun finder deres Glade i  a t  
> t i l t rakke sig deres Yndest  foren Ttd,  indti l  

et  andet  ^)bject  aiser  sig,  der  opvakker nye 
l  kyster  hos dcn flygtige Eisser ,  og kommer 
l  ham nl  at  glemme al le  si . ,«  forr ige eissvar.  
i  d .ge G.enstande.  Jeg vil  Mstaae,  a t  denne 
l  lets indige Omgang soder en Ustadighed i  
)  Gemyrret ,  oq en Forandringslyst  i  Tilbsie« 
I  l ighederne,  svm, naar  Tiden kommer at  de 
,  kan indtråde i '  SEgtestandeu,  g,or  K.erl-ghe.  
.den omsider lunken,  og 5 ' lbviel igheden siov.  
?Mau indgaaer en Pagt  for  VeroenS ssyld;  
l tmen man forbeholder sig si„  ^ .hed.  og 
SBaandet  soui  ssulde knyttes imellem de Fore« 
r tnede ined evige Knuder,  bl iver  det  svageste 
aog upaalldel .gste af  Verden.  Men forlad 
.»mig m-ne Veninder,  der  gives ogsaa Sk.on-
sheder »blandt  Dem, der ere I .g.saa ufuldkom. 

Nn 2 ni».  
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ne,  der  ikke kan lade sig noie med et  Object :  
som mere studere Erobringskonsien,  end den 
findige og vange Kerl ighkds Naiur;  som 
ps-ser  kun paa at  fange,  men ikke a l  behol
de,  cg stm give v.re un^e Forelssede Mand
folk,  selv Anl.dntng ved deres sivgtiae Prin,  
ciper ,  a t  dele deres Yndest ,  deres Merl igheb 
t i l  f i^re af  vore Gkisnne.  

El lse Beklage maae man da saadanne 
Piger .  De udelukke sig jo da selv fra  de 
Lnksal .gkeder,  de kunne vente,  lg  gkmmer 
at  deres Skwnheds,  deres Yndigheds Pom
ster ,  s tal  dog er .gang falme,  og,  hvoioan 
b„ver da deres Gk'ebne! D.ed rynkede og 
falmede Kinder,  indfat tende Sine,  vg u^al-
dende Tander,  troer  De dog vel  a ' .dr ig a t  
a .ore Erobr inger .  Anderledes gaaer d. t  r . l ,  
imellem retskafne ZLglesvlk;  — Jeg har m-ue 
egne Forcrldre t i l  Exempel.  — Have de ei
stet  h .nanden oprigt ig i  Ungdomsdagene;  ha
ve hver for  sig al lene varet  et  Formaa for  
hverandres  K.erl .ghed,  saa er forsi  re  ,  
at  om end Skæbnen blandede deres f«l leds 
oplevede ZEgtestabsdage med Bit terheder,  a t  
de,  ved Betragtningen af ,  a t  de levede sor  
hverandre, har fundet dem mmdre ub 'hag-U-
ae oa forssdet  samme ved den kierl 'gl ie  
gang, ved den smmeste O'eitagtlie ^ l^vcr-
andres Lidelser ,  og den ubetalel-gste ^rL,c og 
Opmuntring i  fal teds Gienvord.gheder.  Lad 
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dem endog leve sammen ep i  Alderdommens 
Dage.  Hvor vigt ige,  hvor elstvcrrdiae maae 
de blive hinanden;  thi  det  er  Kierl ighedens 
Natur ,  „aar  den er  crgte,  a t  den st iger  med 
Aarene,  og i  de aldrende Daae forvandler  
sst  t i l  dct  ind^rl igsie og forrroel lgste Ven,  
stab.  — Saaledes foresi i l ler  jeg mig den;  
og den Glssde har  jeg havr i  mine F^ldres 
Huus,  at  jeg er  bleven overbevis  oerom. 

Under disse og fl^re behagelige Samtaler  
gik Tiden hen i  denne l i l le  Dennekreds.  

El-se vg Lanret te  forblev nu t i l  Middag 
hos deres Venner.  Alamon gik og kom 
igien om Eftermiddagen,  og det  syntes som 
en vis  Uroe talede af  hans Ansigt .  Phila-

^ inon blev det  vaer ,  og sogte Leil ighSd under 
k f i -e  Sine at  faae ham ti l  a t  . forklare sig.  
.  Han har^ faaet  en h^ssel ig Blessure den for« 
> e l>^ede ^ecretair ,  sagde Alamon: jeg kunne 
l  laje  Frygten i  kcrgens Ansigt .  Men vi  maae 
^.Hkiule det  for  Elise,  det  vi lde kun mere saare 
!  hendes omfindtl ige H'erte .  — 

Her blev Samtalen afbrudt  da Elise kom 
l  hen t i l  Alamon, og bad ham ledsage hende 
5hiem. Iomfrne Lauret te  giorde Folgeffab,  og 
sZdifse t re  Lcnner forlod nu Philamon og hans 
?.Kone,  som lovede at  spise et  Smerrebrod hos 
9Eltse t«l  Aften.  

Ved Hiemkomsten forefandt  Elise tvende 
Wreve med Udlkrtfc t i l  hende.  I  Begynde!« 

Nn z sen 

» 
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sen troede hun det  kunne v«re fra hendes 
Lmdor;  men da Brevene hverken vare for ,  
synede med hans Seigl ,  el ler  Udstr if ten l ig« 
nede hans Haand,  saa befrygtede hun,  at  
det  maastee kunne v«re Breve af  samme Na« 
tnr ,  som det  hun havde faaec fra  den for-
l iebte Lieutenant;  hun lagde dem derfor  t i l  
en B-de,  ubekymret  om deres Indhold,  som 
hun da r idsnok kunne faae at  vide.  Men 
A' .am^n spaaede med temmelig Sikkerhed de 
maatlo vcrre komne fra hendes al lerede om
meldte BeUere,  og spurgle,  om han maatte  
aabne dem. — Meget  gierne,  svarede Llise,  
jeg veed ikke a t  siaae i  Correspondence med 
noaen,  som kunne giere det  betcenkeligt  for  
mig,  at  t i l fredsst i l le  EouAns Nysglerr ighed,  
og nu aabnede han ol tsaa Brevene,  og er
farede,  a t  de begge vare fra Elises Elf tere.  
Tankle jeg det  ikke nok,  sagde Alanion.  

El ise.  Nu! fra hvem ere de? 
Äla mon.  Fra Hven» vel ,  uden fra begge 

Deres uventede Friere? 
Lau retce.  O lad os hore d e m .Til

giv min Nyefigenhed,  min Veuinde! — maa-
sice De vil  selv l<rse dem fsrsi?  

El ise.  Det  finder jeg ikke engang Lyst  
t i l ,  og endnu minore at  hore dem l<rle.  

Alamon (smilende i .  De kunne maastee 
dog interessere Dem, Cousine!  Hvem ve^d. . . .  
Under Koligheds gyldne Kaabe opdager man 

ofte 
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ofte det man aldrig ventede. I  det mindste 
larer man at kiende dens forssicllige Skikkel
ser ,  og det har og sin Nytte. 

Laurette. Maassee kunne de ogsaa be» 
roelige Dem, min Bedste! i det mindste sige 
Dem, hvad De har at iagttage. 

Elise.  Endnu! saa las  dem da.  
Alamon fore!aste nu sine Veninder fsrst 

Hr Lieurnanl^s Brev, der var af folgen
de Inohold: 

ypperlige og himmelffe Pige! 
"Jeg sog er at glemme Dem; jeg straber 

"at opofre al Haab om besiddelsen af DereS 
"Person, men immer svaver De om mig, 
"j^m Skyggen af en Engel; Tanken om alle 

Deres himmelske Andigheder opvifter stedse 
den Ild, som disse have antandt i  min 
Barm, og satter min Kierlighed for Dem i 

"dobbelt Flamme. Sandt nok, af DereS 
"Brev, hvilket jeg barer som et helligt Kle, 
"nodie paa mit Bryst,  smer jeg ikke det 
^mindste Glimt af Haab til  denne himmelske 

Lykke» men jeg stulle ansee mig selv for den 
"ulyksaligste Skabning paa Jorden, dersom 
"det gandsse ssulle giores til  en Umuel'gheb. 
^ ^ englelige Pige! kun een Begiering 

billige De nng; og ssienkes mig Opfyldelsen 
^ ^af den, da er ingen Fyrste paa Jorden saa 

lykkelig som jeg. Lad mig have den na,!e 
Nn 4 "Ret  .  
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"Ret  t i l  Deres Hierte ,  ef ter  Deres Forlove
nde.  Lad Mig rrcrde i  hans Gted,  om det  
"stul le  vcrre Himmelens VilUe,  at  han ikke 
"blev Dem ti l  Deel ,  og vent  da den smme-
"ste,  den inderlgste,  den trofasteste Elster  i  
"min Person,  hvis  hoieste Bestræbelse stal  
"vare,  ar  glore Dem lyksal ig;  thi  nasten,  
"ncesten r- lbeder jeg Dem. Jeg kan ikke leve 
"uden Dem; jeg bl ' .ver  dew ulykkeligste Skab-
"ning under Solen,  om jeg negtes det te  
"Ha^b,  og Slaven i  Lcrnker stul le  ikke bytte  
"stn haarde Skiebne med min.  — O deil ig-
"sie  Engel!  lad Deres Bifald stedse svave 
"omkring mig,  og let te  mit  ncrsten qvalte  
"Hjerte af  den dybeste Bekymring.  See,  jeg 
" l igger for  Deres Fadder,  som den oprigt ig-
"sie  og iverfuldeste Tilbeder."  

v—. 

Alamon. Hvad siger  De hert i l ,  Cousine? 
E l i s e .  J e g  f o r s t a a ^ r  m i g  i k k e  p a a  d e t t e  

Raserie; men detre foler jeg, at jeg v,lve 
sinde mig uendelig gladere, om jeg var i min 
forrige roelige Fvrfacrnng igien. I<g er jo 
kommen i en Daurekste, hvor ikkun Griller 

og Phantasier forer Herredommet. 
Alamon. De bor dog ikke faa gandffe 

betragte den store Verden fra faa u g u n s t i g  en 
G«5e,  De maae finde dst  overeenstemmer.de 
med den mennesieUge Karakteer ,  med de an-

tagns 
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tagne Gaders og den fr ie  Ovdragelses Love.  
I  en Hovedstad,  bedste Cousine!  hvor det  
vrimler  af  saa mange tusinde Giensiande,  
hvor man daglig seer  immer nye Ansigter;  
og det  sandsel ige Aie saa ler  lader  sig fr is te  
t i l  ar  indtages,  forkasie og al ter  indrages af  
forff iel l ige Objekter;  der  maae saadaxzne let» 
sindige Optrm ikke forekomine Dem fremmer;  
de ere en Folge af  Frihedens Natur ,  sein 
st ienker det  ene Menneste saa megen Bekiendt-
jkab med det  andet;  ja  endog indbyder det  
t i l  Fortroel igheder,  forend man har  lar t  a t  
klende hverandre.  

Lauret te .  Og De kan troe,  værdigste 
Veninde! at  disse Ustadigheder bemestrer  sig 
saavel  vort  Kion,  som de Herrer  unge Mand
folk.  Ere vi  ikke desto mere befæstede,  byg« 
ges vor Kierl ighed kun paa flygtige Ind.  
tryk,  et  ssiont  Ansigt ,  en vis  behagelig Ma,  
neer,  et  fortrol lende Siekast ,  en vis  talen
de Amhed i  Gebarderne,  el ler  t i lsyneladende 
Elstvardighed i  Karakteren,  saa staae vi  vist  
ofre Fare for  a t  indtages og forelsses i  f le»--
end et  Objekt .  Anderledes gaaer det  t i l  t  e l  
Hierre,  hvor.Uterl igheden er  grundet  paa Over
bevisning om sand Gienkierl lghed.  Hvor de 
forste Indtryk ikke lader  sig udsiet te ,  fordi  
de ere byggede paa den adle Oprigt igheds 
Grund,  hvor lal les  Indtagenheder rober fal les  
Tilböiel lgheders Harmonie;  hvor den enes 

Nn 5 Dyd 
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Dyd er den andens Lyksalighed/ den enes 
Glade den andens Himmel. Der, ikkun der, 
kan den varige, agte og uforanderlige Kier« 
lighed tankes: kun imellem saadanne El» 
steige, er den letsindige og flygtige Elskov 
frcmmet, og formaaer ikke at forstyrre de El-
stendes Roelighed. 

Elise. Men ubehagelig dog nok for disse, 
at vare u?sat for saaxmne ustadige og flyg
tige (Meres Anfald; og naar nu Gkiebnen 
ikke gior det til nogen Nodvendlghed for os, 
kan det da fortankes mig, at jeg undflyer 
disse Svarmerier? 

A l  am on. Tillad, Cousine! at jeg ved 
denne Leilighed gior Dem opmerksom paa en 
Regel, som De selv engang ved en anden 
L li'ghed har anbefalet nng: Uven 
statuerer jeg ingen Dyd, det er kun den 
Feige, der flyer i Kampen. Saa var De
res Ord, og jeg fslte Vegren af denne 5anke. 

E'ise. Det er sandt; men hvor Etuden 
er unodvendig, der er jeg ikke forbunden at 
vove mig i Kamp. Veed De ikke nok, at 
der gives ingen Regel uden Undlagelle? 
Dog nok herom; — stig os nu, hvad det ans 
det '?>rev indeholder. 

A l a m o n .  D e t  e r  f r a  d e n  f o r l i e b t e  Lieut< 
nants Rival, Secretairseer jeg; vil 
De behage at hore. 

Ufor-
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Uforlignelige! 
"Intet  paa Jorden uden Dem. Enten 

ikke e>e Livet ,  el ler  vcrre De nun Eirndom. 
Jeg er t i lovers,  nagter  De mig mir  Onste.  
Jeg har seer  mange Skionheder i  Varden;  
men )eg har  v^ret  urokkelig mod d.m alle .  
Kun De har faaet  Magten over mig,  De 
har kastet  nun hele Elel  l  kcrnker.  I  g for« 
maaer intet  uden Deres giens,dige Ve,is t . ib;  
jeg formaaer al t ,  naar  De ssienker mig De as 
Hierte .  Besiddelsen af  det te  gier  mig stol
tere,  magtigere,  lykkeligere end Zyrster;  og 
ingen Dronnings kykke paa Jorden stul le  da 
veie op imod Deres.  — Nu,  min ufort lgne< 
I>ge Pige!  st lenk mig Dem da gandsse,  og 
lad mig leve for  a t  giere Dem lyksal ig.  
Dette  er  mit  hoieste Onste paa Jorden;  men 
vgsaa mit  eeneste.  Jeg udstaaer  l  del te  Sie« 
blik de hel l igste Smerter  for  Deres Skyld,  
men de skulle  formUdes,  ved den mindste 
Srraale af  Deres Gienkierl ighed;  selv Pi lns-
lerne ssulle  bl ive mig sode,  naar  jeg blot .  
maatte  forvisses om, at  De eisser  mig.  Mit  
kiv staaer  i .  Deres Magt;  De al lene kan op
holde det .  Ncrgtes mig Deres Haand og 
Deres Hierte ,  da er  det  ude med mig,  og da 
frygter  jeg,  a t  min Skygge efter  min Dvd 
vil  omsvave Dem, for  at  vidne om, at  mit  
Liv uden Dem var mig en Syrde.  — Snarr ,  

snart  
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snart  sige De Dommen af  for  Deres udsde-
l-ge Elster ."  

—  x .  . p .  

Elis<>. 'Og De ncegte endnu,  at  det  ikke 
er  en daareklsicgal  Verden jeg er  kommen l?  
Oc,  De ku. .ne endnu undre over,  og jeg ssger  
a :  undflye den? 

Laurecre O nei ,  Veninde! det  maae 
De lkke r^nke paa.  Hvor mange dydige 
F r u e n l u :  mrr meene De ikke,  der  har  maat-
tec fastet  samme Skiebne,  vg dog over
vundet  den? 

Alamon. Det  er  saa naturl igt  Cousine,  
a t  i  saa folkerug en Stad,  maae gives nogle 
romanti<?e Daarer ,  som spil ler  del le  <?lags 
Jnrermesroller  t  Livets  Skuespil ,  sor  a t  gisre 
det  c o m p l e t ;  det  har  ogsaa sin Nytte ar  bi-
vaane disse;  det  foroger vore Kunostaber om 
Mennestekarakreren.  — Men, for  a t  tale  om 
noget  andet ,  hvad vi l  De nu svare  den gode 
Secretair? 

El ise Intet .  
A l a m o n .  Intet? — Det gisr  kun Sor

gen v«rre:  De vedligeholder da hans Haab,  
vg De maae vente,  a t  han vist  vi l  besvare 
Dem oftere med dette  Slags Breve.  Net ,  
De maae str ive han» t i l ,  De maae l igesom 
mod Lieurnanren,  so ?  ham ud af  sin Drom, 
og i  Tide t i l intelglore hans Haabj  og naar  

De 
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De saa have g,ort dette,  og seg talt med 
den gode Leutnant, s^m jea l Moroen ffal 

foretage nug, saa kan De med Roe! hed be
stemme Deres Opholdssted. G>sr nu Gravet 
f«rrdig l  Aften,  saa vi l  jeg tage det med m>g, 
og levere del til  Secretairen, og sige dain 
min Mening ti l l ige.  Derfra gaaer jeg ul 
Lleute^anltn, for at give ham den sidste Ra-
porc om Deres Beslutning. 

L a u r e t t e .  O  j a  m i n  V e n i n d e !  g sr det.  
-Og nn satte Elise sig ned vg j lrev fol

gende Brev til  Secreiairen: 

Min ubekicndte H.-rrc!  
?il Giensoar paa Deres uformodentlige 

Brev til  ung, meldes dene: Jeg kan ikke 
give bvrt,  det jeg ikke eier.  Mm Haand og 
mir Hierre er al lerede i  en andens Vold,  og 

! detre bor bervelige Dem; saa onster Deres 
? Tlenerinoe 

El i  se.  

Alamon modtog nu dette korte Brev, for, 
s sc'glec ai Ellies Haand, og med en gientagen 
!> ?^orj!^ling, at vije sig som rersiussen Ben mod 
l  hende, forlod hendes Huus, fvr l Roelighed 
» at overtænke nsiere, hvorledes han paa ved, 
5 sie Maade ffuUe udfore sir ÄErcnde l denne 
Z delicate Sag. Efter hans Bortgang kom Hr. 
^ Phllamon og Kone til  El'se,  og der blev nu 
,  en lang Samtale om denne Sag, der for-

nem-
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nemmelig gik ud paa,  at  fore Iomfrue Elise 
fra  den Tanke,  at  forlade Hovedstaden,  og 
at  vende hendes Sind ti l  en bl idere Dom 
vver Tmaenes Gang c de store Samqvem. 

Alamon si ra 'b te ,  som en ar t ig Den af  
Lindor og E 'se,  «c iee en Ende paa denne 
romantiste Scene og at scrt te is«r  EliseS 
Sind i  RoeUqhed.  Han udforte saaiedes 
Commissi»! ,en fcr  hcnde,  at  hendes Ltebha-
bere i  det  mindste lydtes at  holde inde med 
deres svarmende F retstel ler  for  en Tid.  Se-
creraircn havde last  Ei>ses Brev med den 
uforklarl igste M-ne,  beklagede sig allene over 
f in Blessure,  og lod som hendes Afslag ikke 
anfehtede ham, endstwnt Alamon opdagede i  
hans An.^gt  en saa forbeholden Tanke,  som 
fpaaede,  at  hun ikke saa gandste kunne virre 
ro. l 'g  for hans Person.  Aiamon sat te  For
sog vaa,  ar  uösiut te  endog den mindste Gnist  
af  Haab,  t i t  a l  komme t Beståelse af  hen
des Person;  men det  lod som Secretairen 
ikke havve meg?n Lyst  t i l  a t  hore ham. Han 
vendte stg ti l  Veggen og udbad stg Roelig-
hev.  I  en mere uroelig St i l l ing traf  han 
den gode Hr.  Lieutenant:  men nogle droie 
Sandheder og eftertrykkelige Forest i l l inger em 
Svagheden r hans  Els tovs  Handl ing,  le t te
de saa gandste l)<,ns Haab,  at  han paa stn 
Parol  lovede aldrig mere at  mnke derpaa,  og 
aldrig mere at  vi lde besvare hende med sine 
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Anmodninger,  enten mundtl ige el ler  skrif t l ige.  
Jeg >?al  s trabe,  sagde han.  gandsse at  glem« 
me hende,  ssiont  det  vi l  holde haart :  rh,  i  
Sandbed,  hnn var  det  forste Fruincimm.r,  
der  rorre mit  Hierce,  hun skal  og b>ive oet  
sidste.  — Alamon vilde ikke indlade sig vi-
dere i  Betragrningen af  det te  Kapitel ,  vel  
vidende,  nt  der  menneskelige Hierte  bestemmer 
sig al lerusikkerst  i  K'erl ,gheds -  Affairer ,  vg a t  
der  b-hoves kun er  nyt  i?-ont  Ansigt ,  for  a t  
kuldkaste ethvert  ungt  Mennejles fasteste Be-
siurnlnger.  

Nu syntes det  al tsaa som Elise var  kom
men « Roelighed,  hun erfarede det  virkel ig i  
en meget  lang Tid,  da hun hverken horte t i l  
disse hendes Beilere,  el ler  blev foruroel 'get  
af  nye tzt  Par  Maaneders Tid efter  denne 

> Els tovs Tildragelse erfarer  Alamon, at  Lieute-
> nantens famil ie ,  som var kommen efter  den» 
> ne  da ^orl iebelseshandel ,  og rimeligvis 
l  kunne > i ikle stg l t l ,  hvad Folger den vilde 
i dr.iae eflcr sig ,  Henseende til  Secretairen, 
,  anve. .der  n„ al le  Kræfter  for  at  faae Lieute« 
i  nautcn f> rs tyl tet  t i l  e t  and<t ÜXegliuenr« Pro« 
t  v .nds.rne,  deels  for  a t  k-olne hans ^>e<!.g,  
^ hed t i l  E se,  komme ham t , l  a t  qlen^.e 
Z denne Daarl .ghed;  deels  for  ar  m.dgaae 
z t let t i  rens H?vn,  som upaatvivleliu vilde mos 
5 de,  naar dan kom sig af si t ,  Posture,  hvort i l  
! ktrgerne nu havde givet Haab. ^.el lytk.s 

dem, 
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dem, og Lieutenanten er  nn kommen t i l  en 
anden Provinds,  hvor han Tld efter  ander» 
tabte Elise af  Erindringen,  i  det  mindste lod 
hende v«re uanfægtet .  I  fulde tre  Maane-
der derefter  horre hun ikke noget  fra  sin an
den Elster ,  Secretairen,  endssisnt  Rygtet  
fortal te ,  a t  han nu gandste var  rest i tueret  af  
sin Blessure ;  der  var  da alrsaa,  som det  syn
test ,  intet  mere at  befrygte af  disse to Riva
ler ,  el ler  nogen Anledning mere kunne glve-s 
f ra  den Kandt ,  for  hende,  t i l  a t  forandre 
B^ep«l ,  og forlade Hovedstaden.  

Men hvad finder el  ucrpelt  Hierte  ikke 
paa,  hvad kan det  lkke fore age sig,  for  a t  
t i l f tedsst- l le  en rasende (L-mdeuoelse!  — Saa 
roelkg og sikker Elise troede sig,  saa lurede 
dog saadan f lange paa at  saare hendes 
Hierte ,  som hun al lermindst  kunne tage sig i  
Agt for .  Intet  mindre end sin Lindors ^ro-
fasthed ssulle  hun have at  takke for ,  at  hun 
blev ham t i l  Deel ,  og al  han i  Enebesiddels  
fen af  hendes Person opnaaede sin onskte 
Lyksalighed.  

Ligesom Lieutenanten forla?nge siden hav
de forladt  Hovedstaden,  og opholdte stg nu i  
en anden Provinds,  for  at  beobagte sin Post ,  
sg ved hvilken Frast i l lelse Elstovsfeberen 
ester  anden forlod ham, saa erfarede hun og 
omsider ved sin Ferter  den crr l ige Ven . la- .  
mon, al Secretarren till ige med sin Herre 

for« 
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forlsngst  var  reist  f ra  Hovedstaden,  og at  en 
anden Minister var kommen i  den Bor t re j s t e s  

Sted,  og det te  var  hende ikke t i l  Uden Be-
roeligelse;  thi  hvad var  nu at  befrygte af  
denne farl ige Person,  af  höis  Karakteer  Ala-
mon ikke spaaede sig meget  Godt for  Elise!  
hanS Bnrtreise betryggede hende gandske.  — 
Men hvort i l  s tul le  en lav Siel  ikke beqvem, 
me sig,  naar  den vt l  udfore en sort  Rolle ,  
vm det  end skal  skee med Opofrelse af  a l  
Dyd og ZEre! Den seer  ikke t i l  Forkrankelsea 
af  disse,  den foler  ikke t i l  Naturens Rett ig
heder,  som den forbryder sig imod; den tan
ker sig kun selv,  kun sine egne Lyster ,  og om 
det  stod i  dens Magt,  opofrer  a 'erne en heel  
Verden, for at  t i lfredssti l le sine l a s t e fu lde  
Hnster .  

Elise,  hvis  Hierte  fra Ungdommen var  
bleven stemt u!  at  söge Glader i  Naturens 
slyldsrie  ^7 r iod,  og naturl igviis  var  bleven 
vandt  t i l  imellem det  landlige Livs Syster  
at  finde de vcrrdigste,  s ik nu Lyst  t i l  en,  
gang at  tage ud paa Landet  for  a t  opmuntre 
sir  Sind og nyde Sommerens Velgierninger.  
Hun begav sig t i l  de gode Degnefolk,  som 
var  bleven E>ere af  det  Sted,  hvor hun var  
sodt  og opdragen,  og som hun havde megen 
Kiendskab t i l .  Hun var velkommen, og fvr< 
blev hos disse Venner i  en T!d af  8 Dage,  
i  hvis  Self tab hun nod mange af  de For« 

^  o ngjel ,  
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«sielser ,  der  giorde meest  Indtryk paa he^i« 
des Hierte.  Ingen Dag gik forbi ,  uden hun 
jo fandt  nye Fode for  hendes Siel ,  da et  
behageligt  Optrin aflosie det  andet .  Her 
mindede hun sig fme mange fr ie  og uskyldige 
Ungdoms Forlystelser ,  som hun havde nydt  
i  denne Egn,  der opvakte det  Snsse i  hen« 
des Bryst ,  a t  hendes Dage paa Jorden 
,naatce bl ive indviede for  det  landlige Liv.  
Men hendes Forbindelse med Lindor,  Banen 
i  den store Verden,  hvilken det  syntes For,  
synet  havde bestemt ham at  betrade,  lod hen
des Snffe ikke smigre sig l«nge med det teHaab:  
j  al t  det te  var  hun roel ig og underkastede sig 
gandsse den Herres Vil l ie ,  som regierer  over 
de menneskelige Skiebner.  Ofte besogte hun 
den deil ige Hauge,  hvis  Aulcrg havde hendes 
sal ig Bedstefader at  takke.  Is-rr  fandt  hun en 
uudsigel ig Glcede i  at  beffue det  Trcre,  som Ven
ne hendes ubodelige Velgiorer  havde plantet  
xaa hendes Fodselsdag,  frydede sig over detS 
herlige Flor,  og ssienkede decs Rod en glad 
Taare.  Og nu besegle hun det  Sted,  som hun 
kaldte sin eg^en l i l le  Lysthave,  hvilken hun fandt  
sårdeles omhyggelig vedligeholdt .  Her t i lba
gekaldte bun i  sine Tanker de mange tusinde be,  
hageltge Tuner hun der havde nydt;  hun sarte  

sig i  et  af  dens Lysthuse;  net  op det ,  hvor hun 
forste gang rakle Lmdor sin Haand og r i lsvoer 
ham en evig Troeftab/  og med en hell ig og glad 

Folel-
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Folks,e af  Taknemmelighed oploftede si t  Hierte  
tU Himmelens og Jordens Gud: "O lyksal ige 
( .^gne! udbrod hun,  hvor langt  er  eders st i l le  
GUrder ssi l te  f ra  hine stoiende,  hine forstyrren
de,  brusende og kunst ige Fornsielser ,  hvilke 
Hovedstaden st ienker s tue Beboere? Her i  
Roeligheds Ckiod fol te  jeg forste gang min ?i l-
v.rrel»e,  nun Bestemnnlse,  foi te  euhver Lyksa
l ighed,  som Skaberen t i ldeler  mig og som end
og den r ingeste Vext  frembyder;  thi  mindede 

> den nng ikke om ham, fra hvem baade den og 
;  jeg udstammer? og opinnntrede den mig ikke t i l  
> a t  beundre hans Almagt og Viisdo:u? O,  
thvor uforstyrrede henflod her  mine Ungdoms 
?Dage! hvor fremmed var  mig enhver Adspre
delse,  som nu g,or  den Klogeres Dage m.ndre 
lundstyldel ige end Barnets ,  der  endnu ikke 
« .endte t . l  Klogstab og Dyd.  -  Saa mange» 
ögang sad jeg her  paa min Morfaders Sk 'od,  
«g morede ham med mine barnlige Indfald,  
i .nodrog hans kierl .ge Omfavnelse,  og blev eistet  
isom en Engel;  el ler  jeg spogede i  Grcrsset ,  bragte 
(ham en Blomst efter  en anden,  og g.orde ham 
Mij .nde ^porgsmaale,  der  al le  lokkede de m.lde-
Ne Giensvar fra hansL«ber. '  Saa mangen gang 

den opvo^ne Alder,  underholdte jeg her  de 
. .»an-dlgste Enker min gamle Mormoder og hen,  
>oes foster  med Losning af  de værdigste Skrif ,  
?er ,  gik dem t i lhaande i  deres Alderdom, fore,  
-om deres Snster, og med ustyldig Munterhed 

^ 0 2 
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sordeelte  dem Alderdoms-Byrderne;  hvor st i l le ,  
roel ige og behagelige gleed da Timerne,  hvor 
sorglöse,  hvor glcedefulde!  — O du store,  
prangende Verden! dig,  som jeg med en uvant  
Fod har betraadt  og al lerede bevandret  nogle af  
dme blomsterstroete Veie,  imellem hvilke Troe« 
lsshed,  Underfundighed,  Smiger^ Bedragerie,  
Aristelfer  og farl ige Til lokkelser  l igger stroete,  
for  at  fange den Uskyldige,  befnare den God
troende,  forstyrre den Lykkelige,  og giore den 
Frommes,  det  adle og vettccnkende Menneskes 
Dage msrke og sorr igfulde!  Du,  som ved dme 
mange tustnde Fortryl lelser  saa ofte lokker de 
bedste Gemytter  t i l  Afveie,  forvender det  cedel-

-  sie og uskyldigste Hierre,  der  ikke frygter  de Fa
rer ,  det  ei  kiender,  der  er  ubefcestet  mod al le  
Angreb af  masqverede Dyds Fiender,  og som 
dommer Verden efter  sine egne Grundsætninger:  
du,  paa hvis  store og gl imrende Theater  Letsin-  '  
digheds Sonner og Dottre spil ler  imellem hver
andre saa mange forforiske,  blendende,  hen
r ivende,  men for  mange forsi idig beklagende 
Roller!  — O! hvor ul ig er  du disse jevne og 
ukunstlede Optrin!  dette  eenfoldige og dog fr ie  
og forlystende Landievnet!  og nyde dets  Beboere 
da ikke din 's  mange foranderl ige B e h a g e l i g h e d e r ;  

ere de fremmede for  dine fmukle Dg forsn?^e 
Gceder;  og synes Brugen af  deres Tid alc for  
indskrænket ,  a lr  for  eensformig,  saa fol  s tyner 
hel ler  ikke saa mange Daarl igheder deres san

de 
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d e  Glider,  s a a  o p o f r e  d e  heller  i k k e  s a a  m a n g e  

af deres D a g e  t i l  Adspredelser,  o g  b e r o v e  

Tiden, V e r d e n  o g  d e m  selv Brugen af d e  

Timer,  der burde vcrre h e l l i g e t  deres eget o g  

Medmenneffers  G a v n :  s a a  n y d e  d e  Livet ,  
s o m  Naturen,  d e n s  Herre,  o g  d e r e s  egen Lyk
sal ighed fordrer .  — O m i n  L i n d o r !  kunne 
d o g  du o g  j e g  e n g a n g  h e l l i g e  v o r e  f a l l e d s  

D a g e  t i l  d e t t e  agte o g  v c c r d i g e  B r u g ,  o g ,  

o m  det end s s u l d e  stee u n d e r  S t r a a t a g e n e ,  

d e l e  vore Folelser m e d  h v e r a n d r e ,  o g  v i r k e  

f o r  fa ' l leds P a v n !  —  M e n  d i s s e  Ans t e r ,  d i s s e  

j e v n e  G l a d e r ,  d e t t e  r o e l i g e  F o r m a a l ,  s y n e s  

d e n  B a n e  F o r s y n e t  h a r  k a l d e t  d i g  a t  b e v a n 

d r e ,  ikke a t .  g a a e  t i l .  D u  v i l  g a n d s s e  v i s t  

f a a e  e n  h o i e r e  R o l l e  a t  u d f o r e ;  o g  h v i l k e n  d e t  

d a  bliver,  s a a  k o m m e  d e n  o s  b e g g e  t i l  L y k «  

s a l i g h e d .  V i l l i g  s t a l  j e g  s t r a e b e  a t  f o l g e  F o r s  

l  s y n e t s  l e d e n d e  Haand?'  
M i d t  u n d e r  d i s s e  b e h a g e l i g e  B e t r a g t n i n «  

>  g e r  ß k  E l i s e  e t  B e s o g  a f  A l a m o n ,  s o m  k o m  

.  « g  m e d b r a g t e  B r e v  f r a  h e n d e s  L i n d o r .  G l « ,  

i  d e n  t o g  d o b b e l t  G l a n s  t h e n d e s  S i n e ;  thi 
i  h u n  h a v d e  ' k k e  i  l a n g  T i d  f e e t  B r e v  f r a  h a m ,  

i  o g  d u l g t e  d e r o v e r  e n  h e m m e l i g  B e k y m r i n g  i  

s s t t  B r y s t  H v a d  v i r k e r  ikke T a n k e n  h o s  den 
s  e l s k e n d e  P i g e !  —  h v o r  stcrrk e r  i k k e  hendes 
?  F o r e s t i l l i n g s k r a f t !  o g  h v o r  r i i g  p a a  Billeder 
»  a f  b e h a g e l i g e  o g  u b e h a g e l i g e  T U f a - l d e !  —  J a  

c r g t e r e  K i e r l i g h e d e n  e r ,  d e s t o  mere f o l e s  F r a -

^  Z  s t t l l e l s e ,  
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Messe,  og desto dybere Indtryk glor  Sav« 
net  af  den Elst te  paa det  smme Hierte.  Men 
All ing bliver  nu t i l fredsst i l lende for  hende:  
Gemyttet  opklares,  og det  blot te  Syn af et  
Brev jager enhver frygtsom Tanke paa Flug,  
ten.  — Alamon syntes just  ikke a t  robe saa 
megen Tilfredshed.  Han kan ikke s t iuie den 
Mine i  hans Ansigt ,  f tm spaaer om noget  
I l roel igt  i  hans Bryst ;  dog vogter  han sig vel  
for ,  at  Elise ikke stal  opdage hans HicNes 
ffiul te  Forfatning,  og vaager nsie over si t  
Ansigt .  Elise bryder Brevet  med en begierl ig 
Haand.  Hun läser ,  bl iver  alvorl ig,  forun
dres,  st if ter  Farve,  og Gladetrakkene siet tes  
mere og mere ud af  hendes Ansigt .  Hvor
ledes,  siger  hun t i l  Slutningen,  stal  jeg for« 
siaae det te  Brev? Vil  De hore Cousin !  hvad 
bevæger min Lindor at  str ive mig t i l  i  denne 
Tone? Jeg vil  blot  forelcrse Dem denne Tanke,  
og si ig mig saa,  hvad De.  dsmmer derom. 
Saaledes udtrykker han sig:  

"Nei ,  Elises Hierte  er  ikke s t-abt  t i l  a t  
st iule Troelosheden;  hendes Dyd,  hendes For
sland t i l lader  det  ikke.  Det  er  Ondstaben,  
Det  e r  det  fordarvede Menneste,  som foger 
ac paascrt te  hendes Dyd denne Plet .  Jeg 
inaatte <>Kre meget fremmed for de Lastefuloes 

f o r s t i e N i g e  Raller ,  naar  jeg ikke s tul le  vide,  
hvorti l  Mennestet  kan beqvemm? sig,  for a t  

v p n a a e  e n d o g  s i n e  s o r t e s t e  K l i s t e r .  De ere 
i s t a n d  
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i s t a n d  t i l  a t  g i s r e  d e t  U t r o e v c r r d i g s t e  s a n d s y n 

l i g t ,  o m  d e  e n d  d e r t i l  s t a l  b r u g e  d e  f i n e s t e  

T r a k  a f  B e d r a g e r i e t ,  o g  v e d  K u n s t e n s  H i e l p  

v a - k k e  F o r u n d r i n g  o g  T v i v l  o p  h o s  d e n  F o r 

n u f t i g e .  —  M e n  m i g  f o r b l i n d e  d e  i k k e ;  m i g  

s t a l  d e  a l d r i g  f r i s t e  s a a  s t a r k ,  a t  j e g  s k u l l e  

t v i v l e  o m  m i n  e l s k v æ r d i g e  E l i s e s  r e d e l i g e  

H i e l t e .  F a s t ,  e v i g  f a s t  e r  m i n  F o r s i k r i n g  o m  

I  h e n d e s  D y d . "  

E l i s e .  S u g  m i g  b e d s t e  C o u s i n !  h v a d  v i l  

.  m i n  L i n d o r  s i g e  m e d  d i s s e  U d t r y k ?  —  M i «  

>  G u d !  h a r  j e g  d a  i  d e t  a l l e r m i n d s t e  g i v e t  h a m  

!  A n l e d n i n g  t i l  a t  f a t t e  m i n  K i e r l i g h e d  f o r  h a m  

»  i  T v i v l ?  —  E l l e r  h a r  e n  u k i e n d t  O n d s k a b  

?  s s g t  a t  . . .  .  

A l a  m o n .  D e t  s i d s t e  m a a e  m a n  n o k  f o r -

I I  i n o d e ,  t i e r e  C o u s i n e !  M e n  s i d e n  m i n  V e n  

l i n d o r  u d t r y k k e r  s i g  s a a  m e g e t  f o r  d e m ,  s a a  e r  

4  d e t  m i n  P l i g t  a t  s i g e  D e m  h a n s  B e v æ g g r u n d e  

6  d e r t i l ,  s a a v i d t  j e g  v e e d  d e m .  J e g  h a r  og 
H f a a e t  B r e v  f r a  h a m ,  m e n  e t  B r e v ,  d e r  f c r t -

M i g  i  d e n  s t s r s t e  F o r u n d r i n g ,  o g  g i v e r  

l t m . g  A a r s a g  t i l  a t  b e k l a g e ,  a t  d e r  i b l a n d e  

l n m i n e  M e d s k a b n i n g e r  s k a l  g i v e s  S i e l e ,  o p l y s t e  

Z G i e l e ,  s o m  k a u  s a t t e  S a m v i t t i g h e d ,  Z E r e -

i ^ f r y g t  f o r  G u d  o g  D y d  s a a  g a n d s k e  t i l s i d e ,  

o V o r  a t  t i l f r e d s s t i l l e  e n  u s t y r l i g  S i n d s l i d e l s e .  

O lad mig da hore det! De gisr mig 
o1forf«rdelig nysgierrig. 

0o 4 '  Ala-
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A l a m o n  t o g  n u  B r e v e t  o p  a f  s i n  L o m m e ,  

s o m  h a n  h a v d e  f a a e t  f r a  L i n d o r ,  o g  f o r e l æ s t e  

E l i s e  d e t .  

M i n  t r o f a s t e  V e n !  

Det sidste Brev jeg har seet fra dig min 
Ven! var det, som indfluttede litlige Brev 
fra min Elise, hvori hun fortktler mig det 
ubehagelige Optrin for hendes Hierte, som 
en vis Lieutenant, der var bleven forelsker i 
hendes Person havde foraarsaget hende. Jeg 
fornsiede mig hiertelig over hendes kloge Ad-
fard; det vidner ow hendes Forsiand, hen« 
des befæstede Dyd; men i hendes Beklagel
ser over den i svanggaaende Letsindighed, hvori 
hun till'ge saa fortreffeligen skildrer vor Tids 
Ungdoms farlige Frihed, og Fslgerne deraf 
fcr begge Kisn, finder jeg saa megen sand 
Philosophie, saa rigtige Betragtninger over 
det moderne Opdrageisesvasen, at jeg ikke 
andet kan end bifalde hendes Dom: årlige-
som Fribeven tager til, saa tager Uskyldig
hed og Dyd af. 

Jeg er, jeg. kan ikke v«re fremmed for 
saadanne Optrin, over hvilke hun beklager 
sig. Paris opviser mig daglig nok af dem. 
Man driver her Letsindigheden til det hsiesie; 
og det stuile holdes for utroeligt, dersom jcg 
vtlve fortælle, hvilke Elssovs Intriqver './cr 
spilles, og hver lidet ZErbarhed og 
dijzhed her er agtet. Men kan cet ander 

vtrre, 
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v c r r e ,  h v o r  F r i h e d  e r  g i v e t  d e n  f u l d e s t e  T s i l e ,  

h v o r  L e t s i n d i g h e d e n  s i y r e r  T o m m e n ,  o g  B e t t y ,  

s i e n  e r  d e n s  F o r m a a l .  —  O  m i n  D e n !  m o d  

d e n n e  d e  g a l a n t e  V i d e n s s a b e r s  F s d e b y e  e r  

H o v e d s t a d e n  i  m i t  F æ d r e n e l a n d  e t  P a r a d i i S .  

M e n  t i l  d e t  j e g  e g e n t l i g  h a r  a t  f o r t æ l l e  d i g :  

J e g  v a r  i  B e g r e b  m e d  a t  p a k k e  i n d ,  f o r  

a t  r e i s e  t i l  W i e n ,  d a  d e t t e  d i t  s i d s t e  B r e v  

a n k o m .  O t t e  D a g e  e f t e r ,  f o r l o d  j e g  P a r i s  

o g  b e g a v  m i g  p a a  R e i s e n .  V e d  m i n  A n k o m s t  

t i l  d e n n e  K e i s e r l i g e  H o v e d s t a d  b e s t n t l e d e  j e g  

f o r  d e t  f o r s t e  a t  t r a d e  a f  i  e t  a f  d e  o f f e n t l i g e  

H e r b e r g e e r g a a r d e ,  o g  s a a  l a n g e  d e r  a t  t a g e  

k o g e m e n t ,  i n d t i l  j e g  k u n n e  f a a e  o p s p u r g t  m i g  

e t  m i n d r e  b e k o s t e l i g t ;  o g  h e r t i l  g i k  n a s t e t !  

1 4  D a g e  h e n  f o r  m i g .  

I b l a n d t  d e  m a n g e  f e e m i n e d e  k o g e r e n d e  

p a a  d e l t e  S t e d  v a r  e n  v i s  f r e m m e d  M i n i s t e r /  

s o m  n y e l i g  v a r  k o m m e n  f r a  m i t  F a d r e l a i r d :  

n a t u r l i g v i i s  m a a t t e  d e t  o p v æ k k e  L y s t  h o s  m i g  

a t  e r k y n d i g e  m i g  o m  Tilstanden d e r .  J e g  

f > q t e  k e i l i g h e d  a t  g i o r e  m i g  b e k i e n d t  m e d  M l ,  

n i s t e r e n s  G e c r e t a i r ,  o g  h a n  f o r t c r l l c r  m i g  h v a d  

h a n  v i d s t e .  D e t t e  g a v  A n l e d n i n g  t i l  e n  m e r e  

u d s t r a k t  C o n n o i s e n c e :  j a ,  d e n n e  g i k  t ' . ls tdst  s a a  

v i d t ,  a t  v i  o f c e  s p a d s e r e d e  s a m m e n  u v e n  f o r  

S t a d e n s  P o r t e ,  o g  d e t  l o d  s o m  d e t  k o m  t i l  

e n  S l a g s  F o r t r o e l i g h e d  i m e l l e m  o s .  H a n  

f o r t a l t e  m i g  p a a  h v a d  P o s t  han s t o d ,  a t  h a n  

n u  l a a e  p a a  s i n  R e i s e  t . l  I t a l i e n  m e d  s i n .  

o 5 Herre, 
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A l a m o n  tog nu Brevet  op af  s i n  Lomme, 
som han havde faaet  fra  Lindor,  o g  forelæste 
Elise det .  

Min trofaste Ven! 
Det sidste Brev jeg har  seet  f ra  dig min 

Ven! var det ,  som indsiut tede t i l l ige Bred 
fra min Elise,  hvori  hun fortæller  mig det  
ubehagelige Optrin for  hendes Hterte ,  som 
en vis  Lieutenant ,  der  var  bleven forelsket  i  
hendes Person havde foraarsaget  hende.  Jeg 
fornsiede mig hiertel ig over hendes kloge Ad
færd;  det  vidner oln hendes Forstand,  hen« 
des befæstede Dyd; men i  hendes Beklagel
ser  over den i  svanggaaende Letsindighed,  hvori  
hun Ntl 'ge saa fortreffel igen skildrer  vor Tids 
Ungdoms farl ige Frched,  og Folgerne deraf  
for  begge Kisn,  finder jeg saa megen sand 
Philosophie,  saa r igt ige Betragtninger over 
det  moderne Opdragelsesv«sen,  at  jeg ikke 
andet  kan end bifalde hendes Dom: at  l ige
som Fribeden tager til, saa tager Ugyldig
hed og Dyd af. 

Jeg er ,  jeg.  kan ikke v«re fremmed for  
saadanne Optrin,  over hvilke hun beklager 
s ig.  Paris  opviser  mig daglig nok af  dcm. 
Man driver  her  Letsindigheden t i l  det  hsieste;  
og det  stul le  holdes for  utroel igt ,  dersom jcg 
vi loe fortælle,  hvilke Elskovs Intr iqver her  

.sp ' l les ,  og hver l idet  ZErbarhed og Glyfsr-
dighed her  er  agtet .  Men kan det  andel  

vcrre,  
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v c r r e ,  h v o r  F r i h e d  e r  g i v e t  d e n  f u l d e s t e  T s i l e ,  

h v o r  L e t s i n d i g h e d e n  s t y r e r  T o m m e n ,  o g  B e t t y «  

s t e n  e r  d e n s  F o r m a a l .  —  O  m i n  D e n !  m o d  

d e n n e  d e  g a l a n t e  V l d e n s t a b e r s  F s d e b y e  e r  

H o v e d s t a d e n  i  m i t  F æ d r e n e l a n d  e t  P a r a d i i s .  

M e n  t i l  d e t  j e g  e g e n t l i g  h a r  a t  f o r t æ l l e  d i g :  

J e g  v a r  i  B e g r e b  m e d  a t  p a k k e  i n d ,  f o r  

a t  r e i s e  t l l  W i e n ,  d a  d e t t e  d : r  s i d s t e  B r e v  

a n k o m .  O t t e  D a g e  e f t e r ,  f o r l o d  j e g  P a r i S  

o g  b e g a v  m i g  p a a  R e i s e n .  V e d  m i n  A n k o m s t  

t i l  d e n n e  H e i s e r l i g e  H o v e d s t a d  b e s t n t t e d e  j e g  

f o r  d e t  f o r s t e  a t  t r a d e  a f  l  e r  a f  d e  o f f e n t l i g e  

H e r b e r g e e r g a a r d e ,  o g  s a a  l a n g e  d e r  a t  t a g e  

L o g e m e n t ,  i n d t l l  j e g  k u n n e  f a a e  o p s p u r g t  m i g  

e t  m i n d r e  b e k o s t e l i g t ;  o g  h e r t i l  g l k  n a s t e n  

1 4  D a g e  h e n  f o r  m i g .  

I b l a n d t  d e  m a n g e  f r e m m e d e  L o g e r e n d e  

p a a  d e t t e  S t e d  v a r  e n  v i s  f r e m m e d  M i n i s t e r ,  

s o m  n y e l i g  v a r  k o m m e n  f r a  m i t  F c r d r e l a i r d :  

n a t u r l i g v i l s  m a a t t e  d e t  o p v æ k k e  L y s t  h o s  m i g  

a t  e r k y n d i g e  m i g  o m  T i l s t a n d e n  d e r .  J e g  

j > q t e  k e i l i g h e d  a t  g i o r e  m i g  b e k l e n d t  m e d  M l ,  

n i s t e r e n s  S e c r e t a i r ,  o g  h a n  f o r r a l l e r  m i g  h v a d  

h a n  v i d s t e .  D e t t e  g a v  A n l e d n i n g  t i l  e n  m e r e  

u d s t r a k t  C o n n o i s e n c e :  j a ,  d e n n e  g i k  t i l s t d s t  s a a  

v i d t ,  a t  v i  o f t e  s p a d s e r e d e  s a m m e n  u d e n  f o r  

S t a d e n s  P o r t e ,  o g  d e t  l o d  s o m  d e t  k o m  t i l  
e n  S l a g s  F o r t r o e l l g h e d  i m e l l e m  o s .  H a n  

f o r t a l t e  m i g  p a a  h v a d  P s s t  h a n  s t o d ,  at h a «  

n u  laae p a a  s i n  R e i s e  t i l  I t a l i e n  m e d  si« 
Oo 5 Herre,  
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Herre,  men haabede t i lkommende Sommer at  
see sig i  en honorabel  Stat ion i  mit  Fædre
lands Hovedstad,  som han gav Fortr innet  for  
al le  europ<risse store Steder.  Denne Fortroe
l ighed opfordrede mig t i l  a t  vise den samme 
imod ham, og nu gav jeg mit  Navn t i lkiende,  
fortal te  ham min Reises Hensigt  og den Forbin
delse jeg stod i  med dig min Ven.  Over denne 
Fortæll ing blev han scrrdeles opmerksom ogdreie-
de nu Discoursen saa uformerkt  hen t i l  Bersm-
melse over vort  Lands smukke Piger;  iscr? holdt  
han en meget  herl ig Lovtale over et  vis  Fruens 
t immer,  som han havde vceret  saa lykkelig a t  
bl ive bekiendt  med,  og som besad al le  de gode 
Egenskaber,  der  nogensinde kunne tcrnkes for
enet  hos et  Fruentimmer,  og hvilke han al
drig,  saa vidt  han havde va 'ret  i  Verden,  
endnu havde fundet  samlede.  "Hun er en 
"Ideal ,  sagde han,  i  saa nsie en Forstand,  
"og saa gandsse efter  min Smag,  at  om jeg 
"nogensinde i  Tankerne selv kunne have stabt  
»img hende,  vi lde jeg ikke kunne have bragt  
"nogen fuldkomnere t i lveie."  

I  Sandhed,  min bedste Alamon! jeg 
glcrdede mig ret  inderl ig over det te  Vidnes,  
byrd af  en Mand,  der syntes at  besidde et  
temmelig godt  Indicium og en gandsse sund 
Mennessekundstab,  og jeg regnede det  t i l  en 
ZEre for  mit  Fsdeland,  at  det  kunne produ
cere saadanne Fuldkommenheder.  Men mindst  

dromte 
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d r o m t e  j e g  o m ,  a t  d e n n e  G i e n s t a n d  f o r  h a n s  

u d m e r k e d e  H o i a g t e l s e ,  v a r  m i n  e g e n . e l s k v æ r 

d i g e  E l i s e ;  h a n  d e r i m o d ,  s o m  j e g  s i d e n  e r 

f a r e d e ,  v i d s t e  f u l d k o m m e n  v e l  d e n  F o r b i n d e l s e  

j e g  s t o d  i  m e d  d e n n e  a d l e  P i g e ,  m e n  i  n a r »  

v a r e n d e  S i e b i i k ,  d a  h a n  b a a d e  v i l d e  s p i l l e  

V e n n e n S  o g  E l s k e r e n s  R o l l e ,  l a g d e  h a n  d e t  

t y k k e s t e  S k i n l  p a a  s i n  K u n d f f a b ,  o g  l o d  m i g  

i k k e  e n g a n g  f o r m o d e ,  a t  h a n  v i d s t e  d e t .  —  

J e g  s t a l  f o r t a l l e  d i g  d e n  h e l e  S c e n e  v e d  e n  

S a m t a l e ,  s a a  o r i g i n a l  s o m  d e n  p a s s e r e d e ,  o g  

h v a d  F o l g e n  b l e v :  

S e c r e r a l r e n .  J e g  g r a t u l e r e r  v i r k e l i g  

d e n  M a n d ,  d e r  s t a l  b l i v e  E i e r  a f  s a a d a n t  e t  

K l e n o d i e .  

J e g .  E n h v e r  s m u k ,  d y d i g  o g  f o r s t a n d i g  

P i g e  k a n  m a n  i k k e  f l a t t e r e  f o r  h s i t .  

S e c r e t a i r e n .  M a n  l a s e r  h e n d e s  h e l e  

S i e l  a f  h e n d e s  A n s i g t ,  o g  d e l t e  f o r t æ l l e r  i n «  

t e t  u d e n  l u t t e r  G o d h e d ,  d y b  E f t e r t a n k e  o g  

o p k l a r e t  F o r s t a n d .  I  a l t  d e t t e  t a l e r  h u n  m e d  

m e g e n  F o l s t g l t g h e d ,  o g  m e d  s a a d a n t  O v e r l a g ,  

s o m  o m  h u n  l a n g e  f o r u d  h a v d e  t a n k t  h v a d  

h u n  v i l d e  s i g e .  

J e g .  D e t  e r  e n  F u l d k o m m e n h e d  h o S  K i s n -

n e t ,  s o m  g i s r  d e t  L E r e ,  m e n  s o m  v i s t  n o k  

f o r u d s æ t t e r  e n  v i s  a d e l  L y s t  o g  I v e r  f o r  

a l t  h v a d  d e r  e r  r e t s k a f f e n t ,  o g  s o m  e r  

b l e v e n  d y r k e t  v e d  L å s n i n g  i  g o d e  S k r i f 

t e r .  D e t  b l i v e r  d a  intet E p o r g s m a a l ,  o m  

hun 
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hun besidder et  crdelc og godt  Hierte;  hun 
maae enten eie det  af  Naturen,  el le r  ssa f fe  sig 
del  ved Overbeviisning om dets  Fortr inl ig
hed for den meest opklarede Forstand. 

Secretairen.  Og forest i l  Dem nu,  at  
hun med disse Egenskaber forener den m e -est  
fortryl lende Godlidenhed,  den regulaireste Skab
ning,  faa megen ussyldig Dnde,  og faa megen 
ukunstlet  Delikatesse,  s o m  ikke har  det  mind
ste Ansirog af  vore forf inede og paatagne 
Gcrder.  Umuelig kunne vi  skabe os en ssisn-
nere Ideal ,  naar  vi  vi lde tanke os den æd
leste,  uffyldigste og vel tsnkneste Pige.  Hun 
fort iener Navn af  et  fo r t ræf fe l ig t  Fruentim
mer,  og med Vil l ighed kan ansees for  et  
kostbar  Klenodie.  

Jeg.  Gandffe vist .  
Secretairen.  Maatte ikke den Mand 

kunne kalde sig lyksal ig i  den al leregentl igste 
Forstand,  der  fik saadan en Pige t i l  sin Kone? 

Jeg.  Upaatvivlel ig.  
Se cr e ta ir  elf .  Nu,  min Ven! lad mig 

tale gandffe aabenhiert ig med Dem: dette  
ustat teerl ige Klenodie,  har  Himmelen beffi<rret  
mig.  Jeg er  den lyksal ige Mand,  som ved 
min Tilbagekomst tager  denne Eiendom i  Be
siddelse.  

Jeg.  Saa gratulerer  jeg Dem; De kan 
da haabe at  bl ive Eier  af  et  Gode,  som faa 
i  Verden opnaaer.  

Secre-
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Secretairen.  Og som siesden f indes.  
Jeg.  Sug ikke det ;  der  l igger maastee 

langt  flere saadanne kostbare Perler  sirsete 
omkring i  Naturens Labyrinter ,  end vore for« 
don,miste og forfængelige Sine er  is iand t i l  
a t  opdage;  det  Sandselige hos Mennesset  
lokker det  oftere t i l  a t  fornoie sig over Skallen 
end til  ar beundre Kiern^n. Let lade vi os 
fortryl le  af  det  udvortes;  sielden söge vi  
efter det fuldkomne; og synes der end, som 
vore Onsser  ere stemte for  a t  bl ive Besidder 
af  saadan qvindlig Person,  der  forener al le  
indvortes Dyder og gode Egenskaber med en 
udvortes Tankelighed;  saa have de al l igevel  
ikke saadan Magr over es ,  ar  vi  kan folge 
det  Valg,  de byder os at  glore,  el ler  den 
Bane,  de leder os at  gaae.  Den sorsie 
Gienstand, der har indlaget os, hefter sig 
enten saa fast t i l  vorc Hierte,  at  den ikke 
kan rokkes,  el ler  vor Kierl ighed er  saa flyg
t ig,  at  den soger kun Tilfredsst i l lelfe  l  For
andringen:  indtages af  et  -Objrkt  foren Tid;  
stuer  et  andet ,  fortryl les  paa nye,  forlader 
det forste,  og hunger med dette,  indtil  et 
' .^redie nemstiller s ig .  — Men seer De, min 
Den! det  beviser  ik^e Mangelen paa elstvar-
dige,  fornuft lge og dydige Frnennmre;  snarere 
er det et Vidne om vort egen Kions Ustadig« 
hed og Letsindighed. Vi flagre kun om efter 
Sandsernes Tilfredsstillelse; foger kun deres 

M«e-
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Mktteise i  Forandringer af  Skwnheder.  Vi  
umage os ikke for  det  sande Skionne:  vi  lede 
ikke saa mege t  es te r  Dyd ,  som e f te r  Deil ig« 
hed;  ikke saa meget  e f te r  Forstand og Due
l ighed,  svm e f te r  LL 'e  og Velstand.  Vi  söge 
et  lyksal igt  Liv,  men t kke  der hvor det  f indes;  
og hvor mangen god,  crdel  vg forstandig 
Pige mener De nu l k ke  vi springe forbi ,  som 
enten ved forste Siekasi  ikke har  noget  Til
trækkende,  el ler  svm ved vore Miskiendels 'er  
sce t tes  i  saa^ !ang en Afstand fra Fortryl ler-
inderne,  at  vi  ikke s ine den mindste Fuld,  
kommenhed hos  dem,  da de dog kan besidde 
Egenskaber,  svm ere uvurdeerlkge.  

Se c retatren.  Men endnu maae disse 
s taae langt  t i lbage for  det  herl ige Fruentim
mer,  som e? bleven mig t i l  Deel .  Det  synes 
ikke som vore Tiders Tamkemaade t i l lader ,  a t  
mange opviser  sig som hun.  — O min Ven !  
hun er  gandsse et  Mesterstykke af  Naturen.  
Dersom jeg i  al le  Dele kunne st i ldre hende,  
vi lde De gandsse vist  selv forlyste stg over 
Maleriet .  Men maaffe afmaler  hun sig bedst  
selv.  — V«r af  den Godhed og besog mig 
l  Aften,  og lad os dele Tiden med hveran
dre i  Fortroel ighed;  og jeg stal  vise Dem 
Breve fra hende,  som s«tter  hende l  det  fuld
komneste Lys.  

Jeg  lovede det ,  og vi  spadserede nu hiem. 
Hvad enten det  nu var  Ahnelser  om no

get  
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get  Ubehageligt ,  som vilde mode,  el ler  ut i« 
dige Skrubler ,  der  tumlede sig i  min Barm,-
saa befandt  jeg mig ved Hiemkomst.n i  saa 
misfornolet  en Lune,  at  jeg syntes endog at  
angre det te  Bekiendtstab;  men da jeg ikke 
kunne give mig selv nogen t i ls trækkelig Grund 
for denne fortrydelige Forfatning,  saa over
vandt  jeg mig selv og om Aftenen besogte den 
fremmede Secretair .  

Ved min Ankomst bkv jeg imodtaget  scm 
en kier  Ven.  Et  Spisebord fandt  jeg dik
ket  t i l  tvende Personer,  ved Hvilket  vi  ef ter  
en kort  Samtale sat te  os ,  og underholdte 
leverand re rer  ven^stabelig.  Samtalen vendte 
sig omsider t i l  Secretairens Elskovshistorie ,  
og jeg '?ul le  nu hore Beviser  paa hans Elster ,  
indes fortræffel ige Karakteer .  Men maastee,  
min Ven! ssi ldrer  jeg bedst  dempe Scene for  
dig under en Samtale,  saaledes som vi  virke« 
l ig holdte den under Maalt idet .  

Secretairen (tager sin Tegnebog op 
af  bommen).  Her l?al  De have,  min Ven! 
et  af  de merkeligsie Breve jeg har  faaet  fra  
mm uforl ignelige Pige.  (Han ledte nu imelku» 
en Hoben andre Breve,  og fandt  omsider 
det  han fornemmelig fogte ester) .  Jeg vil  
blot  forelale Dem det ,  som isår  udmerkee 
hendes sieldne karakteer ,  og vidner om hvilken 
fortræffel ig Si«l  hun maae besidde (og nu 
wsie han samme med al  den Fslelse og De-

klama« 
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kiamatl 'on,  fem Brevet  virkel ig  fort iente.  
Jeg anHorte der  med et  opmerkfomt Are;  jeg 
lagde saa at  sige Mnke t i l  e thvert  Ord;  men 
tcevk hvor forundret  j e g  maatte H l i v e ,  da jeg 
horer  Udtryk,  som efter  mine Tanker umue-
lig kunne udflyde af  anden Pen end min Eli
ses;  Tanker,  h e n d e  aandste vsrd- g e ,  og saa 
egne,  at  jeg ikke kunne tvivle paa de jo vare 
hendes.  Jo msre han l«ste,  jo mere blev jeg 
c v e r b e v i i s t  derom; ja min Ven! uden at  vcere 
indtaget  af  Fordomme, udeu at  lade ung be
mestre af  Indbildningen,  som saa let  kan 
bedrage Fornuften og forlede den Klogeste t i l  
Fei l tagelfe,  var  jeg saa sikker l  min Troe,  a t  
jeg udbad mig den Godhed af  Secretairen,  
at  maatte  lwse Brevet  selv.  Jeg vil  t i ls taae,  
a t  jeg under denne min Anmodning st iulce 
en Slags Poli tesse) .  

Jeg.  Saa crdle Tanker,  sagde jeg,  maae 
gandsse vist  vcrre fremfar i  en zi ir l ig Skrif t .  
Jeg synes jeg foler  saa meg?t  Skisnt  i  Indhol
det ,  a t  det  umuelig kan vcere f t ienket  Papiret  
med en skisdeslss  Haand;  og str iver  den gode 
Pige saa smukt og saa orthographist ,  som hun 
tcenker ordentl ig og «delt ,  saa forsger det  
endnu mere hendes Fuldkommenhed.-  Til lad 
mig at  see der .  

Eecr .etairen (med selvpaaholden Haand 
viis ie  mig nu den forste Slde af  Brevet ,  og 
jeg behovede nu ikke mere -Overbeviisrung at  

det  
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det  var  fra min Elise.  H.u merker min 
Forundring,  og sporer  mig:)  Maae De ikke 
t i ls taae,  a t  Skrif ten svarer  t i l  St i len? 

Jeg.  Gaiidske vist  min Herre!  men ti l« 
l ige maae jcg s ,ge Dem — De forlade mig,  
a t  jeg taler  oprigt ig.  Jeg er  en Had<r af  
al  Forst i l lelse — at  dette  Brev er  neppe skre-
vet  t i l  Dcm. 

S e c r e t a  i r e n .  H v a d ?  T i l t r o e r  D e  m i g  
den Svaghed at  betlene mig af andres  
Breve? 

J e g .  J e g  v i l  v a r e  s a a  m i l d  i  m i n  Tanke 
som mueligt.  Det maae vare kommen Dem 
t i lhinde ved en Feil tagelse.  

E e c r e t a i r e n .  - O g  j e g  a l r s a a  i k k e  s k u l l e  
kunne t . legne m-g det? og jeg skulde prale 
med Breve,  som vare skrevne t i l  andre? — 
Min Herre. '  det  er  saa nedrig en Streg De 
ti i l roer  mig,  a t  jeg i  hoieste Grad studer mig 
fornærmet.  

J e g .  D e t  g i o r  m i g  o n d t ;  m e n  D e  m a a e  
forlade mig,  at  jeg taler  hvad jeg tanker,  
og hvad jeg er  overbeviis t  om. Dette  Brev 
er  aldrig skrevet  t i l  Dem; vg det  sdle Fruen
t immer fra hvis  Haand det  er  kommen, hat  
upaatvivlel ig havt  en anden Person i  Sigte.  

S e c r e t a i r e n  ( i  e n  o p b r a g t  T o n e ) .  
Hvad! — Jeg skulle kiende denne elskværdige 
Pige'.  — jeg skulle i  to Aar have eiet hendeS 

Pp  Ven ,  
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V e n s s a b ,  o g  o m s i d e r  b l e v e n  B e s i d d e r  a f  h e n 

d e s  H i e r t e  . . . .  

J e g .  U m u e l i g t  m i n  H e r r e !  —  d e n  P i g e  

i  d e t  m i n d s i e  i k k e ,  s o m  h a r  s k r e v e t  d e t t e  B r e v .  

J e g  k i e n d e r  h e n d e  n o i e ,  o g  v e e d  h u n  e r  f o r ,  

b u n d e n  m e d  e n  a n d e n  P e r s o n ,  s v m  d e t  v a r  

h e n d e  e n  U m u e l l g h e d  a t  v i s e  s a a d a n  U t r o s k a b .  

S e c r e t a i r e n  ( r e i s t e  s i g  o p  f r a  B o r d e t ,  

o g  s t i l l e d e  s i g  f o r b i t t r e t ) .  H o r  m i n  H e r r e !  D e  

y r t r e r  h e r v e d  e n  B e s k y l d n i n g ,  s o m  i k k e  a l l e n e  

s a a r e r  m i t  H i e r t e ,  m e n  r o r e r  e n d o g  m i n  Z L r e .  

D e  f o r n æ r m e r  d e t  v c r r d i g s t e F r u e n t i m m e r ,  h v i s  

D y d s  F o r k r a ^ k e l s e ,  m i n  K i e r l i g h e d  f o r  h e n 

d e s  P e r s o n ,  i k k e  t i l l a d e r  a t  o v e r s e e .  

J e g .  O g  s o m  i n g e n  m e r e  b o r  t a g e  i  F o r 

s v a r  e n d  j e g .  J e g  k i e n d e r  h e n d e  o g  h e n d e s  

h e l e  D y d ,  o g  h v a d  s o m  e n d n u  m e r e  e r ,  —  

j e g  v i l  s i g e  D e m  d e t  r e e n t  u d  —  h u n  e r  m i n  

F o r l o v e d e .  B r e v e t  D e  h a r  i  H a m d e r  f r a  

h e n d e ,  e r  s k r e v e n  t i l  m i g ,  o g  i k k e  t i l  D e m .  

D e r  e r e  D a t a  d e r i ,  s o m  i  i n g e n  M a a d e  v e d -

r o r e r  D e m .  L a d  m i g  l ä s e  d e n  a n d e n  S i »  

V e  a f  B r e v e t ,  o g  j e g  s t a l  m a a s t e e  o v e r 

t y d e  D e m .  

S e c r e t a i r e n .  D e t  e r  D e  f o r  u v w r d l g  

t i l .  ( H e r  f o l d e d e  h a n  B r e v e t  s a m m e n  o g  p u t 

t e d e  d e t  i  s i n  T e g n e b o g ) .  J e g  h a v d e  v e n t e t ,  

a t  D e  v a r  e n  P e r s o n  a f  Z E r e  o g  m i n  F o r 

t r o e l i g h e d  v s r d i g ;  m e n  n u  m a a e  j e g  b e t r a g t e  

D e m  f r a  e n  g a n d s t e  a n d e n  S i d e .  
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J e g .  S o m  D e  b e h a g e r .  E n  t e t f a r d k g  

Sag forsvarer sig selv.  Jeg t i e n d e r  f o r  m e 

get t i l  min Elises faste K a r a k t e e r ,  a t  j e g  

ikke ssulle vide,  hvor u m u e l i g t  d e t  v a r  h e n 

d e  at dele sin Kierl ighed; o g  j e g  b l i v e r  e n d 

n u  ved at  paasiaae,  at  h e n d e s  B r e v  m a a e  

e n t e n  vare kommen D e i n  i  H a n d e r  v e d  e n  

F e i l t a g e l s e ,  e l l e r  . . . .  

S e c r e t a i r e n .  O g  h v i l k e t  E t t e r ?  

J e g .  T a a l e r  D e  j e g  s i g e r  d e t ?  —  e l l e r  

ved s t  Bedragene.  

S e c r e t a i r e n .  N e i ,  d e t  g a a e r  f o r  v i d t !  
Hor m i n  Herre!  s a a  s t a r k  g a a e  D e  l o F  

p a a  m i n  A L r e ,  a t  i n t e t  r i n g e r e  e n d  e n  K a a r -

d e  k a n  f o r s o n e  D e r e s  B r s d e .  

J e g .  F a t  D e m  H r .  G e c r e t a i r !  S a n d h e ,  

d e r  s s a l  bedommes a f  F o r n u f t  o g  i k k e  v e d  

Kaarder^ S l i g e  A f g i s r e l s e r  v i l  v i  o v e r l a d e  

t i l  d e  S v a g e ,  d e r  e n t e n  i k k e  h a v e  F o r s t a n d  

o g  S i n d i g h e d  n o k  t i l  a t  a f g i o r e  d e r e s  T r a t 

t e r ,  e l l e r  e r e  f o r d o m m i s t  n o k  t i l  a t  f a t t e  Z E r e »  

s a g e r  i  S p i d s e n  a f  e n  K l i n g e .  —  J e g  s s a t  

b e v i s e  e t h v e r t  O r d  j e g  h a r  s a g t .  S e l v  d e n  

a g t v æ r d i g e  P i g e ,  h v i s  K i e r l i g h e d  D e  t i l e g n e r  

s i g ,  s k a l  v » r r e  v o r  D o m m e r ,  o g  s a a  l a n g e  o p s  

s « r t t e  v i  G a a r d e - A s g i s r e l s e n ,  t i l  h u n  a f s i g e r  

S e n t e n t z e n ,  e n t e n  a t  D e  e U e r  j e g  h a r  t a g e t  

f e i l .  I  m i n d r e  T i d  e n d  t r e  U g e r  k a n  vi ind
h e n t e  s a m m e .  

P p s  Secw 
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S e c r e t a l r e n .  D e  s o g e r  U d f l u g t e r !  D e  

V i l  f o r e  m i g  b a g  L y s e t !  —  N e t ,  m i n  H e r r e !  

j e g  n a r r e s  i k k e .  E r  D e  e n  P e r s o n ,  d e r  k  e n «  

d e r  d e t  m i n d s t e  t i l  Z E r e n s  L o v e ,  s a a  m o d e  

D e  m i g  p a a  d e t  S t e d ,  h v o r  d e t  g i e l d e r  o m  

a t  s t a a e  e l l e r  f a l d e  f o r  e n  r e t f æ r d i g  S a g .  

K a a r d e n  a l l e n e  k a n  t i l f r e d s s t i l l e  m i g ;  o g  j e g  

e r k l ä r e t  D e m  f o r  e n  K u j o n  o m  D e  i  M o r g e n  

t i d l i g  i k k e  m o d e r  m i g  u d e n  f o r  d e n  H a v e -

m u u r ,  h v o r  v i  s a m t a l t e s  i  E f t e r m i d d a g .  

K l o k k e n  7  s t a l  j e g  i n d f i n d e  m i g .  

J e g .  V e !  m i n  H e r r e !  j e g  s t a l  m o d e  D e m ;  

d e r  e r  m i n  H a a n d .  —  D e r p a a  t o g  j ? g  A f -

s k e e d  f r a  m i n  f o r m e e n t e  M e d b e i l e r  o g  g i k  t i l  

m i t  L o g e m e n t .  

M i n e  L c r s e r e  o p d a g e r  g a n d s t e  v i s t  n u  e n  

s o r t  K a r a k t e e r ,  d e r  l i g g e  s t i n l t  i  d e n  M a s t e ,  

m e d  h v i l k e n  S e c r e t a i r e n  i  s i n  h e l e  v e n s t a b e -

l i g e  A d s c r r d  h a r  s t i l l e t  s i g  f o r  d e n  g o d e  L i n ,  

d o r .  D e  s e e r  a l l e r e d e ,  a t  h a n  i k k e  a l l e n e  e r  

n e d r i g  n o k  t i l  a t  s o n d e r n v e  d e t  B a a n d ,  s o m  

h a v d e  f o r e n e t  L i n d o r s  o g  E l i s e s  H i e r t e ,  o g  

g a a e r  f r u g t s o m m e l i g  m e d  d e n ,  e n  l a v  S i e l  

s a a  g a n d s t e  e g n e  T a n k e ,  a t  f o r s t y r r e  d e n  K i e r 

l i g h e d ,  d e  s a a  h e l l i g ,  s a a  u s v i g e l i g  h a v d e  t i l 

f o r e t  h v e r a n d r e ;  m e n  e n d o g  m a a e  f o r m o d e ,  

a t  S e c r e t a i r e n  v e d  s i n  U d f o r d r i n g  i k k u n  h a r  

S i g t e  p a a ,  a t  r y d d e  s i n  R i v a l  a f  V e i e n ,  f o r  

d e s t o  s i k r e r e  a t  b a n e  s i g  V e i  t i l  E l i s e s  H i e r t e ,  

h v i l k e t  h a n ,  e s t e r  d e  P r m c i p e r  e n  o p b r u s e n d e  

Liden-
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Lidenstab kan opvække,  betragter  for en let 
(Nodnllg.  De tanke sig ham fra det  Optrin 
af ,  da han paa den lumskeste og uadleste 
Maade anfaldt  Lieutenanten,  der  l igesom han 
var  bleven forelsket  i  Elise,  i  hvilket  vold,  
s^ n u i i e  O v e r f a l d  han al lerede lagger et  sort  
og mordisk H-erte for Dagen; de minde sig 
haiiz  ^)pst?l iel  mod Alamon, som besoger ham 
paa Hospttalet og overleverer ham Elises 
Svar paa hans Brev; ja selv af dette El-
st^vsbrev kunne de ikke spaae sig meget adelt 
af ham, men snarere, at  han var istand til  
ar begaae enhver sort  og afskyelig Gierning,  
o m  d e n  e n d o g  s k u l l e  s k e e  v e d  a t  a n f a l d e  s i g  
selv,  dersom hans Haab misl ingedes;  og un« 
del  disie  betragtninger vil  de kunne gisre dem 
den rigrige Slutning, at Secretairen horer 
t i l  den sorte Klasse af Mennesker,  der kan 
oposre a l t ,  for at  t i l fredst ike de uadleste Li-
denstaber,  der  kan vare nedrig,  underfundig,  
lum>^, kort :  ondskabsfuld nok for at  udfore 
enhocl slet Handling, naar han kun derved 
kan opnaae sit  Anske. Men forend vi see 
ham raje videre frem med Udforelse af  sine 
onde Folianter, maae jeg allene fremsatte for 
mine Lasere og Læserinder Maaden, paa hvil« 
ken han var kommen til  det Brev, som han 
havde forelast Lindor, og som han bruger til  
Beviis for,  at han, og ikke Lindor, er Eie? 
af Elises Hierte. 

Pp 3 , Lange 
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L t v n g e  f o r e n d  h a n  f o r s o d  H o v e d s t a d e n ,  

h v o r  E N s e  o p h o l d t  s i g ,  h a v d e  h a n  u d s p i o n e .  

r e t  a l t ,  h v a d  d e r  a n g i k  h e n d e s  F o r b i n d e l s e  

m e d  L i n d e r ,  i  h v a d  Siemerke han r e i s t e ,  

h v o r  l c e n g e  h a n  blev borte,  h v a d  Steder h a n  

p a s s e r e d e ,  o g  n a a r  h a n  kunne vences t i lbage.  
F o r  a t  f a m l e  s i g  d i s s e  Kundffaber maatte e n  

t r o e l o s  P i g e  hos Elise underkiebes a f  ham, 
t i l  a t  s t a f f e  han» faa n s >e Underretning her
o m  ,  s o m  d e t  s t o d  i  hendes Magt.  — Hvor 
l e t  k a n  m a n  i k k e  f o r  Guld k i o b e  s i g  S v i g a g 

t i g h e d  o g  U t r o e s s a b  t i l ,  i s c r r  h o s  d e n ,  h v i s  

H i e r t e  k u n  s a a r e  l i d e t  e r  b e k - e u d t  m e d  d e t  

v i  k a l d e  D y d  o g  P l i g t ,  o g  som f o r  e n  V i n 

d i n g s  S k y l d  k a n  o p o f r e  H i m l e n  s e l v ,  o m  

d e t  s t o d  i  d e n s  M a g t .  —  D o g ,  h v e . r f o r  

j u s t  t i l l æ g g e  d e  S v a g e s t e ,  d e  Uoplyste i b l a n d t  

o s ,  d i s s e  M e n n e f f e t  f a a  v a n a r e n d e  H a n d l i n 

g e r !  —  2 E r e  v a r  d e t  v i s t  n o k  f o r  M e n n e f f e -

l i Z h e d e n ,  o m  T r o e l o s h e d e r ,  F o r r æ d e r i e r ,  E f 

t e r s t r æ b e l s e r ,  U n d e r m i n e r i n g e r ,  o g  h v a d  a l t  

d e t  A f s t y e l i g e  h e d e r ,  f v m  b e p l e t t e r  f a a  m a n g e  

a f  F o r n u f t e n s  B s r n  o g  u d m e r k e r  u « d l e  o g  

v a n a r t i g e  H i e r t e r ;  o m  d i s s e  U d a r t e l s e r  f r a  R e t ,  

s t a f f e n h e d s ,  f r a  K u n d s k a b e r s  o g O p l y s n i n g e r S  

K i l d e ,  f r a  a l t  d e t  d e r  a d l e r  o g  o p h o i e r  M e n ,  

n e s t e t ,  i k k u n  v a r  i n d s t r a m k e t  t i l  d e  v a n k u n 

d i g e  H o b e ,  s o m  f o r  s t o r s t e  D e l e n  e r e  f r e m m e «  

d e  f o r  M o r a l i t e t ,  o g  a l l e  d e  F o r b i n d e l s e r  

Viis-
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Vusdomnien bandt den ene fornuftige Skab
ning til den anden! — 

Denne troelsse Pige,  dette svage Redskab, 
havde Secretairen nu rigtig nok faaet vun
det ved Smiger, og lokket ved Guldet til at 
gaae sig tilhaande, skaffe sig de Kundskaber 
han ssgte og som hun formaaede. Ja, han 
var endog sieget saa dybt ned paa Falskheds 
Trappe, at han under LEgteskabs Lofre for
forte hende til den utilgiveligste Utroeskab, og 
Taaben var lettroende nok til, at bekvemme 
sig til alt hvad han bod hende, i det svage 
Haab, at gisre sin Lykke derved. VedSledff, 
hed vandt hun sin Iomfrues Fo/troelighed, 
og ved Skinhellighed at indsmigre sig i hen
des yndest. Hun viiste Elise stedse saadan-
ne Prsver paa Troskab, som aldrig kunne 
satte hende i Tvivl om sin Piges ZErlighed, 
— hvor dromte hun om, at hnn opdrog en 
Slange i sin Barm! Den der selv tanker 
«delt, og Dyden vårdigt, hvor utilboielig er 
den, at miskiende andre! ja hvor fremmed 
er den ikke for de Krumveie, som Falskhed 
og ^?v!g gaae, for at vinde sig Fordeele i 
Verden! Pigen vinder daglig meer og 
meer sin Iomfrues Fortroelighed, og med 
denne indtager tilsidst hende gandske; og saa 
var det da nu ingen Under, at Ellse ikke 
saa noie iagttog de Regler Forsigtighed og 
Vaersomhed byder. Der er en vis Godtroen-

Pp 4 hed 
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hed og Til l id forenet  med det  gode Hierte ,  
som glor  os disse Reglers  Efterlevelse ikke saa 
strengt  nsdvendige,  i  det  mindste var  det  
Tllfaeld«>t hos Elise;  thi ,  stul le  hun ikke 
have forncrrmet en erfaret  og prsvet  Trostab,  
ja  maasse fr is te  den t i l ,  a t  forlade sin gode 
Vei ,  dersom hun bestandig havde betragtet  
f in Pige med mistvivlende Sine,  og med en 
al  for  overdreven Forsigt ighed ladet  hendes 
Dyd vcrre upaast isnnct? — og dog var  del  
Uiagttagelsen af  denne Forsigt ighed,  der  aab-
nede Adgang for  denne,  under Troeffabs Ma
ske handlende Pige,  t i l  al le  El-ses Güm
mer,  ja!  som gtvrde det  let  for  hende,  a t  
st iele  endog Elises Hierte .  

Nu v«r al tsaa Spil let  vundet  for  Secre-
tairen;  denne hemmelige og underfundige 
Haandtlangerinde,  staffede ham snart  Oplys« 
ninger om, hvorledes Sagen stod imellem 
Lindor og Elise,  hvorledes de vej lede Breve,  
hvad disse indeholdt ,  naar  han kunne ventes,  
paa hvad Stader han opholdt  sig,  med me
re som kunde r iene ham t i l  a t  udfore sin 
sorte  og afstycl ige Plan.  

Han foresadte sig nu ikke al lene,  a t  vove 
al t  for  a t  faae udfort  sin nedrige Elstovs,  
Rolle,  men endog,  for  a t  skil le  Lindor Hed 
der  Haab og den Lykke han var  kaldet  t i l ,  
nemlig ar  oplare og danne en u n g  Prinds;  han 
faaer  sin Herre t i l  a t  understot te  sine under

fundige 
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fündige Vestrabelser;  og denn«? Mand, som 
kiendte stn Eecretair kun fra den gode, eller  
rettere fra den sminkede Slde, som vidste 
han besad Kundskaber og Sprogkyndighed, 
og at han ikke var nbekiendt med de Viden» 
skaber, der paaligger Fyrster at vide, ac 
han havde Talenter og alle de udvortes Ga
ver, som giorde ham stikket til ac forestaae 
en ung Fyrsies Opdragelse, anbefaler ham 
nu paa det kraftigste. Dersom den gamle 
Fyrste ikke havde besiddet en desto urokkelige
re Caracter, og handlet efter desto bestemtere 
Grundsætninger, stulle han let have ladet 
sig overvinde af den formaaende Greves Vel
talenhed, og giort en Forandring i sin en
gang fattede Beslutning; dog sik Greven det 
bragt saa vidt ved sin Anbefalelse, at hans 
Gecretair stulle »ortrinlig komme t Betragt
ning frem for enhver anden, naar han be
sad de dertil  udfordrende Egenskaber, og saa-
fremt Doden eller noget andet modende Til
falde stulle giore det umueligr for Lindor, at 
paatage sig det Embede, hvortil  han al lerede 
var antaget. Men Lykke fox den unge Fyr
ste,  a t  Lindor og ikke den fremmede Secretair  

^ blev hans Lcrrer  og Leder paa sin Ungdoms-
bane.  Man tcruke sig blot  dennes Caracter ,  
hans mrdle Hierte ,  hans Samvit t ighedslos^ 
Grundsa-tninger, og al le  de lave og nedrige 
Handlinger, hvort i l  han kunne beqvemme sig,  

Pp 5 - og 
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og man forest i l le  s ig da den unge Prindses 
Gkiabne,  som skulle dannes under hans Hin
der;  hvilke Folger for  Fyrsteslægten! hvilke 
Folger for  Folket!  — O, hvormeget  beroer 
ikke en Nations og ct  Lands Vee el ler  Vel/  
paa Fyrstens - 'Sindelav,  paa hans Hlertes 
Tcrnke og Handlcmaade,  paa de Kundskaber 
der  ere ham givne,  og de Principer  hvoref
ter  han styrer  s i n e  Handlinger!— Men, Held 
det  Land og det  Folk,  hvor den unge Fyrste 
ledes frem t i l  Kundskaber,  der  gisr  ham be-
kiendt  med si t  hoie og vigt ige Kald,  bekiendt  
med Pligterne mod sig og sin Stat ,  og med 
al le  de Forbindelser  han siaaer  i  med det  
Folk,  der  adlyde hans Zepter .  Held ham 
og enhver hans Undersaat ,  om han lcrrer  a t  
elf te  Retfærdigheden,  og gior  det  t i l  s inZEre 
a t  udove den uden Persons Anseeise;  held 
ham, om han seer  t i l  Dyd og Retskaffenhed,  
vg ff ionner paa dens Vaud i  hvad Stand 
den end findes.  Ja  held ham, om han fra 
Religionens Kilde henter  sin Viisdom, vaa« 
ger  over dens hell ige Bud,  og viser  sig nid
kier  for  dens sande og uforfalf tede Dyrkelse!  

Greven bliver  kaldet  t i l  e t  frelnniet  Hof,  
vg hans Secretair  folger  ham med det  gla» 
Veste Haab.  Underret tet  er  han om al t ,  
hvad der kan befordre hans vanart ige Snske.  
Han veed Lindor er  paa sin Hlemreise,  og 
de sidste Breve som Elise t i lskriver  sin elskede 

Ven, 
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Ven, bringes af  den troelose Pige istcrdet  
for  paa Posthuset ,  i  Secretairens Hcender;  
han afr iver  Convollut terne og forvarer  Bre,  
vene i  s in Tegnebog,  i  den nedrige og ucrd-
le Hensigt ,  som vi  al lerede have Hort  i  og nu 
begiver han sig med sin Greve paa Reisen.  
Allerede have vi  seet  ham at  vcrre kommen 
t i l  Wien,  hvor han tresser  Lindor.  Vi  have 
holt  den tredske Maade han gaaer frem paa 
for  a t  vinde hans Fortroel ighed,  og endelig 
saa cre vi  komne t i lBegyndeisen af  den sorte 
Rolle han agtede at  udfore,  som ender sig 
ved at  udfordre kindor t i l  en Tvekamp. Ud
faldet  paa denne stal  vi  nu erfare.  

Men vi  vi l  lade Lindor,  ved Fortsættelsen 
af  hans Brev,  selv fortcrl le  den:  

Morgenen,  da Tvekampen stul le  gaae for  
sig,  kom, og jeg indfinder mig nu det  be-
stemte Klokkeslet  paa Valgpladsen,  ledsaget  af  
nun Tiener,  en temmcltg haandfast  Karl ,  der  
t i l forn havde vcrret  ved Krigsstanden,  og t ient  
som Husar i  mit  Fædreland.  Jeg havde 
aabenbaret  ham den hele Udfordrings-Assaire 
og dens Anledning,  jeg havde givet  ham de 
t icdvendige Forholdsregler ,  og jeg kunne l ide 
paa hans Bistand,  om jeg stul le  s tee -Over-
last .  Ved min Ankomst t i l  Stedet ,  hvor 
Secretairens blodige Defein stul le  udfores,  
jmder jeg min Modstander,  forsynet  med 

Vaaben 
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Vaaben og Secundant ,  og /eg trcrder  nu 
frem for ham. 

Min Herre!  sagde jeg,  De fee jeg har  
Mod nok t i l  a t  msde Dem, uden at  vcrre 
forsynet  med de Slags Vaaben,  ved hvilke 
det  ene Menneske paa en mordist  Maade an» 
falder  dct  ander.  Jeg finder hverken i  Na,  
turen el ler  i  Fornuften noget  Kald t i l  a t  be
gaste sl ig Ugierning,  og vogter  mig ve!  for  
ak handle efter  Lidenskabernes Love;  men for  
a t  vlse Dem, at  jeg hel ler  ikke er  faa feig,  
a t  jeg ei  turde see min Flende under Sine,  
saa moder jeg Dem her,  og denne Kiekhed 
maae vaire Dem et  Beviis  for ,  naar  De ikke 
med overi lende Skridt  vi l  gaae frem, at  jeg 
dog nok maae vare is tand t i l  a t  retfærdig-
gisre mig for  Dem uden Svcrrdsiag.  — 
Upassel igt ,  ja  jeg tor  vel  sige,  hoist  uanstæn
digt  er  det  for  ethvert  arekierr  Menneste at  
gribe t i l  Vaaben,  for  a t  forsvare en Ret  
han ikke kan bevise;  men dersom han kan 
det te ,  hvorfor  ssulle  han da fat te  si t  Liv el ler  
s in Velfaird i  Fare,  ved enten selv a t  l igge 
for  sin Modstander,  el ler  see ham ligge for  
sig? — Verden,  el ler  ret tere det  Vasen,  som 
sat te  os t i l  a t  vare Borgere i  Verden,  har  
vist  nok vigt igere Fordringer paa os,  paa 
vor Daad og vore Evner,  end at 'det  stul le  
kunne taale el ler  give si t  Bifald t i l ,  a t  
dens fornuft ige Skabninger,  unddrog sig det  

vig-
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vigtige Paand, som forbinder dem til  det 
Heles Tieneste, og selvraadige enten at an-
fulde sig selv eller andre. Men l hvordan 
jeg end betragter nun Qpforsel imod Dem, 
Hr. Secretair! saa sinder jeg ingen Brede 
paa min Side, som i mindste Maade er 
istand nl at retfcrrd,ggiore Deres overilend« 
forsat! og ar tanke Dem saa ildesindet, at 
De stulle nddrage en LEresforkra-nkelse af min 
billige Retfardiggiorelse, blot for at fa ae Lej
lighed til  at stille mig fra Verden, og der-
ved desto uhinderligere at naae Opfyldelsen 
af.Deres Änste; det var efter mit Begreb 
om Mennestekarakleren, at stige ned til  den 
allerafstyeligste Forestill ing af det mennesselige 
Hierre! Nei,  saa sort,  saa uadel,  saa gand-
ste vanst<rgtet fra Naturens og Dydens Love 
vil  jeg ikke, kan jeg ikke forestille mig Dem; 
dertil  er De for oplyst,  dertil  have De for 
megen Kundskab om Pligterne, og om den 
mennestelige Naturs Adel.  Det er — lad 
mig sige Dem det ud-n Fortrydelse — det 
er en opbrusende Lidenskab, der ansporer 
Dem til  dette Skridt; den fsrer Dem til  en 
Gierning, som Deres Fornuft ingenlunde 
billiger, og som en sildigere Eftertanke en. 
gang vil  lade Dem indfee at have vcrret vild
farende, og maastee da forsildig beklage. En« 
hver Handling af  det Elags,  hvorti l  De i  
Dag har udfordret mig, er hverken Dem eller 
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mig,  el ler  noget  sandt  lrrekierc og fornuft igt  
Mennefle vcrrdig;  den viser  kun vor Ufor« 
mnenhed t i l  paa anden Maade at  forsvare 
vor Ret;  thi  om endog Lovene ikke kan t i l« 
domme os den,  saa boer der  i  vor egen Barm 
saadan en Dommer,  som ti ls trækkelig er  is tand 
t i l  a t  retscerdiggisre og forsvare os.  Man 
kalde det  Feighed,  Kujonerie;  nu hellere vi l  jeg 
da underkaste mig disse paa Fordom grunde
de Karakterer ,  end tcrl les  iblandt  dem, der  
rase mod Fornuftens og Religionens hell ige 
Bud.  Engang ssal  jeg dog maassee bevise,  
a t  det  var  ikke Feighed,  som holdte mig t i l 
bage,  men snarere et  uforfærdet  Mod,  som 
giorde mig t i l  Seierherre over Mennessets  
f lorste og farl igste Fiender:  dets  Lldenffaber.  
Et  langt  storre Kujonerie rober den opbrns 
sende Mand,  naar  han ikke har  Mod nok 
l i l  a t  kiempe mod sine indvortes Fiender,  
ikke har  Courage nok t i l  a t  tage Fornuftens 
Vaaben i  Hcrnder,  men flygter  for  dem, og 
overgive sig paa Naade og Unaade i  deres 
Vold.  

De seer al tsaa nu,  Hr.  Gecretair!  med 
hvad Aands Kraft  jeg st i l ler  mig for  Dem; 
og De maae deraf  f lut te ,  hvor st«rk,  hvor 
overtydende de Beviser  ere,  jeg haver for  en 
retfærdig Gag.  Lad mig da,  forinden vi  
gaae videre,  l t rgge Dem samme for  Dagen;  
opskt  den afskyelige Handling t i l  hvilken De 

ha.r 
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har udfordret mig, i det mindste saa lauige, 
ti l  De med et fordomsfri Hlerte har fradomt 
eller tilkiendt n»ig Ret.  

(Her tog jeg alle de Breve op af min 
Tegnebog, som jeg havde modtaget fra 
min elsselige Elise).  

Vil De nu laane en redelig og uegen
nyttig Tanke til  disse Breve, saa stal De er
fare, at De, saavelsom det Brev De forelaste 
mig t Aftes,  ere ssrevne af een Haand; og 
vil  De see til  Brevenes Dato, ssal De kom« 
me efter, i  hvor mange Aar tilforn de ere 
vejlede. Tillad mig at forelæse Dein samme/ 
eller stienk Dem selv cr roeligt Sicblik dertil ,  
og De ssal blive overbeviist om, at det elst-
vardige Fruentimmer, hvis Hierte De troer 
at have erobret,  i  ingen Maade har givet 
Dem Anledning til  saadan Tanke, men tvert» 
imod i sit  Svar paa Deres ssriftlige Frierie 
ladet Dem forstaae, at det ikke stod i  hendes 
Magt at bortgive det,  der allerede var en 
andens Eiendom. 

Du maae vel undre dig, min Ven! at 
min Modstander kuune have Taalinodighed at 
hore paa denne min Tale; og sandelig, naae 
jeg ltrnker mig hans Hidsighed og den uroe« 
l ige Forfatning, i  hvilken han modte mig, 
saa maae det selv forundre ung; men du veek> 
efter hvad Principer jeg styrer mine Hand« 

l inger 
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l inger  i  Verden,  og a t  jeg end ikke i  det  
mindste  Tüfa ' löe ,  som kunne mode mig,  ude
lukker  Forsynets  s tyrende Haand;  t i l l idsfuld 
til denne, og stkker paa Sandhedens Sag jeg 
ta lede,  giorde mig fr imodig og lod mig intet  
f rygte .  

Seeretairen st i l lede s ig  baade under  og 
ef ter  min Tale ,  som en Afsindig,  dreiede s ig  
paa det  ene Been,  og tog vel  hundrede gange 
t i l  s in  Kaarde.  Hvad Beviser!  hvad Ret-
scrrdiggiorelser!  sagde han;  ikke Deres  phi lo« 
sophis te  Savninger ,  men Kaarden,  Kaarden!  
maae,  bor  og s ta l  t i l f redsst i l le  mig;  om det  
end stal  s tee  med mit  eget  Llvs  Forl i is .  

Ti l lad mig endnu at  s ige Dem et  Ord,  
Hr.  Secretair!  sagde jeg,  lad Sandheden,  
som upaatvivlel ig  i  det te  Siebl ik  ta ler  i  De
res  Barm, og vidner  med mig,  blev Hertas  
Dem, og sporg Dem saa selv,  om De vel  
burde kalde det  Fornærmelse,  som i  den nsie-
sie  Forstand ikke for t iener  andet  Navn end 
den bi l l igste  Retscerdiggioreise  for  Sandhedens 
Sag.  Gandste  vis t  maae Deres  eget  Hier te  
i  det te  Minut  minde Dem om, at  De med 
Deres  Udfordring mere soger  a t  t i l f redsst i l le  
en ustyr l ig  Ti lbeiel ighed,  end folger  Fornuf
tens  Stennne.  Men lad Sandhed og For
nuft ,  disse  vore  bedste  Venner ,  faae Lov a t  
mere vore Mellemhandlere ,  og vi  s tnl le  maa« 
siee kunne gratulere  hverandre med,  ac vi  

have 
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have fnl iN npart ' sse  Dommeres Raad;  sad 
v6,  is tede? for  en Kaardespidse,  takke hinanden 
Venssabshaanden.  

Ha!  Venstabshaanden!  — ndbrsd han — 
Min ff iende s tul le  jeg byde Venssabshaanden!  
den,  som har  berovet  mig mit  eneste  Klenv '  
d ie ,  for  hvis  Besiddelse  jeg ene f inder  det  
v . r rd  ar  l e v e!  som vi l  forsvare  den groveste  
Fornærmelse mod min LEre,  med noget  phi lo-
soptust  Sladder!  — Rei ,  min Herre!  ikkun 
denne kan forsone Deres  Brode.  (Her  tog 
han virkel ig  t , l  Kaarden,  og vi lde udtrakke 
den imod mig;  men nul  Mod stod mig bie;  
jeg gr<b uforfærdet  om hans Haand,  og mei> 
eu Courage,  som jeg a ldr ig  t i l fern hqrkiendt ,  
vg som vtssel 'g  «kke er  nun Narur  egen,  l i l»  
ta lede ham med disse  Ord ' :  Hold ind« ni in  
Herre!  og forgrch Dem tkke mod en Vaaben« 
los .  Jeg har  a ldr ig  svet  mig i  denne Kunst ,  
vg nundre kiendt  e l ler  foel t  t i l  det  Elags 
?Ere,  som ved den stal  forsvares .  3<S fol
der  den endog for  en Plet  paa den menne* 
stel ige Vcrrdighed;  s taan Dem selv for  en 
maaffee uventet  Giengieldel ie ;  thi  De maae 
vide,  i  samme iSiebl ik  De tr«kker  DereS-
Kaarde for  a t  anfalde mig,  s taaer  maaskee De
res  eget  Liv i  Fare .  Hiin Karl  der  j>aae,  
er  min Ticner ,  ikke min Secundant ,  ikke den 
som stal  s taae mig bie  i  Kampen,  men fore-
dpgge den,  vm jeg ssuNe siee Overlast .  Han 

Q q  e r  
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er  mig denne Troestab skyldig,  som hans 
Herre ,  og han vi l  upaatvivlel ig  vise  det ,  vin 
De gier  mindste  Mine t i l  Drab.  Elhvert  
Menneffe  har  Ret  t i l  a t  forsvare  f i r  Liv,  paa 
hvad Maade man end vi l  söge a t  bersve ham 
det ,  og enhver  t roe Tiener  bor  s taae s in  Herre  
b:e ,  naar  han selv er  for  afmægtig ul  a t  
redde sig f ra  en Voldsmands Hander .  

Min Vederpart  s tudsede ved denne Tale ,  
vg det  lod som det  opbrusende Mod begyndte  
ar  vakle .  — Han saae hen t i l  mm T-ener ,  
og blev vaer  han stod med en Pis tol  i  hver  
Haand;  og nu vinkede han t i l  s in  Secun-
dant :  Hor Monfrere!  sagde han t i l  denne,  
det  er  mig ingen 2Ere,  ar  f«gte  mod en feig 
Karl ,  som vvver  a t  mode mig uden Vaaben.  
Kom og folg med mig t i lbage;  der  s ta l  vel  
g ives  mig en anden LeiUghed,  hvor  jeg kan 
lade ham fole  Virkningen af  min bi l l ige 
Hcvn.  Derpaa for lod han mig,  vg jeg blev 
s taaende med Forundring a t  see ef ter  ham. 

O min Ven!  t i l  hvi lket  Råsene kan det  
fornuft ige Menneske fa lde,  naar  det  lader  s ig  
henrive af  s ine Passioner!  vg kan jeg vel  ta l ,  
de en udbrydende Hevn,  en ustyr l ig  Vrede,  
den incurable  Ouelsyge for  andet!  — og 
hvorfra  reifer  s ig  denne Fornuftens beklage.  
!>ge Ti ls tand,  uden af  et  fa ls t  Begreb om 
TEren,  som holder  Fei l  for  uforsonl ige,  der  
fordre  Overbccrelse  og Ti lgivelse ,  og lom For-

nu sten, 
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nu^t>n, /n ,  man aldr ig  vi lde tage Rel igidnen 
ui .o ,  byder  mildere  Midler  t i l  . ' .c  a fsone!  

Men der  cr  vor  Pl igt  a t  betrygge os  mod 
äste  raSne el ler  onde Menneskers  voldsomme 
^ocrfald.  Ved min Hjemkomst  var  det  da  
det  fors te  Middel  jeg greb t i l ,  fyr  e i  a t  ud« 
sat tes  for  Secrelairens Ubesindigheder ,  a t  kaste  
nug under  vor  Münsters  Bestyt te lse .  Jeg 
meldte  mig hos denne l igesaa adle  som ret-
si  a fne Ma>d,  for ta l te  ham min Reises  Hen« 
si .N,  forcvi ts te  han« mine givne Necommenda-
l ivner ,  vg endel ig  for ta l te  ham i  hvi lken ubes 
l?a<,el lg  Omstændighed jeg var  kommen Med 
den fremmede Secretair ,  og udbad mig hans 
Pro?e5t lvi , .  Denne nod ieg og paa den fuld« 
k.mnrste  Maade i  lh i  jeg blev ikke a l lene op« 
tagen t  hans Huus,  anvi is t  ?ogie ,  og havde 
den )Ere a t  spise  dagl iq  ved hans Bord,  
ni .n  vandt  endog hans Pndest  t  den Grad,  
ar  han l  >d to  af  s ine Domest igver  geleidk mig 
t i l  de  osterr igste  Grcrndser ,  for  a t  scr t te  mig 
« S ikkerhed for  min Efters t ræber .  Roel ig  og 
Mer finder  jeg mig nu l  Berl in ,  hvorfra  
j ' . i  om en foie  T»o gier  en Reise  over  Hol-
land,  hvor  jeg ,kke l . rnge agter  a t  opholde 
mig,  da intet  er  mig mere angelegen,  end i le  
t>l  Mi t  F.rorelano,  for  ac  samles  med mine 
Venner ,  omfavne nun Elise ,  og t i l t råde den 
m q anbefalede Post .  Lev vel  saalcrnge nun 
fvruaffel lge Den!  hi ls  min dyrebare Pige,  

Qq i  undet« 
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UNderstst hendes Mod ved din Fvrnuft ighed,  
og lad hende aldr ig  tvivle  om,  a t  et  F o r s y : ,  

tevcr ,  som vi l  fore  mig glad h i e n i ,  eg k r o  - . e  

vor  Forening med den vandigste  O p f l ) !deise  
af  vore i n d e r l i g s t e  Forhaabninger-  Ei 'dun 
e n g a n a  min V e n !  lev vel ,  og eis t  evig s a a  

oprigt ig  mig,  s s m  du er  eis te t  a f  din t roe 
L i n d o r .  

De Betragtninger ,  de Forest i l l inger  El ise  
gjorde sig over  det te  Brevs Indhold,  kan man 
nok tanke,  ikke giorde de behagel igste  I n d 

t ryk paa hendes Hier te .  Jo  redeugere,  jo  
t rofastere  hendes els te l ige Liudor  var  i  s in  
Kier l ighed,  og jo  mere han stred for  a t  for ,  
svare  denne,  desto s torre  Fare  t roede hun 
han udsal te  s ig  for  af  en saa i ldesindet  Ri
val ,  som Secretairen.  Indbi ldningen under-
siot tede nu hendes Frygt ,  og sat te  hendes 
Lindor  i  den stors te  Usikkerhed.  Hvad kan en 
rasende Els ter  ikke beqvemme sig t i l  for  a t  
udfore s in  Hensigt ,  sagde hun t  en beklemt 
Tone!  hvad formaaer  ikke en Siel ,  som lader  
Fornuften,  ZEren,  Samvttngheden og de na-
rur l igste  Pl igter  bl ive Ossere  for  s in  Liden« 
stab!  han soger  kun sin Tt lboiel lgheds Ti l 
fredsst i l le lse ,  og overst iger  enhver  relscrrdig 
Skranke,  for  a t  naae Opfyldelsen af  s ine 
Anster ;  og et  Menneste  med faadanr  et  Hier te ,  
saadaut  et  Sindclav,  saa nmorals t ,  for ,  

agtende 
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agtende al le  Rel igionens Bud og de hel l igste  
Pl igter ,  vi l  ikke undsee s ig  ved,  om det  end 
stal le  koste  haiu nok saa meget ,  a t  t i lklobe s ig  
Haandlangere,  som ere  samvit t ighedslsse  nok 
t i l  a l  udfore hans sorle  Forsat .  Hvor  niange 
Erempler  have vl  ikke paa saadanne nedrige 
Siele ,  som lader  s ig  hverve t i l  a t  udfore 
st ige asssyel ige Handl inger .  Han kau jo lade 
forfvlge min Lindor ,  og om del  end var  nok 
saa langt  borte ,  have sine uer .s tagl ige Aander ,  
der  for  Guld el ler  Venstab elkr  anoen For? 
deel  g:or  det  t i t  en nnge Sag/  at  st i l le  ham 
fra  Verden.  

Vissel ig  sat te  disse  angstende Forest i l l inger  
El ises  Su 'd  l  den deklagelsesvardige Forfat
ning.  Ja  5et  gik hende endog saa nar ,  a t  
hun virkel ig  blev syg og maat t le  gaae tU 
Sengs.  Ti l  Lykke hun havde saadanne Ven
ner  om sig,  son» en Alanion sg Jomfru Lau
ret te ,  en Phi lamon og hans Kone,  der  ved 
deres  vennehulde Opmuntr inger ,  og lykkel ige 
Gave t l l  a t  forvandle  Ubehagel igheder  l i t  Bl id '  
heder ,  kunne br inge hendes Tanker  i  Orden,  
og lede hendes Indbi ldning ud af  det  tung
sindige Morke i  hvuket  den var  indhyl ler .  

Bedste  Cousine!  sagde Alamon,  lad os  aldr ig  
tvivle  om Forsynets  Omsorger  for  os  paa al le  
vore ret^ 'ardige Veie .  DersomMennestecs  Van
dring igiennem Verden var  bleven overladt  l i l  
den bl inde Sklebnes Forelse ,  og uigen siyrrende 

Qq z Haand,  
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Haand,  el ler ,  hvi lket  er  det  samme,  intet  Forsyn 
ledsagede dets  Trin,  og styrede dets  Handln,» 
gers  Gang,  saa vi lde vort  Ltv vcrre  en K«as 
de af  lut ter  ubehagel ige Ti l fa lde;  vi  maat le  
da ,  fra  de fors te  Aar  af  vi  kunne selv gisre  
os  Begreber ,  selv tknke og s t isnne,  s t ie lve 
ved ethvert  Tnn vi  giorde paa Banen,  ja ,  
Vi  vNde hverc Siebl-k fole  os  sat te  i  den 
al lercengstel igste  Frygr  og Usikkerhed,  l i ig  den 
Bl inde,  der  kraver  om imellem Grsf ter  og 
sumpige Mt- 'ser ,  imel l i in  Kreenkl ipper  og stei le  
Bakker ,  on.nngec af  al le  muel 'ge Far l igheder ,  
og ved ethvert  Skride f ryder  sor  a t  styr ie  t  
en Ulykke;  men min bevsts  Cousine!  der  var  
/o  a t  indskrænke Skaberens ÄZinagt  og Vns,  
dom, el ler  t i l lægge hans V.esen den Ufulo,  
kommenhed a t  vcrre  ubekymret  for  s ine H«n,  
ders  Giernlnaer ,  vg vverlaoe sir  Vi isdoms 
Verk t i t  Hændelsernes  eg Ti l fa ldenes uor
dent l ige Herredomme.  Nei ,  c t  værdigere  Bes 
greb gisre  vi  os  om vor  Guds Almagt  cg 
Kier l ighed:  vi  lade hans A?e folge med hans 
Gierning,  g  hans Haand styre Tingenes Leb 
i  hans Verden,  nl  der  s tore  overordent lu  e  
M^al ,  hvo» '?!!ung samn.enlober  t i l  haus 
guddommelige Pians Udf?rclse ,  og hans ZLres  
U>bre0eise  Vl  strcrbe a l  k.ence i  denne hat .s  
ui iderfutve st iont  ss iul le  Besiy,else  hans kier-
l i^e  Omhue saavek for  de smaae som de store  
TiNZ i  Verven,  da al t  er  l ige omsorgsvar . -

digt  



T i  d S  f o r  d r i v .  6 5  

digt  for  hans Viisdcm, al t  hanger  i  en Kik» 
de,  hvis  ural l ige Leed medvirker  hver  for  s ig  
t i l  det  Heles  Fuldkommenhed.  Igiennem« 
ssnel ig  for  hans alseende ^ ie  er  vel  enhver  
TinqS Forbindelse  med en anden;  de t  seer  
MneBgheder ,  hvor  a t  s tabl  Sands og Zanke 
f inder  Ubegribel igheder;  det  uddrager  af  Tin
genes Gang,  saa morte  de end ere  fvr  os ,  
saa modstr idige de forekomme os ,  de her l ig
ste  Planer ,  ja  de lyksal igste  Folger  for  Jor
dens senere Beboere:  men saa bor  vi  ogsaa 
ranke,  a l  vise  og velgiorende Henstgrer  l igger  
s t inl le  nndcr  de meest  skrækkel ige Ti ldragelser ,  
soni  foregaae paa Jordan.  Hvo af  os  einer  
vel  Foigerne af  Iordst ie lv ,  Land.  Oversvonu 
melser ,  blodige Ärige og lyrannis te  Regier in
ger?  Men tanke og t roe bor  v i ,  a t  en vi is  
Gud,  at  Alstyreren af  det  Hele ,  »k5e knnne 
t i l lade saadanne Voldsomheder  l  s tn  s tabte  
Verden,  uden i  vise  Hensigter ,  uden i  en 
fuldkomnere her l igere  Udferelse  af  hans gud« 
dommellge Plan.  — O elf tvardige Pige!  t ro  
kun,  a t  en Gud vanger  ov^r sin Verden,  a t  
den mindste  Orm ikke er udelukt  f ra  hans 
Varetagt ,  og hvor meget  nnndre de iblandt  
Fornuftens Born,  som ved Dyd og Recstaf« 
fenhed have giort sig hans Omsorg vardig. 
Deres og min Ven, den redelige og dydige 
Lindor,  gaaer stn Vei  sikker,  han veed paa 
hvem han kgn forlade sig, og hans Tillid til  

Q q  4  s i u  
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sin Guds Fsrelfe ,  var  det  den Algode selv 
umuel igt  at belonne mcd uopfyldte  Forhaab-
ntnger .  

Kiereste  Cousine! sagde El ise, tank dog 

aldrig, at jeg tv iv ler om Guds Forsyn, men 

tiKgtmig hel ler ikte, at jo mange fromme, gode 

vg ustyldige Mennesser ere blevne Offene for 

deres i ldesindede Medstabninger. ^ Histor ien 

vg den dagl ige Erfar ing giver os jo herpaa 

Exempler nok: og hvad der nu cr mod: el ler 

kan mode andre, maae jeg jo ogsaa kunne 

ansec for mueUgt at mode min Linder. 

Jeg vi l  t i l f taae det bedste C. 'Usine! svare

de 'Alamon, ar der fo^cgaaer mange saadan-

ne sorgelige Optr in paa Jorden, hvorunder de 

bedste Mennester l ide, og som maa? sa't te os 

i  Forundring; m-n vi  vor T- l f lugt t - l  

den uemsiodekige ak a!t  hvad som 

ffeer,  enten umiidelb^r med Gudo l i l ladeis^, 

el ier middelbar efter hai is Befalkng, sreer for 

a? befordre en storre Fuldkonti i !^ hed kbiandt 

Mennestene el ler de Mennestel ige Handl ingers 

Gang; og al del le Alt  har og maae hare en 

vi is og velgioi^nde Hensigt t i !  Formaal.  M?n 

fordi dette t igger nopdagel ig! for vort  kortsy

n e d e  S i e  i  d e n  i a n g e  t l l b a a e s t a a e n d e  T > d ;  

fordi  v i  ikke kan giennemfot j?e al le de sain-

menlobende Aarfager, som Guds Vi isdom 

seer og f inder noLvendigt ril Befordring af er 

h?ietL G.de, e:: fiorre Fuldkommenhed af sin 

hen« 
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hensigtsmessige Plan;  fordi vi ikke kan be« 
gribe Bevagaarsagerne til denne Guds Frem« 
gangsmaade; derfor ere vi ikre berettigede til 
ac klage over  Guds Hunsholdning,  a t  miss  
k-ende hans Forelse  og tvivle  om hans For
f in , .  Di  sce magt ige Kongerigers  -Omvælt
ninger ,  Monarkers  Fald,  og stol te  Nat ioner  
a t  vare  underkastede de voldsomste Adelaggel« 
ser ,  og r imel igcus maae vi  t roe,  a t  mange 
tusinde gode og uskyldige Mennesser  maae l ide 
under  visse  Revolncioner .  Vi  beklage dem: 
men kunne vi tanke os et hundrede Aar, meer 
el ler  mindre hen t  den t i lkommende T>d,  og 
lade Biet  folge Tanten,  da stul le  vi  maassee 
vpdage de her l igste  Virkninger ,  de lyksal igste  
Folgcr  af  det  vi  nu beklage.  Verden 5g de 
Ting Verden indslucter ,  blev ikke t i l  a l lene 
for  denS varende Beboere:  Gud kunne ikke vise  
vs  al le  s tue Hadders  Giernmger ,  el ler  ud« 
fere  s in  s tore  uendel ige Plan i  vor  korte  Leve^ 
liv. Senere Slagter ssulle ogsaa nyde Deel 
t hans almagtige Velgørenhed, og ved deres 
Tiivarelser sinde Anledninger for dem til at 
pi  ise  og t i lbede hans Majestat ;  men det  maat te  
ftee ved Midler, som hans VusSom bedst 
kiendte  for  de »nnel igste ,  t i l  ar  naae si t  store  
Alemced v?d.  Kongeriger  o>l»styr tes ,  Nat io
ner  fors tyrres ,  Verdener  nndergaae!  All ing 
u.aae have de viseste ,  de  fuldkomneste  Hensig.  
ter, saasremt vi ikke v,l nnstitnde Alherrens 

Q q 5 Gvd. 
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Godhed,  ikke forncrgce vor  Overbevi isning,  a t  
han l  a l  s in  Almagt  og Maiestat  er  og maae 
vårs  en l igesaa vi is  Sud,  som god og kier l ig  
Fader .  Og som der  gaaer  i  der  Hele ,  saa 
maae der  gaae i  dec Enkel te :  Mangen en god 
Mand rykkes bort  undr  l  s ine Dage fra  en 
eisser  Family/  r i l  hvis  Forso-gelse  Forsynet  
h. iode sat  ham; manden en adel  Ven r iver  
Doden fra  en anden l indt  i  For t roel ighedens 
smmesie  Dage;  mana-ni  en folende og dydig 
Moder  seer  s i l  eneste  Foster ,  en dyrebare Frugt  
c.!  det  rærl igste  2E,u 'es t . ' .b ,  segne la l lende f ra  
hendes Arme,  og bl ive Doden t i l  Byl te ;  men 
vidc vi  vel  Algodh. 'dens Hensigt  med disse  Be-
rooelser  af  vort  Kurene paa Jorden? Vide 
vl  f ra  hvi lket  vcrrre  Onde/  fra  hvi lken dy
bere Sorg deres Dod befrier baade dem og 
os? De lcrfe  Zadig,  og af  det te  forrrccffel ige 
lille Skrift vil De npaatvivlelig sanile Dem 
mange vårdige Begreber  om Forsynets  vi ise  
og velgisrende Regier ing i  det  menneskel ige 
klv, og retftrrdiggisre dets Forelse. Dog 
drage De deraf  ikke,  bedste  Cousine!  den ceng» 
s te t ige Slutning,  a t  a l t  hvad der  kan mode 
Mennesket  i  Livet ,  s?al  mode det ;  hvor  mange 
ypperl ige og gode Mennesker  lever  ikke tb lant  
os,  ja  opnaaer  endog en hsi  Alder ,  som un« 
d^r  Forsyners  styrende Haand maaskee und« 
g^aer  tusinde skinl te  Farer  for  a t  leve t i l  
verdens Gavn,  og som Redskaber  i  Alher-

rens 
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rens  Haand,  t i l  hans Vil l ies  Udfsrelse  paa 
Jorden;  og hvorfor  s tul le  d l  ikke tcrkle  Deres  
kindor  iblandt  disse!  I  Sandhed Cousine!  
der  kan inret  betage ung det  Haab,  a t  det  
jo  baade vi l  gaae ham vel ,  og a l  vi  med 
glade Ansigter  snar t  skulde omfavne ham. 

Del te  blev nu vel  en Slags Trost  fer  
El ise ,  men del  fornolede hende endnu mcrr ,  
da hendes Veninde kom ind t l l  hende med 
Brev fra  Lindor .  

Det  var  som hun blev anrsr t  af  en eler-
t r is t  I ld ,  da hun f ik  det te  Brev « Hauider ,  
og saae paa Uostr i f ren,  a t  del  var  f ra  hvi
des  Einei ige.  Hun aabnede der  med den 
heft igste  Begter l ighed,  saae sin Lmdsrs  Navn,  
vg ved et  dybl  Glaides  Suk l l tklendegav hocr  
la ,  gl  Mtrgt lgere  derre  var  nl  a l  le l le  c l  de-
kymrel  H'er te ,  end al le  hendes Venners  oq 
Veninders  nok saa velmeenle  l rostefulde Taier  
og vpmuulrende Forest i l l inger;  og nu l^rf tc  
hun del  selv hoi t  for  Alamon og kaureue,  
som vare narv^rende.  Vi  maae hore dels  
Indhold:  

Miu uforglemmcliqe 
clffvcervige El ise!  

Lykkel ig  og vel  er  jeg kommen t i l  Leiden 
i  Hol land,  hvorfra  jeg s t r iver  del le .  Jeg be
f inder  mig i  der  bedste  Homeur og den en- ,  
f te l igste  Sundhed i  og l  del  Haab nu snarr  

at 
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st  samles  med min elskel ige El ise  og mine 
fa ,  men sande Venner ,  for tsætter  jeg mine 
Studia  af  al le  Krafcer .  Et  Par  Maaneder  
vi!  vel  gaae hen inden jeg kan for lade det  
her  varende Universi te t ;  men naar  den Tid 
er  gaar t ,  har  jeg a l lene min Hlemreise  a t  
ta 'nke paa.  Imidler t id  opholde den Herre ,  
under  hvis  guooommelige Beskyt te lse  vi  leve,  
min dyrebare Pige,  og giore  det  saa ,  a l  vi  
med Glcrdc maae omfavne hverandre.  

Det  fei ler  vel  lkke,  a t  nnu Alamon jo 
har  gwrt  min El ise  hekiendt  med det  s idste  
Brev jeg skrev ham t i l ,  paa den Maade jeg 
lovede mig af  Han6 Forsigt ighed:  og saa tviv
ler  jeg hel ler  ikke paa,  a t  nun fornuft ige 
Pige jo har  anhsr t  den mig msdte  Ti ldra
gelse ,  Nied den roel ige Hengivenhed,  som al
t id  hat  va:ret  hendes Hier te  egen.  

Ja ,  hun vi l  gandsse vis t  beklage med mig 
den ulykkel ige Skabning,  som saa gandste  er  
underkastet  s ine Passioners  Herredomme.  Fra  
Fornuftens Side for t iener  han vor  Medynk,  
om han end i  s ine Handl inger ,  og i  Udforet-
sen af  s i t  force F^rscr t  opvasker  Afstye hos 
al le  Dydige,  Mcn saa see vi  t i l l ige Folgen 
af  den ulyksal ige Eftergivenhed for  vore Li
denskaber  i  de Dage,  da vi  burde vamne os  
t i l  a t  holde dem i  Tomme: og hvorfra  den« 
ue Foiel ighed imod vore medfod. 'e  Lyster!  
hoorfra  denne Aorsommelse i  Styrelsen af  

vore 
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vore Begier l 'gheder? Skulde vi  ikke t  den alt 
for frie Opdragelse, t den alt for tsilelsse 
kets tndighed,  hvort i l  vor  Ungdom i  vore Dag« 
paa st ia  mange t i l lokkende Maader  fr is tes ,  oz  
i  den r inge Agt ,  man viser  imod Rel igionen 
og dens hel l ige Bud,  ssul le  vi  h  r i  tkke f in
de K' lden t i l  vore  Afvigelser  f ra  Vydens SK 
Fornuftens Ve>? — Mennestet  er  en Skab« 
ning,  soni  l^der  s ig  le t tere  lokke t i l  Vel lysters  
nes  Tempel ,  end t l l  de  lyksal igheders  Boel ig ,  
hvorhen Dys og Religion an forer det. Vi. 
vil alle gaae den lette Vei, vl undviger en-
hoer  Modstand,  enhver  Indvending,  som 
Fornuften paa den ene Side og Moralen paa 
den anden giore os, for ar fore os af fra 
den Bane,  scm leder  oS tN vor  vårdige B«^ 
stemmelse: og af hv»id Bevæggrund? Jo! fordi 
Gltrdernes  blomsters t roete  Veie  ere  behagel igere  
for  den sandsel ige Skabning at  bevandre,  end 
hine alvorlige Stier, som hvert Oieblik op
fordrer vor Eftertanke, byder Fornuften at 
vcrre vaagen, og Mennesket at agte paa sit 
Vasens Bestemmelse.  Naar  Enden paa hun 
bl ide Bane opviser  Granimelse,  Uti l f redshed,  
og lader  os  fole  vor  Mangel  paa sande Gl«» 
dcr ;  naar  Misfornolelse  indtager  Forlystet ,  
fernes  Plads,  Daarl ighed spot ter  vor Higen 
efrer dens Gnnst, og Vellystens Toner stur-
rer  sor  vort  Vre;  saa aabner  alvorl igere  
Bane vs en Udstyr  i  vel  Ti lkommende,  som, 

-  '  ud^n 



622 Vinter - Afteners 

uden a t  n<rgte  os  Deel  i  k-ves? vlrrdigg Gl i 
der/  kroner  vor  Seier  over  Fr is te lser ,  oret  
vore Sindsl idelser ;  ja  lader  os  endog ved 
Enden af  Lobtbauen ome vort  Hanb i  s in  
lyksal ige Opfyldelse ,  og gwr vor  Omgang fra  
Liv t i l  Udodcl ighed le t  og behagel ig .  

Disse Banker ,  min beds?e Pige! bebovede 
jeg vel  ckke a l  aabne k>r De in ,  al l^ i nnnd f t  i  
e t  Brev,  der  maastee kunne have saa ma-n.e  
andre Fordringer paa min Pen. Men hoc) 

ssul ie  jeg s ige Dem mere,  end det  jeg i  be
gyndelsen af  samme har  sagt ,  a t  jeg levcr  
f r is t  og vel  Min Pen er  ikke s taaren t i l  a t  
f t r lve romantis te  Breve,  og Deres  Hierke,  
det  veed jeg fuldkomme»/  f inder  ingen Lyst  l  
h ine kielne og opstrucde Talenu- .ader ,  med 
hvi lke kun den f lygt ige Els ter  s?ger  a t  under-
holde s in  Els ter inde;  og al tsaa kan jeg nu 
slut te  mit  Grev med det  varme Onste ,  ar  
De maae leve t i l  Deres  og m:n Glade,  ny
de Sundhedens og F^rnöiel ighedens ubetale
l ige Vels ignelser ,  og underholde Dem med de 
Forlystelser ,  som al lene indtager  crdle  S>e!t ,  
i  ldt i l  jeg kan dele  samme med Dem i  den 
noiere  og uafbrudte  Forbindelse  ef ter  hvi lken 
vi  sukke.  Lev vel ,  udvalgte  Pige!  HUS mu,  
Alamon og Deres  dydige Veninder ,  fors ikre  
Dcm om mit  Venskabs thi  Deres  Venner  ere  
ogsaa mine.  Om en ic> a  12 Uger  haader  
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leq mundtl-q a t  knnne si . ;?  Dein,  a t  jeg er  
DereS l t l  Wedel t  r roe og vprigl ige 

Lind 0 r .  

? .  8 .  I  dette  H-ebl ik  f i f  ,>g Hrev Nied Po« 
sten sra  vores  a 'delni .  dige ' I l !>Nistcr  l  Wien,  
s  in  tog n- . 'a  nnder  sui  B^nlkelse ,  hv.^ ,  
beryl ler  n> g ,  a l  dcn Ne>nmede Greve,  i  
hvis  5lcn. i l . '  min Efl . . i t7 i rdtr  Sccretairen 
siod,  var  reif t  r i l  I ta l ien,  a l  Secretairen 
havde fulgt  h^im,  eg «l  a l rsaa nu kun
ne vt l le  roe!-g og foiksa ' t te  mine Reiser  
uden ^«vat ,  du min Forfoiger  sabledes var  
lagt  Hindringer  i  Veien,  t i l  a t  udfsre  
^t  nedrige ^ t - i . 'c lav.  — Denne Omhyg,  
zel ighed s^r  nun Person,  eg det  af  en 
Mand,  son,  klendle  mig saa l idet ,  a>or  
hans Hter te  2Ere;  det  v»ser  l  d?l  nnnts te ,  
a t  han horer  ikte  t i l  den fornemme Slagt ,  
som indbi ldt  Hoihed ikke t i l lader  ar  ranke 
dem uden for  deres  egcn Srlvstaendigs  
hed,  men a t  han maae vare  iblandt  de 
ret j las»e Adelsmands 5al ,  der  anseer  det  
for  natur l ige og inenn« stek-er l ige Pl igter ,  
hvad hine kalde visninger  og Ned« 
ladel te .  Lev vel  nun dyrcbarc El ise .  

Nu forsodede Haabet  sa . i ledes  El ises  Sang-
sel ,  og fvlMildcde i  den Gr. id  hendes Be,  
kynlr ing,  a l  hun for lod Sengen,  og vnste  

fvr  
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for  s ine Venner ,  a t  hendeS Siudsforfatnlng 
havde taget  en mmnre-e Vending.  

Saa Mk'gt ' i  er  en t rofast  Elffers  Brev,  
saa beroei-zec.de for  e t  dydigc Hier te ,  a t  
al le  Apote^ver .  a l le  Trssis ta ler  formaa? in- ,  
re t  mod nogle  faa  »neu behagel ige Lin 'er ,  
der  besidde den Underkraf t /  a t  de kan for ,  
vandle  en sorgmodig og bekymret  Time 
t i l  en munter  og glad.  

El ise  for tsat te  nu sine hunsl ige Snsl- . r ,  
anvendte  Tiden paa saa a- 'del  og vcrrdig eis  
Maade,  og t  det  ovrige overgav sig saa!cd?s 
i  Forsynets  s tyrende Haa!:d,  a t  man fra  den 
Dag af ,  a ldr ig  saae en tungsindig Mine i  
hendes Ansigt ,  e l ler  sporede den mindste  Mis-
forns!e ! ' ' e  i  hendes  Smd.  Hendes  T ids  An
vendelse  var  saa f rugtbar  paa Fornoü l ighed,  a t  
Kiedsonumiighed overT>den blev hende en frem
med Sag,  omendst isnt  hun ikke blot  opofre
de den t i l  Forlystelser  og selssabei ige Adspre
delser .  Hendes foresiaaende Kald,  som Ko^e,  
havde dert i l  for  mange Fordringer  paa hent^.  
Tanken om de huusmoderl ige Pl igter ,  Svcl-
sen i  disse ,  Værdigheden hun st ræbte  for ,  
Venne nemlig,  a t  danne sig t i l  saa  dnel-g 
og retffaffen en Kone, som hendes Lindcr 
fortiente, gav hende immer nye Anledning 
kis  Virksomhed,  nok a t  underho lde  sig me>;  
bog var  Fordringen paa tusse Alvorl ighe^-5 
tkke saa st reng,  a t  den jo gav hende .  
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nok tilovers til  Sindsoptnuntringer, hvilke 
hun dog allene indssr«rnkte til  sine DennerS 
Selstab; og saaledes gik Tiden for hende me
get behagelig, som den altid maae gaae foe 
dem, der saa vcrrdigen veed at nytte de« 
som Elise. Men Alamon og hendes Veninde 
Iomfrue Laurette iftrr giorde da og alt dereS 
for at vedligeholde hendes Munterhed, paa 
en Maade, som var baade dem og hende 
vsrdig. Ja Venssabet gik saa vidt, at 
kaurette kom til at logere hos Elise, og hvem 
der blev fvrnotet ved denne ncrrmcre Fore« 
ntng, var Ala.non, som i Laurette saae den 
Person, der bedst var stemc ril at omgaaes hans 
Cousine. De vare begge af en temmelig nsie 
vvereensiemmcnde Karakteer, begge aabenhier-
t'ge, begge forsigtige; de elssede hverandre 
med lige Varme, og ingen Under derfor at 
Fortroeligheden imellem dem, steeg til  det 
holefte: men den gode Alamond kunne met> 
al sin Forsigtighed dog ikke ssiule for EliseS 
forstende Sie den sande Aarsag til  denne 
sin Fornstelse. 

Laurette var da nu kommen under Tag med 
Elise, og et Sovekammer delede dette softer« 
lige Par imellem sig. Alamons Besog til  
sin Cousine blev efterhaanoen oftere og of
tere. Elise merkede det, og det blev hende 
nu om at giore, at komme t Vished om sin 
Formodning. En Aften, som hun sad og 

Rr '  laste  
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! « s t e  f o r  d i s s e  h e n d e s  k i e r e s t e  V e n n e r  i  G r a n -

d i s o n ,  b l e v  h u n  v a e r  u n d e r  Lcrsniugen,  hvor« 
l e d e s  d e  n u  o g  d a  b e t r a g t e d e  hverandre m e d  

e n  t a l e n d e  Q p m e r k s o m h c d ;  t h i  sympalhlseren-
d e  S i e l e  v e e d  a t  u n d e r h o l d e  hverandre vei> 
e t  S p r o g ,  h v o r t i l  j u s t  i k k e  a l t i d  b e h s v e s  Ord.  
E l i s e  f i k  K a p i t l e t  u d l c r s t  h u n  h a v o e  begyndt  
p a a ,  o g  l a g d e  n u  B o g e n  s a m m e n .  D e r  v a r  

v e l  i k k e  f o r s t e  G a n g  h u n  havde m e r k e t  t i l  

d e n n e  m e e r  e n d  a l m i n d e l i g e  S y m p a t h i e  i m e l «  

l e m  d i s s e  h e n d e s  s a n d e  V e n n e r ,  m e n  hel ler  
i k k e  d e n  f o r s t e  g a n g  h u n  h a v d e  s , e t  h e n d e s  

C o u s t n  A l a m o n  v s r e  s a t  i  F o r l e g e n h e d  m e d  

s i n e  h e m m e l i g e  S u k k e .  H u n  b r y d e r  I s e n  

f o r  d e m  b e g g e  v e d  f o l g e n d e  S a m t a l e .  

E l i s e .  K a n  D e  s i g e  m i g  m i n  V e n i n d e ,  

s a g d e  h u n  t i l  L a u r e t t e ,  h v o r  d e t  k a n  k o m m e  

s i g ,  a t  d e r  i  v o r e  S i n e  l i g g e r  s a a d a n n e  E v 

n e r  t i l  S a m t a l e r ,  s o m  oste f o r k l a r e r  l a n g t  

b e d r e  v o r e  H l e r t e s  T a n k e r ,  e n d  det  bedste  
Mundsprog; e l l e r ,  m a a f f e e  kan C o u s i n  A l a -

m o n  b e d s t  f o r t æ l l e  o s  d e t .  

(Lauret te  og Alamon fornam en fa?l leds  
Forandring i  deres  Ansigt  over  det te  Sporgs-
maal ,  vg robede ogsaa derved for  El-ses  
grandffende Sie ,  a t  deres  Folelser  i  det te  
Aiebl ik  sympathiserede) .  

Alamon.  Vore Aine,  bedste  C o u s i n e !  

kan man betragte for Sielens Vinduer,  g i e n -

nem hvilke den ikke allene selv kan s t u e  T i n 

gene 
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g e n e  u d e n  o m  s i g ,  m e n  d e n s  I d e e r ,  F o r 

n e m m e l s e r ,  S n s t e r  b l i v e  b e s k u e t  a f  d e  O p -

m e r k s o n i m e  u d e n  f o r  0 6 .  

E l i s e .  D e t  s y n e s  e n d o g ,  s o m  Ts igten-
n e m  d i s s e  s a a  k a l d t e  V i n d u e r  k a n  h o l d e  

S a m t a l e  m e d  h v e r a n d r e .  

L a u r e t t e .  D a  m a a e  d e  d o g  n o k  f o r u d  

k i e n d e  h i n a n d e n  f r a  e n  m e r e  o v e r b e v i s e n d e  

S i d e .  

E l i s e .  V e d  a t  h o l d e  S a m t a l e  m e d  h v e r 

a n d r e  f o r s t a a e r  j e g  f o r n e m m e l i g  d e t ,  m a n  

k a l d e r  a t  s t u d e r e  h i n a n d e n  ,  e l l e r  s ö g e  a t  g i s r e  

i  d e t  m i n d s t e  t i l f r e d s s t i l l e n d e  O p d a g e l s e r .  

A l a i u o n d .  O g  f o r  s t s r s t e d e l e n  bestaaer 
d e t r e  d ^ g  k u n  i  G i e t k e v e r k ,  C o u s i n e !  

k a  u r e t t e .  F u l d k o m m e n t  k a n  d e t  umue« 
l i g t  v ^ r e ,  d a  d e n  m e n n e s k e l i g e  K a r a k t e e r  l i g ,  

?er  saa  s t iu l t  f or  en d og  den mees t  forskende 
T a n k e .  

E l i s e .  D e r i  g i v e r  j e g  D e m  R e t ,  m i n  

V e n i n d e !  m e n  D e  m a a e  o g s a a  t i l s t a a e  m i g ,  

a t  v i  m e d  v o r e  H i n e  i  d e t  m i n d s t e  k a n  v p e  

d a g e  e n  L a i n g s e l  h o s  h v e r a n d r e  e f t e r  d i s s e  

K u n d s k a b e r ;  e n  L a m g s e l ,  s i g e r  j e g ,  s o m  v i  

v e d  v o r  T a l e  o g  v e d  B e k r « f t e l s e n  a f  v o r e  

H a n d l i n g e r  a l l e n e  k a n  v e n t e  t i l f r e d s s t i l l e t .  

A l a  m o n .  I  d e t  v i s e s t e  A i e m e r k e  gav 
G u d  o s  d e r f o r  T a l e r e d s k a b e r  f o r  v e d  disse 
i k k e  a l l e n e  a t  f o r k l a r e  os f o r  h v e r a n d r e ,  men 
e n d o g  a t  o v e r t y d e  h i n a n d e n  om vore H i e r -

R  r  s  t e r S  



628 Vinter-Afteners 

ters  Oprigt igheder .  Vore Sine kan vi  l igne 
ved Spaamcrnd,  der  l igesom vi l  forudsige 
os  Ting,  som vi  ikke noie  nok t iender;  men 
igiennem vor  Tale  kommer vi  Opdagelsen 
n«rmere,  den er  vore Hier ters  Sandsiger ,  
j  det  mindste  burde v«re det .  

El ise .  Og alcsaa t i ls taaer  De mig kiere  
Cousin,  a t  vore Sine taler  ikke saa  lydel ig  
som vor  Mund.  

Alamon.  Ofte  ikke;  jeg maae t i ls taae det :  
de ta le  i  det  mindste  ikke nvg«t  afgiorende 
Sprog/  omendst iont  de vfce for tcel ler  mere,  end 
Hi  med vor  Mund er  is tand t l !  forklare .  

El ise .  Men var  det  ikke ss iont ,  om 
baade Mund og Ame kunne bl ive saa for-
t roel ige med hverandre,  a t  de gandsse lagde 
hinandens Hierres  Tanker  for  Dagen? Det  
maae dog vare  en ubehagel ig  Ti ls tand,  a t  
gaae med en smigrende Tanke om det ,  man 
snster ,  og dog vcrre  i  Uvlshed om, at  faae 
det  i  Besiddelse .  

Lauret te .  Saa ofte  bedrager  man sig 
i  sine bedste  Forhaabninger;  jeg kan ta le  
n o g e n l e d e s  af  Erfarenhed.  Ingen kan vare  
mere skuffet  i  s i t  Haab end jeg;  thi  baade 
Sine vg Mund har  ta l t  det  oprigt igste  og 
for t roel igste  Sprog t i l  mir  Hier te ,  og jeg har  
funder  mig bedrager .  

Alamon.  Bi  vi l  ikke t«nke os  desvage,  
de le ts indige Gemytter  i  Verden,  og endnu 

'  min,  
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mindre dem, der  handle  ef ter  Pr inciper ,  det  
ere  best iemmende for  Oennessel ighedeN. Cou
sine tanker  s ig  gandffe  vis t  kun Siefproget  
imel lem gode og oprigt ige Mennesker .  

El ise .  Nerop Cousin!  saadanr  omtrent ,  
som jeg har  anmerket  det  saa of te  er  imel lem 
Dem og min Veninde.  

(Lauret te  redmede,  og Alcunon saae med 
et  undseel ig  Gmii l  t i l  hende) .  

El ise .  See nu ta ler  De jo sammen igiet!  
ded Deres  Sine.  

k»uret  te .  Du er  en skalkagt ig  Pige? 
Kan da vore Aine ikte  mode hverandre uden 
de stal  samtales .  

Alamon.  Man maae tage sig noie  i  agt  
i  Cousines  Narvarelse ,  merker  jeg.  

El ise .  Og al tsaa t i ls taaer  De mig Cou« 
5«,  ar  Deres  Sine talede t , l  Lauret te ;  og 
du Lauret te!  du nagter  vel  ikke hel ler ,  a t  
du jo fors tod Sproget?  — O mine Venner!  
hvorfor  vi l  I  dslge for  hverandre,  a t  ederS 
Siele  harmonere i  e t  Snste ,  som kun gaaer  
ud paa,  a t  bl ive Eiere  af  hverandres  Hier te!  
hvorfor  opsat te  I  Opfyldelsen af  eders  Langses ,  
vg forvolde hverandre Ovaler  for  Uvishede» 
om eders Ansters Opfyldelse! Kommer! lader 
eders  Laber  saavel  forkynde Hiertesproget ,  
lom det  låses  » eders Aine!  Aabner  eder ;  
glver eders Snster, eders Langsler Luft, og 
leeger ikke langer Skiul med hverandre. 

R r z  A l a s  
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Ala mon.  Cousine!  hvad Sprog ta« 
ler  De? 

El ise .  Det  Deres  eget  Hier te  saa of te  
har  ta l t .  Gi ig  nng,  elf ter  De lkke min kau» 
re t te?  — Og du Pige!  holder  du ikke meget  
af  min Fet ter?  Naa!  hvorfor  s ta l  Ainene nu 
ikke ta le  mere sammen? Er  nu Hierresproget  
a l lene overladt  t i l  Lerberne? O n«gt  dog lkke 
for  evig Fortroel igheden sin Ret!  Har  Him« 
ten nu saa la inge Hort  paa eders  tanse Sam
taler ,  saa maae der  vis t  ikke vcrre  uansicrn-
digt  for  Dyden,  a t  hore paa de mere lyde« 
l ige« Naturens Stemme er  den ffyldfr ies te ,  
den meest  indtagende for  Dyden,  og ethvert  
tugt igt  Are horer  den gierne,  saa lcenge den 
ikke er  blander  med Vel lystens t ryl le  Toner ,  
«l ier  Falskhedens Dissonanter ;  hvorfor  ssul le  
den da ikke lade sig hore f ra  Deres  harmo-
Nisse Lsber  mine Venner? 

Alamo n.  Cousine:  De gier  gandske Vold 
paa mit  Hier te ;  hvor  kan jeg langer  ssmle 
mine Ansker!  — Jeg elsker  den dyrebare Pige,  
som saa vcrrdig for t iener  a t  kaldes  Deres  Ven
i n d e ;  j e g  k a n  i k k e  n s g t e  d e t ;  m e n  . . . .  

El ise .  Men! — behoves ogsaa her  e t  
Men? Have De Aarsag a t  tvivle  om Gien-
kier l ighed? De,  som dog maae have l«st  langt  
mere i  hendes Aine,  end jeg.  — Kom Pige!  
kom med din hele  Aabenhier t ighed? holder  du 
ikke fors l r«kkel ig  meget  af  min Fat ter?  

L a u -
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L a u r e t t e .  D u  e r  r e t  o p r s m t  i  D a g  
Eli<e! 

Elise. Det er jeg ogsaa: men jeg vilde 
endnu blive det mere/ om I ville v«re for-
rroelige med mig. Slig mig bare: elske I 
ikke hverandre? 

(Alamon saae til Laurette med et saa ven-
nehuldt Sie, og Lauretle giengieldede 
det med saa omt et Blik, at den talen
de Kierlighed neppe nviere kunne for
tolke sig). 

Elise. Naa! kort Proces. I elske hvers 
andre? 

A  l a m  o n  ( t i l  L a u r e t t e ) .  B e d s t e  P i g e !  h v a d  
sige De til denne vor Venindes Fordring? — 
Er jeg Deres Hierte vardig? (rakker hende 
Haanden). 

L a u r e t  t e  ( g i v e n d e  h a m  i g i e n  s i n  H a a n d ) .  
0 Alamon! gandsse er jeg Deres Eiendom. 

(Og en tredobbelt Omfavnelse sluttede den
ne Scene). 

Merkelig nok, at Alamons og LauretteS 
skiulte Kterlighed for hverandre skulle paa 
samme Maade komme for Dagen, som Ltn-
dorS og Elises; og at ligesom Alamon tilforn 
havde varet den, der gav deres Hierte Lej
lighed til at aabne sig for hinanden, som vi 
1 Begyndelsen af vor Historie har fortalt; 
saa giengieldede nu Elise denne Venskabs-
preve med samme Handlemaade. — Men i 

Rr 4 fiere 
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f iere  l ignende Optr in  havde Lindor  og Ala-
mon fra  Ungdommen af  havt  meget  nlfal les ,  
vg maaskee forbandt  det te  desto smmere og 
for t roel igere  Venskabet  imel lem dem. Sand« 
synl igt  er  det ,  a t  jo  overeenstemmende de 
medende Ti l fa lde ere  for  Venner ,  der  kiendte  
hinanden faa noie  som Lindor  og Alamon,  
desto noiere  t rakkes Venssabsbaandet  t i lsam
men,  som forbinde de Elssende.  Ogsaa heri  
har  Forsynet  s in  Forelse  og s ine s t tul te  Hen
sigter .  

Vennerne Phi lamon og Kone maat te  nu 
ikke lange vare  uvidende om denne Forlo
velse;  faa  bsd Venstab,  saa fordrede den 
Harmonie,  som hersteoe i  denne l i l le  Venne» 
sirkel .  Dagen ef ter  lod El ise  indbyde dem 
t i l  s ig;  Alamon var  ikke der imod,  Lauret te  
endnu mindre.  De kommer og nyder  et  l i l le  
Tarvel ighedsmaal t id ,  faaledes som de var  
vant  a t  f remsat te  for  hverandre,  og son« Ven-
stabslovene imel lem dem t i l lod;  thi  disse  for« 
Vrede hverken kostbare  Trakter inger  el ler  mange 
smigrende Bordvenner .  Et  Par  Nat ter  Mad,  
et Glas Viin,  en fornsiel ig  Borddlfcours ,  
hvorunder  ingen Fravarende leed,  en f r i  og 
for t roel ig  Omgang,  og stundom en l i l le  Sang 
af  El ise  og kauret te  med Accompagnement  af  
Hr .  Phi lamons Harpe,  udgior te  deres  selska
bel ige Fornoielfer .  El ise  havde af  Naturen 
Gaver t i l  Poesie;  i  hendes yngre Aar  havde 

hun 
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hun ofte  fornsiet  f in  qamle Morfader ,  og 
efcer  hans Dsd hendes Mormoder  og Tante ,  
med cn poet isk Tanke ved en og anden Lei» 
l ighed;  men ef ter  hendes Forlovelse  med Lins  
dor ,  benyt tede hun sig sparsommere af  denne 
smukke Videnskab,  hvis  fuldkomnere Dyrkelse  
hun ikke t roede hsr te  t i l  hendes Kald;  dog forncrg« 
tede hun sig ikke gandste  denne Fornoielse ,  naar  
hun fandt  sig oprsmt der t i l ,  og naar  hun 
vidste  det  kunne behage hendes Venner:  thi  
saa l ider  som hun prangede med sine Indsig
ter  i  de Ting,  der  angik hendes fruent immer» 
l ige Kald,  hvori  hun dog havde naaet  en 
temmelig Fuldkommenhed,  saa l iden Egensin
dighed robede hun,  hvor  hun forud vidste  ac  
kunne fornole  s ine Venner  med sin Poesi? .  
Man behovede kun a t  yt t re  et  Snsse,  og hvad 
enten det  saa var  en Sang el ler  en Lykonss-
ning,  saa gav hun det  med en Velvi l l ighed,  
hvi lken hun t roede hun ssyldede Venssabet ,  
is«r  de faa  sande Venner  hun stod i  Forbin
delse  med.  Hendes Princip var ,  a t  man 
ikke ma<»tte  ass taae Venner  noget ,  naar  Dy
den ikke fcrnirmedes derved,  og var  betend-
st iont  »kke mester l igt ,  bar  det  endog knn Maa-
deligheds Prag, saa troede hun dog, at man 
styldede sine Venner den Agtelse, at man 
ikke burde vsgre sig for at opfylde deres Hn-
sse, saa godt man kunne. Ofte har en saa-
dan lille Egensindighed lagt Grunden til en 
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Kulde i  de varmeste  Venffaber ,  og mon vi  
dog ikke bor  underholde vore Venners  Hen
givenhed for  os  ved a l t ,  hvad vi  formaae? 
Jeg troer  vi  skylde baade dem og os  selv 
det .  Saaledes ratsonnerede El ise .  

Der  var  da al tsaa intet ,  som kunne hol '  
de  hendes muntre  Lune fra  ar  opsagte  en 
Sang,  hendes Veninde Iomfrue Lauret te  t i l  
Fornstelse ,  i  Anledning af  hendes Forlovelse .  
Den var  a l t  om Morgenen forfcr l  d iget ;  og 
nu da man sad ved Spiseborder  maat te  den 
afs iunges;  men det  maat te  ffee uforvenret .  
El ise  beder  Phi lamon spi l le  en vis  bekiendt  
Melodie .  Han prcelnderer  t i l  Stykket ,  og 
hun is temmer;  

Som Morgendugqen,  naar  den baver  
Paa spade Rose lagt ;  

Nu styrker  den,  og nu den haver  
I  al  sin skionne Pragt ;  

Nu qvager  og forfr isker  den 
Ti l  Fryd for  Anderen.  

Ssa  dydig Elskov yndig maler  
Sin Andlings skyldfr i  Kind,  

Naar  Hier te t  giennem Munden ta ler .  
Og loencr  bundne Sind;  

Fro smiler  Haaber ,  Hier te t  leer> 
Sin Glade nu det  seer .  
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0 ssion er  dra  Fortroel i .cheden;  
Den st icnkcr  e! j?s ,  To > 

2  Haabrt  mangt  er  f fyidfr- i  Eden,  
Vcls igner  dem med Roe;  

Dcn st^enkre vore Venners  Bryst  
Nye Felelse  af  Lyst .  

1 Dag lo Barme aabnet ere .  
Som eiste  uden Sviq;  

Vort  Anske da for  dcm bsr  voere:  
De bl ive lykkkl ig« 

De fcel les  snar l  see LivetS Fryd 
Ved Kier l ighcd og Dyd.  

Naturligviis maatte man efter Gangen 
gribe Glassene, og lsicmmede med EUfe de lo 
sidsie Luner, vendte man sig nu mod Alamon 
og Laurette og vennehuld drak de Forlovedes 
Staal, for hvilken paa det venssabeligsie blev 
takket; og der blev da nu en almmdellg Glcr» 
de i denne lille Vennekreds. Endelig gik 
Klokken tit ir, og det kom omsider til Skils
misse. Det var en deillg Sommeraften, og 
en Spadferetour blev foresiaaet. Alamon 
med Ellie og Laurerte ledsagede omsider Phis 
lamon og hans Kone hiem, og Elise og Lau
rette blev derefter fulgt ril deres Logie af 
Alamon, som derefter venskabelig forlod dem, 
og begav sig ti'l sit Logement, hvor han fandt 
en Billiet fra den unge Greve af Edelschtvid, 

son. 
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som var  ved Fyrstens Hof,  og som havde 
v-is t  s ig  saa hengiven for  den gode kindor .  
Greven str iver  ham t i l  i  folgende Tone:  

P r o m e m o  r i a .  

Som Ven af  den gode Lindor ,  veed jeg 
ingen ncrrmere at  henvende nng t l l  end Dem, 
for  a l  faae Oplysning i  en Sag,  fon:  er  
denne Deres Ven ho-st angieldende, og svm 
har  sat  mit  Sind i  en Slags Bekymring.  Jeg 
vi l  a t tsaa vente  Dem t Morgen Formiddag 
Klokken io. ^ 

E d e !  s c h i o l d .  

Denne Bil l ie t  opvakte  mange uroel igr> Tan
ker  hos  Alamon;  han vidste  ikke hvad han 
ftulde domme derom. Frygt  blandede sig i  
hans Haab,  og fyldte  hans Barm med ad« 
st i l l ige Bekymringer .  Men overladende sin 
Vens Skiebne i  den Scyrers  Haand,  som 
udforer  a l t  t i l  s in  TEre,  gik han t i l  Sengs,  
og Morgenen derpaa forfoiede sig t i l  Greven.  

Grev Edelfchicld imodtog Alamon paa 
den beskedne,  ar t ige og ufors t i l te  Maade,  som 
saa meget  udmccrker  den adle  og redel ige 
Hofmand.  Han bod ham s<rt te  s ig  nev i  
Gophaen,  og tog deref ter  selv S<rde ved Si« 
den af  ham. Der  kom t i l  folgende Samtale:  

Greven.  Jeg har  taget  mig den Frihed 
ad. bede dem komme t i l  mig,  for  a t  faae Op« 
lysning i  est  Sag,  svm er  endog Fyrsten 

selv 
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selv angelegen. De er en Ven af Hr.  Lin-
dor,  som reiser paa> Fyrstens Bekostning? 

Alamon. Ja,  deres EMence. 
Greven. De corlefponder da vel ofte 

sammen? .  n , ,  
A la mon. Saa ofte Lejl igheden kan t i l

lade det .  
Greven. -!)g saa har de vel nyelig 

faaec Brev fra deres Ven? 
Tiamon. Det er ikke over tre Uger siden 

jeg fik det  sidste,  men en Veninde af ham har 
secnere faaet  Brev,  jeg kroer det  var mei> 
sidste Post ,  dateret  Leiden, og allsaa ikke kan 
vssre mange otte Dage gammelt .  

Greven. Det er mig usigelig klerk.  
Alamon. Tor jeg give mig den Frihed at  

spsrge,  om nogen anden ubehagelig Efterret
ning er indloden fra denne min Ven? 

Greven. Det vil  ikke kunne va?re dem 
ubekiendt,  i  hvad JErende deres Vcn re«ser,  
og hvad vor gode Fyrste har bestem! ham at  
v«re,  naar han eengang tommer t i lbage.  

Alamon. Jeg veed det  fuldkommen, de« 
res Exellence! 

Greven. Nn vel? saa veed de da ogsaa,  
at envis udenlandff Minister som l aae  her  ved 
Hisset ,  og lom i Begyndelsen af  dommeren 
reiste herfra,  har sadt en Riva l  ved Siden 
af ham? 

Alamon. Formodentlig hans Secretair .  
Gr e-
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Greven. Gandsse riqtig! og det  Lofte Fyr
sten har givet  ham, om hans Antagelse ri l  Hov, 
mester for den unge Prinds saafremt,  deres Ven, 
den gode Hr.  Lindor enten formedelst  Dsvsfald 
eller anden Aarsag,  ikke skulle betrcvde den be
stemte Post .  

Ala mon. Og det vil  nok virre et  unytt igt  
Haab for Secretaireu,  da Lindor ikke al lene le
ver,  men anvender alle sine Bestræbelser,  for 
ar  giore sig det  Embede vcrrdig,  hvorti l  man 
har kaldet ham. 

Greven. Er de fuldkommen vis herom? 
Alamon. Saa fuldkommen, deres Exel-

lence,  som min Vens sidste Brev der neppe er 
10 a 12 Dage gammelt ,  kan giere mig.  

Greven. I  Sandhed, det fornsier mig 
mangfoldig.  Jeg tager megen Deel l  hanS 
Lykke. Han fvrtlenet al les Hoiagtelse.  

Ala mon. Dette Vidnesbyrd,gisr  ikke al le
ne ham, men endog mig,  som hans Ven' ,  LEre.  

Greven. Men Fyrsten har med sidste Post  
faaet  et  Brev fra denne fremmede Minister,  
som jeg er  bange for t i l intetgisr  alle vore For« 
haabninger.  Hans Durchleutighed har befalet  
mig,  at  undersoge Visheden derom, og jeg 
vidste ingen ncrrmere at  addressere mig t i l  end 
dem, som den gode Lmdors Ven og Fortrolige,  
fyrsten har og t i l ladt  mig at  forelæse dem Mi
nisterens Brev, dateret fra Wien, og her ssal  
de hore det:  

Durch« 
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Durchlentigste! 
Med fold Til l id t i l  deres Durchleutigheds 

naavige Löste,  foronster jeg herved at  glen-
tage min underdanigste Intercession for min 
Gecretair  t i l  Hovmester,  hos hans Prindselige 
Hslhed; jeg smigrer mig saa meget ,uere med 
Opfyldelsen af dette mit  ^nste,  som Personen, 
der forst  var ansat  t i l  dette Embede, stal  vare 
dod i  Leiden, og altsaa mm Eecretair ,  ,  Folge 
deres Durchleutigheds Tilsagn,» derved izivet  
Haab om at  trcrde i  hans Sted.  Hans Meriter 
har ieg mundtlig havt den Naade at  underrette 
dem om: behover al tsaa her ingen Gtentagelse» 
Naar deres Durcklentighed befaler,  stal  hay 
indfinde sig.  Alt  beroer paa deres Ordre.  ^ 
underdanig Forventning af denne GunstbcvuS« 
ning, har jeg den Mre at  kalde mig 

deres Durchleutigheds under» 
daniqste Tiener,  

von ?  i t tenhaus.  

Alamon. Jeg scrttes i  Forundring,  dereS 
Exellence: n,en jeg maae ti l l ige sige,  a t  
jeg tvivler meget om (sandheden af denne 
Beretning; ikke fordi  den kommer fra Ministe
ren,  thi  han kan v<rre fort  big Lyset afdelte si<lte 
Mennc>?e som han kalder sin Gecretair .  jvun 
detke bor jeg onste,  at  aldrig den unge PrindH 
maatte falde i  saa farl ig en Perlons Hander.  
Men det har med GudsHielp heller ingen F .re;  

Seene,  
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Seenere Breve fra min Ven Lindor lover mig 
det .  Og at  han i  den udenlandske Ministers 
Gecretair  har en Eftersircrber endog paa Livet,  
det  ssal  jeg overbevise deres Exellence om. 

(Her tog Alamon det Brev op af sin Tegne
bog han sidst  havde faaet  fra Lindor,  hvori  han 
fortcrl ler  den ubehagelige Hamdelse,  med dette 
farl ige Menneste,  i  Wien, og forelæser Gre
ven det.)  

Greven. (Efterat  at  have hsrt  det  l<rse:)  
Jeg maae ti lstaae det  rober en Handling som 
ikke kunde begaaes uden af siet  et  Menneste,  og 
dersom den ikke var berettet  af  Lindor,  ssulle den 
«ndog scrrte mig i  Tvivl.  Jeg tiender denne 
Secrerair .  Medens hans Herre var her ved 
Hoffet ,  havde jeg mere end engang LeiUghed, 
t i l  at  bemerke,  baade hans Conduite og hans 
smukke Opforsel .  Jeg kan endog forsikre 
dem at  han mange gange indtog mig.  Her,  
t i l  bidrog meget der Vidnesbyrd hans Herre 
gav ham. 

Alamon. Tillad mig naadige Herre! saa« 
danne Menne'?er ere ikke sieldne.  Hvor mange 
Hives der ikke,  som for at  svinge sig i  Helheden, 
studerer kun paa Foresti t telses Konsien,  og ved 
«t  fortresseligt  Tale Talent,  og Svelse i  adsti l l t . -
ge smukke Manierer,  at  hcrve sig op t i l  en Lykke 
soin den gode,  redelige og fornuftige Mand, 
saa sielden naaer.  Beklage maae man den Fyr
ste og den kStat ,  som fvrtrplles af  dlsse ud-

vor
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vortes Talenter,  og savner Manden, naar der 
giores Fordring paa hans Conduite,  paa hanS 
redelige Hierte.  

Greven. De har ret ;  men hvo t iender 
alle Fortienester.  Fyrsten saavelsom de han for
troe sig,  ere Mennesker.  Man dommer om de 
sieeste Ting efter den udvortes Anseelse de have» 
Kandsernes Herredomme er stort .  Kun een 
allene besidder Vilsdom til  at  stielne Sandhed 
fra Sandsynlighed. Erfaringen kan bedst  
bringe Mennesset  paa Epor af denye Klogskab. 
-Og sug mig: i  hvilke Optrin i 'Livet,  spil ler  
Mennesket ikke Foresti l letsens Roller ?  og stikker 
et  andet Flag ud,  end det der egentl igt  cas 
raktiserer ham? Det er sandt,  der gives un
dertiden Leil igheder for dem, der have ladet sig 
bedrage ved et  falsk Skin kan afrive Bedra
geren Masken og derved i  Tide forekomme 
Bedragerier,  men Tilfaldet  er sieldnere end Be
dragerens fremturende Lykke. Den Sneedige 
deed mange Maader at  skiule sine Handlinger 
paa.  Undertiden forberger han sig under Al
vorligheds Kappe, undertiden bag de Redeli
ges Handlinger,  og hvor mange Konster kan 
han ikke lare ved Hofferne,  for at  spil le langt 
andre Roller,  end dem hans Hierte i  det  Skiul-
te udforer!  — De kan troe min kiere Ven! der 
horer mere end menneskelig Konst t i l  at  komme 
efter alle Cabalens og Egennyttens Ranker.  — 
Imidlertid fvrnoier del mig, at have seet saa 

S s dant 
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dant et  Brev fra deres Ven og det  bil  endnu 
mere t i lfredssti l le mig,  om de vil  betroe mig 
det  i  Hinder,  for at  forevise Fyrsten det .  Det 
vil  upaatvivlig glstde ham. 

Alamon. Meer end gierne,  deres Exel-
lenee! (overleverer Greven Brevet.)  

Greven. Og saa tales vi  da ved siden? 
isaer om de skulle faae Brev fra deres Ven; 
thi  saa maae de jo ikke forssmme at  berette 
mig det .  

Her blev Andieutsen ophcrvet,  og Alamon 
gik med en^ Blanding af rolige og frygtsom
me Tanker t i l  f i t  Logement.  Postdagen var 
endnu samme Dag han venter paa Postens Kom
me. For vilde han ikke gaae t i l  hans Ven» 
inder.  Lykkeligviis  horer han dens Ankomst,  
gaaer paa Posthuset,  seer paa Cartet ,  seer 
Brev ti l  sig,  indloser det ,  og erfarer,  at  det  
er  fra hans Ven Lindor.  

Hvo der ihlev glad det var Alamon. Med 
Begierl ighed aabnede han Brevet endnu paa 
Postgaarden, finder et  inden i  t i l  Elise,  st ikker 
detj  i  f in Tegnebog, og wser sit  eget ,  der var 
af  folgende Indhold: 

Værdigste Ven! 
Endnu modtager min Elise og min Alamon 

Brev fra mig forend min  Hiemkomst.  Maaskee 
varer  det  ikke  mange Dage ef ter ,  inden de see 
mig i  deres  Arme; men Nvdvend igheden bod 
mig at  lade det te  gaae i  Forve ien :  dog v i l  jeg 

bede 
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bede dig, min værdigste Ven at du holder det 
ssiult for min Pige. Dets Indhold vilde maa-
ffee giore for starke Indtryk paa hendes omme 
og folende Hierte. Mit sidste, til dig som du 
med saa megen Forsigtighed forelaste hende, 
kan endnu have levnet en Frygt hos hende, for 
min Person som dette vilde formere, thi endi 
ffiont hun erfarer at jeg lever, er det dog mue« 
ligt, at hun neste Si,blik kunne frygte fordet 
modsatte. Det fruentimmerlige Hierte er let 
fadt lAngest, deresIndbildningskraftsnartfckr-
dig at male Dem de ssrgeligste Billeder, »aar ve 
faaer det mindste at angste sig for. Og denne 
Hmhed i Gemyttet bor vi behandle med Varlig
hed. - Vi bor ikke opvakke Sindslidelser hvor 
endnu ingen giveS. Det er Synd, utilgivelig 
(dynd, isår mod et dydigt Fruentimmer. 

Men til Begivenheden jeg har at meddele 
dig. Jeg fortalle i mit sidste Brev, hvorledes 
jeg ved vor clffede Ministers NSslstence l Wien, 
lykkelig undkom min Efterftrabers Forfolgelser; 
du veed da og, at jeg lykkelig kom til keiden, 
hvor jeg troede mig sikker for hans Fiendjkab; 
men lad mig nu fortalle dig en anden Hendelse 
som er modr mig, og som har giver mig nye 
Aarsager at prise Forsynets Omsorg. En Af
tenstund, som jeg gik sildig hiem, fra den gam» 
le vårdige Doctor H.... Professor ved det her 
varende Universitet; En Mand af hvis Samra« 
ler jeg ikke allene har fundet den ypperligste 

Ss -
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Veiledning i  Stadsvidenskaben, men endog 
den redeligste Laerde,  og den stsrste Menneske-
kiender.  Hans Andest for mig,  aabnede mig 
sirax den fuldkomneste Adgang ri l  hans Huus,  
men ogsaa t i l  hans Hierte;  hvad Under at  jeg 
ofte besogte ham, og at  jeg i  hans Selskab fandt 
«n Fornsielfe som havde Overvagten for alle 
andre Forlystelser,  om vi endog kun talede om 
Ting som vare gandske uden for min Stude
ring.  — O Alamon, det  er  en Vellyst  for Sie
len at  vcere i  Selskab med Mcend ,  som Kund
skab og Dyd har giort  store,  og som have svun-
get sig op over alle Selvklogskabs og Fordommes 
Sphäre.  Kort ,  fra denne crrvcrrdige Olding 
gik jeg l idt  si ldigere paa Aftenen end jeg pleie-
de,  t i l  mit  Logement,  og tasnkte ikke paa min
dre end Fare,  thi  hvad har den at  frygte,  som 
har sin Samvitt ighed t i l  Ven og Gud ved 
l in Side.  

Paa denne min Hiemvei horer jeg et  Skud 
i  Ncerheden af mig,  hvorved min Hat fioi  mig 
af Hovedet.  Knaldet maatte novendigviis 
kalde Folk udaf Hnusene,  man fandt mig allene,  
man omringede mig,  forte mig som en Bandit  
i  et  Huus; men da man ikke fandt noget som 
lignede Vaaben hos mig,  men derimod en Alte
ration som giorde Fordring paa deres Medliden
de Omsorg for mig,  saa formildedes derved de
res Dom, og man betragtede mig nu for en 
Ulykkelig,  der havde en Efterstræber.  Man 
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blev end mere bestyrket i  denne Tanke, '  da en 
i Selskaber blev vaer et Hul i Skyggen af mm 
Hat,  som en Kugle nylig var gaaet igennem, 
da Stevet endnu lugtede af Krudt.  Forgieves 
sogte man efter Gerningsmanden; og Menne» 
stekierl ig var man nok for at  bringe mig sikker 
t i l  mit  Logement.  

Jeg maarte vare meget stoiss,  naar jeg kun
ne v«re l igegyldig ved dette Optrin;  og hvad 
var naturligere,  end at  Tanken maatte falde 
paa min Forfolger,  den ondsindede Secretair;  
som ved Lasternes Leiesvende sogte at  sti l le mig 
ved Livct.  Imidlert id satte denne Hendelse en 
Frygt hoS mig at  jeg i  nogle Dage ikke torde 
gaae ud; det er  vor Natur saa egent:  dog, min 
Till id t i l  Forsynet overvandt omsider Frygten,  
vg jeg fortsatte nu mine Besogelser t i l  Universi
tetet ,  og isar t i l  den gamle Doctor H.. . .  som 
jeg i  Begyndelsen var om ved at  sortalle denne 
ubehagelige Tildragelse,  hvilket  jeg dog ti lsidsi  
maatte,  da han lagde Marke t i l  min t idligere 
Hiemgang fra hans Hnus, end jeg pleiede, og 
spurgte om Aarsagen. Jeg fortalte ham den. 

Denne Forsigtighed stylder De Dem min 
kiere Ven, sagde han: og jeg miskiender den 
flet  ikke.  Vor Till id t i l  Forsynet,  byder os ikke 
at  udsatte os for Farer som vi kunde undflye.  
Den siger ikke : Gaae kun i Ilden ven bran
der ei, den raader os heller at bruge vor For
nuft og vor Eftertanke. At troe Forsynet, er 

S sz ikke 
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ikke at  tAnke at  det  ssulle giore Mirakler for vor 
Skyld.  Nei,  det  er  vor Pligt ,  at  flye de Farer 
vi  frygte/  og ikke med en utidig Kicckhed at  
trodse dem. Vi bor paa den eene Gide ikke 
mistvivle om Forsynets Forelse paa alle Livets 
lovlige og nodvendige Veie,  eller  overspænde 
vores Frygt;  thi  vi  ere al l igevel ' for kortsynede 
t i l  at  undvige alle de Tilfældigheder,  som lig,  
ger indflettede i  Tingenes almindelige Gang i  
Verden; men saa handle vi  paa den anden Si
de sikkerst ,  naar vi  paa al  vor Vandring igien-
nem Livet,  underkaster os Alherrens Vill ie,  i  
hvad der end saa moder os.  

Saaledes raisonnerede denne Gamle,  og 
jeg gik nu aldrig nogen Aften sildig hiem fra 
hans Huns.  Der gik fuldkommen fire Uger 
hen med Underssgelser om denne Hendelse,  men 
man opdagede intet .  Tilsidst  t roede man det 
kunde v»rre et  Skud som var sseet  af  Vaade,  og 
jeg trsstede mig selv med denne Tanke, i  det  
mindste med den,  at  Skuddet ikke kunne b«re 
sigtet  paa mig.  

Men en Aftenstund jeg var ifcrrd med at  
gaae t i l  Sengs,  horer jeg det  banker paa min 
Kammerdsr.  Det var min gamle Tiener,  som 
kom ind t i l  mig i  en crngstende Fdrfatning. 

Denne usædvanlig Maade af min Tiener,  
St  komme ind t i l  mig paa,  satte mig i  Begyn
delsen,  i  en Slags Forskrækkelse.  Hvad er 
der paa f«rde? spurgte jeg.  

A l b e r-
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A l b e r t u s .  ( S a a  H e e d  m i n  T i e n e r )  H e r r e  
et Mennesse med onde Forsætter luurer paa 
Dem. En GierrighedSEngel har indstuNt ham 
den sorre Tanke at stille Dem ved Livet, men en 
from Engel holdt hans Haand tilbage. 

J e g .  H v a d  b r i n g e r  d i g  p a a  d e n n e  r æ d s o m 
me Tanke Albertus? 

A l b e r t u s .  D e n  f u l d 5 o m u e s i e  O v e r b e v i i S s  
ning.  

J e g .  O g  h v o  e r  d a  d e n  S v a g e ,  s o m  v i l  

anfalde en uskyldig Mand? 
A l b e r t u s .  ( F a l d t  i  K n « e  f o r  m i g )  H e r  

ligger han for Deres Fodder, Herre! dog ikke 
som den der vil udfore denne afskyelige Gier-
»lng, men som en Beangstet, hvis Samvittig
hed er rort over at modtage dette Snavs for at 
legge Haand paa Dem. (Her kastede han en 
Silkepung hen ad Gulvet »ned 20 Luisdorer.) 
Jeg lod mig i fsrste Aieblik fortrylle afGuldet, 
men endnu mere af Lsftet om Forfremmelse 
naar Gierningen var udfort. Jeg glemte paa 
engang, baade Gud, Samvittighed, Pligt og 
mit eget hiertes Folelfe. Jeg faae kun til min 
Armod, min usle Sklebue, Og de svage Ud
sigter jeg havde til al Lykke i Verden; jeg gav 
den ubekieudte Masse, thi masteret var den sorte 
Ciel, som vilde friste mig til at begaae saa af» 
styelig en Gierning; jeg gav ham l dette for-
vildede Aieblik, mit O r d  vg min Haand p a a  

at udfore det forlangte Mord, og naar det da 
S s 4  v a r  
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var skeet,  skulde jeg mode ham der og der,  og 
sporge efter Gervius,  da han ikke al lene vilde 
give sig t i lkiende,  men «ndog salarere mig,  ja 
videre drage Omsorg for min Lykke i  Verden; 
hvorpaa han forlod mig.  

Jeg.  Og du veed altfaa hvem denne Elen
dige er? 

Albertus.  Nei Herre! t i l  dette Oiebiik 
ikke: men af hans Tale kunne jeg merke,  at  
De ikke siod i  den beste Forfiaaelse med ham. 
Han fortalte mig,  at  De ikke al lene havde 
gaaet ind i  hans Lykke, og ri lsniget Dem et 
Embede, som var ham ti l tænkt,  men endog 
revet ham det dyrebareste Klenodie af  Hamderne 
som Verden kunde stienke ham, nemlig en elsk
værdig Pige:  at  De var hans sorne Fiende,  
og stod ham efter Livet, og at  det  derfor var 
hans Pligt ,  at  forekomme Deres onde Idr«t .  

Det var nu let  at  giette for mig,  hvem den
ne min Avindsmand maarte va?re.  Jeg blev 
siden forsikret  derom, at  det  ikke kunde v«re no
gen anden end Sekretairen hos den fremmede 
Minister,  der 8 Dage ti lforn var kommen t i l  
Leiden for at  gaae t i l  Amsterdam, og derfra t i l  
Cses at  giere Reisen t i l  I tal ien; ja jeg fik end
og laenge efter at  vide,  at  det  var ham som 
forend sin Ankomst t i l  Leiden havde sadt en 
Bandit  ud paa mig, og underkiobt en af La-
siernes Trcrl le t i l  at  omkomme mig,  og at  det  
passerede Skud var virkelig sigtet  paa min 
Person. 
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Jeg. Hvad bevarede d,ig da Albertus, ikke 
at udfore denne sorte Gierning.? 

AbertuS. Den lykkeligste Tanke/som i  saa 
ulykkeligt  et  Aieblik kunne falde et  Menneske 
ind.  Min Forfsrer gik,  og jeg belavede mig nu 
paa at  ivcerkscrtte dette afskyelige Forsat;  men 
Mldr l  dette morke Aieblik standsede jeg.  Al
t ing bliver sort  for mig.  En Rcrdsel  giennem-
foer alle mine Lemmer; mit  Hierte zitrede,  og 
min Gamvilt lghed vaagner.  Hvad vover du,  
syntes mig en Stemme raabte i  min Barm! 
Udose din Velgivrcrs Blod, sti l le en Mand ved 
Livet,  som har den fuldkomneste Til l id ri l  din 
Troskab og stedse ^>ar beviist  at  vilde dit  Vel,  og 
lade dig forfsce af  hans Flcnde,  for en ulykke
l ig Vindings Skyld? Gud! er da mine be
gangne Lasters Maal ikke bleven fuldt? Er da 
ikke mine mange Aars Udsvævelser og lave 
Handlinger ikke t i lstraklige nok, for at  nedraabe 
Eviahedens Havn over mit  Hoved? Og kan 
jeg haabe at  den mindste roelige Lykke vil  blive 
mine svrige Dages Lod. — Nei,  raabte jeg,  
og kastede det  dievelike Vaaben hen ad Gul« 
vet ,  aldrig,  aldrig,  satte du mig »blandt Diev» 
les Klasse;  men kan jeg redde en ulykkelig 
Mand fra sin Fiendes Haand, da b?r jeg.  — 
I  denne Sti l l ing flsi  jeg ind t i l  Dem Herre! 
og varslede selv for det afskyelige Mord som 
svevede over deres Hoved. 

Ss 5 Jeg. 
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Jeg.  Jeg gratulerer dig Albertus:  og dü 
har ret ,  Himlen har holdt  sin Haand baade 
over dig og mig,  men hvas er nu at  giore for 
os begge? udsatt tes jeg al l igevel ikke for l ige 
Usikkerhed ? 

Albertus.  Jeg har udtænkt et  Raad, og 
det skal lykkes,  om Herren vil  give sit  Samtykke 
derti l .  

Jeg.  Og det er? 
Albertus.  Det er ,  seer De Herre! ikke 

mit  eger Paanmd. Jacobs Ssnners Bedruges 
rie mod deres gamle Fader,  har lcrrt  mig det .  
Opofre en af Deres gamle Kioler,  helst  den i  
hvilken de modte den syndige Secretair  som ved 
vor Ophold i  Wien, udfordrede Dem til  Duel,  
og jeg stal  bringe Deres Forforere den,  som 
vist  maae va?re den samme Person; jeg stal  over,  
sicenke den med Blod, og jeg stal  forblinde ham 
saa sicrrk,  at  han stal  t roe,  Gieringen er fuld-
byrdet mod dem. Endnu i denne Aften,  Herre! 
maae denne Rolle gaae for sig.  

Uagtet  jeg forudsaae at  dette Raad ikke saa 
gandsse kunne vcrre t i l  min Frelse,  da det  
snart  vilde blive opdaget at  jeg levede og jeg 
derved udscctte mig for nye Fare;  saa t i l lod 
jeg ham dog at  fslge det ,  man besluttede t i l l ige 
«t  giore sirax Anstalt  t i l  min Bortreise fra et  
Sted hvor jeg levede saa usikker.  Albertus gik 
eg udforte sin besynderlige Rolle,  og jeg blev 
oppe for at  vente paa hans Tilbagekomst.  I  

dette 
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dette Mellemrum kan jeg jiust  ikke sige jeg var 
meget rselig,  omendstiont jeg folte t i l  en indvor
tes Tilfredssti l lelse,  som blev Underholdt ves 
den Tanke som den gamle Ooctor H.. . .  hav
de yttret  i  sin sidste Samtale,  denne nemlig:  
Ligesom vi paa den ene Sive bor flye de 
Farer vi frygte, og ikke med utidig KiekheS. 
ar trodse dem; saa bor vi paa den anden, 
i vor ^Vandring igiennem Livec, underkaste 
os Alherrens Äiilie, l hvad der end saa mo
der 0v. Naturligvus nlaatte jeg med Utålmo
dighed vente,  paa min gamle Tieners Tilbage
komst,  for derefter,  at  giore min Bestemmelse.  
Han kom, vg med et  mere opklaret  Ansigt  for
tal te mig,  hvor lykkelig han havde udfsrt  
sin Rolle.  At min Flende var bleven saa for-
nsiet ,  at  han aftaget Masten,  og vlisi  ham, at  
han var den selv samme Secretair  der hav?e 
udfordret  mig t i l  Duel i  Wien; at  han havde 
ikke al lene givet ham en Pung med Luisdoree 
men og t i l l ige strax antaget ham i Grevens 
T'eneste,  og lovet at  sorge for hans videre Be
fordring; at  han maatte nu strax' lave sig r i l  
Reisen,  og folge i  Forveien med Grevens Ba
gage t i l  Holland, og komme Dagen derpaa 
for at  nltrcrde denne sin nye Tienesit .  

Jeg.  Her bliver da altsaa ingen Tid at  
give bort ,  Albertus.  Vl maae spendere Nat
ten t i l  mine Sagers Indpakning, for endog 
fsrend det bliver Dag, selv at  reise.  Camle 

forst  
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forst  disse Penge op du har kastet  der paa Gul
vet,  bevar dem med de svrige du^har faaet ,  og 
bestem dem siden t i l  hvad du vil .  

Albertus.  Nei,  Herre! Jeg ausserdem 
for Blod,Penge; jeg vil  ikke eie dem, (og her 
kastede han den anden Pung med Luisdorer hen 
ad Gulvet med) lad dem blive efter os naar vi  
er  reist ;  saa t idlig det  gryer ad Dagen forend 
endnu nogen er oppe,  maae vi hemmelig for
lade dette Sted/ og begive os uden for Staden. 
To Karle befsrger jeg at  bcere Herrens Kuffert ,  
foranstalter  en Vogn og jo fsr  jo heller begiver 
os paa Reisen.  Verten vil  vel  bande os naar 
han erfarer,  at  vi  ere fiyttede af  hans Huns,  
men han vil  finde r igelig Erstatning forLogement 
og Kost,  i  den Tid vi  har vceret  her,  naar han 
finder begge Pungene. 

Jeg.  Nei,  Albertus,  deri  er  jeg ikke eenig 
med dig.  Pengene t i lhore mig ikke,  og jeg har 
Raad ti l  at  clarere for mit  Ophold her.  Men 
de t i lhorer heller ikke Verten.  Lad os anfee 
dem for en funden Skat,  og den forste Familie 
vi  tresser,  som enten sukker i  Londom for Livets 
Udkomme, ekler som i  Krigen har mistet  en Mand, 
«n Fader,  en Forsorgers,  og ved vette Tab, er 
bragt i  Kummerstanden; den give vi  Pengene. 

Albertus.  Saadanne afssyelige Penge, 
Herre? 

Jeg.  Pengene ere ikke afssyelige,  du; de 
ere et  dsdt Vstsen,  som ingen Brsde kan be-

gaae; 
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gaae; ikkun deres Eiere 5a« misbruge dem. 
Vide vi vel, i hvad H«nder de have v^ret, 
som nu kaldes mine? Maastee mange af dem 
har vcrret baade i Tyve og Roveres, og paa 
mange lastværdige Maader varet Midler til de 
uretfærdigste Handlinger. 

A l b e r t a s .  L i g e s o m  H e r r e n  v i l  d a ,  v K  
finder for got. ^ ^ 

Og nu tog jeg begge Puogeie op talte kuis-
dorerne efter, og fandt i alt 50 Stykker Gult^,. 
kom dem i min Kuffert, for i si» Tid at anvende 
dem efter vor Aftale. 

Albertus gav sig nu strax til at pakke ind,, 
og imedens strev jeg et Brev til min gamle 
L«rer Doctor H— fortolde ham hvad dee 
var msdt mig, og Bevcrgaarsagen til min skyn
dende Lortreise, men tillige anmodede ham at 
see Leiligheden til at berette den fremmede Mi^ 
nister, hos hvem min Avindsmand Gecretairen 
var, den heela Handel, og at jeg nu var reist 
til mit Faedreneland, for at tiltroede den Post, 
hvortil jeg var kaldet. Udbad mig i det svnge 
hans Venstab, og Tilladelse, at maatte corre-
sponsere med ham, og endelig ar jeg med neste 
Post maatte see Brev fra ham i Hamborg. 

Det lakkede nu mod Morgenstunden. Jeg 
lod min Vert kalde, afglvrde mig Regning til 
hans Fornoielse: bad ham at besorge Brevet 
jeg havde strever tilOoctvr H.... saasnart det 
blev Dag, hvilket han sikker lovede mig, og 

bod 
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bsd ham derpaa mit  Farvel.  Albertus og Karle
ne med min Kusssrr  var gaaet i  Forveieti .  Jeg 
fulgte dem snart  efter.  Den besti l te Vogn holt  
«den for Porten.  Vi fik pakket mit  Tsi  paa,  
satte os t i l  Vogns og kiorte vor Vei.  

Lykkeligvis befinder jeg mig nu i  Hamborg, 
hvorfra jeg om tre Dage fortsætter min Hiem, 
reise;  men dette var jeg nsd t i l  at  lade gaae 
i  Forveien is<rr,  da jeg fra den gamle Doclvr 
H.. . .  i  Leiden, har faaet  Brev,  hvori  han be« 
»etter mig,  at  han havde v«ret  hos den frem« 
mede Minister,  kavde fortalt  ham min Tildra
gelse,  og Folger deraf nemlig min i i lende 
Hiemreise;  at  Ministeren var bleven bestyrtset  
over,  at  jeg endnu levede 5 da han for z Da
ge siden, havde meldt mir Dodsfald for vores 
Fyrste,  og anbefalet  sin Gecretair  at  trccde t  
mit  Sted,  men ti l l ige forsikret  Doctor H.. .  
<tt  han ikke skulde lade denue Gag gaae uunder-
sogt bort ,  og normere ti lskrive vor Fyrste.  

Du seer al tsaa hvor nodvendig det er  for 
mig,  kierefte Ven! at  du jo for jo heller melder 
dig hos Greo Edelschiold,  for at  gisre denne 
Gag ti l  intet ,  og ved at  foreviise ham dette 
Brev,  overtyder ham om, at  jeg endnu lever.  

Lev imidlert id vel t i!  vi  samles,  som jeg 
t»il  haabe ikke vil  vare mange Dage efter at  
dette er  imodtaget/  men for al t ing skiul  det  for 
min Elise.  Fra din oprigtige Ven 

L i n d o r .  
Det 
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Det var nu intet Sporgswaal hvem Alamon 
forsi ssulde indfinde sig hos: encen Jomfrus 
Elise for at fornoie heude med Brevet fra hen
des Lindor, eller Grev Edelschiold for at over
tyde ham om at Lindor lever og snart ventedes 
hiem. Iileode gik han til Greven, og traf 
ham ved Indgangen til Fyrsten. Med et glas 
Aasyn fortaller han at han med Dags Post, 
havde modtaget Brev fra sin Ven. — Det 
Sarder mig, svarte Greven faa meget mere, da 
Fyrsten ogsaa har faaet Brev, ikke fra deres Ven, 
men fra den fremmede Minister, der vilde re, 
commandere sin Secretair til Hofmester hoS 
vor unge Prinds. Denne Mand, som pe sidst " 
anmcvrkede, er rigtig nok sort bag Lyset; dette 
Haas Brev er af et gandste ander Indhold end 
hans forste. Min Gud, hvor maae der boe en 
fort Giel hos denne Seceetair.' De har ikke 
kiereste Hr. Alamon! urigtig afmalet ham for 
mig i voe sidste Samtale. Han horer vimpd-
figeliK til den Hob som vi kalde farlige MennF, 
ster. Det gior han gandste vist, svarte /eg; 
min Vens Brev fremviser en Ecene, >sm. man 
i vore oplyste Tider neppe ssulde trve kunne gi
ves. Deres Exellence behage selv, at erfare 
den af dette Brev, og de vil ynke den Elendige, 
som har haft Hierte t«l udfore den. (Greven 
modtog Grevel af Alamon; udbad sig haus B«, 
ssg Dagen efter, og begav sig ,nd ul Lyrsten.) 

Det 
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Det var imod Aften og Alamov kom aitsaa 
sildig t i l  Elises Logement,  han traf hellde og 
Laurette,  som to bekymrede Veninder spadse
rende frem og t i lbage over Salsgulvet,  thi  
ziied al  deres Forstands Styrke kunne de dog 
ikke ssiule den Uroe som hans i  deres Hive 
usædvanlige lange Udeblivelse forvolte dem. 
Den eene giettede den Aarsag; den anden, den; 
og begge giettede feil .  Midt i  dene Bekymring 
kom Alamon ind t i l  dem med et  muntert  Aasyn, 
og man kan nu let  tanke hvor fornsiede de 
bleve.  Han overleverede Elise Brevet som var 
kommet med Posten t i l  hende fra Lindor.  Hun 
laser det  med en inderlig Fornoielse,  og med« 
deeler fine Venner dets Indhold,  der blev en 
almindelig Glade,  thi  Alamon uagtet  han om
trent kunne vide dets Indhold,  loed dog som 
Efterretningen var ham gandste fremmed. — 
O min elstelige Lindor! raabte Elise,  om nogle 
faa  Dage, indstutter jeg dig i  mine Arme, og 
hvis Gloede vil  da overstige min? — Laurette 
blev ikke mindre oplivet .  Hendes Venindes 
Glade var saa vel som hendes Sorg,  gandste 
hendes;  Alamon begyndte allerede at  snakke 
om Logement for sin Ven, som han Morgenen 
derpaa vilde udssge.  Kort ,  der blev en gand« 
harmonist  Fryd mellem Visse Foreenede over 
denne Vens Komme, og Aftenen Hengled ret 
behagelig for dem alle.  

Mori-
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Morgenen derpaa begav Asanion sig al ler-
fsrst  t i l  Grev Edelschiold,  for at  erfare hvad 
den fremmede Minisier havde ssrevet,  og hvor» 
ledes Fyrsten betragtede Lindors faavel forste 
som sidste Brev: Han finder Greven i sir  Hotel  
endnu i  sin Morgen - Habit ,  og indlades i  hans 
Sovekammer; Greven meder ham med det mest 
opklarede Gemyt,  og begynder Samtalen.  

Hvor beklager Hans Durchieuchtighed DereS 
gode Ven, Hr.  Lindor,  sagde han,  som stal  
have provetsaa megen Ondstab,  af en ufortient 
Forfslger:  men hvor glcrder det  ham ti l l ige,  
at  hore ham undgaaet hinS blodige Efterstræ
belse.  Fyrsten har med megen Foleise lcrst  begge 
Hr.  Lindors Greve ri l  Dem, baade det der hand
lede om Duellen i Wien, og de mordisse Anslag 
nnod ham i Leiden; Han ynker de Skabninger 
som kun saa gandste sorncrgle si t  Hre t i l  Natu» 
rens og Mennestelighedens Stemme: saa gand
ste lade sig henrive af  deres Lidenstab,  ar  de 
baade kan handle imod deres Samvitt ighed og 
imod deres egen Wre.  Men hvor priser denne 
Männesteven ti l l ige Forsynets Omsorg som ta
ger den forfulgte Dyd, den vcrrg'sse Ustyldig.  
dighed under sin Beskyttelse.  Lindors Frelse 
cl  l)^m ^t nyt Bevlls derpaa.  ^eg fortalte 
Dein i Gaar,  Hans Durchleuchtighed havde med 
Dagö ^>.>1 ogiaa faaet  Brev fra den fremme? 
de Minister,  som i  en Slags angrende Tone, 
meddeler ham den Efterretning,  at  han var 

T t  fyrt  
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fort  bag Lyset af  sin Secretair:  at  denne 
Lastefulde havde forfejlet  si t  Maal,  og at  Deres 
Ven var undgaaet hans mordiske Anflag.  Mu 
nisterens Bitterhed herover,  var gaaet endog 
saavldt,  at  han, som fortient,  havde strax givet  
ham sin Afskeed, og overleveret  ham i Rerrens 
Hcrnder,  da der ere adskil l ige Beviser imod 
ham om hans sorte Forbrydelse;  at  han for det  
forste var sadt i  Fcrngsel,  for at  lade hans Mis-
gierning behandle efter Lovene, og at  altsaa De
res Ven var i  Sikkerhed, og nu uden Frygt for 
hans uforskyldte Fiende,  kunne fortsoette sin 
Hiemreise.  Jeg haaber,  blev Greven ved, vi  
inden faa Dage, v.l  see ham hos os.  Fyrsten 
lcenges megel efter ham. Eaasnart  han er 
kommen maae De uforrsvet lade mig det vide.  

Alamon forsikrede det ,  og forlod derpaa 
Greven; ilede t i t  s ine  Veninder,  for at  forkyn
de dem det behagelige af  denne Samtale,  og  der 
blev nu ikke tsenkt p a a  ander mellem disse Venner,  
end den venrende Lindors Modtagelse.  Philamon 
og hans Kone, bleve dee lag t igg ior t e  l  denne gtade 
Forventning. Glcrden indrog alle.  — Enhver 
Dag begyndtes og endtes med en fod Lceng,el;  
og endelig kom den foronstre Time, at  den fa
rende Post intraf,  som lykkelig medbragte den 
gode Lindor,  der af  hans Ven Alamon, med 
ubeskrivelig Venstabs Glttde,  blev lmodtaget 
paa Postgaarden. 

Vor 
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Vor Fortall ing tager nu et  nyt Sving. Lin,  
Vor er kommen hiem, og ubeskrivelig er  Gladen 
for ham vg hans Elise;  henves erhvervede Ven« 
ner og Veninder toge inderlig Deel deri ;  Vel« 
komster paa Velkomster mode ham; Alamon hans 
Ven, underretter  ham om alt  hvad der er foregaaet 
i  hansFravarelse;  han indfinder fig nu hos Gre
ven af Edelschiold,  som fornsier sig ikke mindre 
over hans Hiemkomst.  Selv endog den gamle Fyr-
sie glader sig.  Den unge Prinds modtager ham 
paa en Maade, fom gior hans unge Hierte ÄEre.  
Aftalen bliver nu naar han stal  t i l tråde dette 
sit  vigtige Embede. Varelser bleve indrettede 
paa Slottet  for ham, de grandse nest  t i l  Prind« 
fens Gemakker,  og Lindor begynder sit  Kald.  

At folge ham Skridt  for Skridt  paa denne 
Bane, var at  udsatte mine Lasere,  for en Vidt-
loft ighed, som maastee vilde kiede: jeg vi> derfor 
kun berore de vigtigste Optrin paa hans Van, 
dring ;  dem, ved hvilken Gkiabnen udmarker sin 
Gang mellem Mennestens Sorn,  vg viser,  hvad 
endog den meest Lykkelige har at  stele paa.  

Lindor t i l traadte sit  Embede med den Ro
lighed som en bestemt Caracteer fsler,  der fore« 
sir tcer j ig,  at  vandre Retssaff^nheds og Sand« 
heds V«, og at  stye al t  hvad der frister  t i l  Af
vigelse sra denne. V» have i  Begyndelsen af 
denne Fortælling lart  at  kiende ham fra denne 
sin vigtige Side.  

T t  2 Dog 
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Dog, forend vi  see ham vandre videre frem 
i  denne sin betydelige Virkekreds,  bor mme Lasere 
vide Udfaldet paa ta Passager,  som var mdlobet 
for ham paa hans Reise,  og hvilket  de narnrlig-
viis  snffede,  da de veed saa meget om samme i  
Forveien.  Den forste er  Finalen paa hans Efter-
strabers SecretairensSklabne.  Vl have erfaret  
at  hans Herre,  den fremmede Minister havde 
overgivet ham i  Rettens Hcrnder,  for ar  under,  
kastes den Straf Lovene fastsatte for Forbrydere 
af  det  Slags han var;  men videre vlde vi  »kke. 
Folgende Brev fra den gamle Doctor H.. . .  i  
Leiden t i l  Lindor oplyser os om Resten.  

Min unge Ven! 

Deres Ankomst t i l  Deres Fædreneland, for« 
usier mig usigelig.  De maae vlve,  vårdige 
unge Ven! at  jeg ikke er  ubekymret for Deres 
Ve!.  Jeg tor vel  sige det ,  uden at  frygte for,  
at  dereS faste Caracreer stal  giores vaklende,  at  
jeg tal ler  Sem blant de sieldne retskafne unge 
Mennesker,  der ikke al lens bor giore Lykke i  
Verden, men om d e  e n d  aldrig giore den, fort iener 
Rang mellem Verdens duelige Siele.  Ä-ere 
unge Mand! i  hvad der end moder Dem, holt  
fast  ved versande,  d e t  eene ubedragelige,  ved 
Klogskab og Dyd, og gaae De kun fort  paa 
res Bane, med der urokkelige Mod, som carak-
tericerer det  forstandige gode M e n n e s k e .  Dcr 
mode hvad der vil ,  thi  Livets Veie e»e strsdte 

med 
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med Fristelser t i l  Afvigelse/  Dyds Forfolgelser,  
vsrle Miskiendelfer,  og al t  hvad Svaghed og 
Ondstab kan producere for at  hindre den Ret« 
stafne i  sin Vandring; gaae De kun freu» med 
det urokkelige Sindelav,  der er  dem saa egent;  
fee hverken t i l  Hsire eller  Venstre,  men kun t i l  
Sandhed og Ret:  det indvortes Vidnesbyrd,  
er vor Dyds store Belonner,  det  lader os do» 
omsider seire over al lc Forurettelser,  og om al
drig for,  saa dog der,  hvor alle Blendverkke ere 
nedrevne,  og vore Handlinger,  vore Forfatter  
og Jdrcrt ter ,  vore Tanker og Hensigter,  st i l les 
for Evighedens hell ige og ubedragelige Lys.  

De onftede vel at  vide hvad Finalen er ble
ven paa Deres ulyksalige Forfolgers Skicrbne.  
Bereed Dem til  en Beklagelse over deres Med
skabning som gandsse gik den modsatte Bane De 
bevandre.  Han er ikke mere iblant de Levende 
paa Jorden. Ikke fordi han faldt  under de ret
færdigste Love; thi  endnu var deres endelige 
Dom ikke afsagt over ham; men fordi han fore
kom dem. Tre Dage efter hans Arest ,  da For« 
horene vare holdte over hans Misgerninger,  
og af hvilke man ikke kunne spaae ham nogen 
Befrielse for Lovenes retfærdige Udsvelfe,  an
falder han sig selv i  Aresten,  og sti l ler  sig fra?k 
nok ind for den Dommer,  hvis alseende Sine 
ssuer de meest  st iultesie Forbrydelser,  og for hvem 
Sandheden, den indhyllede Sandhed, staaer 
gandste blottet .  Hans Dom vil  vi  forsi  erfare 
i  Evigheden, og retfardiggisre Dommeren. 

Tt  z Lad 
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Lad os beklage den mennesselige Natu?/ som 
skal frembringe saadanne Misfostre,  ja Misso» 
stre med saa megen oplyst  Forstand og dog saa 
fordærvede Stele:  men under vore Beklagelser 
retfcrrdiggiere vl  Himlen, thi  aldrig vilde den 
sine Skabningers Ulyksalighed. Den saae vel  
t i l  vor Svaghed, vor Ufuldkommenhed, men 
den plantede og et  Lys i  vor Barm, at  leede os 
frem ved, og Regler at  styre vore Handlinger 
efter,  som vi kunde folge;  den gav os Kraft  t i l  
at  dstmpe vore Passioners Storme, og indpræ
gede Overbcrrelse.  Mildhed og Eftergivelse i  
vort  Bryst ,  for at  for«d!e vore Naturer,  og gis
re dem vcerdige for ham som skabte os.  Den 
bsd Kierlighed og Eenighed, at  knytte Broder-
og Systerbaandet,  mellem os alle,  som Greene 
af en Stamme, og at  virke for hverandres Vel,  
og vcrre Midler t i l  hverandres H«der og Lykke. 
— O min unge Ven! maatte vi  dog ved Op
lysningernes diervelige Fremskridt  i  vore Dage, 
see Dem virkende til saa «refuldt et Maal, og 
at giore Menneskeslægten,  saa crdle og dydige,  
som de opklareForstanden og Begrebene; maarte 
dog vore Viise og Kloge paa Jorden komme vore 
Hierter saa n<rr,  at  Forstanden intet  foretog 
sig,  uden Samtykke af dette,  uden overeens-
stemmende med vor Giels Adel,  eene sigtende 
t i l  den menneskelige Naturs Forcrdlelse.  I  
hvilken lyksalig Tidsalder levede vi  da. '  

Lev 
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Lev vel va?rdige unge Mand! Jeg tir l ler  
Dem blank mme faa vcrrdige Venner paa Jor
den/ og har derfor opregnet Deres Navn paa 
mit  Register over de sande dydige og retskafne 
unge Mennesker jeg har kiendt.  Bliv alt id 
Sandheden og Retskaffenheden troe,  og jeg stal  
endog l  Evigheden elfte Dem som Ven. 

H.. . .  

Den sidste Dag Lindor opholdt sig i  Hamborg 
kom hans gamle Tiener Albertus ind t i l  ham, 
og fortalte ham, at  han ved en sårdeles Leil ig« 
hed havde v»rret  Vidne ti l  en Familie-Scene 
som havde Fordring paa ethvert  Menneskes 
Medlidenhed, og at  ingen kunne v«re vårdige-
re de halvhundrede Luisdorer som han paa saa 
skammelig en Maade havde modtaget af  den 
ulykkelige Gecretair .  

Lindor anherre sin Tiener med megen Agt
somhed. Jeg maae selv t iende denne FamilieS 
Forfatning, sagde han, og du maae ledsage mig 
t i l  den.  

Albertus fsrte nu sin Herre om fra en Ga
de i  en anden, indti l  han kom i  et  meget sne-
vert  Grra.de,  hvor han gik ind i  en afUselhe« 
dens Boliger;  efterfulgt  af  LiNdor,  begav han 
sig t i l  er  Baghuus,  op af tre brostfaldige Trap
per,  og kom omsider t i l  en gammel halv forraad-
net Der.  Han bankede paa ,  og et  usselt  Pige
barn lukker op.  kindor forfærdedes ved Synet 
af denne Bolig da han traadte ind i  Stuen. 

Tt z Han 
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Han saae et  dodt Menneske l iggende paa noget 
Straae;  to Born gispende efter Doden, og en 
gammelagtig Mand, selv sygelig,  at  hvile paa 
et  ussclt  Leie i  en anden Krog. Lindor ncrrmede 
sig ham, underssger hans Tilstand, ynkes over 
hans Forfatning, og faaer at  vide Aarsagen t ' . l  
hans Knininer.  

Jeg er en aA^kket Soldat,  sagde han, jeg 
har t ient  i  8  Aar i  Asierrlgstienesie,  og bie-
vaanet sex Feldttoge.  M:n Lod blev Kummer 
vg Lemlæstelse,  man gav mig Afsteed,  og jeg 
maatte nu ta?l! .e mig iblandt Betlere.  Med Tig
gerstaven i  Haanden, en forssudc og i lde kureret  
Hofte som har giort  mig lam, begav jeg mig 
paa Veien t i l  min Kone og Dorn,  som boede 
12 Miile fra det  Sted jeg var,  og traf dem alle 
efter deres Omstændigheder friste og vel .  Min 
Hu stod t i l  mit  Fædreneland, for at  finde med
lidende Venner,  der vilde tage sig af  mig,  og 
hielpe m?g t i l  at  erhverve Livets Ophold for 
mig og mine.  Jeg fik min Kone t i l  at  blive 
eenig med mig,  og vi  begav os omsider med vore 
Born paa Reisen.  — Det nytter ikke,  min 
Herre! at  fortalle Dem det meget Onde, vi  paa 
denne vor Vandring har igiennemgaaet inden 
vi  kom ti l  Hamborg, saa meget vil  jeg al lene 
sigt- ,  a t  Hunger,  Kulde og Strabasie,  som stedse 
var vor Reises Ledsagere overvandt omsider 
Naturen og giorde min Kone, som der l igger 
dsd,  t i l  et  Offer for Graven, og snart  vil  hine 

to 
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to Bern fslqe hende efter.  Ach! min Herre! 
maatte jeg kun gaae den samme Vei og overvin» 
de et  Livs Ydelser som ere mig for tunge at  
bare,  hvilken Velgerning viiste Himlen mig da! 
Mit estcrlevende Barn,  svin synes at  vare 
reddet fra Doden, vil  der vel  gives gode Men« 
nesker i  Verden, der vil  tage sig af .  Maatte 
kun den velgiorende Dod giore Ende paa min 
Jammer; et  j iorre Gode forlangte jeg ikke.  

Den folende Lindvr blev rsrt  indti l  Taare.  
Han vendte sig om ti l  sin Tiener:  Hvilken Grad 
af Elendighed, sagde han,  og t i l  hvilket  Dyb 
af Lidelser,  kan den menneskelige Natur ned-
siunke! Hvem skulle lkke ynkes over dette Syn? 
— At see sine Medskabninger,  sine Brsdre og 
Eysire,  under Jammerens haardesie Aag, at  
hore dem betle Doden om den sidste Velgerning, 
see endog Umyndige,  at  blive i  deres Ulkyldig« 
heds Alder,  Rov for Kummerens fortærende 
Tand, og ikke rores t i l  Taare,  ikke bevcrges t i l  
at  rakke Dem ?n undersiottende Haand; O 
nei,  !aa haard kunne den menneskelige Natur 
itke vcrre,  laadant et  Tigerhicrte kunne end ikke 
den Folesloicste blant Fornuftens Bern have.  
Lav cs Albertus,  lad os sknnde es at  l indre de 
Levendens Nod, og hielpe de Dode ti l  Jorden. 

Ja Herre! det  var vel ikke meer ens vor 
Pligt ,  svarede Albertus.  Gud i Himlen maatte 
forffyde os,  om vi her holdt  Hielp-haanden ti l  
bage.  

T t  z Lin.  
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L i n d o r  l e v e r e d e  n u  s i n  T i e n e r P e n g e  a t  g i o r e  

A n s t a l t  f o r ,  t i l  d e n  D o d e s  B e g r a v e l s e ;  m e n  f o r s t  

v g  f o r n e m m e l i g  a t  h e n t e  e n  D o k t o r  t i l  d e  S y g e  

o g  M a d  f o r  d e n  F r i s t e .  I m i d l e r t i d  v i l  j e g  

b l i v e  h e r  t i l  d u  k o m m e r  t i b a g e ,  s a g d e  h a n ,  f o r  

a t  u n d e r s t ø t t e  d e n  s y g e  M a n d s  n e d s y n k r e  M o d  

s a a  g o d t  som j e g  k a n .  A l b e r t u s  g i k  s t y n n e n d e  

b o r t ,  o g  L m d o r  b ' . e v  t i l b a g e .  I  d e t t e  M e l l e m »  

r u m  s i k  h a n  a r  v » d e ,  a t  d e n  a f t a k k e d e  S o l d a t  

v a r  h a n s  L a n d s m a n d ,  a t  h a n  i  s i n  U n g d o m ,  

s o m  e t  f o r v i l d e t  o g  r y g g e s l o s t  M e n n e s t e ,  h a v d e  

f o r l a d t  s i t  F æ d r e n e l a n d  :  a r  h a n  l  d e  y n g r e  A a r  

h a v d e  v i r r e r  s a d t  t ! l  S r u d c r i n g e r ,  m e n  f o r m e 

d e l s t  V i l d s s a b  s s e i e d  u d  f r a  d e n n e  B a n e ;  i  d e t s  

S t « d  l a g d e  s i g  e f t e r  H a v e d y r k n i n g ,  o g  i  B e 

gyndelsen a f  s i r  Q p h o l o  b l a n d t  F r e m m e d e ,  t i e n t  

f o r  G a r r n e r s v e n d ,  m e n  a f  M a n g e l  p a a  S t a d i g «  

h e d ,  v g s a a  f o r l a d t  d e n n e  V e i ,  o g  e n d e l i g  k o m «  

m e n  n l  P a r i s ,  a g e r e t  T i e n e r ,  o g  u n d e r  d e n n e  

S k i k k e l s e  s v e t  a d s k i l l i g e  U n g d o m s  O a a r l i g h e d e r ,  

o m s i d e r  k o m m e n  i  B e k i e n d t s k a b  m e d  S v i r e b r o d r e ,  

f a s t e t  L i b e r i e k i o l e n ,  o g  s v t ? r m e d  s a a  l e n g e  t i l  h a n  

v a r  n e s t e n  b l e v e n  n s g e n ,  o g  f c e r d i g  a t  k r e p e r e  

a f  H u n g e r .  I  d e n n e  F o r f a t n i n g  f o r l a d t P a r i s ,  

s o g t  v e d  B e t l e r i e  a t  k o m m e  t i l  s i t  F æ d r e n e l a n d  

r g i e n ;  p a a  V e i e n  b l e v e n  h v e r v e t  a f  H s t e r r i s  

g e r n e ,  g l v t e t  s i g  m e d  e n  S n e d k e r d a t t e r  i  W i e n ,  

r n e d  h v e m  h a n  h a v d e  a v l e t  z  B s r n .  H u n  l i g g e r  

n u  d e r ,  d e n  G u d s  S i e l ,  u d b r o d  h a n ,  s o m  t r o l u  

g e n  h a r  d e e l t  L i v e t s  M e i e  m e d  m i g ;  s i d e n  h a r  j e g  

tient 
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t i e n t ,  b l e v  h a n  v e d ,  i  K r i g e n  m o d  P r e u s s e n  i  8  A a r ,  

l i d t  m e g e n  S y g d o m  o g  K u m m e r ,  i n d t i l  j e g  e n 

d e l i g  s o m  e n  K r o b l i n g  b l e v  g i v e t  A f s t e e d ,  og 

o v e r l a d t  t i l  V a n l y k k e n s  F o r f s l g e l s e r ,  d a  j e g  s o m  

s a g t  m e d  m m  K o n e  o g  m i n e  B s r n  s a t l e  F o r s s g  

p a a  a t  r e i s e  H i e m .  H e r  h a r  D e  m i n  H e r r e !  

e t  k o r r  B e g r e b  o m  m i n  u l y k s a l i g e  V a n d e l  o g  

m i n  u s l e  S k i l r b n e  s o m  j e g  n u  f o r s t  s e l v  i n d s e e r ,  

m e n  f o r  s t a d i g ,  a t  j e g  s e l v  h a r  f o r a a r s a g e t  m i g .  

M e n  G u d  k a n  e n d n u  g w r e  d e t  a l t s a m m e n  got ,  

o g  l a d e  D s d e n  k o m m e  o g  e n d e  e t  L i v ,  s o m  e r  

m i g  u t a a l e l i g t  l e n g e r  a t  b < r r e .  

O g  d e n  s a m m e  G n d ,  k a n  o g s a a  e f t e r  d i s s e  

P r s v e l s e r ,  d e r  u p a a t v i v l e l i g  m a a e  h a v e  l c r r t  

D e m  a t  a n g r e  D e r e s  F e i l t n n ,  h a v e  m a n g e  l y k 

k e l i g e  D a g e  g i e m t  f o r  D e m .  F a t  k u n  M o d  

m i u  k i e r e  V e n ,  o v e r l a d  D e r e s  L i v  o g  D o d  i  

h a n s  H a a n d ,  a f  h v e m  d e  h a v e  D e r e s  T i l v a «  

r e l s e ,  o g  t r o e  a t  e n d n u  k a n  v a r e  D a g e  f o r  D e m  

a t  l e v e ,  i  h v i l k e n  d e  h a v e  P l i g t e r  a t  o p f y l d e ,  

s o m  d e  s t y l d e  D e r e s  V c e s e n s  H e r r e ,  V e r d e n  o g  

d e m  s e l v .  D e r e s  S y g d o m ,  s a a v i d t  j e g  s s i s n -

n e r ,  e r  i k k e  d o d e l i g .  D e t  e r  k u n  S o r g e n  o g  d e 

r e s  n c r r v a r e n d e  K u m m e r  d e r  n e d t r y k k e r  d e m :  

o g  d i s s e  L i d e l s e r  v i l  F o r s y n e r  t i l l a d e  m i g  a t  h e l «  

b r e d e .  —  D e n  t a k n e m m e l i g e  M a n d ,  r a k t e  

L i n d o r  s i n  H a a n d ,  o g  g a v  e t  d y b t  S u k .  

U n d e r  denne S a m t a l e  kom Albertus  t i lbage 

baade med D o k t o r  og Vederqvcrgelse  i  men 

sprang  s i rax  derpaa  s in  V e t ,  for  a t  g iore  A n 

s ia l t  
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s i a l t  t i l  d e n  D o d e s  B e g r a v e l s e .  D o k t o r e n  u n -

d e r s s g t e  d e  t o  s y g e  B o r n s  T i l s t a n d ,  o g  f a n d t  d e m  

a t  d r a g e s  m e d  D o d e n .  D e r  v a r  a l t s a a  i n g e n  

H i e l p  a t  t < r n k e  p a a  f o r  d e r e s  H e l b r e d e l s e ;  d e  

d o d e  e n d o g  b e g g e  f o r e n d  L i n d o r  f o r l o d  d e n n e  

J a m m e r e n s  B o l i g .  O m h u e n  v e n d t e  s i g  n u  t i l  

d e n  a r m e  S o l d a t .  D o c r o r e n  m c r r k e d e ,  a t  d e t  

v a r  a l l e n e  L e g e m s  P l e i e  o g  S i n d s  O p m u n t r i n g  

d e r  k u n d e  s s t t e  h a m  i  S t a n d .  F o r  b e g g e  D e e l e  

s s r g e d e  n u  L i n d o r ,  f o r n o i e d e  D o k t o r e n  f o r  s i n  

G a n g ,  o g  f i k  d e n  b e d r s v e d e  F a d e r  t i l  a t  s p i i s e  

t i l l i g e m e d  h a n s  l i t l e  h u n g r i g e  D a t t e r .  U n d e r  

d e t t e  M a a l k d  a f v e x l e d e  L i n d o r  n , e d  s i n  T r o s t  o g  

O p m u n t r i n g  f o r  d e n  B e d r s v e d e ,  o g  f o r n o i e d e  

s i g  o v e r  a t  s e e  b a m  g i o r e  e t  g o t  M a a l t i d .  L o d  

h a m  d r i k k e  e t  G i a s V i i n  t i l  s i n  M a d ,  r a k t e  d e n  

l i l l e  P i g e  e r  G l a s  m e d ,  o g  h a v d e  e n d o g  d e n  

G l c k d e ,  a t  s e e  d e m  b e g g e  m « t r e d e .  —  D e  e r  e n  

G u d s  E n g e l ,  s a g d e  d e n  f a t t i g e  S o l d a t ,  s o m  

H i m l e n s  H e r r e  h a r  s e n d t  t i l  d e n n e  u s l e  V r a a e ,  

f o r  a t  v l s e  B a r m h j e r t i g h e d  m o d  e n  g r o v  S y n «  

d e r .  H e r  b e d u g g e d e  n o g l e  T a a r e ,  h a n s  m a v r e  

K i n d e r ,  s o m  s a t t e  s e l v  L i n d o r  i  D e v c r g e l s e .  —  

A n n a m  a l t i n g  a f  F o r s y n e t s  H a a n d ,  s a g d e  L i n 

d o r ,  o g  t a k  d e n  G u d  s o m  v a a g e r  o v e r  a l l e  s i n e  

S k a b n i n g e r .  F o r  h a n s  a l s e e n d e  S i n e  e r  i n t e t  

s k i u l t ,  K u m m e r e n s  V r a a e  o g  G l c r d e n s  B o l i g ,  

s i a a e r  f o r  h a n s  B e s k u e l s e  l i g e  a a b n e d e .  —  V s s r  

k u n  u f o r s a g t  o g  f r i m o d i g .  D e  s e e r  j o  a l l e r e d e  

a t  G a d  h a r  b e g y n d t  a t  s s r g e  f o r  D e m .  V e d  

d e n n e  
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d e n n e  S a m t a l e  s t y r k e d e s  v i r k e l i g  d e n  f a t t i g e  

M a n d s S i n d .  A l b e r t u s  k o m  a t t e r  t i l b a g e .  B e 

g r a v e l s e n  v a r  f o r a n s t a l t e t  f o r  d e  D s d e ,  M o 

d e r e n  o g  d e  t o  d o d e  B e r n ,  b l e v e  e f t e r  d e r e S  

S t a n d  f o r t e  t i l  d e r e s  H v i l e s t e d .  K l o d e r  o g  

L i n n e t  b l e v  b e s o r g e t  f o r  d e n  e f t e r l e v e n d e  F a d e r  

o g  L a t t e r ,  L i n d o r  b e t a l t e  f o r  d e r e s  H u u s l y e ,  

l o d  d e m  b e g g e  b e l a v e  s i g  t i l  a t  f o l g e  m e d  h a m  t i l  

F c r d r e l a n d e r ,  h v o r  h a n  i k k e  s l a p  d e m ,  m e n  s o r 

g e d e  s t r a x  f o r  a t  d e n  f a t t i g e  M a n d  f i k  n o g e t  at 
f o r t i e n e .  

V i  s e e  d a  a l t s a a  n n  L i n d o r  p a a  s i n  v i g «  

t i g e  P o s t .  H a n  h a v d e l k n q e  t i l f o r n  l t r n k t  s t g  d e n  

P l a n  h a n  v i l d e  f o l g e ;  d e t  g i a l r  k u n  n n  o m  a t  

v i n d e  d e n  uige P r i n d s e s  T i l l i d  e g  F o r l r o e l t g -

h e d .  V l  m a a e  h o r e  d e n  5 a l e  h a n  h o l d t  t , l  h a m ,  

d e n  f o r s t e  D a g  d a  h a n  b e t r a d e r  d e l t e  s i t  v i g t i g e  

L æ r e e m b e d e .  

M i n  P r i n d s !  

D e t  e r  i  D a g ,  n a a d i g s t e  P r i n d s !  v i  s s a s  b e 

g y n d e  d e t  b e t y d e l i g e  V c r r k ,  s o m  s t a l  f o r b e r e d e  

D e m  r i l  a r  b l i v e  N a v n e r  a f  d e n  g o d e ,  d e n  

v i i s e  F y r s t e  v c r r d i g .  O  P r i n d s !  h v o r  m e g e t  

v i l  d e  ikke f a a ?  a t  l e g g e  Marke t i l ,  f o m  u d f o r 

d r e s  f o r  a t  k i e n d e  D e r e s  h ? t e  K a l d s  P l i g t e r ,  o g  

f o r  a t  n a a e  d e t  M a a l ,  s o m  b u r d e  v c r r e  a l l e  F y r »  

s t e r  h e l l i g e t !  K u n d s k a b e r  o g  I n d s i g t e r  i  S t a t s 

b e s t y r e l s e n ,  e r e  s a a  n o t w e n d i g e  f o r  D e m  a t  

k i e n d e ,  a t D e  a l d r i g  v i l  k u n n e  u d f o r e  d e t t e  s t o r e  

0 3  b e t y d e l i g e  E m b e d e  t i l  D e r e s  U n d e r s a a t t e r s a l -

m i n «  
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m i n d e l i g e  F o r n s i e l s e ,  d e r s o m  d i s s e  F o r n u f t e n s  

L y s  s a v n e s  i  U d o v e l s e n  a f  D e r e s  H a n d l i n g e r .  

D e t  e r  i k k e  n o k  a l  v s r e  d e n  g o d e P r i n d s ,  D e  

m a a e  t i l l i g e  v s r e  den k l o g e  o g  r e t f æ r d i g e  F y r s t e ,  

t h i  u d e n  d e t t e  f o r l i e n t e  N a v n ,  v i l  De med D e 

r e s  heele c e d l e  o g  g o d e  H i e r t e ,  T i d  e f t e r  a n d e n  

d o g  t a b e  Deres U n d e r s a a t t e r s  T i l l i d ,  H s i a g t e l s e  

og Hengivenhed. — 
M i n  P n n d s !  d e t t e  b l i v e  M a a l e t  f o r  a l l e  

D e r e s  B e s t r c r b e l s e r ;  u d e n  d e t t e  e r  e n h v e r  F y r s t e ,  

o m  h a n  v a r  n o k  s a a  m a e g t i g ,  m e g e t  a t  b e k l a g e ,  

m e n  h v o r  m e g e t  f o r d r e s  i k k e  a f  D e m ,  f o r  a t  e r ,  

h v e r v e  s i g  d i s s e  F u l d k o m m e n h e d e r !  o g  d o g  s k u l l e  

d e t  a l d r i g  f o r f e i l e  D e m ,  d e r s o m  D e r e s  m e d -

s o d t e  L y s t  t i l  R e t s k a f f e n h e d ,  s t e d s e  k u n  m a a e  a n -

s p o r e  D e m  t i l  a t  g a a e  v i d e r e  o g  v i d e r e  f r e m  p a a  

K u n d s k a b e r n e s  B a n e .  G u d  h a r  b e t r o e d  D e m  

e n  a a b e n  F o r s t a n d  ;  D e r e s  H i e r t e  h a r  F s l e l s e r  

f a a v e l  a f  d e t  r e t f s r d l g e ,  s o m  d e t  g o d e  o g  d e t  

« d l e :  N a t u r e n  h a r  u d r u s t e t  D e m  m e d  h e r l i g e  

S i n d s g a v e r ,  o g  d e t  e r  a l t s a a  m u e l i g t  f o r  D e m ,  

a t v «re h v a d  D e  k u n d e  b l i v e ;  d e t  k o m m e r  k u n  a n  

p a a  D e r e s  L y s t ,  p a a  D e r e s F o r d o m s f r i e A t t r a a e ,  

t i l  a t  o p n a a e  d e n n e  F y r s t e r n e s ,  h i d t i l  m a a s k e e  

m i s k i e n d t e ,  m e n  f r a  F o r n u f t e n s  D o m s t o e l  s a a  

m e g e t  a n p r i l s t e  F o r t i e n e s t e :  o g s a a  a t .  j e g  s t e d s e ,  

s o m  D e r e s  a n b e f a l e d e  L s r e r ,  m a a e  H o r n e n e  D e «  

r e s  T i l l i d .  

Uden denne F o r t r o e i i g h e d ,  v i l  j e g  a l d r i g  

m e d  H e l d ,  s e e  D e m  g t o r e  d e n  F i  e m g a n g  p a a  

K u n d -
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Kundskabernes Bane, som jeg saa meget onssede: 
thi ,  naaoigste Prinds! det gielder ikke al l?ne 
om at  faae de rigtigste Oplysninger om Stats« 
Bestyrelsen,  og hvad der i  en egentl ig Forstand, 
kaldes (Kradskyndighed. De maae fornemme
lig lsre at  t iende Deres eget Fyrstendoms baade 
indvorces og udvortes Forfatning; det  er:  De 
maae t iende alle de locale Omstændigheder,  som 
fornenimelig enten befordre Landets og Ratio» 
nensTarv,  eller  hindrer samme; paa det De,  
naar engang Scepteret  gives Dem i Hander,  
kan med Retviished, som den tetf«rdigste> Fyrste 
selv bestemme Deres Etats Flor,  og DereS 
Undersaatters Lyksalighed, saa vidt  som det er  
den kloge og gode Fyrste muelig som Menneste.  

Men, o Pnnds! lad m«g stge Dem en 
Sandhed, som maafke faa vover at  fortynde 
dem, der ere fsdte t»l  Throner:  Ikke de der 
udgiorer D^res Hof udgiore Nationen; ikke en 
enteil  Srands H<rder og Vellevner,  er  Beviiser 
for Sratens Velmagt;  ikke ethvert  Sprog, 
saa meget det  endog smigrer og indtager De« 
res Sre,  er Sandhedens Rost.  Rei,  der
t i l  har Egennytten,  ZErgierrigheden og Selv« 
tierl igheden, for megen Magt over det  menne« 
skelige Hierte;  men har De forsi  samlet Kund, 
slab om den Nations Caracter,  Troestab og 
Hengivenhed, hvis Del hcrnger saa meget af  
en Fyrstes Dill ie og Magt;  har De lcrrt  at  
t iende Midlerne t l l  den almindelige Befordring 

as 
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af det heele Folks Lyksalighed; da vil  De ikke 
indstrcrnke Deres Opmærksomhed ti l  enkelte 
Personer,  men t-rnke sig den store Hob afSt«n-
der og de endnu fieere Personer hvoraf hver 
Stand bestaaer,  som alle udgior Stadens Borge
re,  og som have alle l ige Fordring,  paa den ret
færdigste Bestyrelse;  da vil  De erfare i  hvilken 
Meentng Fyrste Pligterne tages,  og i  hvor 
vidtloft ig Forstand Folket gior Fordring paa 
hans Aarvaagenhed og Retdomme. 

Sandt nok, værdigste Prinds! Fuldkom
menhed i  dette viglige Kalds Udforelse,  vente 
vi  aldrig af nogen Fyrste paa Jorden ;  men der 
gives en Magt oven for Deres,  sum er i  Stand 
ti l  at  understotte alle DeresgodeForscrtter ,  naar 
De ikke ved nogen selvraadig Tanke, eller  Mis
ti l l id t i l  hans guddommene Majestæts Ret over 
alle Jordens Lande og dens Indbyggeres Skieb« 
ne,  unddrage stg hans forende Haand; og den
ne Overherre,  denne Eenemcrgtige,  maae Jor
dens Fyrste? frygte og t i lbede,  fordi alle Res 
gieringers alle Menneskers Hkiebne,  staaer i  hans 
Haand, og fordi hans hell ige Natur ikke andet 
vil ,  ikke andet kan,  end det Heeles Lyksalig
hed. Altsaa er det  Fyrsterne lkke mindre end 
et  hvert  Mennsste,  Holst  magtpaaliggende, at  
kiende dette Vasens Magt,  Vill ie,  ogMajest»rl6 
Ret;  og som en Folge deraf at  rage denne store 
Overherre i  Raad med sig,  folge hans velgio-
rende Dlklie,  og i  Underkastelse og Tilbedeise at  
adlyde hans Bud. 
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'  Det er dette,  gode Prinds! vi kalde Reli
gion; o<z denne er det  Fyrsten ikke al lene selv 
maae kiende og folge,  men endog holde stif t  
over,  ac den hell iges og ares af det  heele Folk;  
thi  vee der Land, hvor den sande Gudsdyrkelse 
savnes;  vee det  Folk,  der tracterer den med 
Letsindiqhed, spotler dens Bud og troer at  
kunne leve og blive lykkelige,  ved Frit«nkeriet6 
Forffrivrer:  ja vee den Fyrste,  der udelukker 
sig selv fra Religionens Omsorger,  trse sig 
mcrqtig og stor uden en Guds Bistand, og satter  
sig paa Aluiagtens Gtoel,  for at  regiere sit  
kaud efter egne Love. — Det er al tsaa gode 
Prinds. '  Religionens væsentlige Indhold viber 
lare at  kiende; men det er  ved Sandhedens 
ubedragelige Lys,  vi  bsr veilede os t i l  disse 
Kundskaber,  for at  kunne stionne Deres Varo,  
og ved Religionens ledende Haand gaae de 
Velglermnger i  Msde, som forberede os t i l  a t  
»modtage baade vor t imelige og evige Lyksalig« 
hed. Med det beste,  det  redeligste Forsat  da,  
at  oparbeide sig t i l  den Fuldkommenhed, som 
er givet Mennesset  at  naae,  vil  De vardigste 
Prinds! nu fortsatte Deres begyndte Van
dring paa Kundskabernes Bane; De vil  sirabe 
at  blive saa viis  og god en Fyrste som det er  
mueligt;  De vil  ikke ansee nogen Lareom, som 
jeg vil  söge at  blebringe Dem, og som aldrig 
stal  vanare Dyden eller Forstanden, for unytt ig,  

-eller  for upassende for Dem ;  De vil  betanke,  De 
lr Mennestei men som Menneske, at De stal 

U« vare 



674 Vinter - Afteners 

vare Beskytter og Forsvarer for et  heelt  Folks 
Vel.  De vil  derfor nu med det vil l igste Hierte 
Icrre al t  hvad der horer t i l  Deres Kald,  
baade som Fyrste og som Menneske,  og sst te 
Deres hoieste ZEre i  mere at  fort iene Fyrstenav-
Net,  el»d at  vcere fedt t i l  at  bcere det .  

Her endte Lindor sin Indlednings-Tale og 
giorde Begyndelse med sit  Læreembede. 

Allerede havde han t i l traad sine Varelser 
paa Slottet ,  som var anviist  ham ti l  Beboelse 
for alt id at  kunne vcere ved Haanden og have et  
vaagent Aie med den unge Prinds,  ved enhver 
given Leil ighed gisre ham opmærksom paa de 
Ting, der t iente ham ti l  Oplysning. Ved 
Slottet  laae den stisnnesteHave, mere ri ig paa 
Naturens Underværk end Kunsten,  men uden 
for denne, havde den gamle Fyrste ladet ind,  
hegne et  Stykke Agerland, nl  hvis Drist  en 
duelig og retstaffen Landmand var sat ,  som paa 
alle muelige Maader dyrkede samme. Fyrsten 
havde foranstaltet  dette Anlcrg allene for hans 
Ssns Skyld.  Han burde jo t iende hvor meget 
den Stand har at  sysselsatte sig med som dyrke 
horden, af hvilken vi  alle leve,  men t i l l ige,  
hvad Msie og Arbeide det kostede,  at  t i lberede den 
og giore den beqvem ti l  at  modtage sin bestemte 
Scvo, samt hvorledes man i  fin Tid hsstede 
Afgroden baade af Ager og Eng; stulde han 
ikke vide hvorledes Jordens Velsignelse kom 
Mennestet  t i l  gode,  og hviden Indflydelse 
Agerdyrkerens Flid havde paa det Almindelige! 

-- Den 
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—  D e n  e r f a r n e  L a n d m a n d  s o m  v a r  b e t r o e t  t i l  

a t  d r i v e  L a n d b r u g v c r s e n e t ,  p a a  d e t t e  P r i n d s e n S  

L a n d g o d s ,  t h i  s a a  k a l d t e  d e n  g a m l e  F y r s t e  d e t ,  

l o d  i n g e n  T i n g  s a v n e s  s o m  h o r e r  t i l  d e n  l a n d l i «  

g e  B e d r i v r ;  l a d  v c e r e  a l t i n g  v a r  k u n  e t  M i n i a »  

t u r ,  s a a  f r e m b r a g t e  d e t  d o g  a l l e  S l a g s  M a r k «  

s « d :  h e r  v a r  o g  e t  l i d e t  H o l l T n d e r i e  o p r e t t e t ,  

s o m  v i i s t e /  h v o r l e d e s  m a n  h a r  a t  f o r h o l d e  s i S  

i m o d  Q v c r g e t ,  i  H e n s e e n d e  t i l  d e t s  P l e i e  o g  

F o r s o r g e l s e ;  h e r  o p v u s t e s  M a a d e n  h v o r l e d e s  

S m o r  o g  O s t  b r i n g e s  t i l v e i e ;  h v o r l e d e s  m a t t  

opelsser  C r e a l n r e r ,  e n t e n  t i l  S l a g t n i n g ,  e l l e r  

t i l  a t  v e d l i g e h o l d e H o l l t r n d e r i e t .  K o r t ,  h e r  v a t  

e t  I n d b e g r e b  a f  a l t  h v a d  d e r  h o r e r  t i l  L a n d v æ s e 

n e t ,  o g  d e t t e  m a a t t e  P r i n d s e n  g i o r e s  b e k i e n d t  

m e d ' ,  f o r  a t  e r f a r e  h v o r  v i g t i g  e n  N æ r i n g s 

d r i f t  d e t  v a r  f o r  L a n d e t ,  o g  h v o r  m e g e n  M o i e  

d e t  k o s t e d e  d e n  t a l r i g e  S l c r g t ,  d e r  o p o f r e d e  

d e r e s  D a g e  g a n d s k e  o g  a l d e l e s  i  d e n n e  V i r k e 

k r e d s  ;  m e n  L l n d o r  v a r  o g  d e n  M a n d ,  d e r  b e 

s a d  i k k e  a l l e n e  K u n d s s a b e r ,  m e n  e A d o g  T a l e n 

t e r  t i l  a t  b l e b r i n g e  s i n  P r m d s  d e  f u l d k o m n e s t e  

I n d s i g t e r ,  o g  h v a d  h a n  m a n g l e d e  i  H e n s e e n d e  

t i l  L a n d b r u g  . V i d e n s s a b e n ,  d e t  h e n t e d e  h a n  hoS 

d e n  e r f a r n e  L a n d m a n d  d e r  v a r  s a t  t i l  a t  b e s t y r e  

P r i n d s e n s  l i l l e  L a n d g o d s ,  m e d  h v e m  h a n  o f t e  

h o l d t  S a m t a l e r  d e S a n g a a e n d e .  

D o g  g i k  L i n d o r  i k k e  p l u d s e l i g  o v e r  t i l  d e t  

A l v o r l i g e ,  e l l e r  v a r  a f  d e  s t r e n g e  L a r e r e ,  d e r  

h a v e  g l e m t  d e n  U n g d o m m e l i g e  N a t u r ,  o g  k n u r 

r e ,  n a a r  d e  e n d o g  d e e l t a g e  i  d e n  s t y l d f r i e s t e  

U»2 Mun-
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M u n t e r h e d .  H a n  v i d s t e  P r i n d s e n  s o m  u n g t  

M e n n e s k e ,  k u n n e  h a v e  L y s t  r i l  F o r n s i e l s e r ,  o g  

a t  d i s s e  g i o r d e  d e  v i g t i g e r e  P l i g t e r s  I a g t a g e l s e  

i n e r e  b e h a g e l i g e .  " D e t  e r  l i g e s a a  s k a d e l i g t ,  

s i g e r  h a n  i  e n  a f  s i n e  A f h a n d l i n g e r ,  a t  u d e l u k k e  

e n  u n g  P r i n d s  f r a  D e e l t a g e l s e r  i  L i v e t s  G l a d e r ,  

o g  k u n  l a d e  d e n  s t r e n g e  A l v o r l i g h e d  b e m e s t r e  s i g  

h a n s  T i d ;  s o m  d e t  e r  f a r l i g t  a t  a a b n e  G l c e d e n s  

B a n e  f o r  h a m ,  o g  l a d e  h a m  f a a e  S m a g  p a a  a l l e  

a f v e x l e n d e  F o r n o i e l s e r ;  j a ,  s a a  m e g e t  m e r e  

f a r l i g t ,  s o m  h a n  h a r  a l l e  d e  M i d l e r  i  H a n d e r ,  

v e d  h v i l k e  h a n  k a n  f o r s k a f f e  s i g  d e m .  U n g d o m -

m e n  b o r  l o k k e s  v e d  O p m u n t r i n g e r  t i l  K u n d s k a b  

v m  P l i g t e r n e ,  a f  M a n d d o m m e n  f o r d r e  v i  d e r e s  

n o i e  I a g t t a g e l s e ,  o g  f s r s t  a f  A l d e r d o m m e n  v e n t e  

Vi l u t t e r  A l v o r l i g h e d e r . "  S a a l e d e s  t æ n k t e  L i n »  

d o r /  o g  f u l g t e  s i n  O v e r b e v i i s n i n g .  M e n  h a n  

b l e v  i k k e  s t a a e n d e  v e d  e n  V i d e n s k a b  a l l e n e ,  e l l e r  

f o r t e  s i n  h o i e  D i s c i p e l  t i l  M a a l e t  b l o c  v e d  d e  

U n g d o m s  S v e l s e r  o g  M u n t e r h e d e r ,  s o m  h i d t i l  

k u n  h a v e  v a r e t  f o r b e h o l d n e  P r i n d s e r .  L i g e s o m  

h a n  a f v e x l e d e  m e d  s i n  U n d e r v u s n i n g  i  d e  a l v o r 

l i g e  V i d e n s k a b e r ,  s a a  l o d  h a n  o g  s i n  P r i n d s  

t a g e  D e e l  i  f o r s k i e l l t g e  F o r l y s t e l s e r ,  n a a r  d e  

p a a  d e n  e n e  S i d e  k u n  i k k e  f o r  m e g e t  h e n r e v  

h a m ,  o g  p a a  d e n  a n d e n ,  j k i e n k e d e  h a m  S i n d s -

m u n t e r h e d  o g  b e f o r d r e d e  h a n s  S u n d h e d .  

E n  D a g  s o m  h a n  h a v d e  v a r e t  u d e  i  S t a d e n  

m e d  P r i n d s e n  o g  b e s o g t  a d s k i l l i g e  F a b r i k e r ,  o g  

P r o f e s s i o n i s t e r s  V a r k s t a d e r ,  f o r  a t  g i o r e  h a m  

o p m a r k s o m  p a a  d e  f s r s k i e l l i g e  V i r k e k r e d s e ,  
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h v o r i g i e n n e m  M e n n e s s e n s  B o r n  a r b e i d e  f o r  

S t a t e n s  V e l  o g  f o r  L i v e t s  N æ r i n g ;  t h i  h v o r f o r  

s s u l l e  h a n  i k k e  l i g e s a a v e l  k i e n d e  t i l  d e t  B o r g e r 

l i g e  L i v s H a a n d t e r i n g e r ,  s o m  t i l  L a n d m a n d e n s ?  

k o m  h a n  h i e m  o g  g i o r d e  d e t  e n d  y d e r m e r e  f a t ,  

t e l i g t  f o r  P r i n d s e n  h v a d  d e  h a v d e  f e e t ;  l e d f a -

g e d e  h a n s  T a n k e  i  d e  f o r s t i e l l i g e  G r a d e r ,  

h v o r i  d e n  v i r k e n d e  F o r n u f t  v i s e r  sig,  og gav 
h a m  L e i l i g h e d  t i l  a t  p r i s e  S k a b e r e n s  V i i s d o m ,  

s o m  f o r l e e n e d e  F o r n u f t e n s  D o r n  s a a d a n n e  K r « f -

t e r ,  c g  h a v d e  p l a n t e t  s a a d a n n e  D r i s t e r  i  d e r e s  

N a t u r e r ,  a t  d e  f a n d t  A t t r a a e  t i l ,  l i g e s a a  m e g e t  

a t  g a v n e  d e t  A l m i n d e l i g e ,  s o m  a t  f o r a r b e i d e  d e 

r e s  e g e n ^ y k k e .  " H v i l k e n  P r i i s ,  s a g d e  h a n ,  

m a a e  v i  i k k e  s c r t t e  p a a  d e n  d u e l i g e  B o r g e r ,  s o m  

a n v e n d e r  s i n  h e e l e  L e v e t i d ,  t i l  a t  v i r k e  f o r  d e t  

O f f e n t l i g e ?  E r  h a n  l y k k e l i g ,  b e r i g e r  h a n  j o  

E t a t e n  t i l l i g e  m e d  s i g  s e l v :  b l i v e r  h a n  d e t  i k k e ,  

f o r t i e n e r  h a n  d o g  v o r  A g t e l s e ,  f o r  s i n  S t r « b -

s o m h e d .  D e t  e r  v e d  h a m ,  d e t  e r  v e d  L a n d 

m a n d e n  v i  a l l e  l e v e .  V e d  d e r e s  V i n d M e l i g -

h e d ,  o g  u t r « t r e l i g e  A r b e j d s o m h e d ,  h o l d e S  

E t a d e n s  l ^ h r  i  G a n g ,  m e n  d e r f o r  b s r  d e t  og 
F y r s t e r  a t  t i e n d e  d e r e s  F o r t i e n e s t e r  f o r  a t  a g t e  

p a a  d e m ,  og f o r  a t  o p m u n t r e  og b e s s y t t e  d e m ,  

m o d  a l l e  F o r u a r m e l s e r .  B o r g e r e n  o g  B o n d e n  er 
S t a t e n s  S t y r k e ,  d e  e r e  d e n s p a a l i d e l i g s t e V < r r n ,  

o g  d e t  v i  i  A l m i n d e l i g h e d  f a l d e r  N a t i o n e n ,  over 
h v i s  a l m i n d e l i g e  Vel F y r s t e r  a l d r i g  f o r  meget 
k a n  v a a g e .  M e n  de maae k i e n d e  N a t i o n e n s  

V«rd, og ingenlunde lade sig bedrage af For,  
Uu z dom, 
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d o m m e  e N e r  V a n e r ,  o g  p a a  R e t f æ r d i g h e d e n s  

B e k o s t n i n g ,  a t  m i s k i e n d e  e n  S t a n d s  V a r d  f o r  

e n  a n d e n s .  V i  s t a l  s i d e n  i g i e n n e m g a a e  e n h v e r  

S  a n d s  I n d f l y d e l s e  p a a  d e t  A l m i n d e l i g e ,  o g  

D e  s t a l  k o m m e  i  n a r m e r e  K u n d s k a b  o m ,  n a a -

D i g s t e  P r i n d s !  d e  P l i g t e r ,  d e  e n g a n g  s o m  r e 

g i e r e n d e  F y r s t e ,  s k y l d e r  e n h v e r  i s s r .  N u  v i l  v i  

h v i l e  f o r  i  D a g  m e d  v o r  U n d e r v i i s n i n g .  S i n 

d e t  k a n  t r a t t e s .  L a d  o s  n u  o p m u n t r e  d e t  l i d t  

i  H a v e n . "  

P r i n d s e n  l o d  d e n  u n g e  E d e l s c h i o l d  f o l g e  s i g ;  

e n  S e n  a f  d e n  v å r d i g e  G r e v  E d e l s c h i o l d ,  o g  

P r i n d s e n s  U n g d o m s  V e n ,  o g  L i n d o r  l e d s a g e d e  

d e m ;  d e  g i k  n u  n o g e t  o m  o g  f o r l y s t e d e  s i g  v e d  

G p a d s e r i n g e r ,  o g  L i n d o r  s p a r e d e  i k k e  s i n e  A n -

m e r k n i n g e r  o v e r  d e t  Å n d i g e  i  N a t u r e n  o g  d e t  

G k i s n n e  i  K u n s t e n .  D e  k o m  o m s i d e r  i n d .  i  e n  

s i o r  A l l e e ,  o g  h a n  p r o p o n e r e d e  n u  e n  K a p l s b e n  

f o r  P r i n d s e n  m e d  E d e l s c h i o l d .  P r i n d s e n ,  s o m  

e n d n u  i k k e  k i e n d t e  d e n  L e e g ,  v a r  d o g  s t r a x  f c e r -

d i g  t i l  a t  s c r t t e  F o r s o g  d e r p a a .  L i n d o r  b e s t e m 

m e r  M a a l e t  d e  s t a l  l o b e  t i l ,  o g  b e t y d e d e  P r i n d 

s e n ,  h v o r i K a p l o b e n  b e s t a a e r .  E n  D u c a t  b l i v e r  

P r i s e n ,  s o m  d e n  v i n d e r ,  d e r  k o m m e r  f o r s t  t i l  

M a a l e t .  K a p l s b e t  g a a e r  f o r  s i g  o g  P r i n d s e n  

t a b e r ,  m e n  f i n d e r  L y s t  t i l  a t  l o b e  e n g a n g  e n d n u ,  

v g  L i n d o r  f o r l a n g e r  M a a l e t .  L o d n i n g e n  g a a e e  

f o r  s i g ,  og  P r i n d s e n  t a b e r  a t t e r .  E n d n u  v a r  

k y s t e n  i k k e  s t y r e t ,  o g  d e t  g i e l d e r  a l t s a a  d e n  t r e d i e  

D u c a t ,  m e n  n u  v i n d e r  P r i n d s e n .  M e d  e t  

muntert  A a s y n  vender h a n  sigt i lLindvr og  s i g e r :  

Det 



T i d s f o r d r i v .  6 7 9  

D e t  k o m m e r  m e g e t  a n  i  d e n n e  L e e g  p a a  A b e l 

s e n .  —  " O g  s a a  g i o r  d e t  e n d o g  i  d e  a l v o r l i g s t e  

Ting, naadtgsie Prinds! svarede Lindor, jo 
s i o r r e  F a r d l g h e d  v i  e r h v e r v e  o s ,  j o  f u l d k o m n e r e  

b l i v e r  v o r e  B e s t r c r b e l s e r ,  o g  j o  s n a r e r e  k o m m e  v i  

t l l  M a a l e t .  L y k k e l i g  d e n ,  d e r  o p n a a e r  d e t !  

m e n  d e l e r  h a m  t i l  H c r d e r ,  n a a r  h a n s  F u l d 

k o m m e n h e d  v i n d e r  d e r v e d . "  —  H a n  s p a d s e r e d e  

v u  o m k r i n g  m e d  d e m ,  o g  k o m  o m s i d e r  t i l  e n  

g r s n  P l a d s .  H a r  D e  L y s t  a t  f o r s s g e  n o k  e n  

O v e l s e ,  s p u r g t e  h a n  P r i n d s e n .  

P r i n d s e n .  O  J a !  m e n  d e n  m a a e  v a e r e  a f  

s a m m e  N a t u r  s o m  d e n  f o r s t e .  

L i n d o r .  H v a d  s y n e s  D s m  d a  o m  a t  p r o v e  

S t y r k e  m e d  h v e r a n d r e ?  

P r i n d s e n .  H v o r l e d e s  d e t ?  

L i n d o r .  D e  g i v e  s i g  i  H a a n d g e m e n g  s a m 

m e n ,  o g  d e n ,  d e r  s t » r s t  k a s t e r  d e n  a n d e n  o m ,  v i n d e r  

e N  D u c a t  f o r  s i n  G e i e r .  M e n  f o r u d  l o v e  D e  m i g  

d e t t e ,  a t  d e  v o g t e  s i g  f o r  a t  g i o r e  h v e r a n d r e  n o «  

g e n  S k a d e ,  D e  a n v e n d e  D e r e s  K r a e f t e r  m e n  

m e d  F o r s i g t i g h e d ,  o g  u d e n  H i d s i g h e d .  

P r i n d s e n .  L a d  o S  d a  b e g y n d e .  

O g  n u  t o g  P r i n d s e n  f a r  p a a  d e n  u n g e  E d e l «  

s c h i o l d ,  s o m  i g i e n  f a t t e d e  P r i n d s e n  v e d  A r m e n e .  

L i n d o r ,  s o m  T i l s t u e r ,  e x e r c e r e d e  d e m  n u  b e g g e  

i  S t y r k e p r s v n i n g e n ,  o g  d e  t u m l e d e  l y s t i g  o m  

m e d  h v e r a n d r e ,  i n d t i l  e n d e l i g  P r i n d s e n  v a n d t  

G e i e r  o v e r  s i n  M o d s t a n d e r ,  o g  k a s t e d e  h a m  i  

G r o c s s e t .  —  D e r  v a r  d e n  f o r s t e  D u c a t  t a b t .  

Prindsen fik derved Mod til at vvve en Dyst 
U u  4  e n d «  
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endnu; Kampen gaaer for sig,  og Prindsen vin
der atter  Seier;  nu begyndte man paa begge 
S 'der at  la?re l idt  af  Kunsten,  og den tredie 
Kamp gaaer for sig:  det  varede lenge inden 
nogen af dem kunne faae Bugt med hverandre,  
Lindor advarede dem imidlert id begge om at  
vcere forsigtige;  endelig vandt Edelschiold Seier 
over Prindsen, og kastede ham omkuld.  — 
Jeg beder om Forladelse Deres Durchieutighed! 
sagde den unge Edelschiold,  men det var jo 
vor Leegs Hensigt .  Tie sti l le min Ven! soarte 
Prindsen, De burde jo gisre hvad De kunne, 
for at  fattde mig; og jeg har tabt min Ducat.  
De spadserede derefter videre omkring. 

Prindsen. Jeg er usædvanlig varm. 
Hvor gaaer det  dig Edelschiold? 

Pagen. Ach, Durchleutigste! Jeg er i  
fuld Sveed. 

Lin dor.  Det er Felgen af Deres Legems 
Bevægelser,  og en sand Befordring for deres 
Sundhed. Alle saadanne Avelser,  naar de ikke 
overdrives,  har sin store Nytte,  de gisre vsre 
Zemmer snndige; vi  l<rre at  bruge dem ti l  
mere Nytte,  og skil ler  os ved mange usunde Ud
dunstninger,  som ellers kunde s«tte sig t i l  farl is  
Se Sygdomme. 

Herpaa fortalte Linder dem mange Exemp-
ler paa saadanne Leege imellem Gråkernes og 
Romernes Ungdom; hvor meget de derved hær
dede dem, og satte dem i Stand til at redde sig 
fra mange farlige Begivenheder. Sandt nok, 

man 
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man overdrev maasse denne Svelle,  og lod den 
vel undertiden gaae over t i l  det  Uanstændige,  
det  raa,  vilde og krigersse V^sen, som da ud, 
givlde Stederne for Sandsernes Ssnner;  men 
,  vor oplyste og scrdelige Tider,  kiende vi  disse 
Skikke kun imellem j de ringeste og uoplyste 
Etcrnder,  der ere tankelese nok t i l  at  stade,  lem» 
Urste,  ja vel  undertiden ac drcebe hverandre.  
Hvad der i  hine Tlder var en Avelse for Krige
re,  eller  blot  for ar  hårde sig mod modende Til-
f«lde,  eller  vlrrge sig mod uventet  Overfald,  er  
i  vore Dage kun Vredens,  Bitterhedens og 
Ra>enhedens Exercll ie,  mellem dem vi kalde 
gemeent Folk.  

^heevansetblev nu baaret  ned i  et  kysthuus 
t i l  Prindien,  hvor han vg den unge Edelschiold 
t isd s^mme, fom fortrolige Venner,  og forfoiede 
sig derefter op paa Slottet .  Lindor blev t i lbage i  
Haven, for at  forlyste sig t  dens Skygger,  spadse« 
rede som en tankende Mand omkring fra et  st isnt  
^?ted t i l  et  ande. ' ,  og msdte omsider den gamle 
Fyrste selv,  som mod Aftenen pleiede gierne at  
besoge Haven. Han hilser,  og Fyrsten giver 
sig i  folgende samtale med ham under (Apadse 
r ingen. 

F y r s t e n .  D e t  e r  m i g  k i e r t ,  m i n  f i e r e  k i n »  
dor,  ar min Son finder sig saa fornsiet  med 
Dem. 

L i n d o r .  O g  m i g  e r  d e t  e n  Z E r e ,  n a a d t g s t e  
fyrste!— Maatte han kun alt id blive det ,  saa 
tor jeg love mig de bedste Feiger af vor Flid.  

U »  5  F y r -
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F y r s t e n .  A l t i d ,  n a a r  D e  b l i v e  v e d a t v i n 
de hans Fortroelighed. Uden denne, indseer 
jeg selv,  en Lcrrer har Vanskelighed ved at  naae 
hvad han bestræber sig for.  Derfor glcrder det  
mig saa meget,  at  min Son ikke al lene har 
Kierlighed t i l  Dem, men endog Till id t i l  Deres 
-Ord. — De har begyndt nogle Legems øvelser 
med ham, som jeg ret  got kan l ide.  

L i n d  o r .  J e g  t r o e d e  d e n  m e n n e s k e l i g e  L e 
gems Bygning udfordrede det.  Beva-gelfen 
veed vi  hvor saare l ienlig den er os;  men at  
ktende l i!  vore Lemmers og Krcrfters Færdighed 
er en Vldenstab ingen Ungdom burde virre 
fremmed for.  Jeg vil  t i lstaae,  at  der vel aldrig 
vil  gives hans Fyrs te l ige  Hoihed Leil ighed l i l  at  
benytte dem i al le Henseender,  men endda skulle 
det  lkke va?re omsonst for en Prinds at  kiende 
disse Færdigheder.  Haandkrcrfter l<rrer os 
i  det  Mindste at  kiende vor Styrke,  og med 
Fornuft  at  bruge den; de underviser os i  
Menneskets forste naturlige Vcvrgekonst,  og i  
det  de lcere os dette,  biedrage de t i l  Befor,  
dringen af hans Sundhed. Det samme gielder 
vg om Kaploben. Begge Svelser har sin Nytte 
naar de ikke overdrives;  naar kun Forsigtig,  
hed maae v^re med i Leegen. Det var at  snske 
naadigste Fyrste! at  heele Nationens unge 
Mandkion bleve i  de t idlige Aar anfort  t i l  den,  
ne og l igedanne kegems Avelser;  hvor befor,  
drende vilde det  vcrre,  og det  i  mange Henseen, 
der,  for deres Legems Fuldkommenheder.  

Maa-
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Maassee Prindsens Exempel vil biedrage noget 
d»r.ll, dog maatte saadanne Avelser, alletider 
skee t Lirernes Overv«relse, paa det de kunde 
have et vaagent Aie med, at disse Exercilier 
stedre inden Ansta'ndigheds Grcrndser, og at 
hverken Sædeligheden eller Sundheden, leed 
noget derved. 

F y r s t e n .  D e  h a r  r e t .  H u s s  m i g  p a a  d e t ,  
vg jeg stal see at faae den Punkt indbragt i den 
nye Opdragelsesplan, som er i Arberde. Jeg 
horer og af min Con, at De har besogt hans 
lille Landgods, og allerede har talt lidt om, 
kring med ham, om denne min Stars vigtigste 
Narmgsgreen. Lad ham kun brav komme til 
at tanke sig noget om den Sag, det vil blive 
ham i sin Tid Heist vigtigt. 

L l n d o r .  O g  i k k e  m i n d r e  v i g t i g t ,  t a n k t e  
jeg det vllve blive hans Fyrstelige Hoched, at 
faae Kundstab om hvad der foregaaer i de 
borgerlige Virkekredse. Til den Ende har jeg 
allerede giort Begyndelse i Dag med ar fore 
ham om fra et Varkstad til et andet, for selv 
ar erfare, selv at stisnne Virksomhederne i de
res forstiellige Naturer. 

F y r s t e n .  D e t  e r  r e t  b r a v .  J o  m e r e  h a n  
anfores til selv ar erfare, jo bedre Urrer hau at 
bevsmme de Arbeidendes Flid, og hvad der 
koster dem af Tid og Meie. Lad ham kun of, 
tere gisre disse Besoger. Jeg vilde saa gierne 
at min Son ikke allene stulle tiende Mrke-
krcdsene i mine Collegier, men endog imellem 

Folket 
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Folket i  Almindelighed; han samler sig derved 
Randstader,  som han ikke skulde undvære for 
Mill ioner.  

L l n d o r .  I s c r r  l c c r e r  h a n  b e d  d i s s e  B e s s g e l s e r  
a l  kiende Mennestet  og dets mangfoldige Bessief-
t igeiser,  der ere en Fyrste saa vigtige at  vide,  og 
at  enhver Borger,  enhver virksom Mand i Sta
ten,  cr ct  Hink, der virker sin Deel for Starens 
almindelige Vel.  

F y r s t e n .  M e q e t  r i g t i g .  J e g  f o r l a d e r  m i g  
paa Dmi,  min kiere Monsieur Lindor,  at  De 
som en troe Lcerer viser ham Veien ti l .  disse 
Kundffaöer,  fornemmelig den,  som oplyser 
ham om National Caracteren,  og gior ham be-
kiendt med Folkets Tcenkemaaade, Tilbeielighe« 
der og Smdeiav.  Lad ham lcrre at  kiende Be
visgrunden ti l  dets Handlinger;  og fornem
melig at  kiende Fvrskicllen imellem Sandhed og 
Sandsynlighed; for Exempel:  To Mcrnd.kan 
sidde paa een og den samme Posi,  begge ere iver-
fulde for Udfsrelsen af deres Embeder,  begge 
passe det  noie;  og begge ere kgeaflagde; den 
eene kan leve rundelig derved, den anden ikke: 
den eene handler efter stramg Pligt  og efter Sam» 
vitughed; den anden tanker sig sin egen Inte
resse under Arbeidet,  og lader det  indvortes 
Vidnesbyrd forgaves sige sig hvad han burde 
giore. Enhver af dem handler da ester sit 
Princip.  Men han bsr l^re at  ktende hvilket  
der er det  crdlesie,  og Mennestet  meest  værdigste,  
vg saa fremdeles. — Men lad os nu tale om 

noget 
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noget andet.  Grev Edelschild har fortalt  mig 
noget om'Deres Forlovelse.  Ikke sandt,  klere 
Lmdor! Oe snssede vel snarl Leilighed til at  

soreenes med Deres Brud. 
L l n d o r .  J e g  k a n  l k k e  n a ' g t e  d e t  D e r e S  

Durchleutighed! men jeg , r  for ung i  Embedet,  
ar  jeg torde bede om Tilladelse derri l .  

F y r s t e n .  D e r  h a r  j e g  k u n n e r  m e r k e ,  o g  
derfor vil let  forekomme Deres Vnste.  Givt 
Dem »aar Oe vil ;  jeg er  ckke for,  at  saa viglig 
e n  Sag stal  opæltes.  LEgrestanden er l  m«ne 
^ine saa vigtig,  at  jeg onstede ar kunne fin
de det mueligt  for al le,  naar de vare komne t i l  
den modne Alder,  ar  kunne givte sig.  Troer 
D e  ar kunne leve afdenLon der er  t i l lagt  Dem? 
Hvis ikke foroger jeg samme gierne; thi  jeg vil  
De maae va:re sornoiet, De maae gaae Nied et  

bekymrmgsfrle Hierte ri l  DereS Forretninger.  
L l n d o r .  N a a d i g s t e  F y r s t e !  D e  t c r n k e r  n u  

immer iaa mennestekierl igt ,  saa omsorgsfuld for 
Deres  renere.  Jeg stger Set  ui ) en  Smiger,  
inen gandi?e vist  maae Deres Hierre v^rre 
heds og Velgørenheds Elrde.  — Jeg takker 
^». ' IN NNderOanigst  for det  i^rod De hsve fadt 
mig i ,  jeg kan rundelig leve derved, endog 
som givt ' I- tand :  thi  jeg har l tkrt  at  t iende de 
Fornolelser som Huusholdrisshed st-enker sine 
Andne, og at  man sandelig kan leve lyksalig,  
uöen at  ivomme i Overoaadigheder.  — Mode^ 
Vane, Hang til det Appige,  ere Svagheder,  jeg 
lsnge siden har hffvev rziig vvcr, ve mennesteli-

g e  
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ge kivs Glccder bleve ikke indssrankde t i l  Vellev-
»rets Nydelse;  jeg troer tvert imod, at  de tabte 
sig paa dets Grandssr og holdt  sig t i l  Ievnhe-
dens Born,  hvis Bord Noisomhed dcrkker,  og 
hvis indvortes Tilfredshed, overstiger al le be
rusende GlKders Vcrrd.  

F y r s t e n .  O  n u n  k i e r e  L i n d o r !  h v o r  r i g t i g  
tanke De! Hvor overeenssiemmende ere Deres 
Principer med mine? Maatte dog mit  Folk i  Al
mindelighed, indrages af  denne Tanke, folge 
den i  al le dens oeconomisse Optrin,  og besieles 
af  Tarvelighedens gyldne Lårdomme! maatte 
huuslig Glade indtage Letsindigheds og Svær
meriets indbildte Fornsielsers Plads:  hvor 
mange fleere lykkelige Familier vilde jeg da tcrl le 
blant mit  Folk. '  Hvor mange fleere lyksalige 
LEgteskaber fte blant Enibedsmand og Borgere,  
og hvor mange farre Klagemaal vilde jeg da 
modtage fra mine Undersaatter,  over Mangler,  
Nedcrykkelser,  Næringssorger og huuslige Be
kymringer.  Tal kun oste med min Son om 
denne vigtige Punkt,  og gior ham den ret  fatte» 
l ig;  indprandt ham hvor lyksaligt  det  er  for en 
Fyrste at  fore Zepterer over et  fornoiet ,  t i lfreds 
og roeligt  Folk.  I  den modnere Alder,  og 
naar han engang ssal  t rade i  mit  Sted,  vil  
han maastee med mere Held,  faae udryddet den 
Luxus,  og de fordærvende Vaner,  som nu for
tryller  den narvarende Slagt,  og fore den 
kommende fra disse Jrveie,  ^ind paa Livets lyk
saligste Bane.  — Farvel min kiere LindorZ For,  

som 
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som nu ikke Deres Givtermaal,  lad mig snart  
erfare,  at  De har opnaaet Deres Snste.  

Her forlod Fyrsten han,,  og med det mun» 
tersteHierte,  begav Lmdor sig nu t i l  sin Elise,  
for at  glade hende med det behageligste 
Budstab.  

Man kan foresti l le sig hvor gladeligt  dette 
Budstab maae have varet ,  saavel for Lindor som 
for hans elsstePige.  Ikke allene see sig saa nar 
Maalet  af  dereS Foreening, men endvg t i lstyn-
det af  Fyrsten selv;  kunne det vel  andet end 
indtage dem! Der var da nu altsaa ingen Grund 
paa nogen af Siderne ti l  al  opsatte deres Bröl-
lup,  laa meget mindre,  da begge vare ecniae i  
at  holde det  i  Venstabens jevne Sirkel ,  uden 
mange foregaaende Praparatorier,  eller  Bröl« 
lups-Foranstaltninger.  Begge vare forsynede 
med de Ting der hore t i l  at  satte Boe: Elise 
med Linned og Sengeklader,  Lindor med Meub-
ler,  og der var da altsaa intet  i  Veien,  for,  jo 
for jo hellere,  at  lade denne vigtige Fuldbyrdelse 
gaae for sig.  Bryllupsdagen blev altsaa be
stemt,  Varelser leiede t i l  deres Boepal,  og der 
var Glade over den heele Vennekreds.  

Men Lindor tankte sig hans Fader den 
gamle Belidor.  Skulde han vel vare uvidende 
om sin Sons Gifrermaal, fordi han var ube

kymret om Verden? kunne en dydig So« 
saa glemme den naturlige Pligt? han beslutter 
al tsaa at  ivatksatle et  Forsat  han lange havde 
havt ,  nemlig at  besoge ham. Han aabner 

dette 
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dette Forscet  for Elise,  og hvad var rimeligere 
end at  hun yttreve Langsel for at  gisre ham 
Folgessab.  Deres gamle Fader,  sagde hun, 
ssulle endnu leve,  og jeg stulle ikke see ham, ikke 
modtage hans Velsignelse,  ikke blive kiendt af  
ham, som en hengiven Datter!  — Elise var 
ikke ubekiendt om sw-tt lkommende Svigerfaders 
Hændelser,  hendes Morfader Degnen, jaavel 
som hans Enke, havde ofte tal t  med Veemodig.  
hed om Belidor,  og beklaget hans Skiedne,  
men mindst kroede hun at  han endnu levede,  og 
levede det  eremiliste Ltv han forte.  Lindoe 
forcaller hende forste gang al t ;  han kunne umue-
iigt  dolge denne besynderlige Tildragelse for sin 
elffte Pige,  og Slutningen blev at  de vilde fslges 
ad,  for at  aflegge decce vigtige Besog, dog 
fandt Lindor ikke fornodent at  giore sine Ven
ner deelagtig i  de.res Reises Hensigt;  selv 
endog Alamon, i  saa noce en Fortrolighed de 
levede,  maatte vccre uvidende derom, uagtet  
han vidste Historien om Belidor.  Dagen kom 
som var bestemt t i l  deres Afreise,  de toge As-
steed med deres Venner under Foregivende, at  
besoge en fraværende Familie,  og de begive sig 
nu paa Reisen; Lindor havde taget den falt ige 
Soldat med, som han havde reddet i  Hamborg, 
i  den Tanke, at  overtale sin gamle Fader,  t i l  
at  beholde ham, deels for Geistabs Skyld,  
deels for at  gaae ham nlhaande i  sine erenutisse 
Anlcrg.  Soldatens li l le Datter,  som vi vil  
kalde Sophie /  en Pigs  paa lo  Aar,  havde Lin« 
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dor formaaed sin Elise at  tage tik sig,  for at op. 
elsse hende t i l  en duelig Pige:  hun forblev 
imidlertid under Iomfrue LauretlesOpsigt, som 
logerede hos Lindors Kieresie.  

De ankom lykkelig t i l  Egnen hvor Bell ,  
dor boede,  og Lindor narmede sig nu med fie 
Gelssab,  paa en li l le Afstand nar,  Belidors 
Hytke.  Han anmoder sin elst te Elise,  om Til» 
ladelse at  gaae noget i  Forveien for at  underssge 
den gamle Eneboeres Tilstand. Han finder 
ham i sin Hytte at  sysselsatte sig med nogle Urte
potter som florerede med Vergißmirnichter;  Be» 
livor studsede ved at  see sin Son. Lindor flyver 
ham om Halsen.  Naturens emme Sprog lyder 
fra hans Laber,  og den gamle Fader i  GladenS 
Henrykkelse,  omfavner sin Son. 

B e l i d o r .  O g  ! a a  s k u l l e  / e g  d o g  o p l e v e  d e l t  
Dag, al  see dig endnu en gang, min dyre^ 
bare Son! — O, Himlen er mere naadig imod 
mig end jeg fort iener.  

L i n d o r .  O g  h v a d  f o l e r  e i  m i t  H i e r t e  af 
fonlig Glade,  over den Lykke, endnu at  blive 
omfavnet af  en elssvardig Fader! 

B e l l d o r .  G u d  v e l s i g n e  d i g  m i n  S o n !  
5vom og hvii l  dig,  og fortal  mig hvorledes dm 
Reise er lobet af .  

L i n d o r .  G i e r n e  m i n  F a d e r !  m e n  m a a e  
jeg forst yttre en Dristighed jeg har forejgget 
mig. 

B e l l d o r .  N u ,  m i n  S s n )  

X ?  '  L i n  
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L i n d  o r .  J e g  h a r  t a g e t  e n  l i l l e  P i g e  m e d  
mig,  som opholder sig noget herfra henne i  Sko« 
ven, t i l l ige med min Tiener.  

B e l i d o r .  M a a s s e e  d i n  t i l k o m m e n d e  B r u d ?  
L i n d  o r .  F o r s t  d a ,  n a a r  m i n  F a d e r  h a r  

seet  hende,  og givet hende i  Medgift  sin Vel,  
signelse.  

B e l i d o r .  G a a e  m i n  S s n !  h e n t  h e n d e  t i l  
mig,  og lad mig hylde dig hende t i l  ZEgtemage; 
thi  jeg vil  troe du har valgt  dig en dydig Pige 
t i l  Kone. 

L i n d  o r .  O g  i k k e  t o r d e  j e g  n a r m e  m i g  
min Fader med nogen anden. Han vil  selv er
klirre hende derfor,  naar han seer hende; thi  
han kiender nsie den Stamme fra hvUken hun 
udspirer,  og hendes hidti l  forte Vandel,  er 
mig Borgen for at  han vil  ynde hende. 

B e l i d o r .  G a a e ,  m i n  S o n '  h e n t  d e n  
Engel.  Skynd dig! Jeg foler en Ahnelfe,  som 
spaaer mig noget behageligt .  

Nu gik Lindor og kom hastig t i lbage med sin 
Elise,  og den gamle Soldat fulgte dem efter;  
Lindor narmede sig sin Fader,  med Elise ved 
Haanden. Soldaten holdt sig efter  hans Vink, 
i  en vis Afstand, den gamle Eeneboer havde sat  
sig uven for fin Hytte paa en Grcesbaenk, for 
at  tage imod et  Besog efter hvilket  han selv 
syntes at  lcrnges,  og det  kom ti l  folgende 
Optrin:  

Her seer min Fader,  sagde Lindor,  den 
elskværdige Pige jeg har udvalgt mig t i l  Brud, 
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og her 'seer du min Elise,  den Mand, jeg har 
at  takke for min Tilværelse.  

Belidor reiste sig fra Gr<e6ba?nken, udrakte 
sine Arme, og med en Mildhed saae t i l  Elise,  
som kun er den omme og kierl ige Fader egen. — 
E l i s e ,  i k k e  m i n d r e  f o l e n d e ,  k a s t e d e  s i g t - O l d i n 
gens Favn. Paa eengang erindrede hun sig 
den Mand, der af  hendeö for langst  hensovede 
Morfader,  *) var raget under en venskabelig 
Beskyttelse,  og al t  det  Gode, Oldingen havde 
t i lrankt hende. ")  Min Fader! sagde hun, 
t i l lad mig at  navne Dem med dette vårdige 
Ravn, modtag her en Datter,  som skal giore 
sig en SEre af at  fort iene dette Navn, og i  sin 
Omgang baade som Kone og Datter,  ester 
SEvne vise hvad baade Dyd og Pligt  fordrer 
af  hende. 

O,  dn velsignede Pige! svarte Belidor,  
Godheden taler af  dit  Aasyn ;  din Siel  er blid 
som en Engels,  der bringer en Bedrovet et  glad 
Budstab.  — Lad mig deele nun Velsignelse 
imellem dig vg min eeneste S»n. I  ere nu 

Tx 2 begge 

*) Dkqnm, der havde viist  siq saa deeltagend« i  
hcmS Skiabne,  da han,  som fremmed Gicrsr,  
soqte Opmumrinq i  hans HuuS, og fandt hvad 
han >sqre.  (See Aorlall ingen cm Äelidor 
i  Hytten.)  

")  Ved at  bestemme sine Midler for Elise,  saa« 
fremt hans Son ,kke levede for at  arve samme. 
(See s«mme Fortall ing.)  
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begge mine Born.  -O, bliver lykkelige med 
hverandre,  nyder al  den Lyksalighed som Livet 
sormaaer ar stienke den Dydige.  Glemmer ikke 
Kærlighedens reene Bud, men heller ikke Plig
terne I  stylde hinanden; det er  disses Opfyl
delse,  som vil  grundtcrt te eders Kierl ighed, og 
opmuntre eder t i l  sredse med om Hoiagrelse at  
omgaaes hverandre.  —Kommer nu mine Born! 
og gaaer med mig i  min Hytte,  og lad mig deele 
mit  Brod med eder,  Z kan have en Vederkvæ
gelse nodig efter Reisen.  

Nu gik de alle ind i  Hytten, ,  som vel 
var uden Pragt,  men manglede intet  af^ al t  det  
der kunde giore en Boelig af  dens Natur t^kke« 
l ig og behagelig.  Belidor bredte sin Dug paa 
Bordet,  satte Melk,  Gmor og fi int  Brsd,  der 
paa,  forsynede det  med Frugter af hans egen 
Plantning, og en Flaffe velsmagende Ribsvnn, 
som ha« selv havde t i l lavet.  Glcrder mig nu,  
sagde Oldingen, og nyder hvad Mit Spise
kammer formaaer at  strt te for eder.  

Lindor og Elise vederqvcrgede sig nu af den 
f remsat te  Kosi,  l«dssede sig af  Ribsviinen, og 
fandt saadän Vellyst  i  dette Maalt id,  som de 
t i lforn aldrig havde kiendt.  Mm Gud! hvil» 
ket  Bil lede paa Jordens forste Ussyldiges Leve-
maade, udbrod Elise;  hvor langt fra det  kun^ 
stige,  det  prægtige,  det  yppige,  det  cermontelle,  
er  denne Beværtning! og dog saa indtagende, 
saa hoitidelig! — De har ret ,  bedste Pige.  
svarede Lindor, Naturen gwr den. hoitidelig,  



T i d  6 f o  r d r i v .  69Z 

fordi den her hersker ene.  En sand Vellyst  er  
det  for mm Slel  at  vcrre Giest  ved dens Bord; 
men den er det  dobbet,  uaar jeg tanker mig alt  
i  den værdigste Faders Boelig.  Saaiedes om-
gikkedes Man, saaledes bevcrrtede man hinan
den i  Menneskens forste Alder;  den ?ld da 
Fordom endnu var uklendt blank vore ferste 
Brsdre,  og Selskabelighed, bygget paa Mode-
Pruiciper,  var fremmed Skik blank Fornuftens 
Born.  — O gyldne Alder.  Hvor mange 
sande Glcrder,  tabte Mennesket med dig,  bvor,  
megen virkelig tyksalighed, gik^forloren for oS 
ved Indtrangelsen i  Verden, af 'Ku.istens Idee,  
vg lnd»orre Skikke.  

Belidor gladede sig ved sine ?orns Maas-
tid  o g  d e  F o l e l s e r  d e  y t k r e d e  u n d e r  s a m m e .  J a ,  
sagde han, det  stod l  Menneskets Magt at  satte 
sin Gl«de hvori  det  vklde; kuns dets Valg be» 
klager jeg.  Fornuften har underkastet  siz en 
anden pov end den gaturen foreskrivcr det ,  selv» 
giorre Skllke forkastede denne vor gamle Moders 
Formaninger,  og den menneskelige kevemaade 
tog en anden Vending. Det glalt  ikke mere 
hvad Naturen vtide,  men hvad Kunsten beferle> 
de.  Sædeligheden blev en anden, og Menne
sket,  denne uudforstelige Skabning, hrns?Evne 
kan lkgeiaamart  forvandle den Fornuftige t i l  
Daare,  som bringe Daaren paa Fornuftens 
Vei,  og Mennesket blev et  gandske andet Vasen 
end det var.  Saa aimcrgcig er  den menneffe-
l tge Vlid,  saa fortryllende vore Sandser,  sa^ 

^  ̂  3 vans 
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vanskelige for den Fortryllede at  bevandre Li« 
vets vardigsie Veie! Men vi vil  ikke for dybt 
indlade os i  disse Betragtninger) bedst  at  lempe 
sig efter Tidsalderens Love vi  leve i ;  og jeg 
kalder den klog, som med Fornuftens B-efald 
fslger dem noiesi .  — Lad os nu tale om 
noget vigtigere.  Du skylder mig en Efter

retning om din Reise,  min Son! og hvorledes 
den er udfalden; dog forend vl  begynde paa 
den, saa sige du mig nu,  hvad der gisr  mig 
denne Pige saa elstyardig? — Hvilken god Fa
der og Moder chap.havt den Lykke at  satte saa-
dant et  ypperligt  Vasen i  Verden? 

L i n d o r .  M i n  F a d e r s  A n d e s t  f o r  m i n  d y »  
rebare Elise,  forsger mm Lykke i  Besiddelsen af  
hendes Person. 

B e l l d o r .  D i n  E l i s e ,  m i n  S o n !  —  S a a  
mindes jeg endnu min uforglemmelige Ven 
Degnen, kaldte sin l i l le Datterdatter.  — -O, 
hvilken behagelig Erindring af Hunt ustatterl ige 
Venstab.  

L i n d o r .  O g  h e n d e  e r  d e t ,  m i n  F a d e r D e  
nylig indsiuttede i  Deres Arme, og t i lbad Him, 
melens Velsignelse over;  hende er det  Forsynet 
har ffienket mig t i l  Kone, hende er det ,  som i  
dette Aiebllk fgler en uudsigelige Glade over ar  
fee Dem, og nyde Brod ved Deres Bord.  

B e l  i d  o r .  E l i s e !  —  M - n  å r l i g e  g a m l e  
Vens Datterdatter!  — Dig, som jeg i  hines 
Venssabens sieldne og gyldne Hieblikke bar,  
som et Barn paa mine Arme, som /eg t i l tankte 

nun 
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m i n  r i n g e  o g  u f o r t i e n t e  F o r m u e ,  n a a r  d u  i k k e  

o p l e v e d e  m i n  D o d ,  m i n  S o n !  —  M i n  G u d !  

h v i l k e n  F o r e l l e  a f  d i t  F o r s y n . '  h v i l k e n  G l a ? d e  

h a r  d u  e n d n u  f o r b e h o l d t  m i t  H - e r t e !  —  O ,  

d e n n e  F v r e l s e ,  d e n n e  T i l s t i k k e l s e ,  f o r y n g e r  m i n e  

L i v s g e i s t e r !  o g  o p f l a m m e r  d e  n e s t e n  u d d o d e  F o «  

l e l s e r  i  m i n  B a r m  F a d e r h i e r t e t  t a g e r  d o b b e l t  

D e e l  l  d i n  L y k k e ,  m i n S s n !  K o m ,  d u e l s t v c e r d i g e  

D a t t e r !  K o m ,  o g  l a d  m i g  h y l d e  d i g  n u n  g a n -

s t e  V e l s i g n e l s e ,  m i n  h e l e  L i v e t s  F r y d .  

H e r  r e i s t e  d e n  g a m l e  G e l i d o r  s i g ,  o g  m e d  

d e n  i n d e r l i g s t e  F o l e l s e ,  o m a r m e d e  E l i s e  o g  s i n  

S o n ,  b e v i d n e d e  d e m  s i n  G l a ? d e ,  v e d  d e  n e d r i n -

d e n d e  T a a r e  o v e r  h a n s  g r a a e  K i n d e r ,  o g  v e d  

A f f e c t e r n e s  t a u s e  S p r o g ,  d e r  s a a  m e g e t  u d -

t r y k k e r  d e t  « d l e  H i e r t e s  F o l e l s e r ,  o g  o v e r o s t e  

d e m  m e d  V e l s i g n e l s e r .  

L m d o r  m a a t t e  n u  f o r t a l l e  h a m  s i n  u d e n -

l a n d s t e  R e i s e s  H i s t o r i e  u d e n  a t  f o r g l e m m e  d e t  

m i n d s t e ,  o g  h v o r l e d e s  h a n  s t r a x  e f t e r  s i n  H i e m »  

k a m s t  t i l t r a a d t e  s i r  v i g t i g e  H o v m e s t e r  E m b e d e  

h o s  d e n  u n g e  P r i n d s ,  h v o r  b e h a g e l i g t  a l t i n g  

g i k ,  d a  h a n  f a n d t  s i g  s a a  m e g e t  y n d e t  a f  d e n  

g a m l e  d y d i g e  F y r s t e ,  h v i s  G o d h e d  s t r a k t e  s i g  

e n d o g  t i l  a t  o p m u n t r e  h a m  t i l  G ' v t e r m a a l .  

J a ,  m i n  S s n !  s a g d e  B e l i d o r ,  d e r  e r  e n  

s k i s n n e  D a n e  d u  h a r  b e t r a a d t  d e n  e r  m e g e t  s m i g «  

r e n d e  o g  i n d t a g e n d e  f o r  d e l  m e n n e s k e l i g e  H i e r t e ,  

m e n  i  h v a d  L y k k e  d u  e n d  v p n a a e r ,  s a a  h o l d  

V a g t ,  m i n  e l j k e l i g e  S o n ,  o v e r  d i n  D y d .  D u  

e r  i k k e  f r e m m e d  f o r  L i v e t s  g l i m r e n d e  O p t r i n ,  

X x  4  i k k e  
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i k k e  h e l l e r  f o r  d e n  m e n n e s s e l i g e  N a t u r s  S v a g '  

h e v .  M a n g e  F o r n u f t i g e  h a v e  f o r  d i g  b e v a n 

d r e t  d e n n e  s l i b r i g e  B a n e ,  o g  l a d e t  s i g  o v e r v i n d e  

a f  d e n  s m i g r e n d e  L y k k e ,  m e n  d e r e s  F e U r r i n  b y 

d e r  d i g  a t  v s r e  v a a g e n  p a a  d i n  P o s t .  H o f f e t s  

V e i e  e r e  u u d s p o r l i g e ,  d e  g c u . e  b a a d e  k r y d s  o g  

q v c e r n ,  o g  F o r n u f t e n s  S o n  s o m  s c e t t e r  i  D y d  

o g  R e d e l i g h e d  s i n  s a n d e  Z E r e ,  b e h o v e r  a l t i d  

F o r s i g t i g h e d s  L y s  a t  l e d e  s i g  f r e m  v e d .  —  

H i i g  a l d r i g  c f t e r  d e n  h o i e r e  Z E r e .  B e t c r n k  d e n s  

F s l g e r .  D e r  l u u r e r  g i e r n e  M i s u n d e r e  p a a  d e n  

l y k k e l i g e ,  o g  d e n  s t i u l t e  C a b a l e  s n o r  s i g  o m  h v e r t  

h a n s  T r i n  p a a  V a n d r i n g e n  t i l  Ä E r e n s  o g  L y k -

k e n s  T e m p e l .  —  V c r r  n i d k i e r  i  d i t  K a l d ,  f o r 

n e d r e  d i g  i k k e  t U  d e n  k r y b e n d e  S m i g e r s  V e n -

s t a b .  H o l d  S a n d h e d  o g  D y d  i  Z E r e ,  o g  R e t 

s k a f f e n h e d  v c r r e  d i t  e e n e s t e  F o r m a a l .  D e n  b e -

l s n n e r  s i n  D y r k e r  m e d  e n  h c r d e r f u l d  L y k k e ,  o m  

e n d o g  E f t e r s i r c c b e r e  j a g e  e f t e r  h a n s  F a l d ,  o g  

n e d s t y r t e r  h a n »  f r a  s i n  h s i e  S p h ä r e .  I  h v a d  

V r a a e  h a n  l e v e r ,  o m  h a n  e n d o g  f l u l l e  s p i i s e  s i t  

B r s d  u n d e r  S t r a a t a g e t ,  b l i v e r  h a n  d e n  l y k k e 

l i g e  d e n  a ' r e d e  M a n d ;  t h i  D y d  o g  R e t s k a f f e n 

h e d  s k i n n e r  e n d o g  i  d e  m o r k e s i e  V r a a e r .  

N a t u r l i g v i i s  m a a t t e  L i n d o r  f o i e  d i s s e  h a n s  F a 

d e r s  R a a d ,  o g  l e g g e  d e m  p a a  H i e r t e t ;  m e d  d e n  

s m m e s t e  o g  f o n l i g s t e T a k s i g e l s e ,  k y s s e d e  h a n  h a n s  

H a a n d ,  o g  m o d t o g  h a n s  i n d e r l i g e  O m f a v n e l s e r  

m e d  d e t  r o r t e s i e  H i e r t e .  E l l s e  v a r  g a n s k e  h e n -

f s r t  i  e n  s t i l l e  H e n r y k k e l s e ;  o v e r  O l d i n g e n s  

T a l e ,  v a n d r e d e  hendes Tanker o m  f r a  en Ve
nn-
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undring t i l  en anden.  Hnn fandt  en GlKde 
t  hans Selstab,  en Lyksalighed i  hans Hytte,  
som hun endnn aldrig havde foel t ,  og Eeneboe-
rens ^iv,  t i l t rak sig ganffe hendes Dnde.  

Nu vendte den gamle Belidor Talen t i lbage 
paa ^indors fortal te  Historie ,  og iblant  andet  
gientog Fortæll ingen om den arme Soldater« 
FannUe, som han havde reddet  i  Hamborg.  
Du fortcrl ler  mig,  sagde han,  et  l igesaa beha« 
gel igt  som rorende Optrin,  med disse,  dine 
ulykkelige Medskabninger;  hvad blev di?r  af  din 
Omsorg siden, for denne reddede Fader og 
Datter? 

Faderen er  den Perfon,  svarede Lindor,  jeg 
har  med mig paa denne min Reife:  for  a t  an
befale ham t i l  min Faders Tienesie;  han ev 
Gartner  af  Profession,  og kunne i  min Faders 
n<rrv<rrende Alderdom, gaae ham ti l  Haande og 
vcrreham ti l  megen Tienesie.  Jeg indestaaer  baa« 
de for  hans skikkelige Opsorfel  og hans Troestab.  
Det  er  mig en bekymrende Tanke,  at  overlade 
min gamle Fader ,  hans hsie Alderdom, saa 
gandsse t l l  Eenligheden.  — Mcn stul le  vor 
Fader ikke,  faldt  (5l ise s in Aindor i  Talen,  
vare at  overtale,  ar  ende sine Dage under vort  
Tag? O dyrebare Gamle! rroe,  at  der  bi lde 
v^re mig en ubetalel ig Glade,  at  vi ise Dem 
den kierl igsie og eu,meste Datters  Pl igt .  

Nei ,  min Pige!  svarede Belidor,  det  maae 
jeg n«gte dig;  min Besiurmng er  urokkelig.  
Dse vil  jeg i  min Eenlighed.  Tak el lers  for  din 

L > 5 O m > 
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O m s o r g .  M e n  f o r  a t  f s i e  e d e r ,  v i l  j e g  t a g e  

m o d  d e n  g a m l e  S o l d a t ,  o g  g l s r e  h a m  t i t  u u n e  

s i d s t e  D a g e s  S t a l d b r o d e r .  

L i n d o r  g l c r d e d e  s i g  o v e r  a t  h a n s  F a d e r  d o z  

i k k e  v i l d e  a f s t a a e  d e t t e  T i l b u d .  D e n  o m m e s t e ,  

d e n  i n d e r l i g s t e ,  d e n  m e e s t  r o r e n d e  A f s t e e d ,  s t e d t e  

n u  p a a  a l l e  S l d e r .  B e l i d o r  a n b e f a l e d e  s i n e  

B o r n  T a v s h e d  o m  h a n s O p h o l d s s i c d  o n s s e d e  d e m  

L y k k e  o g  V e l s i g n e l s e ,  o g  L i n d o r  o g  E l i s e  f o r t -

s a d t e  n u  d e r e s  H l e m r e i s e  t i l  H o v e d s t a d e n .  

I  n o g l e  D a g e  e f t e r  d e r e s  H i e m k o m s t ,  m c r r ,  

k e d e  m a n  h o s  E l i s e  e n  v i s  m e l a n c o l t s t  L u n e ,  

s o m  m a n  t i l f o r n  i k k e  h a v d e  k i e n d t ,  d a  h u n  

s i e d s e  s p i l l e d e  d e n  r o l i g e  g l a d e  P i g e s  R o l l e .  

M a a s t e e  S y n e t  a f  d e n  a r v s r d i g e  O l d i n g  h u n  

n y e l i g  h a v d e  b e s s g t ,  T a n k e n  t i l  d e n  u d m æ r k e d e  

k e v e m a a d e  h a n  f o r t e ,  h a n s  y t t r e d e  F s l e l s e r ,  

h a v d e  g i o r t  I n d t r y k  p a a  h e n d e s  e g e t  b l o d e  

H i e r t e ,  o g  d e r i  s a d t  d e t t e  T u n g s i n d i g h e d s  

P r « g ;  d e t  t r o e d e  L i n d o r  i  B e g y n d e l s e n ,  o g  

d r o m t e  m i n d s t  o m ,  a t  h e n d e s  s t i l l e  o g  t a n k e «  

f u l d e  V c r s e n ,  t h i  v i d e r e  g i k  h e n d e s  M e l a n c o l i e  

i k k e ,  o p r a n d t  f r a  e n  g a n d s t e  a n d e n  K i l d e .  

B e l l d o r s  T a l e ,  o g  d e  v i g t i g e  P u n k t e r  h a n  

v e d  s a m m e  l a g d e  s i n  S o n  p a a  H i e r t e ,  d a  h a n  

y t t r e d e  s i n  T i l t r æ d e l s e  t i l  d e t  v i g t i g e  E m b e d e  

h a n  v a r  k a l d e t  t i l ,  o g  d e n  P n d e  h a n  s t o d  i  h o s  

d e n  g a m l e  F y r s t e ,  v a r e  i k k e  l e t s i n v i g e n  a n h o r t  

a f  E l i s e .  H u n  f o r e s t i l l e d e  s i g  d e  m a n g e  V a n «  

s t e l i g h e d e r  d e r  v i l d e  m o d e  h a m  p a a  d e n n e  B a n e , '  

h u n  h a v d e  h s r t  m e g e t  t a l e  o m  H o s s e t s  s l i b r i g e  

Veie,  



T i d s f o r d r i v .  

V e i e ,  o g  a t  S a n d h e d s - E l f t e r e n  o g  d e n  R e d e 

l i g e ,  o g  b e g g e  d i s s e  C a r a c t e r e r ,  v i d s t e  h n n  v a r e  

g a n d f f e  h e n d e s  L i n d o r s ,  s t o d  s n a r e s t  F a r e  f o r  

a t  e f t e r s t r a b e s  a f  C a b a l e n  o g  s t y r k e s  a f M i s u n «  

d e r e .  —  L i n d o r  u d f o r s t e r  o m s i d e r  A a r s a g e n  t i l  

d e n n e  h e n d e s  s i l l l e  G e m n t s  F o r f a t n i n g ;  t h i  h v a d  

s t u l l e  h u n  k u n n e  d o l g e  f o r  s i n  e l s t e l i g e  V e n  !  —  

o g  d e t  k o m  e n  A f t e n s t u n d  t i l  f o l g e n d e  S a m t a l e :  

L i n d o r .  H v l l k e n  B e i  l  L i v e t  h a r  i k k e  s i n e  

V a n s s e l i g h e d e r  a t  o v e r v i n d e ?  b e d s t e  P i g e !  

E l i s e .  S a n d t  n o k !  m e n  H o f f e l s  V e i e ,  

h o l d e s  d o g  i  A i n n n d e l l g h e d  f o r  d e  s i l b r i g s t e -

L i n d  o r .  J o  s i l b r i g e r e ,  d e s t o  f o r s i g t i g e r e  

b o r  v i  v a n d r e .  

E l i s e .  M e n  m e d  a l  v o r  F o r s i g t i g h e d  k a n  

v i  d o g  s n u p l e ;  h v o r  m a n g e  E x e m p l e r  h a v e  v i  

> k k e ?  —  - O ,  m i n  L i n d o r !  h v o r  l y k k e l i g  d e n  

d e r  l e v e r  i  N a t u r e n s  j e v n e  K r c d s e ,  d e r  e r  s i n  

e g e n  H e r r e ,  o g  l y d e r  i n g e n  a n d r e  L o v e  e n d  

d e m  b r o d e r l i g  K i e r l i g h e d ,  T r o e s k a b  o g  S a n d h e d  

f o r e s t r e v .  S a a  g o d  F y r s t e n  e n d  e r ,  s a a  a a r -

v a a g e n  h a n  v l s e r  s i g ,  o g  s a a  m e g e t  e n d o g  d e n  

m e e s t  p o l e r e d e  H o f m a n d  m a a e  s t i e l v e  f o r  h a n s  

H i n e ,  s a a  k a n  h a n  d o g  i k k e  s e e  a l l e  T a n k e r ,  

e l l e r  k o m m e  e f t e r  a l l e  C a b a l e n s  s t i u l t e  F a l d -

s t r l k k e r .  

L i n d o r .  D e t  e r  s a n d t ,  b e d s t e  P i g e !  m e n  

d e m  h a n  b e s t y t t e r  m a a e  o g s a a  s e l v ,  m a a e  o g s a a  

s e l v  t c r n k e :  E r  d e t  m i n  P l i g t ,  a t  l e v e  e f t e r  d e n  

( ^ l a t s  L o v e  i  h v i l k e n  j e g  o p t a g e s  s o n »  B o r g e r ;  

s a a  e r  j e g  d e r f o r  i k k e  u n d d r a g e t  f r a ,  a t  f o l g e  d e  

B u d ,  
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Tud, hvilke Eftertanke og Forsigtighed byder. 
Den Fornuftige han spiise sit Brod inden Hoffets 
Muure, eller under Straataget, bor i sin hele 
Vandel have Dyden og den sande ZEre for 
Hine, og i sit eget udvortes Vidnesbyrd, om 
retskaffen Vandel, ssge sin storste Lyksalighed. — 
Og hvad har han da at frygte? — Sar end
og, hans Handlinger misklendles, og at Mis
underen og den Ildetankende, er snedig nok 
til at give hans ZErlighed og Dyd et falstc 
Skin, og derved foranledige hans Fald; mon 
han ikke med en adel Stolthed modtager sin 
uundgaaelig Skiedne, og mere beklager sine 
Efterstrabere end sig selv, da han veed, at en 
ligesaa uundgaaelig (Hiengield venter paa dem. 
Naar den reedelige Mand da gaaer fort paa 
den årlige Vei, hverken seer til Hsire eller 
Vensire, modtager den Lod af Lykke, Forsynet 
seer ham tienligst, og beholder sin indvortes 
Fred uforstyrret; saa iiler den Snedige og 
den Rænkefulde, Misunderen, Forfslgeren, 
med starke Skridt til sin Fordarvelse, arver 
omsider Misfornoielse midt i Besiddelsen af sine 
Overflsdigheder, og enten ender sine Dage med 
Nag og Grammelse, eller med Ligegyldighed 
gaaer sin sidste Skiabne imsde, ubekymret om 
hvorledes hans Handlinger vil bllve betragtet, 
af Verdens og Menneskets evige Dommer. 

Elise. Men det er dog krankende for en 
årlig Mand, at see sine Bestræbelser miskiexdte 
hore sin Caracteer vanhadret, og trade ud 

fta 



Tidsfordriv. 

> fra en Bane paa hvilken hans Fortjenester 
satte ham. . ^ 

Lindor. Visselig maae han fole til Saa-
! ret. Vore Naturer have Fornemmelser som vi 
> ikke kan bedove, og den magtigste Fornuft kan 
> ikke afvcrrge de Indtryk som Fornærmelser og 
! Uretfærdigheder gior paa Ecnder; men Gaaret 
t kan larges, Hieltet tarveliges, SindetS For-

siyrr.lse bringes igien til Roelighed, ved Efter-
i tankens Raad, og lade den nuskiendte Maod, 
> oui han endog moisommelig maae vlrke sig frem 
> igiennem Tidens korte Span til UdodelighedS 
! lyksaliggiorende Formaal, triuniphere over alle-
»Svagheder. — Troe mig, bedste Pige! at det 
> ikkun er vor Indbildning der scrtter Livets stsrste  
> Gode i Hoihed og en glimrende Lykke. Menne« 
! sters sande Lyksalighed soger han i sin egen 
lBarm, i Fornoielighed, i Sindsroe, og en 
>god Samvittighed: og om han end crxllede paa 
? Ageren, og vcrddede sil Brod med sin neddryp-
k pende Sveed ssulde han dog ikke bytte med Fyrster 
l der savnede hine indvortes Beroeligelser. 

Elise. O du min «Veltænkende Lindor! 
.Himmelens Gud give dig Kraft til, at vedlige-
! holde dette adle Sindelav, sna vist som jeg da 
!vil agte mig det for den stsrste Livets Lyksalig-
!heder, at vare Eiere af dit Hierte; om jeg saa 
lsiulle deele mit Brod med dig i den laveste 
^Hytle og byde min Haand til at virke falleds 
tmed dig for LtvelS Ophold.  

Her 
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Her endtes deres Samtale, da Linkers for-
troelige Ven Alamon, kom ind i Kammeret, og 
stillede sig for dem med et udmærket gladAasyn, 
og hans Kiereste Iomfrue Laurette ved sin 
Haand. — Hvad nyt bringer du os? spurgte 
Lindor, jeg kan see paa dir Ansigt, der maae 
vare msdt dig noget behageligt. — O, min 
Ven! det fornsieligste jeg nogensinde kunne 
meddele dig. Her tog Alamon el Document 
op af sin Lomme, og leverede det til Lindor. 
L«s selv, sagde han, og tak med mig det For
syn som har serget for min kykke. — Lmdor 
aabner Documentet, og seer det er et Kaldsbrev 
for hans Ven, som gior ham til Prcrst for en 
vigtig Meenighed, ikkun fire Mule fra Hoved
staden. Der blev en almindelig Gl«de. Om
favnelser paa Omfavnelser, huldrige Venssabs 
Kys, vexlede fra Mund til Mund, og Ala» 
»non fortalte nu hvor uformodentlig denne Lykke 
var falden i hans Lod, endog uden at have 
dristet sig til at fsge den. Jeg faaer i Morges 
Bud fra Grev Edelschiold, sagde han, at jeg i 
Eftermiddag maatte komme til ham. Jeg ind
finder mig i hans Hotel, og bliver indladt i 
hans Kabinet. Han modtager mig med sin 
sædvanlige Godhed, og bkgegner mig som en 
Ven. Jeg har en fornoielig Tidende at forkyn
de Dem, sagde Greven; Fyrsten vil afiegge 
Dem med et Prasstekald, naar han i Forveien 
kunne vide det var efter Deres Snsse. Han 
har, foruden hvad jeg hür kunnet sagt ham om 

Deres 
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Deres personlige Fortienester, Hort saa meget 
got om Dem, at han har befalet mig, at sporge 
Dem, om Sognekaldet i kan tilfredsstille 
Deres Ansse? — Naadigste Herre! svarede 
jeg, det er en storre Lykke end jeg nogensinde 
torde vove at ssge om. — Det maae De ikke 
sige, sagde Greven. Jeg kiender Dem fra saa 
retskaffen en Gide, og Deres Ven Hr. Lindor, 
har givet mig saa fordeelagtige Vidnesbyrd, om 
Deres Caracteer, at jeg vilde have handlet 
troeloS imod Dyden og min egen OverbevnS-
ning, om jeg havde nagtet mig for at anbefale 
dem i Fyrstens Pndest. Hans Durchleutighed, 
glader sig inderlig naar han kan see Embederne, 
saavel de geistlige som de verdslige forsynede 
med duelige og fortiente Mcrnd, og jeg stylder 
ham den Troessab at nudersoge hvor jeg kan, 
Deres Caracteer og Fortienester, der onsse sig 
befordrede; og saa vidt jeg da hidtil har kun
net virke, til vårdige Subjekters Forfremmelse, 
har jeg endnu aldrig anbefalet een, som jeg 
skulle angre at have talt for. — De vilde alt» 
saa fole sig lykkelig kiere Hr. Alamon! om De 
kunne imodtage det ovenanforte Pra?stekald?— 
Uudsigelig lykkelig, Deres Exelience! svarede 
jeg, befaler De da, at jeg ssal indkomme med 
min Anssgning derom? — Det er unsdvendigt 
sagde Greven, da Kaldet allerede er Dem til
tænkt, og Deres Kaldsbrev udstcrdt, som jeg 
herved paa Fyrstens Degne har den Fornyelse 
at overlevere Dem. — Her paa rakte han »mg 

det, 
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d e t ,  o g  s n s s e d e  m i g  t i l  L y k k e .  —  O ,  m i t »  L i n »  

d o r !  j e g  k a n  u m u e l i g  b e s t r i v e  d i g  m i n  G l a d e /  

e l l e r  f o r r a l l e  d i g  m i n e  F o l e l s e r .  J e g  f o r l o d  d e n  

v å r d i g e  o g  a d e l m o d i g e  M i n i s t e r ,  m e d  e t  H i e r t e  

f y l d t  a f  T a k n e m m e l i g h e d ,  o g  s n s t e d e ,  a t  a l l e  

T r o n e r  i  V e r d e n ,  b l e v e  b e s i d d e v e  a f  s a a  r e t s i n 

d i g e ,  f a a  v e l t a n k e n d e  F y r s t e r ,  o g  o m r i n g e t  a f  

s a a  a d l e ,  t r o e  o g  r e t s s a f n e  M a n d ,  s o m  G r e v  

E d e l s c h i o l d .  

E t  s a a  b e h a g e l i g t  O p t r i n ,  k u n n e  n u  i k k e  

o n d e t  e n d  s a t t e  d e m  a l l e  i  e n  f o l e n d e  G l a d e .  

D e r  b l e v  s e n d t  V u d  t i l P h i l a m o n  o g  h a n s  K o n e ,  

s o m  o g  h o r t e  t i l  d e n n e  o p r i g t i g e  V e n n e k r e d s ,  d e  

k o m ;  m a n  f o r k y n d t e  d e m  A l a m o n s  L y k k e ,  o g  

d e r e s  D e e l t a g e l s e  i  s a m m e ,  v a r  l k k e  m i n d r e  

v a r m ,  e n d  a l l e  d e  a n d r e  V e n n e r s .  

S a a  k a n  j e g  d a ,  s a g d e  L t n d o r ,  h a v e  d e n  

f o r o n s s t e  G l a d e ,  a t  d u ,  m i n  t r o e  A l a m o n !  k a n  

p a a  G u d s  V e g n e ,  f o r e e n e  m i g  m e d  m i n  E l i s e .  

J e g  o p s a t t e r  m e d  F o r n o i e l s e  B r o l i l u p s d a g e n  t i l  

d i n  O r d i n a t i o n  o g  Z n d s a t t e l s e  e r  o v e r s i a a e t .  —  

O g  h v i l k e n  F o r n o i e l s e  k u n n e  v a r e  m i g  k i e r e r e !  

svarede A l a m o n ,  j e g  h a a b e r  i k k e  d e r  s t a l  m e d «  

g a a e  m e r e  e n d  z a  4  U g e r ,  d a  j e g  v i l  b l i v e  s a d t  

i  S t a n d  d e r t i l .  

T i d e n  g i k  n u  b e h a g e l i g  p a a  a l l e  S i d e r .  D e  

z  U g e r  f o r l o b ,  o g  A l a m o n  e r  i n d s a t  i  s i t  E m 

b e d e .  L i n d o r s  B r o l l u p  b l e v  h o l d t  o t t e n d e  D a 

g e n  d e r p a a ,  e f t e r  d e n  F o r f f r i v t  h a n  o g  E l l s e  v a r  

b l e v e n  e n i g e  om. A l a m o n  f o r r e t t e d e  V i e l s e n ,  

i  F o r s a m l i n g e n  a f  s « l l e d s  V e n n e r ,  og d e n  a d l e  
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G r e v e  a f  E d e l s c h i o l d ,  s o m  t i l l i g e  v a r  o v e r v æ 

r e n d e ,  v g  b l e v  e t  V i d n e .  t » l  e n  S c e n e ,  s o m  

k u n  J e v n h e d ,  T a r v e l i g h e d  o g  s a n d  V e n s t a b  k a n  

o p v t t s e .  .  i  

L i n d o r  o g  E l i s e  h a v e  n u  t a g e t  h v e r a n d r e  i  

d e n  f u l d k o m n e s t e  B e s i d d e l s e ,  o g  n y d e  n u  d e t  l y k 

s a l i g s t e  Z E q r e s t a b ,  s o r d i  K i e r l i g h e d  o g  H o i a g t e l s e  

e r  d e  s t o r k e  B a a n d ,  d e r  v e d l i g e h o l d e r  d e r e s  

H e n g i v e n h e d  f o r  h v e r a n d r e ,  o g  f o r s k a f f e r  d e m  

m a n g e  s a n d e  G l i d e r ,  s o m  a l d r i g  k i e n d e s ,  m i n 

d r e  n y d e s  i  d e  S E g t e s t a b e r ,  h v o r  O e s h a r m o n i e  

i  G e m y t t e r n e ,  M o d e  -  F o r t i e l s e r ,  A d s p r e d e l s e s «  

G l a d e r ,  F o r a n d r i n g s - L y s t e r ,  b e m æ g t i g e r  s i s  

H i e r t e r n e .  E t  h a l v t  A a r  d e r e f t e r ,  h a v d e  h a n  

d e n  F o r n v i e l s e  t i l l i g e m e d  s i n  K o n e ,  a t  b i v a a n e  

A l a m o n s  B r o l l u p  m e d  s i n  L a u r e t t e ,  a t  s e e  d e m  

b e g g e  l  d e n  o n s t f u l d e s t e  F o r f a t n i n g ,  o g  m e d  d e t  

h u l d r i g s t e  V e n s t a b  a t  l y k o n s t e  d e m ;  P h i l a m o n  

o g  h a n s K o n e ,  s o m  o g s a a  v a r e t i l s t a d e ,  t o g e  d e n  

f u l d k o m n e s t e  D e e l  i  d e n n e  g l a d e  S c e n e ,  o g  h v a d  

i k k e  V e n s k a b e t  s o r  v a r  d e m  v i g t i g ,  s a a  b l e v  

d e t  d e m  n u ;  j a ,  m e d  O p r i g t i g h e d s  h e l l i g e  o g  

u b e d r a g e l i g e  S e g l ,  s t a d f æ s t e d e  d e  d e t  m e l l e m  

h v e r a n d r e ,  i  d e  « d l e s t e o g  t v e r s u l d e s t e O m f a v n e l 

s e r ;  o g  H a r m o n i e n  k l a n g  f r a  V e n s t a b s - S l r k e l e n  

s o m  b e v i d n e d e ,  a t  h e l l i g t ,  j a  s a l i g t  e r  V e n s t a b  

p a a  J o r d e n ,  n a a r  d e t  n a r e s  0 5  v e d l i g e h o l d e s  

m e d  d e n  v a r m e  R e e d e l i g h e d  s o m  d e t t e .  —  D e  

f ^ r l o d e  n u  h v e r a n d r e  i  g l a d  h e n g i v n e  H e n r y k 

k e l s e r ,  o g  m e d  t u s i n d e  L y k s n s t n i n g e r  f o r  h v e r a n 

d r e s  V e l ,  b e g a v e  s i g  h v e r  t i l  s i n  V i r k e k r e d s .  

Vy DereS 
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Deres Dage paa al le  Tider  vidnede om, 
at  Venstab,  saa misbrugt  og vankadret  det  
end findes paa Jorden,  kan finde Sted,  mell t 'm 
l igesolende Personer,  naar  kun de Pl igter  lagt ,  
tages som Venner skylde hinanden,  naar  ve 
venskabelige Forbindelser  ere rensede fra  For
dommes og Miskiendelses drabende Ukiud,  og 
Undskyldning,  -Oveibtrrelse,  Mildhed og Til» 
givelse,  overstet ter  al le  Ekrobeligheds Feil .  
Man have kun stedse den 5anke for  Sme,  ar  det  
er  Menneske mod Mennefte der  handler ,  a l  Li
vets  uskyldigste og redeligste Handlinger ere 
ufuldkomne,  og at  vi  forst  mellem Kredse af  
Aander kan udfore de her  b gyndle Venskabs-
Scener,  med den Fuldkommenhed vi  her  onste,  
vg da forsi  smage dels  sode Veigiorcnheds Frug« 
ter ,  i  deres heele Fylde.  — O da,  Venstab! 
da blive du ogsaa mig hel l ig,  og elhvert  Biom-
sier  som er  udsprungen af  tzorbindeljen mellem 
lmg og mine mange hensovede sande Venner,  lade 
»nig nyde dets  Frugcer,  under en he. l  gere 
Sotstraale,  i  et  herl igere Cum.i ,  i  en fuiskom« 
tneu Verden! — Men nok herom z ku > faa 
ktender Venssabs heft ige Natur ,  og sande V^rd,  
og fcrrre soger a t  vedligeholde og nyile  det .  !i.  i>. 'c  s  
Adspredelser ,  Egennytte,  SErgierr i^hed og tu» 
sinde menneskelige Svagheder t i l lader  det  ikke.  

Lindor gik nu frem med heldige skridt  paa 
s i n  Bane.  og sparede ingen Moie,  for  a t  danne 
sin hoie Eleve t i l  den fuldkomneste Prmds.  
H a n  giorde h a m  ;s«r  opmærksom paa Mennelke,  

p!lg« 
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p l i g t e r n e ,  oq v i i s t e  h a m  h v o r i  h a n s  Fortrinlig
h e d  b e s t o d  :  i k k e  d e r i ,  a t  v a r e  f e d t  f i l  a t  a r v e  e t  

F y r s t e d ø m m e  o g  a r  b l i v e  e t  F o l k s  B e h e r s k e r e :  

m e n  d e r i ,  a t  k a n  f o r e g i k  d e t  t  d y d i g e  o g  r e t ?  

f æ r d i g e  H a n d l i n g e r .  H a n  b l e v  v e d  a t  f s r e  

h a m  o m  f r a  e n  V i r k s o m h e d s  S i r k e l  t i l  e n  a n 

d e n ,  f o r  a l  t i e n d e  N r n . , d d r i f t e r n e  t i l  s i n  S t a t s  

s a n d e  F l o r ;  h a n  l i g e s o m  f r e m s t i l l e d e  f o r  h a n s  

f o r s t e n d e  O > e ,  d e n  h e e i e  S t a t s  F o r f a t n i n g ,  l o v  

h a m  k , g e  i n d  i  d e n n e  v i g t i g e  M a s c h i n e ,  o g  v i s t e  

h a m  d e  M a t t q e  t u s i n d e  H i u l ,  s o m  f o r e e n e  s i g  f o r  

a t  s - i l t e  d e n  i  B e v æ g e l s e  t i l  d e t  A l m i n d e l i g e s  

G a v n .  H a n  b e t y d e d e  h a m ,  h v o r  v i g t i g t  d e t  

m i n d s t e  H i u l  v a r  m e d  d e t  s t o r s t e ,  f o r  a t  v i r k e  

t i l  d e t  h e e l e s  F u l d k o m m e n h e d ,  o g  a t  d e n  r i n g e «  

s i e  D r l v e f i e r ,  v a r  s a a  n o d v e i l d i g  s o m  d e n  s t s r s t e .  

H a n  g i o r d e  ham o p m c r r k s o m  paa O r d e n e n ,  i  
h v i l k e n  a l l e  T i n g  gaae, og at  u d e n  d e n n e  O r 

d e n ,  v i l d e  D l r k e r n e ,  de s t s r s t e  m e d  de m i n d s t e ,  

f r a  M a n d e n  i  K a b i n e t t e t  t i l  ham d e r  s n i t r e r  

T r a e h a - l e  f o r  S k o e m a g e r e n ,  g e r a a d e  i  s a a  u l y k s a 

l i g  e t  V l l d e r e d e ,  a t  heele S t a t s v a l d e t ,  o m s i d e r  

v i l d e  b l , v e  u n d e r k a s t e t  d e n  u o v e r v i n d e l i g s t e  A f 

m a g t ,  f o r  a t  s t y r e  R o r e t  m e d  N y t t e .  N e s t  efter  
d i s s e  K u n d s t a b e r  l e d s a g e d e  Lindor sin h s i e  D i s c i 

p e l ,  om i  F æ d r e n e l a n d s  -  H i s t o r i e n ,  lod ham 
t t k e  a l l e n e  U r r e  a t  k c e n d e  d e  L a n d e  h a n  engang 
s k u l d e  f s r e  Zepteret over,  o g  h v e r  P r o v i n d s e S  

F o r d e e l e  og M a n g l e r ,  m e n  e n d o g  d e  Midler ,  
ved h v i l k e  hine k u n n e  b e f o r d r e s  o g  disse afhiel« 
p e s ;  men han giorde s i g  endog Umage,  for  a t  

Vy 2 op,  
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oplyse ham om Folke -  Caracteren,  om Natio
nens Espri t ,  der  al t id bl iver  nodvendig for  en 
Fyrste al  k-ende,  for  a t  lempe sig ef ter  Folkels  
TUboiel tghed efrer  dets  Naturs og Forstands ÄEv-
ve,  a! t  for  a t  kunne udfore sine fornuft ige Beflut-
t i lnger mere med Folkets  B' .efald end ved noget  
Magrsprog,  hvilket  kun sol ler  Gr«ndser for  
Folket lU id ,  svcrkker dets  Kierl ighed,  dels  vi l l ige 
Lydighed,  og ffaber omsider en Lunkenhed i  
Gemytterne,  som adst i l ler  Folket  saa ofte f ra  
Regenten,  og scrt ter  en GrKndse der .  hvor den 
noieste Foreening bor vcrre hel l ig.  Endelig for
te  han sinPrinds t i lKundssab om Lovene,  g,orde 
dem ordentl ig t i l  e t  Studium for ham; vusie 
ham hvor nodvendige de vare for  Fyrster  a t  t ien
de,  forklarede ham Aarsagerne saavel  t i l  Straf
fenes Forst iel l ighed,  som Straffenes Nodvendig,  
hed;  under denne Veilcdning sorssmte han ikke 
a t  glsre ham opmærksom paa,  hvor stemte de 
vare efter  National  Caracteren,  og at  ikkun Ti
dernes Forandring,  Oplysningernes Frem
gang,  giorde det  fornodenr,  enten ar  forandre 
el ler  gandste at  omssabe dem, naar  Folkelyksa-
l igheden udfordrer  det ;  mcn at  den fornemste 
Punkt  var  deres Haandthcrvelse,  uden Persons 
Anseelse,  hvorved de gisres hell ige for  Folket  og 
gavnende for  Staten.  

Lindor havde den sande Glcrde,  a t  see den 
unge Prinds ikke al leue med Lyst  a t  hore ham, 
men endog med udmærket  Iver ,  at  folge hans 
L«rdvmme.,  Men de Mssguge ved Hoffet ,  lag

de 
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de og Marke t i l  Prindsens Tilboi 'el ighed,  t i l  a t  
folge Lindors Princips.  Man begynder a t  
frygte fo r  Folgern?.  Man havde lange kiedet  
sig ved den gamle Fyrstes strenge Opin.rrkfoin-
hed paa Ret  og Skle l :  hans Iver  for  a t  befor
dre Rerstassenheden,  og hans vaagne Ame over 
enhvers Handlinger, der omgikkes ham: hvor 
kunde man nu elske enLarer ,  der  fo r te  enPrinds 
i  samme Spor  ? der  opdrog en Fyrste,  t i l  saa 
mange i  deres Oine unytt ige Kundskaber,  og 
holdt  ham fra de Gladxr,  i  hvilke man fsger a t  
lndsnaere de bedste? — Cabalen fodes,  dei!  
voxer op under  deres hemmeliqe Opdragelse/  
og ktndors Lykke begynder at  vakle.  

I  tre Aar udholdt  han dog Hofssolen,  oz 
vidste a t  snoe stg saaledes iniel lem Cabalspil-
lerne,  at  man maarre ynde ham, hvor nodig 
Man end vil le .  Nu da Prindsens L<rreaar  var  
lagt  t i lbage,  og han efter  stn Alder kunne tage 
i^crde i  f in Faders Conseil ,  me^e for  ar  hor«! 
hvorledes det  gik t i l  med Statsbestyrelsen,  end 
for  at  give sin Stemme,-  thi  dert i l  l roede Fa
deren ham i5ke moden nok,  forend han havde 
samler stg nogle Aars Erfaringer:  nu var  da 
alsaa og Vindo?s Lcrreembede forbi ,  og man troe» 
de Hamar blive aUeediger fra  Hoffet ,  og af lagt  
med en Pension:  men den gamle Fyrste gik med 
andre banker:  han vilde Lmdo» ffulde bl ive 
hos hansSsn,  for  dog at  have en paalidel tg 
Mand at  raadfsre fig med,  og t i t  den Ende,  da 
den unge Prinds fik sin Hofekat  for  f ig selv,  af-

Ay Z .  lagde 
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lagde Fyrsien ham med den LErespost at vaire 
Pnndsens Secretair og Hunshoomester. 

Tusinde gange hellere haooe Lindor seet sig 

aflagt med et lidet Embede uden for Hovedsta
den, helst i en Landvascns Stt'kU, hvordan saa 
meget mere kunne nyde det roelige og levne Liv, 
der siemniede saa meget med hans Tilboielig« 
hed, vg var saa gandste efter hans kiere Elises 

S nste.  
En Aftenstund da han var indbuden hos 

den vcrrdige Grev Edeisch-old, for at spise hos 
ham, fortæller Greven ham Fyrstens Tanker. 
Ja. sagde han, jeg har endog den Fornsielse at 
berette d^m, at det har behaget hans Durchleul-g-
hed, at kalde Dem til Huushovmesier og Secre» 
tair hos den unge. Prinds. De veed han stal 
have sin egen Hofetat, og Fyrsten har ikke fun
den nogen beqvemmere til delte Embede ens 

Den«. 
L i n d o r m  J e g  e r  hans Durchleutighed min 

inderlige Taksigelse ssyldig, for den Naade han 
beviser mig; men jeg frygter, Hr. Greve! — 
tillad nug at lale fortroel'g, — at jeg lkke lenge 
vil staae mig paa denne Post. 

G r e v e n .  O g  h v o r f o r  i k k e ,  j e g  t r o e r  D e  e r  
den fuldkommen voxen; ja jeg anseer denne 
Charge saa meget mere passende for Dem, svin 
De ikke aUene er k iendt  og e l f fe t  a f  Prmdsen,  
men har endog hans heele Hierte. — Sug nug, 
hvorledes stulle Fyrsten paa en for ham og Dem 
vcrrdigere Maabe, vise at han ssisnner paa De

res 
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res oq Duelighed? oq desuden min kiere 
Hr Linser!  hv^r manqe Venner have de lkk5 
erhverv, ' !  vei> Hoffer? 

L > n  d o r .  Hr Gieve! Til lad mig:  Sige 
De mig oet le  af  eaen Overbev' isning? 

G r e v e n  I  sandhed gior  j e g  saa,  De 
har joaldria  fo>r eni  andet ,  kiere ?>ndor.  

L i n d  o r .  I  g  h a r  g i o r t  d e t  t i l  m i n  L E r e ,  
ikke a t  f o r t i e n e  »ogens U v e n s t a b ,  m e n  H^fva-
nerne t i l lader  n e i d e »  O v e r m a n d e n ,  a t  stanke 
den r ingere '^eciei  t  sir  Venstab:  han kan vise 
ham en overordentl ig ? .s i ighed,  som synes at  
robe d e  v e n s t a b e l i g s t e  Forbindelser ,  men de for« 
svinde soin vrrest  i  sanime ^iebllk de ere vnste ' ;  
sr lv endog i  ven yngste Kammerjunkers Sine,  
stnl le  jeg niaastee kunne vcrre en l i l le  foragtel ig 
Person, dersom vi knnne see ham i  Hiertet,  og 

ingen taler  al l igevel  et  funere,  crdlere o g  vensta-
keUaere >?prog end han.  I  saadan Tone erHof-
sproqer siemr,  ar  der  horer  maastee Aarhundrede 
t i l  a t  forandre den.  Hvor Vane og indbildte For
tr in herster ,  der  bl iver  gierne den crdleste Men« 
neste Caracteer  trakteret  ined Letsindighed.  

G r e v e n .  L a v  o s  i k k e  f o r n c r r m e  n o g e n  v e d  
vor Dom, min gode Lmdor!  der  glves dog 
Undtagelse.  

L l n d o r .  G a n d s t e  v i s t ,  H r .  G r e v e !  D e  er 
selv naadige Herre,  en Mand,  der l  a l le  Hen
seender er  ubesmit tet  af  den farl ige Smigersyge.  
Gom De vliser  sig,  saa er  De) men hvoraf  kom
mer det  i  De har Urrr  a t  t iende Verden,  at  

Ny 4 s«tle  
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s^kte P r i i s  p a a  M e n n e s k e l i g h e d e n ,  o g  s i e d s e  svet  
s i g  i  a t  v c r r e  s t o r  d e r ,  h v o r  D y d e n  a l d r i g  r s d -

m e r .  D e r e s  F o r s t a n d  o g  H i e r l e  f o l g e s  a l t i d  

m e d  h v e r a n d r e ,  D e  k u n n e  a l d r i g  u d f o r e  d e »  

e e n e s  R a a d  u d e n  d e l  a n d e t s  B i e f a l d .  J e g  v i l  

L i l s t a a e  d e r  g i v e s  f i e r e ,  l i g e s a a  E d e l  o g  v e l t æ n 

k e n d e ;  j e g  h a r  m a n g e  P r s v e r  d e r p a a ;  m e n  d e n  

a l m i n d e l i g e  H o b ,  H r .  G r e v e !  a f  D e r e s S t a n d ,  

h v o r  l i d e n  A n l e d n i n g  g i v e s  d e n  t i l  a t  s t u d e r e  

d e n . V i d e n j r a b ,  s o m  g i o r  d e m  d e r e s  m e d f o d t e  

F o r t r i n  g a n d s t e  u m i s k i e n d t e !  D e r e s  O p d r a 

g e l s e ,  I d e e r n e  d e r  i n d p r c r n d t e s  d e m  u n d e r  d e n 

n e ,  V e d l i g e h o l d e l s e n  a f  e n  V æ r d i g h e d ,  d e  e n d 

n u  i k k e  t i e n d e r ,  s o m  d e  t r o e ,  N a t u r e n  u m i d d e l 

b a r  h a r  s k l e n k e t  d e m  f o r  d e n  o v r i g e  s t o r e  H o b  a f  

d e r e s  m a n g e  t u s i n d e  B r o d r e ,  d i s s e  s v a g e ,  d i s s e  

f o r f æ n g e l i g e  P r m c i p e r ,  g i o r A d e l s u n r n g d e n  u b e -

q v e m ,  t i l  a t  t i e n d e  e n t e n  s i g  s e l v  e l i e r  Menne-
s t e t ,  e l l e r  d e n  m e n n e s k e l i g e  N a t u r s  s a n d e  

R a n g ;  o g  a r v e  d e  n u  t i l l i g e  R i g d o m m e ,  s o m  

l a d e r  d e m  n y d e  L i v e t s  H e r l i g h e d e r ,  v e d  b l o t  a t  

f r e m b y d e  d e m ,  o g  u d e n  d e t  v l  k a l d e  F o r h v e r v e l s e ,  

h v o r  a f m æ g t i g  e r  n u  F o r s t a n d e n  m o d  d e n  r o d -

f a s t e d e  I n d b i l d n i n g ,  s o m  i m m e r  k u n  m a l e r  

d e m  s i n e  s v a g e  B i l l e d e r  f o r  S i n e ,  a l l e n e  f o r  a t  

s m g r e  d e r e s  F o r t r i n ,  o g  f o r s g e  d e r e s  F o r f i n «  

H e l t g h e d !  — Men lad d e m  f r a  U n g d o m m e n  a n -

f o r e s  t l l  H a n d l i n g e r  s o m  i  d e n  r i g t i g s t e  F o r 

s t a n d  a d l e r  M e n n e s t e t ;  l a d  d e m  s o m  h a v e  s a a  

s t o r t  e t  F o r s p r i n g  f o r  d e r e s  m a n g e  B r o d r e ,  u d ,  

mcrrke s i g  i  Vtdenstaber og med disse fort iene sig 
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det  Navn de er  fodt  med;  o da,  Hr.  Greve! 
da vU de kunne forciene sig den Hoiagtelse,  vi  
nu blot  af  Vane viise dem, og ingen stul le  vi tse 
dem den storre end jeg — men 

G r e v e n .  Men det  bor vi  kunne haabe i  
en Tidsalder ,  da Oplysninger tra?nger nu saa 
si<rrk frem, at der Vilser endog den Ringeste 
Grcrndse Ek ie l ie t  inel lem den falste  og sande 
LEre;  th i  j ?g er  eenig med dem, at  det  for-
t ien te  ?^de lsnavu,  ikke forhverves ved den blot
te  Fodsel ,  men ved Handlinger,  ved en Toen-
kemaade,  der  bcr rc r  Dyds og Fornuf tens Prcrg/  
og l igesom disse er  Stemplet  paa den sande 
Adelsmand,  saa er  ÄEdelmodighed og Menneste« 
kierl ighed,  de Zirater ,  der  vidner om en hoiere 
fort ient  Rang,  end den -Ordener og Baand 
kan give.  ^ 

L i n d o r .  O ,  H r .  G r e v e !  h v o r  t a l e  D e  
Deres Caracter  vcrrdig!  og hvilken LEre er  De 
Deres Stand,  da jeg vced at  Deres Handlin
ger svarer  t i l  Deres Tale.  

G r e v e n .  O g  G u d  l a d e  m i g  a l d r i g  t a l e  
andet  end hvad >cg tanker.  — Men det  var  
nu om Deres Forfremmelse vi  stul le  ta le .  
Hvorfor  omme de sig v c d  at  tage imod FyrsienS 
Tilbud? 

l i n d o r .  F o r d i  j e g  t r o e r  a t  k u n n e  v i i s e  m i n  
Fyrste den Pligt  j e g  ffylder  ham, i  en anden 
Cirkel  end den Hoffets  Miner indslut te .  Hvor 
langt  hel ler  onsscdc jeg mig — —> dog Hyr,  
siens Vil t te  den gielder  for  min.  Hans Retsin-

Vy 5 dig '  
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dighsd fordrer?ydighed afenhvertroeUndersaat, 
vg der han befaler mig at virke, der bor jeg 
gaae, naar jeg kun veed med mig selv, at jeg 
kan udrette hans SErende hvor jeg kommer. 

G r e v e n .  D e  v i l d e  s a g t  m i g  D e r e s  S n f f e ;  
betroe min det, min gode Lindor. Det vil vel 
ingen Forandring g>ore i  Fyrstens Beslutning. 

Men om han kunne giere dem lykkeligere, troe 

mig, han gierne vilde. 
L i n d o r .  J a ,  h v o r  m a n g e  P r s v e r  h a r  j e g  

ikke havt derpaa, Hr. Greve! men den Fyrsien 
glor lykkelig bor ikke misbruge hans Godhed, 
eller berove ham Leilighed til at viise sig sior og 
Kdelmodig mod andre. 

G r e v e u .  D e  v i l d e  a l ' s a a  f r a  H o f f e t ?  D e  
haver Lysi at nytte Deres Fadreland i en anden 
Kreds? Maaskee min gode Hr. Lindor! ved et 

Universitet? 
L i n d o r .  D e  g a a e r  s l c r r k  a n  p a a  m i g ,  H r .  

Greve! men hvad kan de andet have derunder 
end mit Del? hvad bor jeg holde dulgt for De« 
res crdle Hierte, som saa ofte har tilladt nug 
at tale fortrolig med; nu overbevnsi om at jeg 
intet vover, ved at sige mit Onsse, vil jeg og« 
saa denne Gang legge mit Hiertes Banker i 

Deres Sk.od. Fyrsten har mange ssionne Eg« 
ne blandt sine Domainer, som til ^kade for 
Staten, ikke ere saa opdyrkede som de kunde 
va?re. Iblandt andre, kiender jeg en Skovegn 
iscrr, som man i Almindelighed kalder stolle, 
fvrdi  den l igger saa gandske afsides fra  al  Land

brug,  
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brug,  og i  Afstand fra Stcrderne,  at  det  synes 
svin man ingen Lyst  har  havt  t i l  a t  kiende den 
noiere;  blandt  de eenfoldige Landboere,  har  
formodentl ig dens Navn meget  afholdt  dem, 
fra at  laere a t  k.ende den,  vt  veed hvad Over« 
troen endnu svrmaaer over mange i  de nngeste 
Stander.  Denne Skovegn,  ^>r.  Greve! kun» 
ne maastee komme kil  e t  vigt igere Brug og 
Gavn for Staten,  end v^d saaledes at  l igge 
ede og udyrker.  Og ingen kyst  hos mlg,  kan 
sal les  t  Ligning med den at  bl ive sadt  l  Dircs 
somhev med ar  opelste  ode og udyrkede Stader.  
Dersom der endnu maalle  behage hans Durch-
lcutighed,  at  overlade mig denne skovegn,  der  
udgior  omtrent  z  M'i le  i  Omkreds,  og i  Mul 
i  Giennemsiut  og overlade mig den raa de 
Vilkaar ,  at  jeg l  de forste Aarlnger,  saa lenge 
den endnu ikke var  fuld opdyrket ,  blev fr i taget  
for  Afgifr  deraf ,  men siden naar  den var  bragt  i  
Drif t ,  soarte de fyrstel ige Skatter ,  som deraf  
fordres l  Folge Retfærdigheds og B'Uigheds 
Regel:  men ar  Gledet  maalle  bl ive et  arvel igt  
Fast  for  mig og mine Arvinger.  

G r e v e n .  D e  f i n d e r  a l l s a a  k y s t  t i l  a t  v a r e  
Avlsmand,  min kin-e Lmdor!  og selv a t  opelste  
Dem en landlig Eiendom; men denne Lyst  kun» 
ne jo gierne foreenes med det  Embede Fyrsten 
kalder  Dem t i l .  og hvorfer  just  vcrige Dem en 
saa gandste udyrket  Egn,  Fyrsten har  mange 
landlige Stader,  som ere i  suls  Drif t ,  og som 
De selv veed forpagtes bort  t i l  en og anden,  de 

koste 
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koste dog mindre Besværlighed,  og De hssie 
sira .r  Frugten cif  Deres Msie.  

L i n d  o r .  M e n  i k k e  s a a  s s d e ,  i k k e  s a a  b e h a 
gel ige ,  som de der  fra  Begyndelsen af ,  have sig 
vor Fl id ar  takke.  Det  Trcre jeg selv planter ,  
den Jord som forste gang maae aabne si t  Sklsd 
for  at  tage imod Scrd af  mm Haand,  den 
Skov eller  Hauge,  hvis  forste Piantnmg og 
Anlcrg er  skeet  ved min Foranstal tning,  gisr  et  
langt  behageligere Indtryk paa Sindet ,  og 
ssienker os  en crdlere Glcrde end det  meget  f lo
rerende Landgods,  som er  taget  i  Besiddelse af  
Sla 'gt  efcer  Slcrgr ,  og svm vi  skylde Horfcedrene 
Tak for ,  der  haver beredt  al le  Ting magelig 
for  os.  

G r e v e n .  D e r e s  S n f f e ,  k i e r e L i n d o r !  s t a l  
jeg r igt ig nok forest i l le  hans Durchleutighed;  
men jeg frygter  Deres t i lkommende Embede ikke 
vi l  skienke dem megen T:d t i l  a t  ivsrksssl te  saa 
betydeligt  og vigt igt  et  Anlcrg.  Det  er  et  Ar,  
beide som fordrer  en Mands Nlrrvcrrelse,  me'  
gen Tid,  ja maastee mange Aars Moie,  betoenk 
det  vel  kiere Lindor.  

Her blev Samtalen ophcevet ,  ved en frem« 
med Ministers  Indtrædelse t i l  Greven,  som gav 
Lindor Anledning t i l  a t  forlade ham. 

Nogle Dage efcer  maatte  Lindor t i l t råde sin 
nye Post ,  og hvem der blev fornoiet  det  v<ir  
Prindsen,  som inderl ig elffede sin '^crrer;  men 
denne Kierl ighed lagde Grund t i l  LindorsFald,  
man kunne lkke taale en saa nsie Forbindelse 

i m e l -



T i d s f o r d r i v .  

imellem en privat Mand og den som en?ang 
stulle bl,ve bandets Fyrsten til  denne Forbin, 
delse kroede mange andre, med f»rrre Talenter 
endLindor, sig berettigede, og enhver af disse 
strcrbre derfor af yderste Krcrfter, faavel for at 
gisre denne deres Rival Fortrinet stridigt,  som 
> at overgaae den ene den anden i Smiger oz 
snedige Opfindelser. Lmdors Skrift,  om Fyr, 
siers Kald, havde giort ham ,ior i Fyrstens »Sine 
selv, intet var dem nn mere om at giore end at 
svcrkke baade den Cred.t han herfor havde erhver, 
vet sig, og de gode Holelser og Forfatter sanu 
me havde npvakr hos Fyrsten. 

Ukormodentlig bliver nu denne kandetS 
sande Fader syg, t. l  Sk.-k for de Retstame, 
vg tU hemmelig Fryd for de Nedrige ved 
hans Hvs; det Orebllk begyndte att meer og 
nuci al li^riine sig, da han for sidste gang skulle 
kaste et Kl.k paa velfert k.v, signe sit Folk og 
doe. I  disie sine sidste Dage lader han Lmdor 
kalde t. l  sig, takker ham endnu en gang, son, 
fyrste, ^a5er og Ven, for hans varme Om« 
hne og den Fliid han havde udvust .  Pr.ndscus 
Opdrageise: Pr.ndsen og Edelschiold, som var .  
mrrv^reude ved denne Hoitideilghed, kunne 
ikke jriule deres Fslelser men beundrede denne 
gode Fyrstes og Faders Retstaffcnhed. 

Endelig er,i .drede Fyrsten sig at Edelsch.^ld, 
havde engang fortalt ham, hvorledes x.ndor 
for ham havde yrrrer der Änste at komme fra 
Hvssct og bllve ansat ved landvæsenet, samt 

at 
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a t  h a n  i  S æ r d e l e s h e d  s n s t e d e  s i g  e n  S l a a s  

B e s i d d e l s e  a s  e t  v i s t  T e r r a i n  S k o v ;  A a r s a 

g e n  n l  d e t t e  O n s t e  v a r  e n  H e m m e l i g h e d ,  s o m  

L i n d o r  a l l e r i e  v i l l e  h a v e  s i «  f o r b e h o l d e n ,  o g  

d e t  v a r  a l d r i g  f a l d e n  F y r s i e n  i n d  a t  s p o r g e  

o m  A a r s a g e n ;  m e n ,  s o m  s a g t ,  F y r s t e n  e r i n 

d r e d e  s i g  n u  d e t t e  5 ' n d o r s  A ^ s t e ,  o g  b e f a «  

l e d e  s i n  S s n  o g  E d e l s c h r o l d  p a a  s i n e  V e g n e  

a t  o p f y l d e  s a m m e ,  d o g  i k k e  p a a  d e  V i l k o r  L m -

d o r s  B e s t e e d e n h c d  h a v d e  v e n t e t  d e t ,  n e m l i g :  

v e d  A r v e f a s t e ,  m e n  d e l  s t u l l e  o v e r l e v e r e s  h a m  t i l  

b e s t a n d i g  E l e n d o m ;  t h i  L i n d o r s  g o d e  H l e r t e  o g  

d y r k e d e  F o r s t a n d  g w r d e ,  a t  F y r s t e n  e l s t e d e  h a m  

s o m  e n  o m  o g  k l e r l ' a  , ^ a d e r  s i n  S o n ;  nu v e n v l e  

dcn d o e n d e  O l d i n g  s i g  l i l  P r t n d f t n ,  a n b e f a l e d e  

h a m  L t n d o r s  V e n s k a b ,  s o m  e t  K l e n o d i e ,  h a n  

a l d r i g  b u r d e  g i v e  f l p  p a a .  " H e r ,  s a g d e  h a n ,  

e n  d o e n d e  H a d e r s  s i d s i e  R o s t !  V ' g n g  e r  di t  

K a l d  s o m  M e n n e s t e ,  og s o m  B o r g e r ,  e n d n u  v i g 

t i g e r e  s o m  F y r s t e !  h v e r  g a n g  d u  t a n k e r  d i g  s e l v  

s o m  R e g e n t ,  t a n k  d i g  d a  o g s a a  h v o r  s t o r e  o g  

m a n g f o l d i g e  d i n e  P l i g t e r  e r e  m o d  d i n e  M e d b o r -

g e r e  a f  h v i l k e  d u  e r  d e n  f o r s t e ;  s t y e  S m n g e r  

som e n  F u r i e ,  e i s t  S a n d h e d  s o m  e n  G u d !  s t a r k  

vg l y d e l i g  v a r e  S a m v i t t i g h e d e n s  S t e m m e  l  d i t  

u n g e  H i e r t e !  a l d r i g  p r o v e  d u  p a a  at  d o v e  d e n .  

d e t  v i l  k o m m e  t i l  a t  s t a a e  i  d i n  H a a n d  a t  g i o r e  

m a n g e  t u s i n d e  l y k k e l i g e  o g  u l y k s a l i g e ' .  H e l d  s t a l  

f o l g e  dig ' ,  s a l i g ,  i n d e r l i g  F r y d  s t a l  b l w e  d i n  

k o d ,  om du gisr  det  fors te ,  F o r a g t ,  ( S ? k r a . k  o g  

Qval stal forfslge dig, vm du vover paa det  
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sidste!  l r r  og elss  Evelschiold,  som forcient  
Mand vg god Borger!  ar  og elst  Linvor svm 
din Ungdrms Ledsager,  som d 'n Manddoms 
Ven og Raadgiver!  hi in store Dag kommer! 
den kommer vist!  og dn stal  giore Regnstab! o,  
a t  du da kunne sige:  mit  Lands Bsrn,  har  jeg 
strabtatgiore lykkelige!  jeg har  varet  saa qod,  
som mine menneffel lge ?Ev.ier  har  vi l let  t i l ladt  
det  Lev vel ,  min 5o„! ar  Dyden og vine 
Pl inter ,  og el«? dm Broder som d«g selv.  "  
Trar  og mat >ank nu Venne elstvardige Regent  
ned l  s in Seng,  st i l le  og hengiven udpustede han 
si t  s idste Aandednrt ,  og Taarene i  hans tre 
Venners O>ne var  hans sidste Lovtale.  Den 
Retstafnes Roes tolkes ,kke ved Ord 

Dette vigt ige Dsdsfalo,  og den unge Fyr,  
sies cucradelse t . l  Regimentet ,  maatle  naturi ia ,  
vi is  gisre store Forandringer ved Hosset ;  men 
jeg v, l  her  kun berore de vigt igste,  dem som have 
Indflydelse paa vor Lmdorste Historie .  De„ 
gamle Greve af  Edelsch-old gik af  med Pension 
og opnaaede si t  Anste.  Hoffet  havde nu intet  
mere,  som kunne indtage ham. Hans gamle 
Velynder,  den udodelige Fyrste,  som havde i  
sna mange Aar st ienket  ham sit  V-nssab,  sin 
F^ltroel ighed,  gaaet  ham ti l  Udode-
>>gl)ei)v Land.  Roelig nu at  kunne nyde sine 
sidste Dage,  det  var  Edelschiolds eeneste At-
traae Han havde den Glade at  see sin Son 
yndet  af  den unge Fyrste,  see ham sadr paa ^n 
Post  der  giorde ham ZLre,  og ved at  vare Ret

staf-
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siassenheden t roe kunne giere ham elsset  af  al te  
Redelige og nu overladende Staten og Fyr
sten i  den store Albestyreres Varetsgt ,  forlader 
den årl ige Edelschiold Hoffet ,  og begiver sig t i l  
et l i l le  Landgods, som laae ikke mange Miile  fra  
hoveds taden ,  og som t i l hene  ham, for  a t  efter
tanke sir Livs Vandel, tcrnke Gavn op for Fæ

drelandet, og ved sine faa gode Venner, at 

ved l i geho lde  den afdode Fyrs ies  faderl ige T<rnke,  
maade og a ' rvcrrdige Bestræbelse for  almeentVel.  

Lindor vedblev at  bestyre Gecreiairembedet  
hos den unge Fyrste,  da Hnushovmesterembe,  
det  der  t i l l ige var  ham betroet ,  i  Fyrstens 
P r i n d s e l i g e  Aar,  ophorte ved hans Til trædelse 
t i l  R e g i e r i n g e n ;  som nu,  under Tit tel  af  Hof-
marchal  var  overdraget  t i l  den unge Greve af  
E v e l s c h i o l d .  I  fuldkommen et  Aar gik al t ing efter  
Qnste,  og som det  var  gaaet  t  den gamle Fyr,  
stes Tid;  der  herstede fremdeles en Fortroel lg.  
hed imellen Fyrsten,  Edelschiold og Lindor,  som 
var  magelos,  og som dog med megen Forsigt ig,  
hed blev vust ,  for  ikke a t  vpvakke Misundelser ,  
el ler  Mistamkeligheder.  Men Cabalis ten har  
fine Speidere,  jom giennemforsser  al le  Udgange 
t i l  denne tredobbelte  Forrroel ighed;  man gwr 
Opdagelser , '  man scrt tes  i  Frygt ,  Lmdor bl iver  
i  h i i n e  Svages Sine,  der beregner ^ornencstee 
e f t e r  Ahner,  en farl ig Person;  nu^n har  vel  
,nange Aar erkiendt  ham for et  ^  ̂  "  
en ung Prinds ikke burde have for  megen 
gang med,  for .  ei  a t  faae Smene ftr  s tmk op,  
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-  men man troede,  han havde forandret  sin Tcrnke-
nmaade,  og taget  Part ie  med dem, overbeviis t  
oom, at  man kommer mgen Dej  med den rene-
' is ie  Fvrnuft  og strcrngeste Dyd,  og at  det te  
nmaalte  nok HoMolen have lcrr t  ham; nien de 
»rfaredc det  Modsatte;  de bleve vaer ,  a t  Llvdor 
kun .vrede for  Sandhed,  Dyd og Ret ,  ved.  

ibleo al  i^rmpe mod vrange Ideer ,  mod ut idigt  
Fortr in,  Ranqsyge,  indbildt  Hader;  og hvad 
Mnver da,  at  han nu blev Formaalet  for  deres 
Korfolgelfer? 

Det  var  a l t saa  saare  naturl igt ,  og man bes 
ly,ver  kun at  k,ende l .det  kt t  Hofl  vet ,  for  a t  ind.  
-ce,  a l  Handl«,  og Tcrn^ e m a a d e ,  som og haus 

?vkke,  Mviai te  paadrage ham manges MlSgunst  
^  > g  /<or o!^el!e Manqe v a r  han for  ung,  
l .ndre kunde ikke taale ham,  fordi  han ved 

' i ine Hkr.vter  havde aflagt  talende Prsver vaa 
^Duelighed,  Indsigt  o g  udbredte Kundffader,  
«voraf d.sse hans Modftan^re besad saa  saare  

c a a .  H-rt. l  kom. a t  f lere t roede sig l .ge 
zerett. gede  t . I  den Plads  hos Horsten,  ban nu 

?e  !cd:>, fandt s ig  a lksaa  fornar««ede ved 

->ans Forfremmelse: og .  da  Fam.l.en almindel ig  

i)g(r  ,  Candlöatens fejiflagne Forvent-

Inhal te  han nodvendcg have niange  

:7  t? - 'nne!  nnod s ig ,  ved enhver dej l ighed 

"«d?,  o« ,  >^ue! lg t ,  a t  siyrre ham,  e l ler  i  det  

n u n d s i e  at  f a a e  h a m  f r a  Hoffet  
^tndor,  lom t i l  al le  Tider  handlede over 

- ! ' . i?stemmende med Pligt  og samvit t ighed,  og,  
^  ̂  paa  
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xaa akle gode Mennessers Viis, stedse dsmde 
mildt om andre, e,nese ej det mindste af 
deres Ondstab, som dog den Mistænkelige 
ved fiere Lejligheder vilde have sporet. 

Til samme Tid ansattes en ny Eavaleeri 
den gamle Grev Edelschivld's Sled. Denne 
var ung, endnu tildeeis uansiukken af Hof-
smitten, og lod til, i sig seiv at vcrre egegod: 
dog ikke fuldkommen fri for adelige Fordomme. 
Ved sit indtagende Äcrsen blev han indeu 
kort Forstens Yndling, og ved sin Ievnalder 
med Forsten vandt han hans hele Fortrolighed. 
Denne, som nu i H-siortens Glncnmg bliver 
en meget vigt.g Person, den, som Skjebnen 
waaffee hasde udseet som et Middel t.l nsrm-si 
at sormaae Lindor til at forlade Hvss-t, sor at 
forebygge hans Fald, ville vi kalde 

Rorsten som nu var »jj Aar gammel, sselde, 
uaatet al Overflsdigh?d, dog en >omhed, ec 
Afsavn. For at ashjeipe dette Savn, og 
gisre sig ßn jordiste Lyksalighed fuld. 
kommen, som muelig, agtede han Naboe
forstens Datter. Hun var god, hendes ^er, 
l.shed varm, reen og usvlgei.g til hendeS 
Mand. — Ved sin huldrige Godhed vidste 
dun ganffe at indrage Forstens Hjerte; smaae 
Ungdoms og Ubesindigheds Svagheder, ,om 
hos en Fsrste,  der  a ldr ig mangler  Evne tli  
enhver T i lbs je l igheds Ti l f redst i l !e l ,e,  wege 
naturlige og tilgivelige; men »tkige hvs hâ n 
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ofte kunne anrette ubodelig Skade, hele Familiers 
Undergang, vidste hun ved fin medfobteGodhed, 
lU stsrste sE.re for hendeS Hjerte, at raade Bod 
paa. — Hvilken Mand, han vsre Forste 
paa Thronen, eller Vvgter ved Vejleedet, kau 
ikke Kjer lig bed, den crgte Kjerlighed, be
tvinge! — Kierlighed er hoieste Grad ak 
mcnnesselig Lyksalighed. — En el»?ende Mand 
eller Kone overvinder mandigen for hinanden 
enhver Kare, enhver Besværlighed, selv klvs-
fa>en ^). Det meest ntaminede Naturmen» 
Nelle kan i Kjerligdeds Ledebaand fores, hvor» 
hen dct skal v.rre. — Sa,,a?nge der g.veS 
M:nne1?er, bliver Kjerl gbed Hoveddrivfjederen 
i  alle mennesselige Handlinger. — Med Mod 
i Brystet gaaer Hellen t Gtrid, naar hanS 
El»?te anioorer ham tkl Heltedaad, t»l Tap, 
perhcd (,?>sndt med Opoffrelse af hendeS 
e»?en ^invSroe —). Han.S L,v afhænger gansse 
af hense: hvad hun vi«, det sseer. —- O, 
^oncr, bvilkeo kykke, hvilket Held, men og 
hviil,.!? lliykke, hvilket Uheld kunne I udbrede 
k de! hu„slige Liv. — Men, for at tomme 
til vor Llndor »gjen. 

t^elv kindor'Z Fortjenester bleve ikke 
ubemirrkcde af  Forst inden.  Forstens udmsrs 

3  j  2 keve 

Herpaa rr  Adelaide er  fremlvsende Ex,mpel  i  
Slukio. l lek La Perouse af A.  v.  Rohcbue.  
hv.s  Ovrrs^telse kan laf tS i  Aftenpost ,n 17^9 
f r a  N o .  8  — i z .  
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kede Gunst og Naade imod Lindor, gjorde 
hende opmærksom paa ham. Gom den, der 
selv besad Forstand og Indsigter, indsaae hun let-
tel'g Lindor's fremlysende Kundskaber. Hun 
holdt hele Timer underholdende og larenge Sam» 
,aier med ham; og hendeS Gemahls Ven 
var nu og fuldkommen hendes. — Den un-
ge Forste, som til sine Tider var meget al
vorlig, forekom Fsrfiit-den i deres 5>Lgttjkabs 
Begyndelse, da deres Gemytter endnu ikke 
kjendt? hinanden, som misfornsjet; herved vat« 
tes meget Naturlig eu eisser KonesUroe. Hun 
overvejede alt paa sin Side, og fandt sig ssyldfri. 
Venstab og Tillid aabnede hendes Hjerte tor 
Lmdor, som den der havde va-ret Forstens Ung
domsleder, og nsje maatte kjende hans Llden-
staber. Hun fandt og hos ham den fulde Trost, 
som varmeste, meeft dceltagende Venssab ene 

kunde ssjenke. — Q Venffab, saligste Gavn Z — 
At have en Ven, som d.ler Vee og Vel med 
mig, ved hvis Gide jeg nyser Livets Beha' 
gel.gheder dobbelr; men ved hvis G'de jeg 
vgsaa kan udtomme min Kummer, min Smerte, 
og finde Trost — er en sand himmels? Glade. 
At have en Ven, som kjender m-ne Lidenska
ber, som kan afholde mig fra vsdle Hand, 

linger, som retter mig, naar jeg fejler, 
gier mig opmærksom paa mine Fejltrin, 

mine Svagheder — o, at have en saadan 

Ven, er vigtigt, er vcerdt at s«tte Prils paa^ 
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I  Eenrum samtalde Fersten ofte med 
Milfonr om Lindor 'S Indsigter,  udbredte Kund-
staber og Ho»tjenester.  Ofte foresti lde han 
ham, hvorlunde han ene havde Lindor at  takke 
for sine gode bibragte Grundsalningtr ,  for 
enhver vus og avet Daad. han udsvede.  

Oer.ne overvalles RocS, dette varme, 
ubrodeltge Veustab hvs en Forste for en 
Uadel»g, uiaalte naturl«gviis vagge en AdelS, 
mands Opmærksomhed, der let tel ig,  efter  Hof.  
vanen, kunde vare gaaen over t i l  Misgunst,  
ja endog t i l  Had. — Dog lod han stg ej  marke 
med del mindste;  han derimod yndte Lindor,  

s fordi  Forste»,  yndte ham, »ndglk saagar Venskab 
> med ham; og fundt og virkelig i  Lindor en 

Mand, som fuldkommen fortjende FsrstenS 
Pndest  og Gersmmelfe.  Dog lange,  meget 

c lange forblev Lindor hiin Grundsalning tro,  
j  som han yllrede for den brave Grev Edelschiold,  
-da denne fvrstkkrede ham, at  han ved sin als  
imindells,  yndede Opforfel  besad manges Venstad 
Zved Hostet .  — I,g har stedse gjort  mig 
'der t i l  en LEee, sagde han,  »kke ar fort jene 
"nogens Uvenssab; men Hofvanen ttUader sjel-
»Zden, jaare sjelden Ooermanden, at skjenke den 
i t ingere Lrtjcnl stt  Venstab: han kan vise ham 
^overordentl ig Hoflighed, som synes at  robe 
de meest  venskabelige Forbindelser;  men de 

.^forsvinde som oftest  i  sammeSjebltk,  de vises — 
>Dog i denne vor Hofcavsleer troede Lindor, 

- vor 
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vor gode Lindor,  efter nogen Omgang st  have 
fundet en Undtagelse fra sin Slutning. Meget 
ofte bessgde han Lindor 's  Huus,  ogsaa Elise s  
yndige,  tækkelige Voesen og gode Skabning 
grundsa?stede ikke l idet  Venskabet.  -— Elise,  
som et Monster paa Dyd. vakde endog megew 
Misundelse bland! henves eget Kisn.  — Selv 
Lastens Ssn ell  r  Datter maa ofte t i lstaae 
Dydens umiSkjendelige Fortrin.  - -  O Dyd, 
Skaberens ustateert igs Gave! Til  alle Tider,  
selv i  forste Oldtid var Du Menneskets stsrste,  
meesi  udmaerkende Zur! — Den Lastefulde 
var t i l  al le Tider en Gjensiand for de bedre 
Menneskers Foragt.  Gelv Hedningene,  som 
ingen Fordring kunde glore paa fim Opdra« 
ge' .se,  dyrkede og srede dog Dyden. — Enhver,  
som havde tabt ZEre og Dyd, v.ir  udelnkt 
fra de bedre Menneskers Samqvem. For 
ni?rv«rende Ted kjender man hartad,  desvserre,  
kun Dyden af Navn. Den flyer som oftest  
Paladserne,  opholder sig almindelig blande 
lavere Gtsndi-r ,  som her i  vor Lindor 's  
Hjem. 

Milfont 's  Befsg i  Lindor 's  HuuS bleve 
al t  hyppigere,  Benskabet al t  fastere,  og For
troligheden saastor,  som kan t trnkes imellem 
Brodre.  

Lindor,  som endnu var unggivt,  ogdaglig 
var Vidne t i l  utroe,  ulykkelige ZEgtetkaber,  
tsar fra Konernes S ide,  ved Hoffet ,  jyntes 

paa 
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paa eengang, i en «lykkelig Stund, at blive 
en vis Lunkenhed vaer bos Elise. Allfor 
overilende gtk denne forudfattede Miöranke 
over til  en ulykkelig Iversyge: thl L>nsor, 
som allerede havde havt noksom Prsve p«a 
Elises usvigelige Troskab vg Hengivcnhed, 
burde have vcrret langsommere til  at formo-
ve sligt. — 

Narrens indbildte Lykke er undertiden 
snsseligere, end den fornuftige Mands sande 
Lyksalighed. — Virkelig; jo mere man elfter 
en Kone, destomindre forvisser kan man vare 
em at eli?es tgjen. kindor syntes, som sagt, 
at blive en Ekye af Koldsindighed vaer i  
Elises Ajne; selv i de Kjertcgn, hun over» 
sisdtg viisoe ham, troede han, at spore 
Kjedsommelighed. Denne gruesunme, jeg tor 
endog hos Llndor kalde den ubessjede, Mis
tanke styrrede ham i den strcrkkUigste Sinds-
uroe. — Elise, den omme Elise mærkede 
det snart, og log fuldtommen Deel deri. 
Llndor, den svage kindor, stedse vcd enhver, 
endog deu mindste Lejlighed alt mere bekræftet 
»sin ulykkelige M'stanke; og, langtfra at söge 
den Oplysning, Elise synteS at onsse, flyer 
h«n meget mere enhver Lejlighed til  at tale med 
hende. De meest heldige Udteyk skulle ikte 
v«re istand, til at beskrive den beklagelige 
stilling, hvori denne omfindtlige Kone befandt 
sig- Iv  mere hun ssgde at  indsee sine 

Sejl, 
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Fejl/  desto sisrre fandt hun si» Uskyldighed: 
det  er  i  denne Tilstand, at  et  Hjer tes Tab 
is«r er ssr«tkeligt .  Hun var  af den Tanke, 
at  en Medbejlerske var Aarsag i  hendes Ulykke; 
hun sogde at  underrettes derom: al  Umage 
var omsonst.  Mange Koner trssies,  naar 
deres Forfængelighed ,kke krcenkes;  men for 
et  Hjer te ,  som Elise s ,  var denne Trost  uti l-
str«kkeltg.  Hun fraholdt sig rmsten alle de 
faa Samqvem, hvori  hun var vant at  komme. 
Ktsjende Sammenkomster,  langtfra ar  op-
Wuntre hende, forsgede kun endmere hendeS 
Tungsind; hendes eneste bedrsveligs TUflutzt  
var,  at  underholde s i g  seiv med sine Plager.  
Endelig gjorde hun s ikker  R e g n i n g  jpaa .Milfont,  
som hun agtede meget hozt,  og beslut tede,  ved 
Lejl ighed at  betroe sig t i l  ham, for ved ham 
at  fremlokke Hemmeligheden af hendes Mand. 

Imidlert id mcerker dog Lmdor ingen 
ny Gjensiand, hvoraf hun var fangen; han 
misurnker hende da blot  for en Fornsdenhed 
t i l  Forandring,  og benne Mistanke allene 
er Ulykke nok for et  solende Hjerte.  Endelig 
danner han sig en Plan,  mindre ny,  end 
besynverlig;  og,  for at  «varkss?tle den,  kager 
han sin Tilf lugt t i l  sin Ven, Milfont.  

Modens Fruentimmers Dag var ncrppe 

til Ende: Klokken var sex om Morgenen: 

Milfont vaagner ved sin Vens Rsst .  Hvad? 
— Lmdor,  min Den, saa t idlig? Dette dit  

Lessg 
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Oelsa gisr mig uroeiig. Er noget Ubehageligt  
hamdet Dig? — Nej, min Vcn, efter An
seende er mgen Ulykke endnu hcrndet mig; 
men man kan lkke domme om Ulykken, ude«? 
efter Gielens Tilstand. Dog, forend jeg 
siger Dig mxre herom, tilsvarg mig ved vort 
gjensidige Dei-issab, at Du vil glore det, jeg 
anmoder D>g om. — I g tilsværger D'g, 
min k ,ere Llndor, og denne Eed er en Hevn 
for en Den over en fornærmende Tvlvl. — 
Velan! rilgiv mig den Hakttzhed, hvori jeg 
er Hestedt. Hor m,g: Ou veed, jeg elskerElise 
hartad lit Tilbedelse, og var stedse elsket lgjen. 
Hvor ofre har Du ikke seer min Lyksalighed l  hen
des Sje? Dette smukke Redstad dette Folelsens 
Spejgl, syn.es for evig at f .rjikkre mig mm ?yk-
1 Uighed. Ach, Mrlsonr, dlsse øjeblikke vare altfor 
behagel ige  til  at kunne bl ive  varige. De ere  nu 
og forsvundne. — Hvad? pindor? drn Rsne, 
Elise, urro? Nej, MUfont; forgjeves har 
jkg sogt -L)verbeviisning: seg lader hendes 
Dyd vederfares Ret; men — Maaj?ee jeg 
derfor skulde vcrre mindre ulykkelig. — Naar 
Holelsen er Bevcrqgrunden til  Fornojelsen, 
ltlller man sig lerrelig ved det, man ikke l^ii« 
gere hojtagter.  Det er hendes synbare Kold« 
sindighed allene, som foraarsager mig alle mine 
Piager; uden at  forringe min Agte lse ,  opliver 
den min Kierlighed, vg j,g veed rkkc, om den 

ikke saagar foroger den? — Tjen rmg da i 
det 
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det Forsat ,  jeg har fattet .  Det er bist ,  at  
af  alle,  som bessge vort  Huus,  er Du de» 
eneste,  som Elise is«r har vsrdiget fin Til l id og 
Agtelse.  Vel Hundredegange har jeg hsrt  hends 
lade dine Fortjenester vederfares Ret,  og at  
fornsje sig ved dit  Selskab. Du maa fcrt te 
Prsve paa at  forfsre hende. Dersom det 
ikke lykkes Dig,  stal  jeg angerfuld kaste mig for 
Elise 's  Fsdder.  Gkeer det  derimod, stal  fort jent 
Foragt snart  treste mig.  Men jeg forudseer 
Sit  Svar:  dette Skjelmerie fortsrner Dig! 
men betcent dog derhoS, at  det  -kke längere er 
Skjelmerie,  naar det  kommer an paa at  
t jene Venstab i  en t i l ladelig Sag.  

Miifont,  alle hans Foresti l l inger »agtede,  
blev nsdt t i l  at  give efter for sin VensPhanrasie.  
Gelvsamme Dag kom han t i l  Lmder.  Han var 
mere mild,  mere agtsom, end sædvanlig,  hoS Elise.  
Hun fornsjede sig derover;  og,  da hun tcenkde 
paa sit  Fors«t,  at  betroe sig t i l  Milfont,  blev 
hun saameget mere rort  ved den Agt,  han 
fortrinlig vnsde hende. Lindsr mcerkede det ,  og 
hanS Bestræbelse,  at  stjule sin Forvirring,  
gjorde ham end mere tankefuld.  

Aarstiden var stisn,  en behagelig AftenS 
friste,  milde Luft  indbod t i l  en Spadseretour.  
Milfont foreslog dcn; Elise,  den styldfri  
Elise,  modtager den. Lindor,  under et  ube
tydeligt  Paastud,  vegrer sig for at  fslge med. 
Elise msdsiger ikke deüe Lindor 'S Afsiag; 

kunde 
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kunde hun vel og finde en gunstigere Lejlighed 
-til at tale frit med Mtlfonl? — De toge 
! derpaa Afsseed, og gik. 

KorgjeveS paastaaer man, at helbredes 
l for Kjerlighcd, ved at bestrabe sig for, ikke 

at hsjtagle den, man elsker. Sindor var 
forsikkret om fin DenS Redelighed; men han 

! troer, allerede at see Elise give efter for 
Miifont'6 forfsrisse Kjerlighed. Denne grue-
somine Mistanke fordobbler hans forvirring: 
allerede fortryder han denne hsjst farlige Prove. 
Han snster nu, aldrig at have fattet dette 
bedrsvelige Forsat. 

Imidlertid naaede Milfont og Elise 
Indgangen til Slotshaven. Dette sande 
Theater for Urimeligheder synteS at vare dereS 
Tanker tll storste Hindring. I Sandhed, Stoj 
er allene Ven af Selskaber efter Moden, hvor 
Adspredelse spiller den fornemste Rotte. Mil
font og Elise havde vigtigere Ting at tanke paa. 
De kom til Spadseregangen moraliserende: 
de afhandlede det saa gamle og altid ny 
SpsrgSmaal: "Hvad det bedste Snffe er. 
Mennestet kan giore?« — Elise paastod, at 
den sande Lyksalighed bestod i at kunne läse 
i Hjerterne. Denne Tanke var overeensstem-
mende med hendeS Tilstand Jo, Hr. Milfont, 
sagde hun, at läse i Hjerterne, det, ene 
det stulde gisre mig lykkelig.— Hn glim» 
rende Lykke gisr ofte dens Ulykke, som nyder 

« den. 
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den. Gom en Blind modtager han de Karesser,  
man ov^erflsdig gier ham: mislcenker han ikke 
al t id,  at  hans Lykke er  Aarsagen derti l? 
En Mand af en varig Sundhed stulde,  det  
er  sandt,  intet  have behov; men, s«t  endos^ 
han var ri ig,  ssuide han da ikke enten i  Kjerl ig-
hed eller  Venstab ligesaavel udsattes for at  
bltve bedragen, som en anden? og disse ere 
Sielens Punfler,  som anfægte os meest!  — 
En Anden vilde snste,  at  forudsee det  Til« 
kommende; delte Snste/  opfyldt ,  stulde gisre 
ham saa ri ig,  som han vilde;  det  skulde endog 
lade ham nyde e» fuldkommen Gundhed; 
men han skulde t i l l ige forudsee en elstet  Fa
ders,  Moders,  Kjerestes eller  Koncs Dsd, en 
Vens,  sin egen: og denne ulykkelige Kundstab 
stulde al lene gisre hanS Ulykke. — Derimod 
ved at  kunne lcefe i  Hjertere,  og der kun 
at  l«se det  N^rv^rende. ,  skulde farbinde mig 
fastere t i l  en Gjenstand, hvis Tsnkemaade 
var overeenssiemVeTde med min; kom jeg t i l  
at  m i s h a g s  ham, stulde jeg i  hans Hjerte 
see Aarsagen t i l  hans Utrostab.  Jeg stulde 
forssge Midler,  jeg stulde underlege disseS 
Vlrkning, og ved at  bruge dem, som gjorde 
den bedste foronstte Virkning, stulde jeg t i i  «lle 
Tider vcere lykkelig.  Jeg stulde lkke l .«se en utro 
t i lkommende Tid:  hvllken Fornsjelse stulde 
jeg ikke ogsaa fsle i  mine Venners Valg? 
Hvor sjelden, men hvo? behagelig er lkke d<r-

H?S 
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lhoS den Forsikring,  at  gode,  «delmodige 
.<?jele tage Deel i  vor Lykfe,  for vor egen 
)Ekyld! — F. Ex. kjere Hr Milfonr,  jeg troer 
ar  De er min Ven; men jeg skulde faae 

--Overbevlisntng derom, min Agtelse skulde 
derved stige,  mit  Venskab blive fastere,  og 

^ disse vpho/ede Kelelser skulde ikke l idet  forege 
-min Lyksalighed. 

Ack, Frue Lindor! svarede Milfont,  har 
?Oe denne Lundffab behov, for ar  overty-
Zdcs t i l  Ovrrbevusnmg om. m»n Hengiven« 
i hed? Endog Fastet  selv,  De g,or,  sat-
>ter niin Delikat ,  sse i  den Henseende i  Opror,  
!»g bestemmer mig t i l  at  dtfalde der.  Hvormange 
.  uiykkeilge Hjercer.  som maaskee ikke fort jene,  at  
»vare det ,  vilde De da ikke s«e? Skulde vel 
s ved dette saa omme Syn en Ejel ,  som De-
. reS, forblive rolig? N-j ,  bedste Frue kindor,  
!De selv stulde l ide med disse.  — I?g vil  an,  
s fere Dem selv ri l  Exempel:  Skabt,  s«m De 
er,  t i t  at  indgive en Koielse,  som man med 

tMsje skjuler,  og som man doz ikke kan udrydde; 
!hvorledeS vilde De udhosde ar fee,  at  De 
? skulle vare Aarsag t i l  en Medskabnings U-ok-
!ke? En Mandsperson, som De agler,  for 
jhvilken De endog har Venstab,  stulde b-.-e 
n sit  fslende Hjerte den hastigste,  den smv'este 
'Ajerl ighed, uden mindste Haab, om nogei.sinse 
>al blive lykkelig.  — Hvilken Folelse »ldeD? pro» 
we? — Det er sandt,  jeg vilse beklage han,.  — 

Velan,  
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V?lan, «dle Frue Lindor,  beklag da mig.  — 
Ja,  TUul af V n kan ikke vcrre nok for mit  
Hjerte.  Smukke Frue Lindor,  fra de:  Ajeblik,  
Lindor fremstil lede mig for Dem, t i lbad jeg Dem. 
Vanen at  see Dem forsgede kun min Fslel-
ses Heftighed, og vel tusindegange stod jeg 
i  Tvivl Det er nok, Hr.  Milfont;  en 
Mand, der handler saa v^sentl i^ imod fin 
Ben, fortjener ikke,  at  m^n beklager ham. 
Jey elfter  Lindor;  - -  han ssal  ul  alle Tider 
vsre n»ig kjcr;  og denne Tiistaaelse er  nok, 
t i l  at  besvare deres Fordringer.  — Elise,  
l igesaa forundret ,  som fortvivlet  over en saa uven
tet  Erklcering,  og som helst  onssede,  at  afbryde en 
Samtale,  der saalidet  behagede h-nde,  forlod 
derpaa Haven, dog hele Vejen ledsaget af  
Milfont,  og i i lde t i l  si t  Hjem. 

Lindor,  forundret  over en saa hastig 
Tilbagekomst,  spurgde om Aarsagen, og str«bde 
at  lcese den i  Milfonts Sjne.  Elise,  under 
Paaskud af en stoerk Hovedpine,  som fordrede 
Rolighed, gik paa sit Kamer, og overgav sig 
der t i l  bit tre Bekymringer.  

Velan,  siger Lindor t i l  sin Ven, siig 
mig min Skjebne! — Din Skjebne er,  at  v«re 
den meest lykkelige Mand paa Jorden. — 
Ach, kjeresie Milfont, Du> sne Du stjenkernng 
paa ny Livet.  Ja,  sdle El i se ,  snart  stal  
Du igjen see din Linder fo r  dine Fsdder.  
Han flal  bede Dig om den Tilgivelse,  son,  
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han hartad ikke fortjener; men fiig mig, kjere 
»Ven, stig mig da snart alt/ hvad der er fo-
> refalder imellem Dig og hende. Milfont 

fortaller alt,  beder Lindor, at aabenbare Elise 
> alt,  og gaaer derpaa bort. 

Lindor haster t i l  Elise s Darelse. Hun 
var nasten ubkvageilg, vg nedstyrtet i  dybeste 
Sorg. Lindor kastede sig for hendeS Fodder, 
tog jhendes Haand, og trykde den fast r 
sine. Elise, sagde han til hende, Du seer 
her en G.'rafssyldig;  men en Strafskyldig, som 
aldrig har opbvrt at elske Dig. Ja, en altfor 
sior Kjerligh^d har snarere foraarsaget min 
Ulykke. Jeg har troet, ar Du var koldsindig 
imod mig; denne ulykkelige Mistanke har 
bevirket min Plage,  oa udentvivl ogsaa l) in;  
min MiSfornojelfe maa bave fornarmet Dig. 
— Jeg fortjener ingen Tilgivelse —. — »Men 
Elise er «delmodig: ,r altfor lykkelig, 
dersom Elise endnu «tster mig. — 

Hvilken uventer Forandring! hvilket Sje-
blik for en k,erlig Kone. — Za, kjereste 
tindor, svareoe Elise haftig, denne henri
vende Overrasselse kommer mig til  at glemme 
alle Mine Gjenvoroigdrder. Pligt er for ec 

Hjerte kun et indbildt Vasen: ved at udvalge 
en Mand, har jeg troet ar faae en E stcr, 
en Den; og hartad troede jeg, igjen at dave radc 
disse dyrebare Navne hos D»g! ikke at tilgiv-
D»g, var kun al straffe mig selv. Ach, ieg er 

da 
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da fuldkommen lykkelig! raabde Lindor,  og 
kastede sig i  Elises Arme. Andres Uvenstab 
siger mtg kan l idet ,  naar jeg kun har din 
Kjerlighsd.  — 

Hvor lyksaligt  er SEgteffab,  naar Kj-r-
l ighsd s iaaer  ved Sets  Gide. 

Eft r  disse lykkelige S,ebl:kkk, hvor en altfor 
v i rksom Zslelse betager TalknS Brug ,  siger 
Llndcr tU Elise: E!M Kone, jcg vü a'ore Dig 

en Tilstaaelse:  jeg ffyider din RoUghed eg 
min Vens TEre den. Denne T'waaeise er 
en Erstatning for din forna-nn^de Del katesse: 

Min Den har tal t  t i l  D-g om Kjeil ighed. 
Vel,  det var imod hans V'l l ie:  det  var  ene 
efter min Anmodning, og allene fo r  at prove 
dit Hjerte. Denne fsrnsrmellge M.stanke 

fort  ener ikke en saa em Tilgivelse:  og ieg 
foler nu alrfor vel min utilgivelige F?j!:  dine 

Bebrejdelser stulle aldrig l igne de n,  jeg  gwr 
mig selv:  m e n  erindre Dig ?erkos,  at  Du o' . ler:de 
har  t i lgivet  mig.  — Lindor Ou »ccüer m g i  
Forundring! dog er jeg narved Udsoning c«a 
jeg intet  sjner i  dette Skridt ,  uden e" .V.jer-
ügheds Forblindelse,  bragt t i l  Fsnv'vielse;  
isj ,-  er  al lene fortrydelig over,  at  saa ugyldi
ge Bevæggrunde kunde bestemme Dig .  Men 
Milfsnt 's  Opforsel  forundrer mig langt m r?.  
Milfont,  din Ven, vgsaa min,  burde han 
ikke bedre kjende mig? — Mittsnr u-o^acce 
sig lKnge, vg' forst  ved b-siand.ge Gemftr 
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csaa min <?org overgav han sig.  — Hvi un, 
oerrettede han mig da ikke hellere vm din 
Bekymring, og der Forsat ,  Du davde saltet? — 
Her er ene i  et Tilfalde,  svm dette,  hvor man 

» an,  hvor man maae bedrage en Ven, for 
.nd bedre al t jene ham. Burde han virkelig 

ZSge at forfore mig? — Hvilkeu str-rkkeiig 
lvolle;  — Men, hvordan dct end er,  m.n Elise,  

-eg b-der D'g.  t i lgiv han» for min Skyld! — 
'Ielan,  min Den: men jeg fordrer doa Vilkaar:  
I)u har nn sal  Kjerl»ghed paa P<-sve,  D« 
wa nu og prsve Venskab. Ansti l  D:g 

'  l i?nt ,  som endnu ikke ganske ev 
l»rediullet  ved den fsrste Prsve,  forvre af  
im, som et VenfiadsdevuS, at  han stal  fort ,  

»l t-  sin Holle:  jeg ssal  da vise mig mindre 
' rcrng: og vl stukle fee,  om han virkelig er  
l in Ven. 

Lindor,  fem den, der var forvisset  om 
Nilfonr,  smulde ved d e t t e  Elrse 'S Forscrt? 

s u n d e  ikke negle h e n d e  denne r i n g e  F y l <  

'stgiorelse; hg» ,^vede vende alt. Man vlt 
^t .>?ee s inde k u n  l i t e n  ? E d e l m o d i g h e d  i  d e t t e  

! l i s e  6 K o r s t a g ;  n u n  s e l v  de b e d s t e  H j e r t e r  

lnne l a a r e  ler ,  naar Egenkjer l ighed s a a r e s ,  

^ g a a e  e e n  e l l e r  anten S v a g h e d ,  og man i n d s e e r  

U, at en A^vaggrund, stärkere end den, al 
^eve Milfonl'6 Ver.ssab, bragde E^ise hertil. 

Miifonr fselde imidlertid selv, al vi alle 
"fedes en v«s kyst ti, at ville hehage. Ha« 

A « » Lflt t» 

-
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eftertKnkcr,  han bliver tankefuld.  El  fe S 
Gvar,  da han talde t i l  hende om Kjerl 'uhed, 
satte hans egen Kjerlighed l  Opror.  pan 
docer hende,  og hore r  heade .mod sin V-Me. 
AUerede rier  Venstabct:  delte saa omme V.n,  
t^ab,  sem Egennytte aldrig ha^ 
kslne.  giver efter for denne sidste Preve.  Min
der fol^r en ^orvirriag,  hvorti l  han söge? 
Aarsaaen: og han finder den snar!.  ^  
siedse nservarende for ham. Hendes Zorslaud, 
lndtagende V^len og tækkelige Skabning vl- .soe :  
sig nu for ham i klareste tys,  og han ender med .  
ctt  Misunde sin Ven. 5ans  ̂ !vdeb^del^ gav < 
ham imidlert id endnu Ziranter,  ! l t  at  ,sge 
hvS Eltse;  men Seite bedrovtl tge Sndsel,  wm..  
ofre n«eve lykkes unod den, der cr  foragtelig, ,  
° ' -r  S °d«-n° °Yb.-°.  

-  «»»'«« w'«d- Mi. ,  
ud-n s.n D>d-!«Uzh°^ °»V«°st-be-

Dag i>-r  Mi l f -v«  - i l  

9indor omfavner ham, fsrer ham ttl  su 
b n . °s w" R«p«- °a° O. -aa°. b°r. 
^ n.i°  i s° ->r ,  f ° .  > 'g '  i s i -° - - f° '  

„I EUft, -s'-ri-nkd- den Pr-v-, Du 
t- t  h -°  ra°^ Ska,  j .« sig-D>g 
L n.  m .  Hj-. ' -  kan >-k- u-!-S m.° d.» .  

' mm Evaghid' 0» s» r > s « °  P i s v t N ,  
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fornojet  over en Kaprice,  so?n saameget s m i g «  

rede ban<5 kg?t Haab, l c d ,  som han med M?:e 
gav efter for sin Vens Anmodn:ng, samtyk-
de dog omsider h a n s  B e q i l r r i n g ,  og begav 
s i g  t i l  Elise,  med dct tvungne og ssrbsdig-
hedsfulde Udseende, som øjnene steds.« imod, 
fige.  — Elise lader,  som r?rr  herover,  
d o r s  l f r a v i r r e l s e  e r  h e n d e s  S p t t  g u n s t i g :  

hun g i o r  M i l f o n t  Bcbrejdesser:  m e n  a l l  ,  e n  

5 o n e ,  l o i n  s i ) N : s  a t  o p m u n t r e  h a m  r i l  a r  f o r -

>  t j e n e  f l e r e .  K / e r l l g h e d  o g  e r  g r ^ n d s e l s s t  H a a b  

g l i m r e d e  i  O i l s o n t ' S  S j n e ,  e g  E l i s e  saae 
d t r v e d  s i n  T r i u m p h  a ? a d  i m s d e .  N o g l e  i n d -

!  b u d n e  P e r s o n e r  k o m  n u ,  s e r  a t  s p i s e  t > !  M i d d a g .  

M a n  g a a e r  n e d  l  S p i s e s a l e n .  E l i s e  gav 
M i l f o n r  H a a n d e n ;  h a n  l r y k d e  d e n  o m r :  h u n  

b e s v a r e d e  h a m  i k k e :  m e n  l o d  h a m  g i s r e  d e t .  

M a a l t i d e t  v a r  b e h a g e l i g t .  G l æ d e n ,  s o m  

f p i s l ' d e  i  E l i f e ' s  m i n d s t e  H a n d l i n g e r ,  d e e l t e s  

> a '  ^ ' « c r s t e r n e ,  o g  L i n d o r  n o )  d e n  i s a e r  d o b b e l t .  

> M i l s o n l  b u r d e  h a v e  k u n n e t  l a > s e  s i n  U l y k k e  i  

l s i n  V e n  S  A n s i g t ;  m e n  h a n  v a r  a l t f o r  b e s t j e f -

t t i g e t  m e d  E l i s e .  H a n  f o r e s t o g  S e l s k a b e t ,  a t  

t t i l b t i n g e  t t  p a r  D a g e  p a a  h a n s  k a n d g o d s ,  

l s o m  k u n  k a a e  c n  T i m e S  R e j s e  f r a  B y e n :  m a n  

i i m o d r a g e r  I n d b y S e l z c n ,  c g  R e j s e n  b e s t e m m i s  

t t l l  n a s t e  D a g .  

L m d o r  l o d  E l i s e  l o v e  s i g ,  at ende Pro
v e n  f o r  O a s e n  v a r  t i l e n d e .  <?ai»iingSstedet 

itt l  A f r e j s e n  b l e v  b e s t e m t  a t  vare hoS h a m .  

A c ,  a  2  A e n -
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V e n n e r n e  s a m l e d e s ,  o g s a a  M i l f o n t  k o m .  E l i s e  

j a l d e  k u »  m e d A j n e n e »  m e n  d i j s e  v a r e  s a a  m e g e t  

m e r e  v e l t a l e n d e :  m e d  M u n t e r h e d  f o r k y n d t e  d e  

O p t r i n e t s  O p l o s n i n g .  M i l f o n t ,  s o m  t r o e d e  

s i n  L n k k e  v l s  l c r n g d e s  k u n  e f t e r  e n  h e m m e 

l ig  S a m t a l e  m e d  E i - s e .  E t  k o s t b a r t ,  v e l t i l l a v e t  

M a a l t . d  p a a d r o g  M U f o n c  b a a d e  B e r s m m e l s e  o g  

B e b r e j d e l s e r .  N o g l e  p r o p o n e r e d e  d e r p a a  S p i l l e 

b o r d e t  ;  M æ n g d e n  d e r i m o d  e n  K p a d s e r e l o u r .  H a 

v e n  s a m n i ^  l ^ e d ö  v a r  s m u k .  E f t e r a t  d e  a l l e  s a m l e d e  

h a v d e  g j e  r z n e m v a n d r e t  d e n ,  j l i l d t e  e n h v e r  s i g  

l i d t  e f t e r  U d l  f r a  K e t s t a b e t ö  s i o r e  H o b ,  o g  

b e s t j e f t t g c d e  s i g  m e d  a t  t a l e  o m  f o r s t j e l l i g e  T i n g .  

V l l f o n t ,  s o m  h a v d e  e n  m e r e  f o r n s j e l i g  

C s g  a t  t ^ n k e  p a a ,  h a v d e  s o r m a a e t  E l i s e ,  N l  

a t  s p a d s e r e  m e d  f i g .  L i d t  e f t e r  l i d t  k o m  d e  

i n d  l  e n  Å r g a n g ,  o g  h v i l e d e  f i g  h e r  p a a  e n  B w n k  

i  e n  l ' . d e n  G r o t t e ,  l c e t o m h K n g t  m e d  G r s n k .  

D a a c n  k a l d t e .  E f t e r  k o r t  T a u s h e d  u d b r e d  M i l «  

f o n t  s u t t e n d e :  O !  h v o r  f o r s i g t i g  j e g  e r !  ^  e t  

^ v a r t e e r ,  v l  h a v e  v c e r e t  h e r  e n e  t i l s a m m e n ,  h a r  

j e g  i k k e  n a v n e t  O r d e t  K j e r  l i g  h e d .  A c h ,  

s m u k k e ,  s s r t r y l l e n d e  F r u e  L m d o r !  s t a l  j e g  d a  a l t i d  

h a v e  s a a d a n  A g t  f o r  d e n  g r u m m e  S t i l t i e n h e d S  

K o v .  n l  h v i l k e n  D e  h a r  f o r d o n t l  » u g ?  ^  

M k l f s n t ,  f o r  M i « ,  f o r  D e r e s  e g e n  L y i k e s  H l y l d  

m a a  D e  d e t .  U n d e r t r y k  e n  L i d e n s k a b ,  s o m  j e g  

s t j e l v e r  v e d  a t  h s r e  t a l e  s m ,  o g  h v o r a f  F s ! -

g e r n e  k u n n e  b l i v e  s a a r e  b e d r s v e l i g e  f o r  o s  b e g g e .  

Wdle Frue Lindor! see inttt, uden m 
lykke
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lykkelig t i lkommende Tid i  min ?aush?d, mi» 
Troj?ab og Forsigtighed er Dem Borgen for 
al t .  — Men, stig mig,  Hr.  Milfont,  dersom jez 
foelde Gjenkjerl ighed, dersom jeg her t i lstod Dem 
det,  stulde De da endnu ikke vare sornojet? oz 
v loe De — fordre? Ja,  adle Frue vinder,  ja,  
jeg vilde forSre — alt ,  hvad den ommcste 
Kjerl ighed — Men, Lmdor er Deres Den! — 
Ja,  men er jeg mindre Deres? — Forresten 
er  hans Adfard unod Dem ligesaa grue« 
som, som imod mig selv — Hans Adfard? 
forklar Dem — Diio da,  adle Kone, at  
deres egen Mand, kun l idet  vardig en saa 
behagelig Kone, af  en ssrakkelig Mistanke 
har paalagt mig,  at  tale t i l  Dem om Kjerlig
hed, og salte Deres Hjerte paa Prsve.  — 
Han vidste ikke,  hvor lang Tid jeg hemmelig 
t i lbad Dem !  Hiunde Lejl igheden, t i l  at  sige Dem 
det,  vare mere gunstig? og har jeg gjort  
Ur,t ,  » a t  benytte mig deraf? kan De, kan 
endog han selv i  dette Tilfalde finde mig straf,  
styldig? — Det er udentvivl  at  vare det  
nundre.  Men hvad kunde tvinge Dem t i l ,  
dersom De elster mig saa hojt ,  som De siger,  
a l  jk/ule jaa lang Tid denne Hemmelighed for 
mig? Overalt ,  hvoraf ssal  jeg vide,  oni 
ikke al t  det ,  jeg horer,  selv Deres Fortrolighed, 
er  er inedigl  Vedrag, for ak salte mig paa Prsve? 
— SLdle Frue Lindor,  hvilke edelige Horsikkr.n^ 
ger fordrer De om mm ommeste Kjerl igheS? ^.eg 

vil  
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vil  aflægge dem her for Deres Fsdder;  tael!  — 
Jeg fordrer ingen, Hr.  Millont!  — Der er hsj  
Tid,  at  ophore med et  Spil ,  ssm faameget ydmy« 
p/r  mig: fat  andre Tankcr.  Jeg har kun v i l l e t  see,  
om Lindor kunde giere Regning paa sin Ven. 
Befrygt ikke,  at  jeg skal bringe ham plia andre 
Tanker,  jeg stulde kun derved bedrove ham. Jeg 
stal  stedse kunne see Dem; men forglem ikke,  
hvormege: ?eg elsker ham. Med disse Ord rejsde 
Elise sig:  og i t lde,  for igjen at  komme ti l  Selskabet.  

Et Tordenflag ffulde mindre have for-
strskkec Miifont.  Han holder sig l idet  t l lbage,  
vg kommer forst  lange efter hende t i l  den 
Allee,  hvor !>en sisrsie Deel af Selstsbet end
nu samtalde m;.d hverandre.  

Elise narmede sig sin Mand, og tog 
ham t i l  cn Side.  Du har Ret,  sagde hun 
t i l  ham, mine Fordringer cre fejlslagne imod 
Milsont,  han er din trofaste,  din paalidelige 

Ach, Elise,  raabde Lindor,  selv paa 
delte Trak gje.nkjender jeg nu din Kdle Sjel .  — 
Du fryg^r for at  bedrsve mig; jeg har hsrt  
olt ,  en takgroet Hakke stjulde mig i  N^rhedrn.  ^ 
Min Ven er en Bedrager! O, al jeg lettroende 
nok stjenkde ham mit varmeste Venskab. — 
Jeg s inder  der imod i  min Elise baade Eisser-
inden og Vennen. Jeg grammer mig flet  ikke 
derover; lad os nu begge forstille os. — 
Gelssabet  forsamledes.  Af tensmaal t idet  var 
kjedsommeligt. Tvang havde der det fornemste 

Ecrde.  
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Scrde. Milfont viisde under Munterheds 
Nasse noksom lydelig sin Forvirring. Tiden 
ar gaae tilsengs gjorde Ende paa denne Dekl 
af hanS Plage.  

Strax om Morgenen lidlig afrejsde Lin
dor og Elise, og efterlode felgende Billet til  
Milsont: 

"Jeg var selv igaar Vidne til Deres 
Samtale med Elise. Saaledes, Hr. Milfont, 
saaledes kjender jeg Dem nu. Jeg handlede 
udentvivl urigrigen, i at bebyrde Dem med 
en Prove, hvorover jeg nu selv rsdmer: men 
en Vens Uret undssylder Dem — aldrig. 
Farvel, Milfont, min uvccrdige Ven; jeg 
overlader DereS eget Hjerte Omsorgen for 
at hc'vne mig. — Lind or.« 

Ved Hjemkomsten fandt Linder Brev 
fra sin gamle Ven, Grev Edelschiold, hvori 
denne indbyder ham til nogle UgerS Fornojelse 
paa sit LandgodS. Lindor, som hoS Horsten 
lettelig kunde erholde, hvad det ssulde vare, 
fik strax Tilladelse, oq gjorde sig efter faa Dage 
rejsefærdig. Kun Venssab, det varmeste Ven. 
stab bsd ham og Elise velkommen. Meget 
havde den gamle Greve at sporge ham om, og 
meget havde igjen Lindor at fortalte ham. Som 
Timer henqlede Dagene, og altfor hastig nær
mede sig Afrejsen. Rsrt Ambed paa begge 

Sider 



7Z3 Vintsr-Afteners 

Side? gjorde Afskeden meget emfindtl lg.  — 
Lindor og Elise vendte nu t i lbage,  og kom 
ti l  deres Hjem-. 

Under huuslig lyksaligheds ssisnne Frug
ter henlobe saaledeS tre Aar for Lindor og 
Eilse.  Tre smukke, sunde/ veistahte Bort» 
forsgkde ikke l idet  deres jsrdiffe Gilder.  Mll-
font,  den trolsse Mtlfont,  indfandt sig aldrig 
siden i  Lindor 's  Huns,  hvad enren Anger,  
bedre Indsigt ,  ekler Undseelse var Aarsagen? — 
Lindor fselde nu,  at  den stsrste Glssde hefter 
Mennesset  fra sig selv,  fra fin egen rolige 
Selvbevidsthed, fra Folelsen om sin «ole Selv« 
daais,  indenfor fine fire Va?gge. — 

Lmdor spadserede en fl ivn Sommerdag 
udenfor Byen med sine to raske Kmaadrenge. 
Den mindste blev trcet ,  og de satte sig nu 
ned paa en Bcenk for at  udhvile.  Ns?pe 
havde de sat  sig ned,  saa forer Vejen en 
gammel halt  Mand ligsforbi dem. Han bliver 
siaaende, betragter L' .ndor;  og Lindor finder 
i  ham den gamle Solda!,  som han havde an
befalet  Belidor,  t i l  Lettelse paa hans gamle 
Dagt.  Han spsrger med ahnende Uro orn 
Aarsagen t i l  hai;s  uventede Komme. Den 
Gamle beretter  ham Belidor 's  pludselig t i l ta
gende Sygdom og Længsel efter endnu engang 
fsr  hans »Krforesiaaende Dod ar see,  omfavne 
og s-l i igne ham, Elise,  og deres Bb?n. 

Linosr jam:Lamtlix fulgde alle Sen Gamle,  
os 
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og kom ti l  Hytten,  hvor han fandt Belidor 
svag, langt over sin Forventning. Endnu kun
de han dog tale,  endnu med sin alderzit trende 
Haand velsigne ham, Elise,  og deres Born.  
Ved at  see Elise,  hans gamle Vens,  DegnenS, 
Datterdatter,  ham han endog nu paa sit  Yderste 
erindrede sig,  vaktes det  oplivende, det  salige 
Haab l hanS Sjel ,  nu snart  i  Udodelighedens 
Lank» at  samles med ham og alle Fromme. 
Faa Tuner s-r  bai .6 Dod ti lkalde han Lindor:  
Ogsaa jeg,  som Du af min Forttr l l ing veed, 
glimrede engang i  den store Cirkul,  selv jeg 
indbildte mig at  staae,  men, ssr  jeg vidste ver,  
var /eg falden; Lykken, min Son, udbreder 
underliden sine Garn for Mennesket.  — Flye 
kykk-ns Snarer!  det vil  sige:  f iye Hoflivet:  
sand Fortieneste fandt kun sjelden sin sande 
Lon ved Hofferne; meget ofte vakde den Avind, 
Parcieaand og Forfolgelse.  — Kun i  Ro
lighedens fjernede Hjem, kun der findes ven 
sande mennesselige Lyksalighed! — H.-r afbrod 
en t i l tagende Mathed hans Ord. Han hensov 
efter faa Minuter t  El 'se 's  Arme, hun og 
Lindor t i l trykde hans brustne Sje,  ffjenkde 
hans Minde meget barnlige Taarer,  og be-
svrgede hans Jordefard paa en med Cypres« 
trcrer i  HanS Have omsat Plet ,  som han alt  
lange forud havde valgt  t i l  at  gjemme sine 
Veen. — Üindor og Familie vendte derpaa 
hjem. Hoflivet  blev ham hverdag mere mod« 

bydeligc.  
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bydeliat. Milfont's bedragende Venssab bidrog 
ikke heller lidet hertil. Daglig ar fful!e see den 
Mand, ban uvsrdig havde stjeuket sit varmeste, 
sit meest fortrolige Venskab, bragds ham omside? 
lil den gavnlige Besiutning., at forlade Hoffer, 
for i kandlivets rolig? Sk-od ar ende sine 
Dage ved sin proved, trofaste El'ft's Aide, 
og saa'.edes opfylde sin dsende Faders sidste 
inderlige Llnsse. Selv mærkede han ved 
mange Lejligheder visse Personers aftagende 
Mndesi, sem vistnok ene var en Virktung af 
Mtlfsnt's Had og vakte Forsslgcaand. Han 
illdsiillede sig nu for Fersten, hv^s Vonssab 
vg Mndest for ham vedblev uforanderlig, vg 
udbad sig som en Naade sin Al!?eed, samt 
kt lidet Stykke af den forhen belovede ^kov, 
normestBeiidor'sHytte, so.n laae i dcn yderste 
Ende. Forsten, den gode, den sjeldne Ksrste, 
som i dette Sjeblik nicre, end nogensinde for, 
foelde,  hvormeger  han sit  hele L iv  ffyldte 
kindor, spurgde ham om Aarsagen tkl denne 
saa hastig fattede Beflut^iug, gjorde ham 
adssltlige Godheds Indvandinger; men, da 
han k,endte i!indor'6 Fasthed, og mærkede, 
at der var hins inderlige Onffe, indrommede 
han ham hans Begicrring; med det belsnnende 
Ti!l<rg: at Lindor, samt hans Kone og Born 
efter ham, skulde beholde den fulde Gage r 
Pension, foruden h?ke Skovegnen ril en 
ttlvelig Ejendom. L-ndor, i hvis Charakter 

Beskeden-
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B«>7edenh?d ilke var det  r ingeste?ra?k. vegrede 
sig vcd denne, som han kaldte det ,  al tfor 
store Belonnniq.  Forstens Besturning stod 
l lgesaa urokkelig som hans.  Han takkede 
allsaa Forstens Naade, og gjorde ester faa 
Oage en ^rise didhen, for at  udsee den be,  
qvemmeste Byj 'gfplads.  Han gav Pletten 
ved BeUvor'S Hytte Fortrinet ,  opbygde sig 
der en ssion Goard taitved Hytten,  som blev 
staaende. t i l  en kjer Erindring af en hen» 
sovet Hader. Aaret dirpaa flyttede han md 

med Familie.  
Gaaledcs blcv denne ved Natur og Konst 

dejl igeEremitegn el  behageligtOpholdsted for-Lin« 
dor og Elise,  som her i  Denssabs ssiznne Ki^rde,  
omringede af god? Bsrn,  nsd? Llve's  skyldfrie 
Glider med Phllamon og Älamou^ vcreS 
Venner,  samt begge dissc« Koner vg Born,  
som ofte bessgde dem paa dette deres landligs 
S«oe.  Lindor,  saavelsom El-se,  blev meget 
gammel,  og indprentede stedse stne i^arn det  
gode,  virkelig farl ige R-ad :  Lykkens 
Si^arcr!^ — 



Be meest vigtige Trykftjl. 

Side.  Lin.  staaer i  si ede? for 
421 15 ar vide at  vil le vide 
424 !5 L>jne ojns 
472 16 de dem 
— - 20 hvilke hvilket  
500 20 brutalisere 

Dem mig brutalisere imod mig 
504 22 den dem 
5 '2 5 din den 
515 16 har var 
524 6 sin 
526 11 Tnrke Tsrke,  ^ 
5Zt 21 Billeder Billedet '  
542 22 dcnS den 
541 29 de der 
651 17 han aftaget han havde aftaget 
656 26 gand» yandske 
66l 2 osrte sorre 
681 5 vor vore 
692 6 brundlsette Hrundfa-fl? 
699 28 selv selv overvejk 
?IZ 7 det den 
7-7 18 paa paa er 






